2583 । 


பெரியவாச்சான்பிள்ளை அருளிச்செய்த 
ஸ்தோத்ரரத்ன வ்யாக்யானம்‌ 
ODN 


விரகன்‌ எரி எரானர்‌।| 
ஈர்னனார்‌ ge II 


ஸ்ரீமத்க்ருஷ்ணஸமாஹ்வாய நமோ யாமுநஸூநவே | 
யத்கடாகைஷைகலக்ஷ்யாணாம்‌ ஸுலப, ஸ்னாீத.ரஸ்ஸதரா ॥ 
அவதாரிகை 

ஸர்வேங்வரன்‌, ஆழ்வாருக்குத்‌ தன்னுடைய ஸ்வரூப 
ரூபகுண விபூ,திகளை ௨ “மயர்வற மதி௩ல்மருளினன்‌”” என்‌ 
கிறபடியே நிர்ஹேதுக க்றபையாலே காட்டிக்கொடுக்க, 
கொடுத்த ஜ்ஞானம்‌ ப,க்திரூபாபக்கஜ்ஞானமாகையாலே, 
பரப,த்தியுக்தராய்க்கொண்டு, ப,கவத்‌,கு,ணானுப,வத்தைப்‌ 
பண்ணி, அதினுடைய விபாகதஸையான பரஜ்ஞானம்‌ 
பிறந்து, அதடியாகப்‌ பரமப,க்தி பிறந்து, அத்தாலே, 
1. “ஏர்‌ விடான்‌ (பரம்‌ ஜயோதிருபஸம்பத்‌,ய) என்றும்‌, 
2. “ஏன எனு” ( பரமம்‌ ஸாம்யமுபைதி ) என்றும்‌: 
ந “தம்மையேயொக்க அருள்செய்வர்‌'” என்றும்‌ சொல்லு 
கிறபடியே ஸ்வஸ்வரூபத்தைப்‌ பெற்று, ப,ார்யைக்கு 
அங்கபூஷணம்‌ போலே ௦''வழுவிலா அடிமை செய்ய 
வேண்டும்‌” என்றும்‌ 4““அவாவற்று வீடுபெற்ற”' என்றும்‌ 
சொல்லுகிறபடியே ப்ராப்திபூலமான கைங்கர்யத்தைப்‌ 
பெற்ற ஆழ்வாருடைய த்ரவிடேோபனிஷத்ரஹஸ்யத்தைப்‌ 
பெரிய முதலியார்‌ ஆழ்வாருடைய ப்ரஸாத,த்தாலே 
லபி,த்து, பின்பு: ஆசார்யோபதேமுக்ரமத்தாலே, ஆள 
திருவாய்‌ 1-1-1, 6 பெரியதிரு 1118.5, 6 திருவாய்‌ 9-9-1. 
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ஸ்தோ-1 
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வகார ஸர்‌ ஊானர்‌ TEE | 
விளா ள்ரிரசன்‌ ஈ$ தாகா 
ஸ்வாத,யந்நிஹ ஸர்வேஷாம்‌ 
த்ரய்யந்தார்த்தம்‌ ஸுதுர்க்ஹம்‌ | 
ஸ்தோத்ரயாமாஸ யோ ஷந்த்ர: 
தம்‌ வந்தே, யாமுநாஹ்வயம்‌ ॥| 
வந்தார்‌ அந்த தரவிடேராபனிஷத்‌,ரஹஸ்யார்த்த,ங்களை 
லபி,த்து, அத்தைத்‌ தாம்‌ அனுஸந்தி,த்து, அவ்வனுஸந்‌ 
தானத்தால்‌ பிறந்த ப்ரீதி உள்ளடங்காமையாலே, பரீ 
வாஹாபேகைஷ்‌ பிறக்கையாலும்‌, ஸம்ஸாரிகள்‌ துர்க்க,தி 
யைக்கண்டு இவர்கள்‌ இத்தை இழக்கவொண்ணாது என்னும்‌ 
க்ருபையாலும்‌, ஸகலோபனிஷத்‌,ரஹஸ்யமாய்‌, துர்ஜ்ஜேய 
மான அர்த்தத்தை ஸர்வரும்‌ அறியும்படியாக, இவர்‌ 
ஸ்தோத்ரமாக வெளியிடுகிறார்‌, ப,கூவத்‌; வ்யதிரிக்த 
விஷயங்களில்‌ ஸ்தோத்ரமாவது, 3. “சச்‌ ளா ரன” 
(ஸ்தோத்ரம்‌ நாம கிமாமநந்தி) 4. ** எனனால: . 
( அர்யத்ராதத்‌,கு௫ணோக்தி:) என்‌ று, இல்லாதவற்றை 
ஏறிட்டுச்‌ சொல்லுதல்‌, உள்ளத்தையடையச்சொல்லு 
தலாயிருக்க, 5, “என்‌ என்‌ ஏகன்‌” (யதோ. வாசோ 
நிவர்த்தந்தே) 6. “என்‌ இனர்‌” ( அவிஜ்ஞாதம்‌ 
விஜா௩தாம்‌) 7. “ன்‌ காள ஊரன்‌” (பூதார்த்தே, கதமா 
ஸ்துதி:) 8. “எ சன்னா: எச்‌” (௩ ஸமர்த்தாஸ்ஸுராஸ்‌ 
ஸ்தோதும்‌) என்று பரிச்சே,தி,த்துப்‌ பேச நிலமல்லாத 
பகவத்‌,விஷயம்‌ ஸ்துதிவிஷயமானபடி என்‌? என்னில்‌: 
அங்ஙனேயிருந்ததேயாகிலும்‌, 9. “ஊன: எள: (ஸ்த- 
- வ்யஸ்‌ ஸ்தவப்ரிய:-)... என்‌ று ஸ்துதிப்ரியனாகையாலும்‌, 
உ “ஏத்த 'ஏழுகுலம்‌' கொண்ட” என்றும்‌, ம்‌ “ஏத்தவேத்த 
எங்கெய்தும்‌?”என்றும்‌, ஸ்தோத்ரவ்யவஹார்ம்‌ உண்டாய்ப்‌ 
போருகையாலும்‌, இதொழிய வாசகஸப்‌,த,ம்‌ இல்லாமை 
யாலும்‌, இவ்விஷயத்திலும்‌ ஸ்தோத்ரமென்னலாம்‌. 
_2 திருவாய்‌ 2-2-11, 6 திருவாய்‌ 4-9-10, 
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அதா, 10. ப்பட்ட ய ள்ளி ஊனண:। ஐ 
எள” ( தர்மார்த்தகாமமோக்ஷாகூயா: புருஷார்த்த 
உதாஹ்ருதா:। இதம்‌ சதுஷ்டயம்‌) என்றும்‌, உ “மன்னும்‌ 
அறம்‌ பொருளின்பம்‌ வீடு?” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே 
புருஷார்த்தம்‌ காலாய்‌, அவற்றில்‌ தர்மம்‌, ஸாதன 
தயா புருஷார்த்தமானாலும்‌ க்லேமஸாத்‌,யமாகையாலும்‌, 
அர்த்தம்‌ ஸ்வயம்‌ புருஷார்த்த,மானாலும்‌, அஸ்திரமாய்‌, 
க்லேமஸாத்‌,யமாகையாலும்‌, புருஷார்த்தரந்தரங்களுக்கு 
ஸாதனமாகையாலும்‌, காமம்‌ ஸ்வயம்‌ புருஷார்த்தூமானா 
லும்‌, அல்பாஸ்த்திரரத்வாகர்த்தாவஹத்வ பீ.ப,த்ஸாத்‌,ய 
நந்ததோஷ துஷ்டமாகையாலும்‌, மோக்ஷமாஸ்த்ரத்திலே 
மோக்ஷவிரோதி,த்வேக நிக்தி,தமாயிருக்கையாலும்‌, ஆள 
வந்தார்‌, அவற்றைவிட்டு, மோக்ஷ்த்திலும்‌ ஆத்மப்ராப்தி 
து;க்கே௩ சிரகால ஸாத்யமாகையாலும்‌, ப.கு,வதனு 
ப,வத்தைப்பற்ற அல்பமாயிருக்கையாலும்‌, அதையும்‌ 
விட்டு, ப,க,வத்ப்ராப்திக்கு உக்ததேரஷங்களின்‌ றியிருக்கு 
மளவன்றிக்கே, 11. “இணர்க்‌” 
(நிரஸ்தாதிமயாஹ்லாத, ஸுக,பராவைகலக்ஷணா) என்கிற 
படியே, நிரதியய ஸுகரூபமாய்‌, 12. “ம இனன்‌” 
(ஏஷ ஹ்யேவாநந்தயாதி) 2. “ஏய்‌ என்ஜின்‌" (பரமம்‌ 
ஸாம்யமுபைதி) “தம்மையே ஒக்க அருள்செய்வர்‌”” என்‌ 
கிறபடியே ஆங்ரிதரைத்‌ தன்னைப்போலே ஆனந்தி,ப்பிக்கக்‌ 
கடவனாய்‌, 13. '' ஈனாச்‌ ஜூ: ” ( தஸ்யாஹம்‌ ஸுலப,: ) 
என்று அயத்ஈஸாத்‌யமாய்‌, ப்ராப்தபுருஷார்த்த,முமா 
யிருக்கையாலே' இதுவே புருஷார்த்தமென்று அத்ய 
வஸித்து*; அந்த ப,குவத்ப்ராப்தியாகிறதும்‌, 14. “ரள 
சோவை” (ப்ரதா௩ க்ஷேத்ரஜ்ஞபதிர்‌ குணேம:), 
15. “எனி சனியின்‌ ” (ஜஞாஜ்ஜெள த்‌,வாவஜாவீம- 

* இக்குறியிட்ட இடங்களை, இந்த மஹாவாக்யத்தின்‌ கடைசி 
யிலிருக்கும்‌ **இப்படி ப்ராப்யப்ராபகங்களை...என்றுமாம்‌'' (பக்கம்‌ 6) 
என்னும்‌ வாக்யத்துடன்‌ கூட்டவும்‌. 

8 பெரியதிருமடல்‌-11, _ம பெரியதிரு 11-85, 
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என்‌ என்‌ எரா எண என்‌ | 
என்‌ என்‌ எரா எனா என்‌ எ: ॥| 


நமோ நமோ யாமுநாய யாமுநாய நமோ நம:।, 
நமோ நமோ யாமுநாய யாமுநாய நமோ நம: ॥ 


நீமொெள), 16. * எனினனார்‌ ரன்‌ என” (தமீஸ்வராணாம்‌ 
பரமம்‌ மஹேஸ்வரம்‌), 17. “ எள்‌5ச்‌ என” (தாஸோ 
ஹம்‌ வாஸுதே,வஸ்ய) 18, “ எவனவன்‌" (தாஸ 
பூதாஸ்‌ ஸ்வதஸ்ஸர்வே), 19. “ஏளி்‌58 ககன” (தாஸோ 
ஹம்‌ கோஸலேந்தரஸ்ய), 20. “ஏனா எர” (யஸ்யாத்மா 
ஸரீரம்‌), 21. “ஏனாஜர்‌ ஏர்‌” (யஸ்யாக்ஷரம்‌ மரீரம்‌), 22. 
“எனன எள்‌ என்னா” (அந்த:ப்ரவிஷ்டற்ஸாஸ்தா 
ஜநாகாம்‌ ஸர்வாத்மா) 23. “ ஐ: எரன்ள; எச்‌ மஏ ஏனனான " 
(பூ: ப்ராணி௩ஸ்‌ ஸர்வ ஏவ கு,ஹாஸயஸ்ய), 24. “ளன 
எளி எர:” (தாரி ஸர்வாணி தத்‌,வபு:) என்று ஜீவபரர்‌ 
களுக்கு அந௩ந்யார்ஹ்மே ஷமே ஷீபா வேர ஸம்ப,ந்த,த்தைச்‌ 
சொல்லி 25. 43 என ஈன்‌ ” (யே௩ யே தாதா 
ஆச்சதி), 26, * விண்‌ எனி காள ஏக எனா இள ” 
(ஸோ5ஸ்நுதே ஸர்வாக்‌ காமாக்‌ ஸஹ ப்ரஹ்மணா விபம்‌ 
சிதா), 27.“கணி ஏன்‌ ஏ எரி எனகு ஊக! (காமயே வைஷ்‌ 
ணவத்வம்‌.து ஸர்வஜந்மஸு கேவலம்‌) 28. “சத்‌ எரி கணா” 
(அஹம்‌ ஸர்வம்‌ கரிஷ்யாமி) உ “ஒழிவில்‌ காலமெல்லாம்‌” 
இத்யாதி களிலே ஸ்வரூபானுரூபமான பேப,க,த்தைச்‌ 
சொல்லுகையாலும்‌, பதிவ்ரதைக்குப்‌ பதிறாஸ்ரூஷணம்‌ 
போலே ஸேஷவஸ்குவுக்குக்‌ கைங்கர்யம்‌ என்று அத்ய 
வஸித்து*; இனி, 11. “ஈக னர்‌ (பே.ஷஜம்‌ பகவத்‌ 
ப்ராப்தி:) என்று அவனே ப்ராப்யம்‌ என்னுமதும்‌ கைங்கர்ய 
'ப்ரதிஸம்ப;ந்தி,யாகையாலே ; 1, “க oni” 
(ஸ்வே௩ ரூபேணாபிநிஷ்பத்‌,வதே) என்று ஸ்வஸ்வரூபத்தை- 
ப்ராப்யமென்கிறதும்‌, கைங்கர்யத்துக்கு ஆஸ்ரயமாகை 


திருவாய்‌ 8.9.1, 


வ்யாக்யானம்‌ 5 


யாலே; 29, “வினா: ரன்‌ எனி ரம்‌ ஈச (ஸோ$த்‌,வா: 
பாரமாப்கோதி தத்‌,விஷ்ணோ: பரமம்‌ பதம்‌) என்று 
தே, றவிஸேஷத்தை ப்ராப்யம்‌ என்கிறதும்‌ கைங்கர்ய 
வர்த்த கமாகையாலே; 30. “இன எளி” (நிஸ்தரந்தி 
மநீஷிண:) என்று ஸம்ஸாரநிவ்ருத்தியைப்‌ புருஷார்த்தம்‌ 
என்கிறதும்‌ கைங்கர்ய விரேர்தியாகையாலே ; இவை 
கைங்கர்யோபயோகி,யல்லா தவன்‌ று, 31. ௭8 ரின்‌.” 
(௩ ஹி மே ஜீவிதேநார்த்த;:) ஐ*மணிமாமை குறைவிலம்‌”” 
b “உடம்பினால்‌ குறைவிலம்‌'” ௦ “உயிரினால்‌ குறைவிலம்‌”” 
என்கையாலே அபுருஷார்த்த,ம்‌ ; ததீ,யஙேஷத்வத்தைப்‌ 
புருஷார்த்தமென்கிற தும்‌, பதிவ்ரதைக்குப்‌ பதியினுடைய 
ஆத்மாம்மத்திலும்‌, குணாம்றத்திலும்‌, ஸெளந்தர்ய 
விறிஷ்டமான தேஹாம்மமே ப்ராப்யமாய்‌, அத்தாலே 
பாதி வ்ரத்யஹாநியில்லாதாப்போலே; இப்படி ஸகலஸாஸ்த்ர 
தாத்பர்யமான புருஷார்த்தூத்தை நிஸ்சயித்து£; இதுக்கு 
உபாயம்‌ பந்திப்ரபத்திகள்‌ என்று இரண்டாய்‌, அதில்‌ 
ப,க்தியாவது:-- 32. “எனனனானிரன்‌ ரர்‌” (ப்ரஹ்மவிதாப்கோதி 
பரம்‌), 33. “ஒிஎனி எனன எனன?" (ங்ரோதவ்யோ 
மந்தவ்யோ நிதித்‌ யாஸிதவ்ய:), 34. “னான ௭ ஜன்‌ 
(காயமாத்மா ப்ரவசநேக லப்‌,ய3), 35. எ ஏ ராஸ்‌: 
(தஸ்மிந்‌ த, ருஷ்டே பராவரே), 36. எனா ணா எ: 
(யூக்த்யா த்வாந்யயா மக்ய:) 37. “எக வா்‌ ரர்‌? 
மத்‌ப,க்திம்‌ லப,தே பராம்‌) என்று வேதரத்யானோபாஸ௩ 
ஸப்‌,தூவாச்யமாய்‌, பக்திரூபாபக்கமாய்‌, தர்ம௩ஸமானா 
காரமான ஜ்ஞானவிஸேஷம்‌ பக்தியாகிறது; அக்னி 
வித்‌,யாங்கி,கையாய்‌, கர்மஜ்ஞான ஸஹக்ருதையுமாகை 
யாலே அதித்ருதாதி,காரமாய்‌, விளம்ப்‌,யப,லப்ரதமுமாய்‌, 
ப்ரமாத)ஸம்பராவனையும்‌ உண்டாகையாலே, அவற்றை 
விட்டு, இந்த தேராஷம்‌ ஒன்றும்‌ இன்றிக்கே 38. “ஜுர 
காரார்‌ ஈன்‌” (முமுக்ஷுர்‌ வை மாரணமஹம்‌ ப்ரபத்யே), 


3 திருவாய்‌ 4.8.1. தை 4.8.9, வதை 4.8.10, 
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39. 4 வராளி ஏனார்‌” (ந்யாஸமாஹார்‌ மரீஷிணோ 
ப்ரஹ்மாணம்‌), 40. “ண ஊனா” (ந்யாஸ இதி ப்ரஹ்மா), 
41, எனாணனிள்‌ சாளர” (தஸ்மாந்ங்யாஸமேஷாம்‌ 
தபஸாமதிரிக்தமாஹு:) 42. “என்‌ என்‌ ரான்‌ எ ஈட. 
ணன்‌" (தஸ்மாத,பி வத்‌,யம்‌ ப்ரபக்கம்‌ ௩ ப்ரதிப்ரயச்ச,ந்தி), 
43, “எ வருவார்‌ எக்‌ கன்ன ளக” (ஸ ப்ராதும்‌ 
சரணெள கடம்‌ நிபீட்‌,ய ரகுருந்தரு:) 44. “தல எரா" 
( ஸக்ருதேவ ப்ரபந்காய )) 45. * ள்5ச்‌ னர்‌ ஏரிக்‌ ” 
(ஸோ ஹம்‌ த்வாம்‌ மரணமபாரமப்ரமேயம்‌), 46. “agit 
ஏண்‌ எனச்‌ எள்‌ அகக்‌ ஏன: ( ஸர்வாத்மகா யங்‌- 
ரணம்‌ .மரண்யம்‌ நாராயணம்‌ லோககு,ரும்‌ ப்ரபந்க:), 
47. “ஜா * எரர்‌” (மாமேவ யே ப்ரபத்,யந்தே), 48. 
ஸு என்‌ எனி (தமேவ மாரணம்‌ கூச்ச), 49. ட்ட 18 
ரீனா? (ஸர்வதர்மாந்‌ பரித்யஜ்ய ), 50. “னள 
ஏன” (தாவதரர்த்திஸ்‌ ததா வாஞ்சூர) என்று இத்யாதி, 
ங்ருதிஸ்ம்ருதி ஸித்‌,தமாம்‌, ஸுகரமாய்‌, அத்‌,யவஸா 
யாத்மக ஜ்ஞானவிமேஷமான ப்ரபத்தியையே உபாயமாக 
நிங்சயித்து*; இப்படி ப்ராப்யப்ராபகங்களை நிஷ்கர்ஷித்து, 
இவற்றை ஸ்தோத்ரரூபத்தாலே ஸர்வேங்வரனை நோக்கி 
ப்ரார்த்தி,க்கிறார்‌ என்றுமாம்‌. 


ப,கூவத்ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணப்புக்கவர்‌ ஆசார்ய 
ஸ்துதியிலே பார்ப்பானென்‌ ? என்னில்‌ ; 54, “ஆரி னு 
ஈம்‌ எனா” (கர்ணே ஸ்ப்ருஷ்டே கடிம்‌ சாலயதி ) 
என்னுமாபோலே அஸங்கிதம்‌ என்னில்‌: ப,கவத்‌,விஷ 
யத்தைத்‌ தமக்கு ஸ்துதிவிஷயமாக்கிக்கொடுத்த உபகார 
ஸ்ம்ருதியாலும்‌, ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணுகைக்கு அடியான 
ஜ்ஞானவைமத்‌,யார்த்தமாகவும்‌, அவிக்‌,நபரிஸமாப்த்‌ 
யர்த்தமாகவும்‌ பண்ணுகிருராகையாலே ஸங்கததம்‌. 


ச அதில்‌ மா௩ஸமாக அமையாதோ? என்னில்‌: இப்ரபுட்‌ 
“த,த்தை அதிதுரிப்பார்க்கு உபகாரமாகையாலே, வாசிக 
படஷவு௨௭௦ 


வ்யாக்யானம்‌ 7 


மாக்கினதும்‌ யுக்தம்‌. உபகாரஸ்ம்ருதியாலே . வந்த 
ஆசார்யானுவர்த்தனம்‌ ப்ரமாணப்ரஸித்த,ம்‌: 52. “ளனர்‌ 
டண. ( ஆசார்யதேவோ பவ), 53. எண்ன 
எக?” (நம ருஷிப்யோ மமந்த்ரக்ருத்ப்ய:), 54. “ஏ 
ஐ னான்‌ ரொ எனத்‌ எ” (ஸ ஹி வித்யாதஸ்தம்‌ 
ஜயதி தச்ச்‌,ரேஷ்ட்டம்‌ ஜந்ம), 55. “ஈச என்னன எள 
எண%& ஏன்‌” (மந்த்ரே தத்‌. தேவதாயாஞ்ச ததா மந்த்ர 
ப்ரதே, குரெள). கிஞ்ச, ஒரு ரத்னத்ை ஒருவன்‌ 
கொடுத்தால்‌, அதினுடைய மஹார்க்க,த்தை அறியக்‌ 
கொடுத்தவனை ஆதரிக்க ப்ரமாணம்‌ வேண்டுமோ ? ஆகை 
யால்‌ இது உபபன்னம்‌. ஜ்ஞானவைமத்யார்த்தமாக 
ஆசார்யா நுவர்த்தகம்‌ ஙமிஷ்டாசாரப்ராப்தம்‌: 56. “flare 
ஏனல்‌ நனவின்‌ ( அபிவந்துய குருகாதெள 
ிஷ்யதீ,பத்‌ஹிநீரலீக்‌) இதி மீமாம்ஸகா:. 57. “ஏனா எண 
எரி” (யதா கந்‌ கநித்ரேண) இதி மநு:. 58. “ஏன 
எனகன எண்கள்‌” (யஸ்ய ப்ரஸாதளத்‌, வக்ஷ- 
யாமி காராயணகதரமிமாம்‌) இதி வைமம்பாய௩:. 59, 
இக்‌ எக்‌ என்‌” ( லெளகிகம்‌ வைதிகம்‌ வாபி) இதி 
மநு: அங்ஙனேயாகில்‌, ஸ்வாசார்யனை விட்டு அவர்‌ 
குருக்களைப்‌ பற்றுவானென்‌ ? என்னில்‌: ஆசார்யஸ்துதி 
யிலும்‌ ஆசார்யப்ரியமிறே உத்‌;தேண்யம்‌; ஸ்வாஸ்ர 
யணத்திற்காட்டில்‌, பெரிய முதலியாரை ஆங்ரயிக்கு 
மிடத்தில்‌ ப்ரீதி மிக்கிருக்கையாலே, அதைப்‌ பேசு 
கிறார்‌. பெரியமுதலியார்‌, ஆழ்வாருக்கு ப,க;வத்ப்ரா 
வண்யமடியாகப்‌ பிறந்த ஜ்ஞானத்தை ஆழ்வார்‌ ப்ரஸாதத்‌ 
தாலே பெற்று, தம்மளவிலே பர்யவஸிக்கையன்‌ றிக்கே, 
பின்புள்ளார்க்கும்‌ உபகாரமாம்படி, இத்தர்ம௩ஸ்தளபக 
ரானபடியாலும்‌, மணக்கால்கம்பி, “பெரிய முதலியாரு 
டைய அர்த்தம்‌ இது; உம்முடைய பேற்றுக்கெல்லாம்‌ 
அவருடைய திருவடிகளிலே ஸம்பந்த,மே' என்கை 
யாலும்‌, அவரை ஆஸ்ரயிக்கிறார்‌. இதை நினைத்திறே 
பட்டர்‌ 60. “ஈன்‌ TE சாரி?” (ப்ரதூமமபி கூரும்‌ 
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பாரார்‌ னிய 
egies | 
maa grisea ॥ 2 11 
ஆளவந்தார்‌ அருளிச்செய்த 
ஸ்தோத்ர ரத்நம்‌ 
1. நமோ?ந்த்யாத்‌,பு,தாக்லிஷ்ட ஜ்ஞாந வைராக்வராமயே | 
நாதாய முநயேகளத பகவத்‌, ப,க்திஷிந்த,வே || 


நாதமீடே) என்றதும்‌. வேதகாரணமான ப்ரணவம்‌, 
வேதாத்யந்தங்களிலே ஆனாப்போலே, இங்கும்‌ ஆத்,யந்‌ 
தங்களிலே ஆசார்ய ஸ்துதியாய்‌, நடுவிலே ப,க,வத்‌ 
ஸ்தோத்ரமாக இருக்கிறது. முதலிட்டு மூன்று ஸ்லோகத்‌ 
தாலே பெரிய முதலியாரை ௩மஸ்கரிக்கிறார்‌. 

அவதாரிகை முற்றிற்று. 


பதவுரை 

1. அமிந்த்ய-(இப்படிப்பட்டதென்‌ று) நினைக்கமுடியா த 
தும்‌, அத்பு,த-—ஆங்சர்யமான தும்‌, அக்லிஷ்ட--(ப,கூவா 
னுடைய அருளாலே) எளிதாகக்‌ கிடைத்ததுமான. 
ஜ்ஞாந--ஞானத்தினுடையவும்‌, வைராக்‌,ய--வைராகுயத்தீ 
னுடையவும்‌, ராஙயே-குவியல்போன்‌ றவராகவும்‌, முநயே- 
பகு,வானை மனனம்‌ செய்பவராகவும்‌, அகத, பகவத்‌, 
பக்தி ஹிந்தவே- ஆழ்ந்த ப,கவத்பூத்திக்குக்‌ கடலாகவு 
மிருக்கிற, நாதளய-௩ா தமுனிகளுக்கு, நம:--௩மஸ்காரம்‌ 
செய்கிறேன்‌. 

முதல்‌ ஸ்லோகம்‌ அவதாரிகை:- முதல்‌ ஸ்லோகத்தில்‌, 
ஒருவனைக்‌ கவிபாடப்புக்கால்‌, அவனைஸ்வர்யத்தைச்‌ 
சொல்லிக்‌ கவிபாடுமாபோலே, வைஷ்ணவனுக்கு ஐஸ்‌ 
வர்யமான ஜ்ஞான வைராக்யங்களுடைய ப்ரகர்ஷத்தைச்‌ 
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சொல்லி நமஸ்கரிக்கிறார்‌. ௨ *தனமாய தானே கைகூடும்‌” 
என்று வைஷ்ணவனுக்கு தனம்‌ பக்த்யாதிகள்‌ என்று 
சொல்லிற்றிறே. 


முதல்‌ ஸ்லோகம்‌ வ்யாக்யானம்‌: (நம:) 61. “அன்‌ ௭ 
ட ஸா எக” (அஹமபி ௩ மம; பூகவத ஏவா 
ஹமஸ்மி) என்கிறபடியே, * எனக்கு உரியேனல்லேன்‌ ; 
பெரிய முதலியாருக்கு ஸேஷம்‌' என்கிறார்‌. 62. “எள்‌ எண்‌” 
(௩மோ விஷ்ணவே) என்கிறாப்போலே, *௩மோ நாதாய?” 
என்கிறார்‌ உபகாரஸ்ம்ருதியாலே. '£ ஈமோ விஷ்ணவே ” 
என்றும்‌, 63, “எஈ ஈன ஏர” (௩ம இத்யேவ வாதி) 
என்றும்‌, 53. “எர ஈன்‌ எனன (௩ம ரிஷிப்‌யோ 
மந்த்ரக்ருத்‌,ப்‌,ய:), 64. “னோர்‌ என்‌ எ” (தேஷாமபி நமோ 
௩ம;) என்றும்‌ சொல்லக்கடவதிறே. ஈஸ்வர முனிகள்‌ 
ஸ்ரீரங்கநாதன்‌ என்று திருநாமம்‌ சாற்றுகையாலே, நாத, 
னென்று திருநாமமாகிறது. எப்படிப்பட்டவர்‌ என்னும்‌ 
அபேகைஷையில்‌ சொல்லுகிறது. (அசந்த) இவருடைய 
ஜ்ஞானாதி,கள்‌ இன்னாருடைய ஜ்ஞானாதி,கள்‌ போலே 
இருக்குமென்று நினைக்கவொண்ணாது என்னுதல்‌; இவ்வளவு 
என்று ஜ்ஞானாதி,கராலும்‌ பரிச்சே,திக்கவொண்ணாது 
என்கை. (அத்புத) கீழ்‌ இயத்தாராஹித்யத்தைச்‌ 
சொல்லுகையாலே, க்‌ருஹீதாம்மம்‌ அனுஸந்தி,த்தார்க்கு 
ஆஸ்சர்யாவஹமாயிருக்குமென்கை, % *: என்றக்கால்‌ ” 
இத்யாதியில்‌ க,ருஹீதாம்மம்‌ இனிதாயிருக்கும்‌ என்ற 
திறே. (அக்லிஷ்ட) வ்யாஸாதி,களைப்போலே ஸ்வயத்ன 
ஸாத்‌,யதபஸ்ஸாலே வந்ததன்‌ றிக்கே, 65. “சன கூனி எ” 
(கூதரமி புத்‌தியோகும்‌ தம்‌) என்றும்‌, ௦“மயர்வற மதி 


௨ முதல்திருவ-48. 
b **தென்குருகூர்‌ நம்பி என்றக்கால்‌ அண்ணிக்கும்‌ அமுதூறும்‌ என்னா. 
வுக்கே'"என்னும்‌ கண்ணிநுண்‌ சிறுத்தாம்பு(1)பாசுரத்தை நினைக்கிறார்‌. 
திருவாய்‌ 1-1-1, 
ஸ்தோ-2 
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௩லம்‌ அருளினன்‌” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே, ப,க,வத்‌ 
ப்ரஸாதூலப்‌,த,மாகையாலே வருத்தமற்றிருக்கை, (ஜ்ஞாந) 
ஜ்ஞானமாவது: சித,சிதீ,ஸ்வரதத்வங்களை. விஷயமாக 
உடைத்தாயிருக்கை. அதாவது: ஆத்மா ஈஸ்வரனுக்கு 
அநந்யார்ற்»ேஷமென்றும்‌, அசித்ஸ்வரூபம்‌ த்யாஜ்ய 
மென்றும்‌, ஈஸ்வரன்‌ உபயோர்‌ நியந்தாவென்றும்‌ 
அறிகை. ஜ்ஞானமென்றால்‌ இவ்விமேஷத்தைக்‌ காட்டு 
கிறது; 66. “எஏ ஏாாானாான்‌எஎஐர” (தத்‌ -ஜ்ஞாஈமஜ்ஞாக 
மதோரந்யது,க்தம்‌), 67. “இனா ணர்‌? (வித்‌,யாந்யா 
ஙில்பநைபுணம்‌) என்று வ்யதிரிக்தவிஷயஜ்ஞானம்‌ 
அரர்த்தாவஹம்‌ என்றும்‌, அதிஷாுத்‌ரமென்றும்‌ சொல்‌ 
லிற்றிறே. (வைராக்ய) இவ்விக்ஷ்ண ஜ்ஞானத்தாலே 
பகவத்‌ வ்யதிரிக்தங்களில்‌ நிஸ்ப்ருஹராயிருக்கை. &'*வேண்‌ 
டேன்‌ மனை வாழ்க்கையை”, ( ராாயே) ராமியென்று 
ஸமூஹம்‌. (ஜ்ஞாநராஸயே -- வைராக்‌,ய ராமே, ஜ்ஞான 
வைராகுியங்கள்‌ ஒன்றாயிருக்க *ராமயே” என்பானென்‌ ? 
என்னில்‌: ப,க,வத்ஸ்வரூபாதி,கள்‌ ஜ்ஞானவிஷயங்களாகை 
யாலே பல. 68, “ஜர்‌ எரர்‌” (பிதரம்‌ மாதரம்‌) என்று 
த்யாஜ்யவிஷயங்களும்‌ பலவாகையாலே சொல்லலாம்‌. 
லோகத்தில்‌ விலக்ஷணருடைய  ஜ்ஞானவைராக்யங்க 
ளெல்லாம்‌ இவருடைய ஜ்ஞானவைராக்‌யங்களிலே 
அந்தர்ப்பூ,தமாம்படியிருக்கையாலே சொல்லுகிறதென்று 
மாம்‌, 69, “சீகா தளரா எனக்க என சர எ எரா 
ஸீ” (யத்‌ கிஞ்சித்‌ ஸாது, குர்வந்தி யஸ்தத்‌,வேத, யத்ஸ 
வேத, ஸ மயைதது,க்த இதி), 70. “ஏகும்‌ ஈர்‌, 
என ஏரிஏணர்‌ இளாள, எஜார்‌ ஈல்ளாகளினரஊ, எ ரா 
ஏ” (யத்‌ கிஞ்சித்‌ ஸாத்‌,வறுஷ்ட்டி,தம்‌ கர்ம, யச்ச ஸர்வ 
சேதகக,தம்‌ விஜ்ஞா௩ம்‌ தது,ப,யம்‌ யதீ,யஜ்ஞா௩கர்மாந்தர்க்‌ 
கூதம்‌, ஸ ரைக்வ இதி) “லோகத்தில்‌ அனுஷ்டி,தமான 
கர்மங்களும்‌, ஜ்ஞானங்களும்‌, யாவனொருத்தனுடைய 
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கர்மஜ்ஞானங்களிலே அந்தர்க்க,தமாயிருக்கும்‌, . அவன்‌ 
றனே கிடீர்‌ ரைக்வன்‌””_.என்று பார்த்துச்‌ சொல்லுமா 
போலே. (முநயே 71. “எ இனன்‌ என்‌” (௩ விவேதாத்‌- 
மநோ காத்ரம்‌) 72. “ணன்‌ எ சரளா (பங்யந்கபி ௩ 
த்‌,ரறுஷ்டவாந்‌) என்கிறபடியே, த்‌, யேயவஸ்துவை ஸர்வதா 
ஸாக்ஷாத்கரிக்கை. ௨ஏது செய்தால்‌ மறக்கேன்‌ மனனே” 
b “என்னெஞ்சம்‌ அவன்‌ என்‌ ேேந கிடக்கும்‌” $4. இவர்‌ 
க்ருஷ்ணனை அனுஸந்தி,த்திருக்க ராஜாவாலும்‌ ஸமாதி, 
பங்கம்‌ பண்ணப்போயிற்றில்லை. (அகத, பகவத்‌, பக்தி 
ஸிந்தவே) ப,க்தியா வது ஜ்ஞானவிலேஷமாயிருக்க, 
பக்தியைப்‌ பிரித்துச்‌ சொல்லிற்று, அதினுடைய ப்ரா 
சுர்யம்‌ சொல்லுகைக்காகவும்‌, ப்ராதான்யம்‌ சொல்லுக 
தோற்றுகைக்காகவும்‌. ப,க்தியாகிறது:- 73, “ அளரர்‌- 
ஈஜனாள்‌ ஏக: (ஸ்கேஹபூர்வமநுத்‌,யா௩ம்‌ ப;க்தி:) என்றும்‌, 
74. “அர்‌ ஈன னன்‌ [௭ ( ஸ்வாமிரி தாஸஸ்ய 
ஸ்நேஹமயீ ஸ்தி,தி:) என்‌ றும்‌ சொல்லுகிறபடியே 
அனுபுபூஷை £. பகவச்சுப்‌த;த்தாலே பரமபதத்தில்‌ , 
இருப்பைச்‌ சொல்லுகிறது. 75, “எள்‌ ஏஸ்‌?” (வாஸு- 
தே,;வோ$ஸி பூர்ண:) என்று ஷாட்‌,கண்யபூர்ணனாயிறே 
இருப்பது. (அகளத) அக்ஷோப்‌ய 8. அர்த்தராந்தரம்‌ :-- 
பரிச்சே,தி,க்க ஒண்ணாதிருக்கை; ஒருவரால்‌ நிலைகொள்ள 
வொண்ணாதிருக்கை. (ஷிந்த,வே) ஸ “காதல்‌ கடலின்‌ மிகப்‌ 
பெரிது” என்றும்‌, ௦“ஆசையென்னும்‌ கடல்‌” என்றும்‌, 
ஈங்வரனுக்கும்‌ நிலைகொள்ளவொண்ணாதே, தாம்‌ அதில்‌ 
புக்கு அமிழ்ந்தபடியாயிருக்கை. அசிந்த்யாத்‌,பு,தாக்லிஷ்ட 
ஜ்ஞாகவைராகுயராஸயே, மு௩யே, அகளதப கவத்ய, ப 
ஸிந்த,வே, நாதளய ௩ம: ச்‌ 


உ அனுபு;பூ)ஷை -- அனுபவிப்பதில்‌ விருப்பம்‌. 

$ அக்ஷோப்‌,ய -- கலக்கவொண்ணாத. 

ர்‌ (பா) **ராமமேவாறுபம்யந்த:'” என்னுமாபோலே, . 

8 பெரியதிரு 9-8-3. % திருவாய்‌ 7-8.6. 6 பெரியதிருமொழி 4-9-9. 
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எனி என்‌ என்னி பூய 
எனா எரா GO எற்‌ ரின்‌ என்ன்‌ md Ala 
2. தஸ்மை நமோ மது,ஜிதங்க்‌,ரிஸரோஜதத்த்வ- 
ஜ்ஞாநாநுராக,மஹிமாதிறயாந்தஷீம்நே | 


நாதாய நாத,முநயே5த்ர பரத்ர சாபி 
நித்யம்‌ யத,யசரணெள ஸரணம்‌ மதம்‌ || 


2, பதவுரை: அத்ர-- இவ்வுலகத்திலும்‌, பரத்ர ௪ 
அபி -- மேலுலகத்திலும்‌, நித்யம்‌ -- எப்போதும்‌, யய 
சரணெள -- எந்த ஸ்ரீமக்நாத,முனிகளுடைய திருவடிகள்‌, 
மயம்‌ மாரணம்‌ -- எனக்குப்‌ புகலிடமோ, மது,ஜித்‌ -- 
மது,வை நிரஸித்த எம்பெருமானுடைய, அங்க ரி ஸரோஜ-- 
திருவடித்‌ தாமரைகளைப்பற்றின, தத்த்வஜ்ஞாந 'அநுராக- 
உண்மை அறிவினுடையவும்‌, அன்பினுடையவும்‌, மஹி 
மாதியய அந்தஷஹீம்நே-- பெருமேன்மையின்‌ முடிவே 
எல்லையாயிருப்பவரும்‌, நாதாய-- (எனக்கு) நாதராயிருப்‌ 
பவருமான, தஸ்மை நாத,முநயே--௮ந்த நா த,முனிகளுக்கு, 
நம: -- நமஸ்காரம்‌. 


அவ: (தஸ்மை நம இதி) முதல்‌ ங்லோகத்தாலே 
பரத்வவிஷயமான -ஜ்ஞானாதிகளுடைய ப்ரகர்ஷம்‌ சொல்‌ 
லிற்று, இந்த ங்லோகத்தாலே, 'அவதாரவிஷயமான 
ஜ்ஞானாதி,களாகையாலே, அதினுடைய ப்ரக்ருஷ்ட தர த்வம்‌ 
சொல்லுகிறது. அன்‌ றிக்கே, கீழ்ச்சொன்ன ஜ்ஞானாதி,கள்‌ 
தம்மளவில்‌ பர்யவஸியாதே, என்னளவும்‌ வர வெள்ளங்‌ 
கோத்தது என்னவுமாம்‌. 


வ்யா:-- (தஸ்மை நம:) 76, “எனல்‌ னன்‌” (௩மஸ்‌ 
தஸ்மை ௩மஸ்தஸ்மை) என்றும்‌, 77. “என்‌ என்று 
எண: (௩மோ ஈமஸ்தே$ஸ்து ஸஹஸ்ரக்ருத்வ:) என்றும்‌ 
சொல்லுகிறபடியே, * இன்னம்‌ அவர்க்கு அடியேன்‌ ” 
என்கிறார்‌. (மது.ஜித்‌) அநிருத்‌,தராய்‌ வந்து அவதரித்து 


நழக: a 
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முதல்‌ களையான மது,வை நிரஸித்தாற்போலே, பகவத்‌ 
ப்ராப்திப்ரதிப,ந்த,கங்களைப்‌ போக்குமவன்‌ என்கை, 
(அங்க ரி) அந்த ஸ்வப,ாவத்திலே 78, * பயப்பட பட] ட 
(குணைர்‌ தாஸ்யமுபாக,த: ) என்று பெரிய முதலியார்‌ 
தோ ற்றிருக்கும்படியையும்‌, அவருடைய அரந்யார்ஹ 
மேஷத்வமும்‌ சொல்லுகிறது. (ஸரோஜ) ஸம்ப,ந்த,மில்லா 
விடிலும்‌ விடவொண்ணாத பேக்‌,யதையைச்‌ சொல்லு 
கிறது. விகாஸம்‌, செவ்வி, குளிர்ச்சி, பரிமளம்‌ முதலான 
வற்றுக்குத்‌ தாமரை பை ஒருபடிக்குப்‌ போலியாகச்‌ 
சொல்லலாயிருக்கை. (தத்த்வஜ்ஞாந) தத்வஜ்ஞா௩மாவது;- 
அவதாரவிஷய ஜ்ஞாநமும்‌, ஆங்ரிதபாரதந்த்ர்யவிஷய 
ஜ்ஞா௩மும்‌. 79, “என ஈர்‌ என இன்‌ எச்ள்‌ 3 எனன: | 
ன எக்‌ ரன்ன ன எனி எனா” (ஜந்ம கர்ம ௪ மே 
திவ்யம்‌ ஏவம்‌ யோ வேத்தி தத்த்வத: । த்யக்த்வா தே,ஹம்‌ 
புர்ஜக்ம நைதி மாமேதி ஸோர்ஜு௩॥) என்று தானே 
அருளிச்செய்தானிறே; 80. “என விர ரின்‌ எற்‌” 
(தஸ்ய தீரா: பரிஜா௩ந்தி யோநிம்‌); 81. “ஏக எரஎர்‌ எள்‌” 
(அஹத்வா ராவணம்‌ ஸங்கூயே), 82. “ஏ என்‌ ஏ 
என்‌ எ எனா ஏன்‌ கேனச எனா க்‌ 
ளா” (யத்‌,விகா பரதம்‌ த்வாஞ்ச ஸத்ருக்‌ ஈஞ்சாபி மாநத, | 
ப,வேந்மம ஸுகம்‌ கிஞ்சித்‌ ப,ஸ்மஸாத்‌ குருதாம்‌ ஸிகீ, ॥) 
என்று அருளிச்செய்தானிறே சக்ரவர்த்தித்‌ திருமகன்‌. 83. 
“எண்‌ எிரரிள்‌ எகர" (அப்யஹம்‌ ஜீவிதம்‌ ஜஹ்யாம்‌), 84, 
“வரண்‌ எள" (ஆத்மா௩ம்‌ நாதிவர்த்தேதா:) இத்‌ 
யாதி, (அநுராக) அநுராகமாவது:-- இவற்றை எல்லா 
வற்றையும்‌ அனுப வித்தாலல்லது நிற்கவொண்ணாத 
ப்ரேமம்‌. (மஹிமாதிறயாந்த ஷீம்நே) ஜ்ஞாகாநுராக,ங்க 
ளுடைய மஹத்த்வத்தின்‌ முடிவே எல்லையாயிருக்குமவர்க்கு. 
மஹிமா - மஹத்த்வம்‌. மனுஷ்யானந்த,மே தொடங்கி, 85. 
“89 எர” (தே யே மதம்‌) என்கிற க்ரமத்தாலே ஈங்வ 
ரானந்த,த்திற்கு எல்லையாயிருக்கும்‌ இருப்புப்போலே, இவ 
ருக்கும்‌ தத்‌ விஷயப்ரேமத்துக்கு எல்லையாயிருக்குமிருப்பு. 
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ஏன்‌ as Raga framamrgarfaafaTe ATA: | 
விக்வசிராாள்ாள்களினா எஸ்‌ எரர்‌ ஏ 311 


3. பூயோ நமோ$பரிமிதாச்யுதப,க்திதத்த்வ 
ஜ்ஞாநாம்ருதாப்‌,இ,பரிவாஹஸ*பை ர்‌ வசோபி,: | 
லோகே$வதீர்ணபரமார்த்த,ஸமக்‌ரப,க்இ- 
சயோகஷாய நாத,முநயே யமிநாம்‌ வராய ॥ 


(நாதாய) அஸ்மந்காதளய. (நாத, முநயே) “இத்தர்மனத்‌ 
துக்கு நாதனே" என்று & ““மதுசூதனையன்‌ றி மற்றிலேன்‌”* 
என்‌ நிருக்கும மஹாத்மாக்களாலே கொண்டாட்ப்படுவாரா 
யிற்று. தத்வஹிதங்களை த்‌ திருவுள்ளத்திலே கூடுபூரிக்குமவர்‌. 
* தஸ்மை ௩ம:” என்று அங்வயம்‌. *உபகாரஸ்ம்ருதியாலே , 
அவரை  ஆதரித்தீராகில்‌,  ஐஹிகாமுஷ்மிகங்களுக்கு 
வேண்டாவோ ?”என் று ப,கூ,வத,பி,ப்ராயமாக, அருளிச்செய்‌ 
கிறார்‌,--(அத்ர பரத்ர சாபி) ஸம்ஸாரத்திலும்‌, ப்ராப்யமான 
நித்யவிபூ,தியிலும்‌. (நித்யம்‌) நித்யாக்‌,னிஹோத்ரம்போலன்‌ 
றிக்கே, அனவரதம்‌ என்கை, (யய சரணெள) என்னை 
இவ்வவஸ்த்த_ாபக்கனாக்கிய திருவடிகள்‌. (ரணம்‌) உபா 
யோபேயங்கள்‌ இரண்டும்‌. (மயம்‌) பெரியமுதலியார்‌ 
திருவடிகளாகில்‌ எனக்கு இரண்டுமாயிருக்கும்‌ என்கை. 
அதாவது: ஸம்ஸார தஸையிலே பகூவானே உபாய 
மென்று உபதே,ஸித்து, உபாயாத்‌,யவஸாயத்துக்கு அடி 
யான ஸ்வானுக்ரஹத்தாலே ப,கவத்ப்ராவண்யத்தை 
விளைத்தும்‌, ப்ராப்பதே,றத்திலே சென்றால்‌, நித்யஸரிகள்‌ 
கேஷ்டியிலே ப்ரவேஸிப்பித்தும்‌, ' பின்பு நித்யஸுரி 
களோபாதி உத்‌;தேண்யமாயிருக்கையாலும்‌ அப்படிச்‌ 
சொல்லுகிறது. அத்ர பரத்ர சாபி நித்யம்‌ யதீயசரணெள 
மதீ,யம்‌ ரணம்‌, மதுஜிதங்க்‌ ரி ஸரோஜ தத்த்வ ஜ்ஞா௩ா நு 
ராகமஹிமாதிமயாந்தஸீம்ே நாதாய தஸ்மை நாத, 
மு௩யே நம: 4 


த்க்‌ 
உதிருவாய்மொழி 2-7-6. 
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3. பதவுரை அபரிமித- அளவற்ற, அச்யுத பக்தி 
பகவத்‌; பக்தியென்ன, தத்த்வஜ்ஞாந- உண்மை அறி 
வென்ன, (இவைகளாகிற) அம்ருதாப்‌,தி-—அமுதக்கடலின்‌, 
பரிவாஹ--போக்குவீடாயிருக்கும்‌, மாபை,: வசோபி:-சுப, 
மான வார்த்தைகளாலே, லோகே இவ்வுலகத்தில்‌, அவ 
'ஒர்ண அவதாரம்‌ செய்திருக்கிற, பரமார்த்த -—பரமப்ர 
யோஜனமாயும்‌, ஸமக்‌,ர -- பூர்ணமாயுமிருக்கும்‌, பக்தி 
யோகரய--ப,க்தியின்‌ சேர்த்தியை உடையவரும்‌, யமிநாம்‌ 
வராய -- யோகி,களில்‌ மேலானவருமான, நாத,முநயே -- 
ஈாதழமுனிகளுக்கு, பூய: நம: -- மறுபடியும்‌ ஈமஸ்காரம்‌. 


அவ:--(பூடயோ நம இதி) த்ருஷார்த்தனுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ 
குடிக்கக்‌ குடிக்கப்‌ பர்யாப்தி பிறவாதாப்போலே, “பின்னை 
யும்‌ அவர்க்கு அடியேன்‌” என்கிறார்‌. ஆஸ்ரிதரை ஒரு 
காலும்‌ ஈழுவவிடா த அச்யுதவிஷயத்திலே ஜ்ஞான 
பக்த்யாதிகளாகையாலே, தம்மளவில்‌ பர்யவஸியாதே, 
ப,க,வத்‌,விஷயத்துக்கு அபூமியான ஸம்ஸாரமெங்கும்‌ 
வெள்ளமிடும்படியான இவருடைய ஜ்ஞானப,க்திகளுடைய 
ப்ரக்ருஷ்டதையைச்‌ சொல்லுகிறது. 


வ்யா: (பூயோ நம:) புகஸ்௪ நம: 77. “எள்‌ என்‌ 
(௩மோ ௩மஸ்தே) என்கிறபடியே. (அபரிமித) கிடந்த 
பாயிலே வெள்ளங்கோத்தா ற்போலே இருந்தவிடங்களிலே 
வந்து கிட்டும்படி எல்லையிறந்திருக்கை. (அச்யுத) நியந்‌ 
த்ருத்வஸ்வாமித்வாதி, கல்யாண குணங்களாலே குறை 
வற்றிருக்கை என்னுதல்‌ ; ஏகரூபமாயிருக்கும்‌ என்னுதல்‌ ; 
என்றும்‌ ஆஸ்ரிதார்த்த,மாயிருக்கும்‌ இருப்பை ஈழுவவிடா 
தவன்‌ என்னுதல்‌; & **ஆர்ந்தபுகழ்‌ அச்சுதன்‌” % “ஈமன்‌ 
தமர்க்கரு௩ஞ்சினை அச்சுதன்தன்னை ” என்கிறபடியே, 
ஆஸ்ரிதரைத்‌ தந்தாம்‌ கையிலும்‌, பிறர்‌ கையிலும்‌ காட்டிக்‌ 
கொடாதவன்‌ என்னுதல்‌. (பக்தி தத்த்வஜ்ஞாநாம்ருதாப்‌,தி, 


திருவாய்மொழி 3.5.11. b திருவாய்மொழி 3-68. 
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பரிவாஹா பைர்‌ வசோபி,:) ப,க்தி தத்வஜ்ஞானங்களாகிற 
அம்ருதாப்‌,தியினுடைய பரிவாஹரூபமான ஸுஃபமான 
வசஸ்ஸுக்களாலே. உபாயம்‌ ஈங்வரனாகையாலே, ஜ்ஞான 
பூக்திகள்‌ போக,ரூபமாய்‌, அபரிச்சி,ன்னமாயிருக்கும்‌ 
என்கை. பரிவாஹமாவது:-- அவ்வவரக்ஷணூர்த்த,மாக 
அதிகுஜலநிர்க்கமனஸ்ரோதஸ்ஸு.வசஸ்ஸுக்களுக்கு மாப, 
தீவமாவது:-86.'எரர்னனளான்‌” (அவிஸ்தரமளந்தி,க்‌,த,ம்‌) 
இத்யாதி,களை உடைத்தாயிருக்கை, (லோகே) பகவத்‌, 
பக்திக்கு மேட்டுமடையான ஸம்ஸாரத்திலே. 87. “ஏ 
எள்ளி எகணி டான்‌ விள எள!” (ஸைஷா பார்க்‌ 
கூவீ வாருணீ வித்‌,யா ! பரமே வ்யோமந்‌ ப்ரதிஷ்ட்டி,தா |) 
என்று பரமபத;த்தில்‌ பரிமாறக்கடவ பத்தியை, உ “நான்‌ 
முகனார்‌ பெற்ற நாட்டுளே கற்பாலுக்குய்த்தனன்‌ '*என் கிற 
படியே, ஸம்ஸாரத்திலே ௩டையாடும்படி பண்ணினபடி. 
(அவ$ர்ண) ஈம்வராவதாரம்‌ போலேயிறே ஸ்வயம்‌ ப்ர 
யோஜனமான பக்த்யவதாரம்‌. (பரமார்த்த) பரமப்ரயோஜன 
ரூபமாயிருக்கை. (ஸமக்‌,ர) அதனில்‌ பெரிய?” என்னும்படி 
குறைவற்றிருக்கை. (பூ.க்தியோகளய) பக்தியை உடைய 
ரான, உக்தமான ப.க்திதத்வஜ்ஞானங்கள்‌ இரண்டையும்‌ 
பக்திறப்‌,த,த்தாலே சொல்லிற்று, இரண்டும்‌ ஒரு நீரான 
படியாலே. (யமிநாம்‌ வராய)௦“முடியானே”யில்‌ சொல்லுகிற 
படியே, அவனையல்லது அறியாத கரணங்களை உடையரா 
யிருப்பார்க்குத்‌ தலைவரானவர்க்கு ; 8 “வரயவனையல்லது 
வாழ்த்தாது” என்‌ றிருக்குமவர்களுக்கு வரணீயராயிருக்கு 
மவர்‌ என்றுமாம்‌. அபரிமிதாச்யுதப,க்தி தத்த்வஜ்ஞாகா 
ம்ருதாப்‌,தியரிவாஹ மஃபைரர்‌ வசோபி,:, லோகே$வதீர்ண 
பரமார்த்த, ஸமக்ரப.க்தியோகாய யமிநாம்‌ வராய நாத, 
முநயே பூயோ ஈம: 8, 


& திருவாய்மொழி 7-5-1, ய 

ந திருவாய்மொழி (10-10-10) ** அதனில்‌ பெரிய என்‌ அவா '* 
[தத்வத்ரயத்தைக்காட்டிலும்‌ மேலான என்‌ ஆசை.] 

எ திருவாய்‌ 8-8. 8 முதல்‌-திருவ 11, 
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ண்‌ எ்கிணனளாள்ள ள்ளார்‌ கா 
ஈட ஈரிளிர நாரன்‌ எனி என்‌ ரர wae 
4. தத்த்வேந யம்‌சித,இ,ங்வரதத்ஸ்வப,வ 
பேோகளபவர்க்க, தது,பாயக,இருதார: | 
ஸந்தர்மயந்‌ நிரமிமீத புராணரத்நம்‌ 
தஸ்மை நமோ முநிவராய பராமராய ॥ 


4. பதவுரை: உதார: .ய:-- உதராரரான எந்தப்‌ 
பராறரர்‌, சித்‌ அசித்‌ ஈஸ்வர தத்ஸ்வபராவ போக, அபவர்க்க, 
தது,பாய ௧;:சித்து, அசித்து, ஈஸ்வரன்‌ என்னும்‌ தத்வ 
த்ரயம்‌, அவற்றின்‌ ஸ்வபாவங்கள்‌, (இவ்வுலகத்து) 
போகங்கள்‌, மோக்ஷம்‌, போக,மோக்ஷஸாதனங்கள்‌, 
ஜீவன்‌ செல்லும்‌ கதிகள்‌ ஆகிய இவைகளை, தத்த்வேந-- 
உள்ளபடி, ஸந்தர்மயந்‌-௩ன்கு விளக்கிக்கொண்டு, 
புராணரத்நம்‌ -- புராணங்களுள்‌ மேலான ஸ்ரீவிஷ்ணுபுரா 
ணத்தை, நிரமிமீத--அருளினாரோ, தஸ்மை--அப்படிப்‌ 
பட்ட, மூநிவராய-- ரிஷிஸ்ரேஷ்டரான, பராறராய-- 
பராஸறரருக்கு, நம;--ஈமஸ்காரம்‌, 


அவ: (தத்த்வேநேது) -- பெரியமுதலியார்ஜ்ஞானத்‌ 
துக்கு-லோகபரிக்‌, ரஹமா த்ரமன்‌ றிக்கே, வேத,வித,க்‌,ரேஸர 
பராறரானுமதியாலே ப்ராமாணிகத்வம்‌ உண்டென்று 
இவ்வர்த்த,த்தினுடைய ப்ராமாணிகத்வம்‌ சொல்லுகிறது. 
கிஞ்ச, இவர்க்கும்‌ ஸ்ரீபராறரப,க,வானுக்கும்‌ ஸ்வப,வைக்ய 
முண்டு. க்ருஷ்ணப்ராவண்யமும்‌, லோகத்துக்குப்‌ பண்ணின 
ஓளதார்யமும்‌ இருவர்க்குமுண்டு. அத்தாலும்‌ அவரை 
௩மஸ்கரிக்கிறார்‌. 

வ்யா:-- (தத்த்வேந) ஜ்ஞாதவ்யார்த்த,ங்களை உள்ள 
படியே காட்டுகை. (ய) 88. “ ஏ இனன ணன; ராத்‌” 
(ஸ ஹோவாச வ்யாஸ: பாராமர்ய: ) என்கிற ப்ரமாண 
ஸ்தோ--8 
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ப்ரஸித்‌,தி,யை ப்ரகாமிப்பிக்கிறது. (சித்‌) ஜ்ஞாதா. அத்ர 
பராரை: 89, “சானா! ஏன்னா: எஸ்றா என்ட AT: | 
எரகளாள்‌ என இகனரிசளக8 |" (ஆத்மா மாத்தேோோ௫ 
க்ஷரற்றாகந்தோ நிர்க்குண: ப்ரக்ருதே: பர: | ப்ரவ்ருத்‌,த்‌;ய 
பசயெள காஸ்ய சைகஸ்யாகி,லஜந்துஷு॥।) இத்யாதி, 
இதில்‌ நிர்க்குணத்வமாவது- ஸத்வாதி,குணராஹித்யம்‌. 
ஏகஸ்யாகி,லஜந்துஷு-- தேவதிர்யங்மறுஷ்யாக்‌,ய ஸர்வ 
ப்ராணிஷு, ஏகஸ்ய--ஜ்ஞாகைகாகாரதயாஸம இத்யர்த்த;:; 
90, “சகர ௫ என்‌ என” (நிர்தேோஷம்‌ ஹி ஸமம்‌ ப்ரஹ்ம), 
91. “ஏராள” (பண்டி,தாஸ்‌ ஸமதர்ஸி௩;) இதி 
பகு. வதைவோக்தம்‌. (அசித்‌) அஸம்ஜ்ஞாவத்தான அசேத 
னம்‌. 92, “இசி (விகாரஜநநீமஜ்ஞாம்‌) இத்யுப 
நிஷத்‌... தத்ராபி பராஸர:- 93, “ரீசர்‌ எனன; எனா 
எள அஜன்‌” (த்ரிகுணம்‌ தஜ்ஜக,த்‌,யோநி: அநாதி, 
ப்ரப,வாப்யயம்‌। அக்ஷ்ய்யம) இத்யாதி, (ஈஸ்வர) உப, 
யோர்‌ நியந்தாவான ஸ்வாமி, தத்ராபி பராமர:;-— 94. 
ரான எ என எபி fant எ 8 பென்று 
ஏளிக॥” (பரமாத்மா ௪ ஸர்வேஷாமாதார: பரமேஸ்வர: | 
விஷ்ணுகாமா ஸ.வேதே,ஷு வேதரந்தேஷு ௪ கீயதே॥), 
95. “qe: ஏவுளர்‌ ர: qari: கார்டி டர. 
கண: எளனி எனன எனின்‌ 3 எச: என எற்‌ 
கிண ரண”. (பர: பராணாம்‌ பரம: பரமாத்மாத்ம 
ஸம்ஸ்தி,த:। ரூபவர்ணாதிரநிர்தே,.௰ விமேஷணவிவர்‌ ஜித: | 
ஸர்வத்ராஸெள ஸமஸ்தஞ்ச வஸத்யத்ரேதி வை யத:। 
ததஸ்‌ ஸ வாஸுதே,வேதி வித்‌,வத்‌பி,: பரிபட்யதே |) 
இத்யாதி, (தத்ஸ்வபாவ) தேஷாம்‌ ஸ்வபாவ:; தத்ர ௪ 
ஸ:;- 96, “எனா ஈன எர்ஏானாான்‌। இனா 
Fe ஏரி சளி ॥” (ப்ரதாஈஞ்ச புமாம்ம்சைவ 
ஸர்வபூ,தாத்மபூ,தயா| விஷ்ணுமக்த்யா மஹாபு,த்தே, 
வ்ருதெள ஸம்ங்ரயதர்மிணெள ॥) இத்யாதி, (போக) 
ப்‌,ரஹ்மாதி,பிபீலிகாந்தமான ப,த்‌;த,சேதனவர்க்க,த்துக்குக்‌ 
கர்மானுகுண”ணமாக தாரதம்யேக அனுபாவ்யமான - மாப்‌, 
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தாதிகள்‌. (அபவர்க்க) ஸப்‌,தாதி களுடைய அல்பா 
ஸ்திரத்வாதி, தேரஷதர்மனத்தாலே பீ,தரான சேதன 
ருக்கு து,க்க,நிவ்ருத்திரூபமான ஆத்மப்ராப்தியும்‌, ஸுகை, 
கதானமான . ப.குவத்ப்ராப்தியும்‌. தத்ராபி ஸ:;- 97. 
மன்னான்‌ வார்‌ எனனாளிகரிர்‌” (யோகிகாமம்ருதம்‌ 
ஸ்தாஈம்‌ ஸ்வாத்மஸந்தோஷகாரிணாம்‌), 11, “என சர 
ன்‌ ளன” (தத,ஸ்ய த்ரிவித,ஸ்யாபி து,:க்க,ஜா தஸ்ய) 
இத்யாரப்‌ய, 11, “னளாகளபிகளாளா।! என்‌ 
ண்ணா: கோனின்‌ எனா) (நிரஸ்தாதியயாஹ்லாத, 
ஸாகயாவைகலக்ஷணா | பேஷஜம்‌ ப,க,வத்ப்ராப்தி : 
ஏகாந்தாத்யந்திகீ மதா ॥) இத்யாதி, (ததுவாயக;ீ:) போக, 
மோக்ஷங்களுடைய ஸாதனபே,தங்களை. நித்ய நைமித்திக 
காம்யகர்மா நுஷ்ட்டரா௩ம்‌ பேோகஹஸ்ய ; ஸாங்கர நுஷ்ட்டி,த 
கர்மஸாத்யஜ்ஞா௩யோகளதி, ஆத்மப்ராப்தே:; ஜ்ஞா௩ 
கர்மாநுக்ருஹீதபத்தி: ப்ரபத்திங்ச ப,க,வத்ப்ராப்தே:. 
(உதார:)ஸம்ஸாரிகள்‌ பக்கல்‌ அர்த்தி,த்வமாதல்‌,ப்ரயோஜன 
மாதல்‌ நினையாதே, இவர்கள்‌ அனர்த்த,பரிஹாரமே 
, ப்ரயோஜனமாக, உபகரித்தல்லது நிற்கமாட்டாத மேகம்‌ 
போலே உபகரித்தவர்‌. (ஸந்தர்மயந்‌) ஸம்மயவிபர்யய 
ரஹிதமாக ப்ரத்யக்ஷிப்பியாநின்றுகொண்டு. ( நிரமிமீத ) 
- ஜ*அந்தாதி மேலிட்டு அறிவித்தேன்‌ ஆழ்பொருளை” என்‌ 
கிறபடியே துரவகளஹமான வேதார்த்தத்தை அல்ப 
க்ரந்த,த்தாலே பண்ணினான்‌ என்கை. ( புராணரத்நம்‌ ) 
புராணமாவது:-- 98. “என என்ன” (ஸர்க்கஹ்ச ப்ரதி 
ஸர்க்கூஸ்ச) இத்யாரப்‌,ய, 98.“'ஏயர்‌ அனர்‌” (புராணம்‌ 
பஞ்சலக்ஷ்ணம்‌) என்கிறபடியே பஞ்சலக்ஷ்ணோபேதமான 
க்ரந்தஜாதம்‌. “புராபி ௩வம்‌ புராணம்‌ ” என்றுமாம்‌; 
அதாவது: - ஸ்வ ரஸத்தை என்றுமொக்க ஒருவரால்‌ 
அழிக்கவொண்ணாதிருக்கை. (ரத்நம்‌) அர்த்த,ப்ரகாமகமா 
யிருக்கையும்‌, ஸங்க்‌ரஹமாயிருக்கையும்‌, ஆபத்‌, க்ஷ்கமா 


உநான்‌.திருவ 1, . 
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5. மாதா பிதா யுவதயஸ்‌ தநயா விபூதி: 
ஸர்வம்‌ யதே,வ நியமேந மத,ந்வயாநாம்‌ | 
ஆத்‌,யஸ்ய ந: குலபதேர்‌ வகுளாபி,ராமம்‌ 
ஸ்ரீமத்‌ தத,ங்க்‌ ரியுக,ளம்‌ ப்ரணமாமி மூர்த்‌,நா || 


யிருக்கையும்‌, இந்தப்‌ புராணாதி,காரிக்கு லோகபரிக,ரஹம்‌ 
ஸித்‌,தி,க்கையும்‌, ( முநிவராய ) தனக்கு வரங்கொடுத்த 
வஸிஷ்ட்ட,புலஸ்த்யர்களுக்கு முத்ரிதாமுத்ளிதப்ரதிமுத்ரி 
தராய்‌, அத்தாலே அவர்கள்‌ படியை உடையவன்‌ 
என்னுதல்‌; *முநீநாம்‌ வரணீயாய ” என்கிறபடியே, 
அவர்களுக்கு ஆத;ரணீயன்‌ என்னுதல்‌. ( பராறராய ) 
பரராகிறார்‌:-- பளஹ்யகுத்‌,ருஷ்டிகள்‌; அவரை' ப்ரமாண 
றரங்களாலே ஹிம்ஸித்து, வைதிக மர்யாதையை 
ஸ்தராபித்தான்‌ என்னுதல்‌; இந்த்‌,ரிய ஜயத்தாலே. ரஜஸ்த 
மஸ்ஸுக்களை ஜயித்தான்‌ என்னுதல்‌. ய: உதார: சித, 
சிதீ,ற்வரதத்ஸ்வபாாவபேகரபவர்க்க,தகு,பாயகதீ:. தத்‌ 
த்வேக ஸந்த;ர்மயந்‌ புராணரத்௩ம்‌ நிரமிமீத, முநிவராய 
தஸ்மை பராறராய ௩ம: 4, 

5. பதவுரை: மத்‌ அந்வயாநாம்‌--என்னுடைய வம்‌ 
த்தவர்களுக்கு, நியமேந--எப்போதும்‌, மாதா- தாயும்‌, 
பிதா தந்தையும்‌, யுவதய:-—மா தரும்‌, தநயா:- மக்களும்‌, 
விபூதி: -- பெருஞ்செல்வமும்‌, ஸர்வம்‌ -- ( மற்றுமுள்ள ) 
எல்லாமும்‌, யத்‌ ஏவ-- எந்த ஆழ்வாருடைய திருவடி 
யிணையேயோ, ந:--௩மக்கு, ஆத்யஸ்ய குலபதே:--முதல்‌ 
வரும்‌, குலபதியுமான அவருடைய, வகுள அபி,ராமம்‌-- 
மகிழமலராலே அலங்கரிக்கப்பட்ட தும்‌, ஸ்ரீமத்‌--ஸ்ரீவைஷ்‌ 
ணவ ஸ்ரீயை உடையதுமான, தத்‌ அங்க ரியுகளம்‌--அந்தத்‌ 
திருவடியிணையை, மூர்த்நா-தலையால்‌, ப்ரணமாமி-- 
வணங்குகிறேன்‌. 


ட்ட 1] 


வ்யாக்யானம்‌ 21 


அவாட(மாதேூ) இந்த ஜ்ஞாகம்‌, அதிஃக்குதாதி,கார 
மாய்ப்போகாமே ஸர்வாதிகாரமாம்படி, தராவிடமான 
ப்‌, ரஹ்மஸம்ஹிதையை, ௨ “மயர்வற மதி௩லம்‌ அருளினன்‌?” 
என்கிற ப,க்தியாலே வாஸிதமாக்கி, b “மரங்களும்‌ இரங்கும்‌ 
வகை” என்கிற தம்முடைய ஆகர்ஷகமான ஈரச்சொல்‌ 
லாலே அருளிச்செய்கையாலும்‌, பெரிய முதலியாருக்கு 
இந்த ஜ்ஞா௩த்துக்கு உத்பாத;கம்‌ ஆழ்வார்திருவடிக 
ளாகையாலும்‌, இவர்‌ திருவடிகளிலே விழுகிறார்‌. 6““எத்‌ 
திறம்‌” என்றும்‌, 4 “*நெய்யுண்‌ வார்த்தையுள்‌ அன்னை 
கோல்கொள்ள” என்றும்‌, 6“எல்லாம்‌ கண்ணன்‌?” என்றும்‌, 
பெரிய முதலியாரையும்‌, ஸ்ரீபராமரப,க,வானையும்‌ போலே, 
க்ருஷ்ணகுணவித்‌,த;ராயிருக்கும்படியையும்‌ நினைத்‌ து, 
ஆழ்வார்‌ திருவடிகளிலே ரணம்‌ புகுகிறார்‌. 


வ்யா:--(மாதா) உத்பத்திக்கு முன்னே வரங்கிடந்து, 
பெறுகைக்கு வருந்தி, பத்துமாஸம்‌ கரர்ப்ப,த,௱ரணம்‌ 
பண்ணி, ப்ரஸவவேதனையை அனுபவித்து, அமத்தி, 
களையும்‌ மதியாதே பரால்யத,ஸையில்‌ ஆதரித்து, பக்வனா 
னாலும்‌ இவன்‌ பருஷ்ப,ாஷணம்‌ பணணப்‌ பொறுத்து, அகல 
இசையாதே, அவன்‌ ப்ரியத்தையே வேண்டும்‌ மாதாவைப்‌ 
போலே உபகாரகனாயிருக்கை. (பிதா) அவள்‌ பாத்ரமாத்ர 
மென்னும்படி, உத்பாத,கனாய்‌, என்றுமொக்க ஹிதபரனான 
பிதாவும்‌. (யுவதய:) இருவரையும்‌ மறந்து விரும்பும்‌ யுவதி 
களைப்போலே நெஞ்சுக்கு இனியராயிருக்கை. (தநயா:) அவளு 
டைய யெளவனத்தை அழியமா றிப்பெற்‌ றவனாய்‌, பரால்யத்‌ 
தில்‌ ஸுக,கரனாய்‌, பக்வத,ஒமுயில்‌ ரக்ஷகனாய்‌, ஆமுஷ்மிகத்‌ 
தில்‌  * நிரயநிஸ்தாரகனான புத்ரனைப்போலேயிருக்கை. 
(விபூ,தி:) விப,வமில்லாதபோது இவையெல்லாம்‌ அஸத்‌ 
ஸமமாயிருக்கையாலே, இவற்றை நன்றாக்கும்‌ ஐஸ்வர்யம்‌ 


உ திருவாய்‌ 1-1-1, b திருவாய்‌ 6-5-9, எ திருவாய்‌ 1-3-1, 

0 திருவாய்‌ 5.10-3. € திருவாய்‌ 6-7-1. ்‌ 

உநிரயதிஸ்தாரகன்‌--*புத்‌' எனும்‌. தரகத்தைத்‌ தாண்டுவிப்பவன்‌. 
ntipzacharya org 


ட்‌ 


22. ஸ்தோத்ரரத்ன 


போலே உத்‌,தே,ஸ்யமாயிருக்கை, (ஸர்வம்‌) அனுக்த 
மான ஸர்வபேோகங்களுமாய்‌ இருக்கை. (யதே,) அவ 
தாரணத்தாலே ௨“சேலேய்‌ கண்ணியர்‌” என்றிருக்கும்‌ 
ஆழ்வார்‌ நினைவின்‌ றி இருக்கை. (நியமேந) என்றுமொக்க 
அவருக்கு ப்ரியமென்று போமதொழிய ப்ராமாதிகமாக 
வும்‌ புறம்பு போவதன்‌ றிக்கே இருக்கை, (மத,ந்வயாநாம்‌) 
99, “இளா எனா ௭1” (வித்‌யயா ஜந்மகா வா) என்று உபய 
ஸந்தானஜா தருக்கும்‌, (ஆத்‌,யஸ்ய) வைதி,கஸந்தான த்துக்கு 
ப்ரதமாசார்யராயிருக்கை. (ந: குலபதே:) ஸ்த்ரீக்கு பூர்த்ரு 
குலம்‌ போலே, கேரத்ரரிஷிகளும்‌ அவரே என்கை. (வகுளா 
பி.ராமம்‌) திருமகிழ்மாலையாலே அலங்க்ருதமாயுள்ளத்தை. 
மகிழலங்காரமான திருவடிகள்‌. இத்தாலே திருவடிகளில்‌ 
பரிமளத்தாலே வந்த போக்‌,யதையைச்‌ சொல்லுகிறது. 
ந “நல்லடி மேலணி நாறு துழாயை' வ்யாவர்த்திக்கிறது. , 
(ஸ்ரீமத்‌) ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸ்ரீயோடே நித்யஸம்யுக்த்மா 
யிருக்கை, 100, “வளி: ஊரா” (அந்தரிக்ஷ்கதஸ்‌ 
ஸ்ரீமாந்‌), 101, “எரு எனம வனா” (ஸது நாக,வர: ஸ்ரீமாந்‌) 
102. “ஏனம்‌ ஊரான: (லக்ஷ்மணோ லக்ஷ்மிஸம்பக்ஈ:) 
என்று பகவத்ப்ரத்யாஸத்தியை ஐஸ்வர்யமாகச்‌ சொல்‌ 
லக்கடவதிறே. என்னுடைய ஸம்பத்துக்கு அடியாள 
ஐங்வர்யத்தை உடையர்‌ என்றுமாம்‌. (ததங்க்‌ரியுகனம்‌) 
அது” என்னுமித்தனையொழிய, பேசி முடிக்கவொண்ணாது 
'என்கை. (யுகனம்‌) சேர்த்தியால்‌ வந்த்‌ அழகை உடைத்தா 
யிருக்கை. (ப்ரணமாமி மூர்த்‌, நா) ஆழ்வாருடைய திருவடி 
களை நினைத்தவாறே, *௩ம:” என்று நிற்கமாட்டாதே, அவர்‌ 
திருவடிகளிலே தலைசேர்க்கிறார்‌. கீழ்‌ உபகாரகரை ஆங்ர 
யித்த இத்தால்‌ செய்தது முமுக்ஷஃவுக்கு உபகாரகரே 
மேஷித்வப்ரதிபத்திக்கு விஷயபூ,தரும்‌ ஸ்துத்யரும்‌ என்னு 
மிடம்‌ சொல்லிற்றாயிற்று. ஒருவருக்கு ஸேஷிகள்‌ 
இருவராம்படி இருக்கை எங்ஙனே? என்னில்‌ : க்ருதி 


4 திருவாய்மொழி 5-1-8, b திருவாய்‌ 4.22. 
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என்‌ அ என்றே எ எற்‌ ஈண்‌ ரான? | 
wha எ: கரண்‌ நர்‌ arama fiat ॥ 61 
6. யந்மூர்த்‌ நி மே ஸ்ருதிறிரஸ்ஸு ச பாதி 
யஸ்மிந்‌ ௮ஸ்மந்மநோரத,பத,ஸ்ஸகலஸ்ஸமேது | 
ஸ்தோஷ்யாமி ந: குலத,நம்‌ குலதைவதம்‌ தத்‌ 
யாதாரவிந்த,மரவிந்த,விலோசநஸ்மய || 


ஸேஷித்வம்‌ யாக,த்துக்கும்‌, புரோட;ாமத்துக்கும்‌ உண்‌ 
டானாற்போலே, ஈஸ்வரன்‌ ப்ரதானஸேஷியாய்‌, ததீஃயர்‌ 
த்வாரஙேஷிகளாமிடத்தில்‌ விரோதமில்லை. அத, வா, 
நிருபாதிகஙேஷி அவன்‌, தத்ஸம்பந்த,மடியாக வந்ததாகை 
யாலே பாக,வதஸேஷத்வம்‌ ஸோபாதிகம்‌ என்றுமாம்‌, 
தமக்கு ஸ்தோத்ராரம்பஹேதுவான ஜ்ஞானபத,க்த்யாதி,கள்‌ 
பிதாமஹோபாத்தத,னம்‌ என்கைக்காக. 


முதல்‌ மூன்று ஸ்லோகத்தாலே, பெரியமுதலியா 
ருடைய ஜ்ஞானப,க்த்யாதி,க்யம்‌ சொன்னார்‌; நாலாம்ஸ்லோ 
கத்தாலே, இவ்வர்த்தம்‌ -| த்ரைவித்‌ய வருத்தானுமதம்‌ 
என்கிறார்‌; அஞ்சாம்‌ ங்லோகத்தாலே, இவருக்கு இந்த 
ஜ்ஞானம்‌ ஆழ்வாராலே வந்தது என்கிறார்‌. மத;ந்வயாநாம்‌ 
யதே,வ நியமேக மாதா பிதா யுவதயஸ்‌ தயா விபூ,திஸ்‌ 
ஸர்வம்‌, ஆத்யஸ்ய, ௩: குலபதே:, வகுளாபிராமம்‌ ஸ்ரீமத்‌ 
தத்‌ அங்க்‌,ரியுகளம்‌ மூர்த்கா ப்ரணமாமி, 5. 


6. பதவுரை: யத்‌ - எந்த எம்பெருமானுடைய திரு 
வடியானது, மே மூர்த்‌,நி-என்‌ தலையிலும்‌, 'ங்ருதியிரஸ்ஸு 
ச வேதார்தங்களிலும்‌, ” பாதி -- பிரகாமிக்கிறதோ, 
யஸ்மிந்‌ -- எந்தத்‌ திருவடியிலே, அஸ்மந்மநோரத;பத;: 
ஸகல: -- ஈமது அன்புப்பெருக்கம்‌ எல்லாம்‌, ஸமேதி -- 
அழகாகச்‌ சேருகின்‌ றதோ, ந: குலத,நம்‌-௩ம்முடைய குலச்‌ 


4 தீரைவித்ய வ்ருத்தளனுமதம்‌ -- வைதி;கரும்‌ பெரியோருமான 
பராமரரால்‌ அனுமதிக்கப்பட்டது. 


24 ஸ்தோத்ரரத்ன 


செல்வமாகவும்‌, குலதை,வதம்‌-—(௩ம்‌) குலத்துக்கு (ஆஸ்ர 
யிக்கத்தகுந்த) தே,வதையாகவுமிருக்கும்‌, அரவிந்த,விலோச- 
நஸ்ய தத்‌ பாதளரவிந்த,ம்‌-புண்டரீகாக்ஷனுடைய அந்தத்‌ 
திருவடித்தாமரையை, ஸ்தோஷ்யாமி- துதிக்கப்போ.கிறேன்‌, 


அவ: (மந்‌ மூர்த்‌நி இதி) ௨ *அறியாதன அறிவித்த 
அத்தா | நீ செய்தன” என்று, உபகாரத்தில்‌ ப்ரத,மனாய்‌ 
இருக்குமிறே. % * வைகுந்தனாகப்‌ புகழ ?? என்கிறபடியே, 
தன்னுடைய ஸ்துதி ஈஸ்வரனுக்கு அபி, மதமாகையாலும்‌, 
இதுதான்‌ ஆசார்யர்களுக்கு ப்ரியமாகையாலும்‌, -ஸ்தோ 
தரத்தில்‌ மேல்‌ சொல்லப்புகுகிற உபாயோபேயங்களை 
ஸங்க்‌ ரஹித்துக்கொண்டு, உபக்ரமித்தபடியே பகவத்‌ 
ஸ்தோத்ரத்திலே இழிகிறார்‌. 


வ்யா:--(மே மூர்த்‌, நி இத்யாதி) தம்முடைய நிஹீ௩தா 
தியயத்தையும்‌, ஸெளந்தர்யாதிகளிலே தோற்று, அத்‌ 
தாலே வந்த ஸேஷத்வத்தையும்‌, அந்த,காரத்தில்‌ தீபம்‌ 
போலே, தம்முடைய திருமுடியிலே வந்தபின்பு திருவடிகள்‌ 
மிகவும்‌ விளங்கினபடியையும்‌ சொல்லுகிறது. இத்தால்‌ 
அவனுடைய உபாயபாவத்துக்கு ஏகாந்தமான ஸெள 
லப்‌,யாதி,களையும்‌, இத்தலையில்‌ விஷயீகாரம்‌ தன்‌ பேறாக 
நினைத்திருக்குமென்‌ றும்‌ சொல்லுகிறது. ௦'*தலைக்கணியாய்‌?' 
என்று "ேஷபூ,தர்‌ ப்ரார்த்திக்குமத்தைப்‌ பெற்றேன்‌ 
என்‌ கிறார்‌. ஸேஷியாகையாலே ஸர்வவிஷயங்களிலும்‌ 
அவன்‌ இருக்கும்படி இது; க்ருதஜ்ஞராகையாலே பேசு 
கிறார்‌. (ஸ்ருதிஸிரஸ்ஸு ௪ பாதி) ஸ்ருதிறிரஸ்ஸுக்களி 
லும்‌ விளங்காநின்‌ றது. இத்தால்‌ ப்ராப்யத்வமும்‌, 
ஸர்வாதி,கத்வமும்‌, ஸர்வமங்க,ளாகாரத்வமும்‌, அதி 
துர்லப,த்வமும்‌ சொல்லுகிறது. சகாரத்தாலே, வேதாக்‌ 
தங்களிலும்‌ தம்‌ தலையிலும்‌ ஒக்கத்‌ திருவடிகளைத்‌ தர 
மிடாதே வைத்தபடியாலே, தம்‌ பக்கல்‌ அவனுக்குண்டான 


திருவாய்‌ 2-3-2, 6 திருவாய்‌ 7-9-7, ௨ திருவாய்‌ 9-9-2, 
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ஆத;ராதிமயம்‌ சொல்லுகிறார்‌. சஸப்‌,த,ம்‌ அவதார 
ணத்திலேயாய்‌, தம்முடைய தலையிலே அந்வயித்த 
ஸெளலப்யமே திருவடிகளுக்கு ஸ்வரூபம்‌ என்‌ றதாகவு 
மாம்‌. ஐ*திருப்பாற்டலே என்‌ தலையே” என்னுமா 
போலே. (யஸ்மிந்‌ ௮அஸ்மந்மநோரத,பத,ஸ்‌ ஸகலஸ்‌ ஸமேதி) 
103. “இனா எனா ன்‌” (பிதா த்வம்‌ மாதா த்வம்‌) இத்‌ 
யாதிகளான என்னுடைய ஐஹிகாமுஷ்மிக ஸகலமகோ 
ரத,ங்களும்‌ அழகியதாக யாதொன்றிலே சேருகிறது, 
(ஸ்தோஷ்யாமி) இப்படி: ப்ராப்யமுமாய்‌, விலக்ஷணமுமாய்‌, 
உபகாரகமுமான திருவடிகளிலே வாசிகமான அடிமை 
செய்கிறேன்‌. (ந: குலத,நம்‌) தனமாவது,--ஆபத்ரக்ஷக 
முமாய்‌, நித்யபோக்யமுமாயிருக்குமது. “குலதம்‌” என்‌ 
கையாலே, அயத்கஸித்‌,த,முமாய்‌, ஸ்வத: ப்ராப்தமுமா 
யிருக்கை, (குலதை வதம்‌) இத்தனத்தைத்‌ -தருமதாய்‌ 
ஆஸ்ரயணீயமாயிருக்குமது. இத்தால்‌, ஸ்தோத்ரப்ரதிபா 
த்யமான ப்ராப்யப்ராபகங்களைச்‌ சொல்லுகிறது. (தத்‌ 
பாதளரவிந்தம்‌) உக்தஸ்வபளவமான திருவடித்தாமரை 
களை. (அரவிந்த, விலோசநஸ்ய) 104, “இன ஏகோ” 
(ஜிதந்தே புண்டரீகாக்ஷ) என்று ருசிஜனகமுமாய்‌, 
ந “தன்கால்‌ பணிந்த என்பால்‌ எம்பிரான தடங்கண்கள்‌”” 
என்று வத்ஸலயுமாய்‌, 6 “*தாமரைக்கண்ணனை விண்ணோர்‌ 
பரவும்‌ தலைமகனை?” என்று ஸூரிபோக்யமுமான திருக்‌ 
கண்களை உடையவனுடைய. இத்தால்‌ இவருடைய உத்‌, 
யோகத்தைக்‌ கண்ட ப்ரீதி திருக்கண்களிலே தோற்று 
கிறது என்னுதல்‌ ; இவர்‌ உத்யோக,த்தைக்‌ கண்டு ப்ரீ 
தனாய்‌ குளிர கோக்கினபடியைச்‌ சொல்லுகிறது என்னு 
தல்‌. யக்மூர்த்நி மே சற்ருதிறிரஸ்ஸு ௪ பாதி, யஸ்மிந்‌ 
அஸ்மந்மகோரத,பத,ஸ்ஸகலஸ்ஸமேதி, ௩: குதம்‌ குல 
தைவதம்‌, அரவிந்தவிலோசகஸ்ய தத்பாத;ரவிந்தம்‌ 
ஸ்தோஷ்யாமி, ட்‌ 6. 
உதிருவாய்‌ 10-78, ந திருவிருத்தம்‌ 42. 6 திருவாய்‌ 2-6-3, 
ஸ்தோச்‌ ்‌ 
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எ ஈன எள்ளின்‌ எ எரர்‌ ஏர? 
ஈட்‌ மாணி என்‌ என்ர கார்‌ ரர 6 Il 


7. தத்த்வேந யஸ்ய மஹிமார்ணவமீகராணு: 
ஸக்யோ ந மாதுமபி ஸர்வபிதாமஹாத்‌,மை: | 
கர்த்தும்‌ ததவமஹிமஸ்துதிமுத்வதாய 
மஹ்யம்‌ நமோஸ்து கவயே நிரபத்ரபாய ॥| 


7. பதவுரை:--யஸ்ய--எந்த எம்பிரானுடைய, மஹிம 
அர்ணவ ஸீகர அணு:--மஹிமைக்கடலில்‌ ஒரு திவலையில்‌ 
அணுவளவுங்கூட, ஸர்வ பிதாமஹாத்‌,மை: அபி--சிவன்‌, 
பிரமன்‌ முதலியவர்களாலும்‌, தத்த்வேந--உள்ளபடி, 
மாதும்‌--அளவிட, ந ஸக்ய:--முடியாதோ, த௲ய மஹிம 
ஸ்துதிம்‌ -- அப்பெருமானுடைய பெருமையைப்பற்றிய 
ஸ்தோத்ரத்தை, கர்த்தும்‌--செய்வதற்கு, உத்யதாய-- 
ஆரம்பி, த்திருப்பவனும்‌, நிரபத்ரபாய--வெட்கமில்லா தவனும்‌, 
கவமே--கவியென்‌ ற பெயர்கொண்டவனுமான, மஹ்யம்‌-- 
எனக்கே, நம: அஸ்து -- நமஸ்காரம்‌ செய்துகொள்ள 
வேண்டும்‌. 


அவ: (தத்த்வேநேதி) * விதி,மிவஸ௩கா திகள்‌ கரை 
பற்றிலே நின்று அழுந்துகிற விஷயத்தைப்‌ பரிச்சே, 
தி,த்துப்‌ புகழ இழிந்தேன்‌' என்று தம்மை கே்பித்து, 
யுத்த,த்திலே உத்யுக்தனுன அர்ஜுனன்‌ 105. “இன 
சார்‌ சார்‌" (விஸ்ருஜ்ய ஸாரம்‌ சாபம்‌) என்று நிவ்ருத்த 
னனாற்போலே, ஸ்தோத்ரத்தில்நின்‌ றும்‌ நிவ்ருத்தராகிறார்‌. 


வ்யா:-- (தத்த்வேந) ஈம்வரனுடைய ஸ்வரூபரூபாதி, 
கள்‌ இருந்தபடியே, (யஸ்ய) 106. “எள ர எ 
(யதா ரத்காநி ஜலதே;:) இத்யாதி,களிலே அநந்தகுணக 
னக ப்ரஸித்‌,த,னானவனுடைய, (மஹிமார்ணவ ஸ்ரீகராணு:) 
, குணார்ணவத்தினுடைய ஸீகராணுவானது ; . திவலையில்‌ 
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ணா எர: வின்ஸ்‌ <r ASA ரா era 
ஞ்ச எ எளரீரா: வ்‌ Tadao: | ௪ ॥ 
8. யத்‌,வா ங்ரமாவதி, யதராமதி வாப்யஸாக்த: 
ஸ்தெளம்யேவமேவ கூலு தேபி ஸத; ஸ்துவந்த: | 
வேதரங்சதுர்முகமுகளங்ச மஹார்ணவாந்த: 
கோ மஜ்ஜதோரணுகுலாசலயோர்விமேர ஷ: || 


ஸ்பர்றவேத்‌,யமான து; அத்யல்பமான து, (மாதும்‌ ந மரக்ய:) 
மனஸ்ஸால்‌ பரிச்சே,தி,க்கவும்‌ மக்யமன்று. ஆராலே? 
என்னும்‌ அபேக்ஷையிலே சொல்லுகிறது: (ஸர்வபிதா 
மஹாத்‌,யைரபி) 107, “நன என்ட" (ஈஸ்வராத்‌ 
ஜ்ஞாஈமந்விச்சே,த்‌) என்று ஜ்ஞானாதி,கனாகவும்‌, “ஸர்வ 
ஸம்ஹர்த்தா' என்றும்‌. சொல்லுகிற ருத்ரனாலும்‌; அவனை 
ஓதுவித்தவனுமாய்‌, ஜக,த்ஸ்ரஷ்டாவான ப்‌ரஹ்மாவாலும்‌; 
ஆதிஹுப்‌,த,த்தாலே ப்ஏஹ்மப,௱வனையேயான ஸாகாதி, 
களையும்‌, ஸர்வருக்கும்‌ ஹிதானுமாஸனம்‌ பண்ணுகிற 
வேத,த்தையும்‌ நினைக்கிறது; மேலே “ஸதா ஸ்துவந்த: 
வேதா:”(8) என்றும்‌ **விதிவிவஸ௩காதயை:”(47) என்றும்‌ 
சொல்லுகிறபடியாலே. / (ததவமஹிமஸ்துதிம்‌ கர்த்துமுத்‌,ய 
தாய) அவனுடைய பெருமையை உள்ளளவும்‌' சொல்லி 
விடுகையன்‌ றிக்கே, இல்லாததையும்‌ சொல்ல உத்யுக்‌ 
தனாகை, (மஹ்யம்‌ நமோ5ஸ்து) இப்படி ஸாஹஸிகனாகை 
யாலே ஸ்துத்யவிஷயத்தைவிட்டு, எனக்கு ஈ௩மஸ்காரம்‌. 
(கவயே) ஸர்வவர்ணனமுகராய. (நிரபத்ரபாய) நிர்லஜ்ஜனா 
யிருக்கிறவனுக்கு. *நாம்‌ புகழ்கை இவனுக்கு நிறக்கேடாம்‌” 
என்று லஜ்ஜியாதொழிகை. யஸ்ய மஹிமார்ணவமீக 
ராணு: : மர்வபிதாடிஹாத்‌யைரபி தத்த்வேக மாதும்‌ ௩ 


/ (அதிகபாடம்‌) “யம்‌ ௩ தேவா ௩ மு௩யோ ந 
சாஹம்‌ ௩ ௪ மங்கர: ஜாகந்தி””, 112. “௩ கூராஹ்ய: கேசசித்‌ ்‌ 
க்வசித்‌!”, 918. “சதுர்முகாயு:” இத்யாதி, 
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மக்ய:, ததீ,மஹிமஸ்துதிம்‌ கர்த்தும்‌ உத்‌வயதாய நிரபத்ர 
பாய கவயே மஹ்யம்‌ ஈமோ$ஸ்து. 1s 


8. பதவுரை யத்‌,வா--அல்லது, அன்ஸ்‌ அ 
மக்தியற்ற யான்‌, ம்ரம அவதி, -- களைப்பு உண்டாகும்‌ 
வரையிலாவது, யதளமதி வா அபி பு,த்‌,தி,க்குத்‌ தெரிந்த 
வரையிலாவது, ஸ்தெளமி - ஸ்தோத்ரம்‌ செய்கிறேன்‌ ; 
ஸதா எப்போதும்‌, ஸ்துவந்த: -- துதிக்கும்‌, தே வேதா: 
அபிஅந்த வேதங்களும்‌, சதுர்முக,முகராஸ்ச--நான்முகன்‌ 
முதலியவர்களும்‌, ஏவம்‌ ஏவ க,லு--இப்படியேயல்லவோ 
( துதிப்பது; ) மஹா அர்ணவ அந்த: -- பெரிய கடலின்‌ 
உள்ளே, மஜ்ஜதோ:-முழுகிப்போகிற, அணு குலாசலயோ:- 
(சிறிய) அணுவுக்கும்‌, ( பெரிய ) குலபர்வதத்திற்கும்‌, ௧: 
விஸேஷ:--என்ன வித்தியாசம்‌ ? 


அவ: (யத்‌ வேதி) 108. * முனனரீனஎளார்‌ ” (இஷா. 
க்ஷயாந்நிவர்த்தந்தே, ௨“காணுமளவுஞ்செல்லும்‌ கீர்த்தி 
யாய்‌”என்று அளவுடையாரும்‌ தந்தாம்‌ ஜ்ஞான மக்த்யாதி, 
களளவும்‌ புகழ்ந்தார்களத்தனை; உமக்கும்‌ அவ்வளவு புகழ்‌ 
கைக்கு விரோத,மில்லை; 109. “எ இனா ள ஏர ஊட? (ஸா 
ஜிஹ்வா யா ஹரிம்‌ ஸ்தெளதி); வாய்‌ ஸ்துதிக்கவன்றோ 
கண்டது; 9.* என: எள” (ஸ்தவ்யஸ்‌ ஸ்தவப்ரிய:) என்கிற 
படியே ஸ்தோத்ரம்‌ நமக்கு ப்ரியமன்றோ? என்று--யுததாக்‌ 
நிவ்ருத்தனான அர்ஜுனனை 110. “கரி எர்‌ ௭௭” (கரிஷ்யே 
வச௩ம்‌ தவ) என்னப்பண்ணினாற்போலே, ஈஸ்வரன்‌ தானே 
மூட்ட, ஸமாஹிதராகிறார்‌, 


வ்யா:--(யத்‌,வா) பூர்வபக்ஷ்நிவ்ருத்தி:; முன்பு “அல்‌ 
"லோம்‌' என்றவிடம்‌ - அர்த்தமன்று என்கிறார்‌, (ங்ரமா 
வதி, யதளமதி வா) இளைப்பெல்லையாகவாதல்‌, ஜ்ஞா௩ 


உ திருவாய்‌ 5-8-2, 
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மெல்லையாகவாதல்‌ என்னுதல்‌; ஜ்ஞா மக்த்யாதி,களளவே 
ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணலாவது என்கை. (அறக்தோபி 
'ஸ்தெளமி) ஸர்வப்ரகாரத்தாலும்‌ அமக்தனேயாகிலும்‌ 
ஸ்துதிக்கிஜறேேன்‌. (ஸதா ஸ்துவந்த: வேதரஸ்‌ 
சதுர்முக, முகராற்ச ஏவமேவ கலு தே$பி) த்யாஜ்யோ 
பாதேயங்களைப்‌ பிரிக்கைக்கும்‌, த்யாஜ்யத்தை விட்டு 
உபாதேயத்திலே அவக; ஹிக்கைக்கும்‌ அடியான ஜ்ஞான -: 
ஸக்த்யாதி,களால்‌ அதி,கரானவர்களும்‌, (ஸத;ா ஸ்துவந்த: 
வேதசா:) ஸர்வகாலஸம்யோக,த்தை உடைத்தான வேதங்‌ 
களும்‌. (சதுர்முக,முகராஸ்ச) த்‌,விபரார்த்த, காலாவதி,க 
ரான ப்ரஹ்மருத்ரர்களும்‌, : அதி,காராவஸானத்தளவும்‌ 
ஸ்துதிக்கிற ஸ௩காதி,களும்‌. (ஏவமேவ கலு) ஜ்ஞான 
ஸக்த்யாதிகளளவேயிறே. 5, “ஏன என்‌ எண்ன எள 
ஈன எக" (யதோ வாசோ நிவர்த்தந்தே அப்ராப்ய ம௩ஸா 
ஸஹ), 111, “எள்‌ ஸா என என்ன்‌ ராள்ளா௭? (யந்கா 
யம்‌ ப,க,வாந்‌ ப்ரஹ்மா ஜா௩ாதி புருஷோத்தமம்‌), ௩ “மாமல 
ரான்‌ வார்சடையான்‌ வல்லரேயல்லரே வாழ்த்‌ து”, 
“பேசுவார்‌ எவ்வளவு பேசுவர்‌ அவ்வளவே”, ௦££வல்லதோர்‌ 
வண்ணம்‌”, 112, “எ என: கோர க” (௩ க்ராஹ்ய: 
கே௩சித்‌ க்வசித்‌. இங்ஙனேயாகிலும்‌, உமக்கும்‌ அவர்க்‌ 
கும்‌ வாசியுண்டே என்னில்‌: வேதங்களுக்கும்‌, ௪துர்‌ 
முகரதி,களுக்கும்‌ வாசியுண்டாயிருக்கச்செய்தே, அவனை 
, உள்ளபடி பேசமாட்டாமை : ஒத்தாற்போலே, எனக்கும்‌ 
அவர்களுக்கும்‌ வாசியுண்டானாலும்‌, உள்ளபடி பேசமாட்‌ 
'டாமையிலே வாசியில்லை, எதுபோலேல? என்னில்‌: 
(மஹார்ணவாந்தர்‌ மஜ்ஜதோரணுகுலாசலயோ: கோ விஸேஷ:) 
* ஸர்ஷபமஹீத,ரங்களுக்கு நெடுவாசிப்பட வைஷம்யமுண்‌ 
டானாலும்‌,பெருங்கடலிலே புக்கு அமிழ்ந்துமளவில்‌ விமேஷ 
மில்லையிறே அதுபோலேயிறே, ‘ 8. 


2 நான்‌. திருவ 10. b மூன்‌-திருவ 21, 6 திருவாய்‌ 7-8-10, 
௪ ஸர்ஷபம்‌- கடுகு; மஹீத,ரம்‌--மலை, 


http://ach: a 
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கு எனன ஈர விரி ர ணி ரண 
சார ளி TH ஈர ணரன்ள்‌ A என ॥ Il 
9. இஞ்சைஷ மக்த்யதியயேந ந தே$நுகம்ப்ய: 
ஸ்தோதாபி து ஸ்துதிக்ருதேந பரிங்ரமேண | 
தத்ர ஸ்ரமஸ்து ஸுலபே மம மந்தத்‌ தே, 
இத்யுத்யமோ$யமுசிதோ மம சாப்‌,ஜநேத்ர ॥| 


9. பதவுரை இஞ்ச--மேலும்‌, ஏஷ: ஸ்தோதா-- 
துதிக்கும்‌ அடியேன்‌, ஸக்தி அதிறயேந--(எனது) ஸக்தி 
யின்‌ மிகுதியினால்‌, தே--உனக்கு, ந அநுகம்ப்ய:--இரங்‌ 
கத்தகுந்தவனல்லேன்‌; அபி து--ஆனால்‌, ஸ்துதி க்ருதேந 
பரிஸ்ரமேண--துதிப்பதினாலேற்படும்‌ களைப்பினாலேயே 
(இரங்கத்தக்கவன்‌); ஹே அப்‌.ஐநேத்ர--செங்கண்மாலே |, 
தத்ர--இப்படியிருக்குமிடத்தில்‌, மந்த, புததே:--அல்ப , 
மான புத்தியை உடைய, மம து-எனக்கோவெனில்‌, 
ஸ்ரம:--களைப்பு, ஸுலப,:--எளிதாக உண்டாகும்‌; இதி 
ஆகையால்‌, மம ௪-- எனக்கே, அயம்‌ உத்வம;:- இந்த 
முயற்சி, உரசித:-— தகுந்தது. 


அவ: (ஒஞ்சேதி) ப்‌,ரஹ்மாதிஃளிற்காட்டில்‌ எனக்கு 
ஸ்தோத்ரத்தில்‌ இழிகைக்கு அதிகஹேது உண்டு என்‌ 
கிறார்‌. பரக்கப்புகழ்கை ஈங்வரானுக்‌,ர ஹஹேதுவன்‌ றிக்கே, 
ஸ்துதிக்ருதமான பரிஸ்ரமம்‌ அனுக்‌ஹஹேதுவாம்படி 
மீலவானாகையாலே, மந்த,பு,த்தி,யான எனக்கு அந்த 
ஸ்ரமம்‌ ஸுலப,மாகையாலே அவர்களிற்காட்டில்‌ நான்‌ 
ஸ்தோத்ராதி,காரி என்கிறார்‌. 


வ்யா: (இஞ்ச) *கீழ்ச்சொன்ன ஸாம்யமொழிய 
ஸ்தோத்ரத்திலே அவர்களிற்‌ காட்டில்‌ எனக்கு அதிகாரம்‌ 
உண்டு என்கைக்கு ஒரு ஹேது உண்டு' என்கிறார்‌. 
(ஏஷ ஸ்தோதா) பகுவதாபிமுக்யத்தாலே ஸம்ஸாரிகளிற்‌ 
காட்டில்‌ வ்யாவ்ருத்தனாய்‌, “வாய்‌ படைத்த ப்ரயோஜனம்‌ 
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இது! என்று, பகவத்ஸ்தோத்ரத்திலே அதி,கரித்தவன்‌. 
(ஸக்த்யதிறயேந ந தே$நுகம்ப்ய:) நம்மை ஸ்தோத்ரம்‌ 
பண்ண ஸக்தனென்று உனக்கு அனுக்‌ராஹ்யனாகிறே 
னல்லேன்‌. (தே) 5. “ஏன என்‌ எனி” (யதோ வாசோ 
நிவர்த்தந்தே) என்றும்‌, 113. “ஈரான்‌ ரன: (தத்‌, 
விப்ராஸோ விபந்யவ:) என்றும்‌, வேத,ங்களும்‌ நித்யஸ-ரி 
களும்‌ புகழ்ந்து எல்ல்காணமாட்டாத மஹிமையை 
உடைய உனக்குப்‌ பரக்க ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணுகை 
தேட்டமன்றே என்னுதல்‌; ஸம்ஸாரிகள்‌ ஆபிமுக்‌,யம்‌ 
பண்ணுகை தேட்டமான ஸீலவானாகையாலே, இவன்‌ 
பண்ணும்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ மிகையான உனக்கு என்னுதல்‌. 
(அபி து) மற்றப்படி என்னுதல்‌; “பின்னை எங்ஙனே?” என்று 
ஸாநுகயப்ரற்ஈமாதல்‌. (ஸ்துதிக்ருதேந பரிஸ்ரஷமேண) 
உன்னை ஸ்துதிக்கையிலே அத்யாதரத்தைப்பண்ணி, 
அதுக்கு ஈடான ஸக்தி இல்லாமையாலே, புகழவும்‌ மாட்‌ 
டாதே படும்‌ இளைப்பாலேயிறே நீ இரங்குவது. (தத்ர) 
அர்த்தம்‌ இப்படியாய்‌ நின்‌ றவிடத்தில்‌; (ங்ரமஸ்து ஸுலபே 
மம) எனக்கு விஸேஷித்த ங்ரமமானது குறைவற உண்டு 
என்றுமாம்‌; (து) அவதாரணமாய்‌, எனக்கே குறைவற்ற 
ஸ்ரமமுள்ளது என்றுமாம்‌. (மந்த, புத்தேடு என்று ஸ்ரம 
ஹேதுவைச்‌ சொல்லுகிறது. அல்பபு,த்‌,தி,யென்கை. (இத) 
இப்படி என்னுதல்‌; ஆகையால்‌ என்று ஹேதுவாகச்‌ சொல்‌ 
லுதல்‌. (மமுத்யம;) “ஸ்தோஷ்யாமி'(6) என்‌ றுகொண்டு 
உண்டான இந்த உத்யமம்‌. (உசிதோ மம ௪) சஸப்,தம்‌ 
அவதாரணமாய்‌ எனக்கே உசிதம்‌ என்னுதல்‌; ஸமுச்சய 
மாய்‌, எனக்கும்‌ உசிதம்‌ என்று கீழ்‌ ம்லோகத்தோடே 
கூட்டுதல்‌. (அப்‌.ஐநேத்ர) 114, * எனகற ஏன்‌ ரர்‌” 
(அவலோக௩தராகேக பூயோ மாம்‌) என்றும்‌. ௨ “உன்‌ 
தாமரைக்கண்களால்‌ நோக்காய்‌”” என்றும்‌ சொல்லுகிற 
படியே, அவிக்‌,நே௩ ஸ்தோத்ரத்தைத்‌ ' தலைக்கட்டும்படி . 
ப 


௩ திருவாய்‌ 9-2-1, 
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என்ன்‌ aft என்‌ சானா 
எக ஈன்‌ எனி Sa: Taf | 
ஈர்‌ ண்ஜ% என்‌ என்‌: 
எக எரி னா Il 8௦ Il 
10. நாவேக்ஷ்ஸே யதி, ததோ பு,வநாந்யமூநி 
நாலம்‌ ப்ரபே, ப,விதுமேவ குத: ப்ரவ்ருத்தி: | 
ஏவம்‌ நிஸர்க்கஸுஹ்ருதி, த்வயி ஸர்வஜந்தோ: 
ஸ்வாமிந்‌ ந சித்ரமித,மாங்ரிதவத்ஸலத்வம்‌ ॥ 


அழகிய திருக்கண்களாலே நோக்கியருளவேணும்‌ என்னு 
தல்‌; ஸ்தோத்ரத்தில்‌ நிலைநின்‌ றபடியைக்கண்டு ௨“செந்தா 
மரைக்கண்ணொடு மறப்பற என்னுள்ளே மன்னினான்‌”” 
என்கிறபடியே ப்ரீதியாலே திருக்கண்கள்‌ குளிர்ந்தபடி 
யைச்‌ சொல்லுதல்‌. 

10. பதவுரை:--ப்ரபேோ!--எம்பிரானே!, ந அவேக்ஷ்ஸே 
யதி --(ரீ) கடாக்ஷித்திரா விடில்‌, தத:--ப்ர ளயத்துக்குப்பின்‌, 
அமூநி பு,வநாநி--இவ்வுலகங்கள்‌, ப,விதுமேவ ந அலம்‌-- 
உண்டாகவேமாட்டாது; ப்ரவ்ருத்தி: குத: -- எக்காரியமும்‌ 
செய்யமாட்டாது என்பது சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ ப்பி 
ஸ்வாமிந்‌ ஸ்வாமியே, ஏவம்‌--இப்படி, ஸர்வ ஜந்தோ:-- 
எல்லாப்பிராணிகளுக்கும்‌, நிஸர்க்க, ஸாஹ்ருதி-இயற்கை 
யான நண்பனான, த்வயி - உன்னிடத்தில்‌, -- ஆஸ்ரித 
வத்ஸலத்வம்‌ இதம்‌ -- ஆஸ்ரிதவாத்ஸல்யமான இந்த 
குணமானது, ந இத்ரம்‌--ஆஸ்சர்யமல்ல. 

அவ: (நாவேக்ஷஸ இதி) இப்படி ஸ்தோத்ராக்ஷேப 
ஸமாதரானத்தைப்பண்ணி, ஈங்வரனுடைய மரண்யதைக்கு 
உறுப்பான ப,கூவத்பரத்வத்தை, மேல்‌ அஞ்சு ங்லோகத்‌ 
தாலே அருளிச்செய்கிறார்‌. இதில்‌, முதல்‌ ங்லோகத்தாலே, 
3 திருவாய்‌ 1-10-10. 
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ஸத்‌,ப்‌ரஹ்மாதி, ஸாமாக்யவாசி மப்‌,தங்களாலே ஜகத்‌ 
காரணதயா ப்ரதிபாதி,க்கப்படுகிறான்‌ காராயணனென்று, 
கூதிஸாமாந்ய ந்யாயத்தாலே காரணவாக்ய விஷயமான 
பரத்வத்ைதை அருளிச்செய்கிறார்‌, ஸ்தோத்ரம்பண்ண 
உபக்ரமித்தவாறே, வாத்ஸல்யஜக்யமான விஸேஷகடா 
க்ஷத்தைப்‌ பண்ணினானென்கிற இது, ப்ரளயகாலத்திலே 
அசித்கல்பரான சேதனரை தயமா௩மநாவாய்க்கொண்டு 
விமேஷகடா க்ஷத்தைப்பண்ணி உண்டாக்கி, அந்த ஜந்துக்‌ 
களுடைய ப்ரவ்ருத்திநிவ்ருத்திஹேதுவாய்‌, உபகாரகனான 
உனக்கு ஸ்ருஷ்டமான ஜந்துக்கள்‌ ஆபி.முகூயம்பண்ண 
முக,ங்கொடுத்தாயென்கிற இது ஆங்சர்யமோ என்கிறார்‌ 
என்றுமாம்‌. 
வ்யா:-- (நாவேக்ஷஸே யதி) 115, “சவா எக ஈர்‌ 
எ (ததை,க்ஷத பஹு ஸ்யாம்‌ ப்ரஜாயேயேதி) என்று 
அஸத்கல்பரான சேதநரைக்‌ கடாக்ஷித்திலையாகில்‌, அகாதி, 
காலம்‌ பண்ணிப்போந்த அபராதங்களைப்‌ பாராதே, 
அவற்றினுடைய துர்க்க,தியைப்‌ பார்த்து க்ருபாபரதந்த்ர 
னாயிறே அப்போதே கடாக்ஷித்தது; அல்லது உன்னைக்‌ 
கடாக்ஷித்திலயே என்பாரில்லையே. (தத) ££ பூஹு 
ஸ்யாம்‌ ” என்கிற ஸங்கல்பத்துக்குப்‌ பின்பு, பு,வனஸ்ருஷ்‌. 
டிக்கு முன்பு உண்டான தூரத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. 
(அமூநி பு,வநாநி ப,விதுமேவ நாலம்‌) போகுமோ க்ஷிங்களை 
- ஸாதி,த்துக்கொள்ளுகைக்கு ஏகாந்தமான சதுர்த,றபு,வ 
நங்களானவை உண்டாகவேமாட்டாது. வ்யதிரேகநிர்‌ 
தேஹும்‌ அர்த்தஸ்தைர்யத்துக்காக. 116. “கி ஊனா 
ண” (கோ ஹ்யேவாக்யாத்‌ க: ப்ராண்யாத்‌), 117. 
“எ என்ன இரா எனா ஏர்‌ எரு” (௩ தத்தி விநா 
யத்‌ ஸ்யாந்மயா பூதம்‌ சராசரம்‌) என்னக்கடலதிறே. 
(குத: ப்ரவ்ருத்தி;) உன்‌ ஸங்கல்பமொழிய உண்டாக 
மாட்டாத இவை ப்ரவர்த்திப்பது எத்தாலே ? ஸகலோத்‌ 


பத்தியும்‌ ப்ரவ்ருத்திநிவ்ருத்தியும்‌ உன்னுடைய கடாக்ஷ 
ஸ்தோ--5 
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11. ஸ்வாப,ாவிகாநவதி,காதிமயேயித்ருத்வம்‌ 
நாராயண த்வயி ந ம்ருஷ்யதி வைதிக: க: | 
ப்ரஹ்மா மரிவங்‌ மதமக;: பரம: ஸ்வராடிித்‌- 
யேதே$பி யஸ்ய மஹிமார்ணவவிப்ருஷஸ்தே ॥ 


ப,லமன்றோ என்கை, (ப்ரபேோ) ஜக,த்காரணத்வப்ரயுக்த 
மான ஐங்வர்யத்தை ப்ரகாஸிப்பிக்கிறது. (ஸர்வஜந்தோ- 
ரேவம்‌ நிஸர்க்க,ஸுஹ்ருஇ,) நித்யவிபூ,தி உண்டாயிருக்க, 
இவற்றை இழக்கையாலே, 118; “ஏ கேக்‌ எ” (ஸ 
ஏகாகீ ௩ ரமேத) என்னும்படி தனிமைப்பாடாய்‌, ப்ரஹ்ம 
ருத்ராதி; ஸ்தராஉராந்தமான ஜந்துஜாதத்துக்குக்‌ கரண 
களேபரங்களைக்கொடுத்துக்‌ குறைதீர்ந்தாய்‌ என்னும்படி 
அகாரணஸாஹ்ருத்தான உன்பக்கல்‌. (ஸ்வாமிந்‌) இவற்றை 
உண்டாக்குகிற இது உன்‌ பேருகவேண்டிற்று, இவற்‌ 
நோடு உண்டான குடல்‌ துடக்கிறே. 119. “என 
சா” (ஸ்வமுத்‌,தி,ஸ்ய--உபாத,த்தே) என்றிறே அபி, 
யுக்தர்‌ வார்த்தை. ஸ்வவ்யதிரிக்த - ஸகலசேதனாசேதனங்‌ 
களும்‌ உனக்கு அகக்யார்ஹஸேஷமான ஸ்வாமித்வத்தை 
உடையவனே ! ( இதமாங்ரிதவத்ஸலத்வம்‌ ந சித்ரம்‌ ) 
ஸகலவாங்மகஸாகேரசரமான த்வத்‌, விஷயஸ்தோத்ரத்‌ 
துக்கு யோக்்‌,யனாம்படி என்‌ பக்கல்‌ உண்டான வத்ஸல 
த்வம்‌ உனக்கு ஆஸ்சர்யமோ? 120. “இ ஈன்‌” (கிமத்ர 
சித்ரம்‌) இத்யாதி, ஜகத்காரணத்வத்தாலே ஸர்வோத்‌ 
க்ருஷ்டனென்றும்‌, 121, “கூண்‌ த எ” (காரணம்‌ து 
த்யேய) என்கையாலே ஸர்வஸமாங்ரயணீயனென் றும்‌, 
12, “ஏர இரான்‌” (ஏஷ ஹ்யேவாகந்தயாதி) என்கை 
யாலே ப்ராப்யனென்றும்‌, ஸ்ருஷ்ட்யாதிகளைத்‌ தன்‌ 
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பேறாகப்பண்ணுகையாலே ஸர்வஸ்வாமியென்றும்‌, தாம்‌ 
ஸ்தோத்ரத்திலே மூளும்படி முகங்காட்டுகையாலே 
ஆஸல்ரிதவத்ஸலத்வமும்‌ சொல்லிற்றாயிற்று. 10, 


11. பதவுரை நாராயண!-காராயணனே!, ப்ரஹ்மா- 
பிரமன்‌,  மிவ: சிவன்‌, தமக, இந்திரன்‌, பரம: 
ஸ்வராட்‌-- (இவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌) மேலானவனும்‌, கர்மத்‌ 
திற்கு வசப்படாதவனுமான முக்தாத்மா, இதி ஏதே 
௮பி--என்கிற எல்லாரும்‌, யஸ்ய தே--எந்த உன்னுடைய, 
மஹிம அர்ணவ விப்ருஷ:--பெருமைக்‌ கடலில்‌ துளிகளாக 
இருக்கின்றனரோ, த்வமி--(அப்படிப்பட்ட) உன்னிடத்தில்‌, 
ஸ்வாப,ாவிக- இயற்கையான தும்‌, அநவதிக அதிறய- 
எல்லையற்ற மேன்மையை உடையதுமான, ஈஸித்ருத்வம்‌-- 
ஐஸ்வர்யத்தை, க: வைதிக:-எந்த வைதிகன்‌, ந ம்ருஷ்‌ 
யதி-பொறுக்கமாட்டான்‌ ? 


அவ: (ஸ்வாப,ாவிகேதி) இத்தால்‌ பரத்வலக்ஷ்ணம்‌ 
சொல்லுகிறது. கீழ்‌ கூதிஸாமாக்யக்யாயத்தாலே, நாரா 
யணனே ஸர்வஸ்மாத்பரன்‌ என்றது. இதில்‌, விஸேஷ 
வாசியான ஸிவஸம்ப்‌,வாதி, வாக்யங்களாலும்‌ ப்ரதி 
பாதி,க்கப்படுகிறான்‌ நாராயணனே என்று ஸர்வவேதராந்த 
வ்யாக்‌யானமாய்‌, அந௩ந்யபரமான நாராயணானுவாக 
ஸித்‌,த,மான ப,கூவத்பரத்வத்தை அருளிச்செய்கிறார்‌. 


வ்யா:-- “ஸ்வாபராவிக” ஸப்‌,த,த்தாலே, கர்மோபாதி,க 
மாய்‌, அத்தாலே அ௮மித்யமாய்‌, து,க்கமிங்ரமான ப்ரஹ்‌ 
மாதி,கள்‌ஐஸ்வர்யத்தை வ்யாவர்த்திக்கிறது. “அவதி, 
காதியய” ஸுப்‌,தத்தாலே, நித்யரையும்‌, முக்தரையும்‌ 
வ்யாவர்த்திக்கிறது. 122. “எ எச ௭௭8” (ஸ ஸ்வராட்‌ 
ப,வதி) என்றும்‌, 123. எனக” (ஸத்யகாமஸ்‌ 
ஸத்யஸங்கல்ப:) என்றும்‌ நித்யமுக்தவிஷயமான ஐஸ்வர்‌ 
யங்களும்‌ ப,கூவதராயத்தமாய்‌, ஸாவதி,கங்களுமாயிருக்கை * 
யாலே. *ஈமித்ருத்வம்‌” _ என்கிற அஸாதாரணஸ்வரூப 
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நிர்தேறத்தாலே, *நிர்வியேஷசிந்மாத்ரம்‌ வஸ்து என்ற 
பெ.ளத்‌,தகுந்திகளான வேதாந்திகளை வ்யாவர்த்திக்‌ 
கிறது, (நாராயண) ஸத்‌,ப்‌,ரஹ்மாதி,ஸாமாந்யவாசியப்‌,த,ங்‌ 
களையும்‌, விஸேஷவாசியான ஸிவஸம்ப்‌,வாதிாப்‌,த,ங்‌ 
களையும்‌ நாராயணன்‌ பக்கலிலே வ்யவஸ்தரபிக்கிற நாரா 
யணானுவாகம்‌, சொல்லுகிற இவ்வர்த்த,த்தில்‌ ப்ரமாணம்‌ 
என்று ப்ரத்யபி,ஜ்ஞை பண்ணப்படுகிறது. (த்வயி) ஸர்வ 
வேதரந்தங்களிலும்‌ ஸர்வாதி,கனாக ப்ரதிபாதி,க்கப்படுகிற 
வனாய்‌, இவ்வாத்மாவுக்கு வகுத்தவனான உன்‌ பக்கலிலே. 
(ந ம்ருஷ்யதி) உக்தமான ஐஸ்வர்யத்தைப்‌ பொருதே 
யொழிகிறவன்‌. (வைதிக: க:) அப்‌. ராஹ்மண இத்யர்த்த;:; 
124. “ஏ இர்‌ சார்‌ 26” (யோ விஷ்ணும்‌ ஸததம்‌ 
தவேஷ்டி), 125. “ இணளீகனிளின்‌ எர்ளளளியரு | 
ஈன்‌ என எ ஸு என்னனா” (விஷ்ணுபத்தி 
விஹீநோ யஸ்‌ ஸர்வஸாஸ்த்ரார்த்த,வேத்‌யபி। ப்ராஹ்‌ 
மண்யம்‌ தஸ்ய ௩ ப,வேத்‌ தஸ்யோத்பத்திர்‌ நிரூப்யதாம்‌ |) 
இத்யாதி, 126. “இரண்‌ ஜான எ: aft 
சிஏ!” (ஹிரண்யகர்ப்ப,ஸ்‌ ஸமவர்த்ததாக்‌,ரே பூ,தஸ்ய 
ஜாத: பதிரேக ஆஸீத்‌), 127, “எ ர னன?” (௩ 
கிரிக்த்‌ர த்வது,த்தர:), 128. “ஈன்‌ & ஈன்‌ எ ரனினா என” 
(ஏகோ ஹி ௬,த்ரோ ௩ த்விதீயாய தஸ்து,) இத்யாதி, 
களிலே, ப்‌$ரஹ்மருத்‌,ராதி,களுக்கு ஸர்வேங்வரத்வம்‌ ஓதா 
நிற்க, ஸிவஸம்ப்‌,வாதிறப்‌,த,ம்‌ நாராயணனை ப்ரதிபாதி,க்‌ 
கிறதென்‌ ? என்று,: இப்ரமாணங்களளவில்‌ அபர்யவஸித்‌ 
தவன்‌ வைதி,கனல்லன்‌ என்று க்ஷேபித்தபடி எங்ஙனே? 
என்னில்‌: 129. “ஏ என எ ஈக: (ஸ ப்ரஹ்மா ஸ 
ஸரிவஸ்‌ ஸேந்த்‌ர:) இத்யாதி,களிலே பரிஹரித்தது ,என்‌ 
கிறது உத்தரார்த்தும்‌. ப்ரஹ்மருத்ரர்களோடே *ஸம்‌ 
ப்ரதிபந்கக்ஷத்ரஜ்ஒனான இந்த்‌,ரனையும்‌, பாரதந்த்ர்யமே 
ஸ்வரூபமான முக்தாத்மஸ்வரூபத்தையும்‌, /ஸமபிவ்யா 
உ ஸம்ப்ரதிபந்நக்ஷேத்ரஜ்ஞன்‌-— நன்கு அறியப்பட்ட ஜீவன்‌. 

/ ஸமபி,வ்யாஹரிக்கை--கூடப்படிக்கை. 
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கனி: ரண: ஈரா: 5: 

ஈ: ரிகா: ரரி: ௫: | 
FTAA FEIT 

fed என்ண்ண்ணப ளான! 22 ॥ 


32. கஸ்ஸாீ: ஸ்ரீய: பரமஸத்த்வஸமாஸ்ரய: ௧: 
க: புண்டரீகநயந: புருஷோத்தம: க:॥ 
கஸ்யாயுதாயுதமுதைககலாம்மகாம்மே 
விஸ்வம்‌ விரித்ரசித,சத்ப்ரவிபஈக,வ்ருத்தம்‌ ரி 


ஹரிக்கையாலே அவர்களுடைய அநீஸ்வரத்வம்‌ ஸம்ப்ரதி 
பந்கமென்கிறது. (ஏதே5பி) இந்த லோகத்திலே ஈஸ்வர 
தயா ப்ரஸித்தரான இவர்களும்‌, மோஷபூ,தராக ஸம்‌ 
ப்ரதிபந்ரான இவர்களும்‌. (யஸ்ய) 130. “எண ஏதோ” 
(காராயணபரா வேதா!) என்று ஸர்வவேதரந்தப்ரஸித்‌, 
தியை நினைக்கிறது. (மஹிமார்ணவ விப்ருஷஸ்தே) ஸர்‌ 
வேஸ்வரமஹிமையாகிற கடலிலே ஒரு பி;ந்துமாத்ரம்‌ 
என்று காராயணாநுவாகந்தானே பரிஹரியாநின்‌ றது என்‌ 
கிறார்‌, (யஸ்ய தே) என்று ங்ருதிப்ரஸித்‌,தி,யையும்‌, 
தமக்கு அவ்வர்த்த,த்திலுண்டான ஸாக்ஷாத்காரத்தையும்‌ 
அருளிச்செய்கிறார்‌. Li, 


12, பதவுரை மிய: ஸ்ரீ: ௧:2-திருவுக்கும்‌ திருவாகி 
யவன்‌ யார்‌ ? பரமஸத்த்வ ஸமாஸ்ரய: ௧:2-—மஃத்‌,த,ஸத்‌ 
வத்தை உடையவன்‌ ஆர்‌? புண்டரீக நயந: ௧:2—தாம 
ரைக்‌ கண்ணன்‌ யார்‌ ? புருஷோத்தம: ௧: 2-புருஷோத்த 
மன்‌ யார்‌? கஸ்ய--எவனுடைய, அயுத அயுத மாத ஏக 
கலா ௮ம்கை அம்மே பல்லாயிரம்‌ கோடி பாகங்களின்‌ 
ஒரு பகுதியில்‌, விஸ்வம்‌--இவ்வுலகெல்லாம்‌, விசித்ர சத்‌ 
அசித்‌ ப்ரவிப,ாக, வ்ருத்தம்‌- விசித்திரமான சேதனாசேத 
னப்பிரிவுகளை உடையதாக இருக்கிறது? 
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அவ: (௧: ஸீ: ஸ்ரிய:) இதில்‌ விப்ரதிபத்திக்ஷமங்க 
ளன்‌றியிலே, தனித்தனியே பூர்ணமாய்‌, வஸ்துஸாமர்த்‌,யா 
பர௩காமங்களான லிங்கூங்களாலே பரத்வத்தை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. 


வ்யா:-- (க: ஸ்ரீ: ஸ்ரிய;) ஈஸ்வரவ்யதிரிக்தளகலசேத௩ 
மும்‌, தந்தாமுடைய ஸ்வரூபஸ்தி,த்யாதி,களுக்காகப்‌ பற்ற 
வேண்டும்படியான மேன்மையுடைத்தான பிராட்டியும்‌ 
தன்னுடைய ஸ்வரூபஸ்தி,த்யாதி,களுக்காகப்‌ பற்றவேண்‌ 
டும்படியான மேன்மையை உடையார்‌ உன்னையொழிய 
ஆர்‌? கிம்‌-க்ஷேபே; ஆர்த்தமாக இல்லையென்றபடி. 131. 
“ன்‌ எண்ணார்‌” ஈஸ்வரம்‌ எர்வபூ,தாகாம்‌)), 132. 
** என்ன எள்‌ னாள்‌” (அஸ்யேமா௩ா ஜக, தோ 
விஷ்ணுபத்நீ), ௨*“திருவுக்கும்‌ திருவாகிய செல்வா'” என்‌ 
னக்கடவதிறே. (பரமஸத்த்வஸமாஸ்ரய: ௧:2) *பரம'ரப்‌, 
தத்தாலே ரஜஸ்தமஸ்ஸுக்களையும்‌, அத்தோடு ஸமபி,வ்‌ - 
யாஹ்ருதமான ஸத்வத்தையும்‌ வ்யாவர்த்திக்கிறது. முத்‌, 
ஸத்வத்துக்கு ஆஸ்ரயமான விக்ரஹாதிகளை உடைய 
வன்‌ ஆர்‌? 133, “என எழி ரன: என்னி என்கன (மஹாந்‌ 
ஸ்‌ ஞ்ச புருஷ: ஸத்த்வஸ்யைஷ ப்ரவர்த்தக:), 134. 
ளனர்‌ எ: எனா” (ஆதி,த்யவர்ணம்‌ தமஸ: பரஸ்‌ 
தாத்‌) இதி. (௪: புண்டரீகநயந:?) ஸ்வா நுப,வாநந்த,த்ருப்தி 
யாலும்‌, ஆஸ்ரிதார்த்தமான நீர்மைகளுக்கு ப்ரகாற்க 
மாயும்‌, ஸர்வேற்வரத்வஸ9சகமான திருக்கண்களை 
உடையவன்‌ ஆர்‌? 135. “ஏன ஏன ம்‌ 
(தஸ்ய யதரா--புண்ட,ரீகமேவமக்ஷிணீ), 136. “ஏமா: 
குகனின்‌!” (மஹாவராஹ: ஸ்புட்பத்மலோசந:) 104. 
“ரன்‌ ராகா” (ஜிதந்தே புண்டரீகாக்ஷ), %“தாயாய்‌ 
அளிக்கின்‌ ற தண்டாமரைக்‌ கண்ணா!” (புருஷோத்தம: ௧:?) 
உன்னையொழிய புருஷாணாம்‌ உத்க்ருஷ்டதமராய்‌ இருக்‌ 
கிறார்‌ ஆர்‌? 137. “ஏஜாண்னபாளிள்‌்‌” (யஸ்மாத்‌ க்ஷரமதி 


& பெரியதிருமொழி 7-7-1, $ பெரியதிருமொழி 177-9. 
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ட்ப பட பப்பி 
எாள்ணாளிளிபு 

வின: ரளி ஈன்‌ ௬௭ 
என்ண்‌ என: எண்ணா 230 


13. வேதரபஹாரகு,ருமாதக தைடத்யபீடாத்‌,- 
யாபத்‌, விமோசநமஹிஷ்ட்ட,ப,லப்ரத_ாநை: | 
கோடந்ய: ப்ரஜாபமுஃபஇ பரிபாதி கஸ்ய 
பாதேரத,கேந ஸ மமிவஸ்‌ ஸ்வறிரோத்‌,ருதேந || 


தோஹம்‌) இத்யாரப்‌,ய, 137. “எனி ௮8 88 ஏ எ: 
ஈஸி”. (அதோ5ஸ்மி லோகே வேதே, ௪ ப்ரதித: 
புருஷோத்தம:) என்று ஆப்தரான தேவரீரே அருளிச்‌ 
செய்திலீரோ ? (கஸ்யாயுதேத்யாது,, விசித்ரசித,சித்ப்ர 
விபாக,வ்ருத்தம்‌ விஸ்வம்‌ கஸ்யாயுதாயுதறதைககலாம்ற 
காம்மே? சித,சித்‌,விபாகத்தாலும்‌ வர்த்திக்கிற இந்த 
ஜகத்‌ விசித்ரமாய்க்கொண்டு ஆருடைய ஸங்கல்பத 
ஸஹஸ்ராயுதைகதே,௰யத்தில்‌ வர்த்திக்கிறது? விசித்ரமான 
அ௮சித்தாவது:-- அத்யந்தம்‌ பின்னமான ஆகாஸாதி,கள்‌. 
சேதநவைசித்ர்யமாகிறது:— கர்மத்தால்‌ வந்த சதுர்வித, 
ரீரங்களும்‌, த௲;போக்‌,யாதி,களும்‌. ௮ம்றமென்று 
காலோபாதி,கம்‌; அல்பார்த்த,த்திலே. 138. “ஏ இள- 
ஏரா” (பாதேரா $ஸ்ய விங்வாபூ,தாநி), 139,“qargmgait” 
( யஸ்யாயுதாயுதாம்மாம்லே ), 140, “ இரினா ” 
(மேரோரிவாணுர்‌ யஸ்யைதத்‌), 141. “ச்‌ கண்‌ மகி ன்‌ 
ஏ (இதம்‌ க்ருத்ஸ்கம்‌ லை ஸ்தி,தோ ஜகத்‌) 
இத்யாதி, 12. 


13. பதவுரை:-- வேத, அபஹார -- வேதங்களை அப 
ஹரித்தது, குரு பாதக-- தகப்பன்‌ தலையைக்‌ கிள்ளின 
பாபம்‌, தை;த்யபீடா ஆதி, -- அஸுரர்களாலுண்டான . 
துன்பம்‌ முதலிய, ஆபத்‌, விமோசந -- ஆபத்துக்களைப்‌ 
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போக்கியதாலும்‌, மஹிஷ்ட்ட, பூல ப்ரதாநை: -- மேலான 
பலன்களை அளிப்பதாலும்‌, அந்ய: ௧: - (உன்னைத்தவிர) ' 
வேறு யார்‌, ப்ரஜா பம0* பத பரிபாதிப்ரஜாபதியான பிரமனை 
யும்‌, பசுபதியான சிவனையும்‌ ரக்ஷிக்கிறார்கள்‌ ?, ஸ: ஸிவ: 
அந்த சிவன்‌, ஸ்வ ஸரிரோ த்‌.ருதேந -- தன்‌ தலையில்‌ 
தரிக்கப்பட்ட, கஸ்ய பாத, உத,கேந- யாருடைய ஸ்ரீபாத, 
தீர்த்தத்தாலே, ஸிவ: (அபூ,த்‌)--பரியாத்‌,தனானான்‌ ? 


அவ:--(வேதராபஹாரேதி) இதிஹாஸபுராண ப்ரக்ரியை 
யாலே ப்ஏஹ்மருத்ராதிகளுடைய க்ஷேத்ரஜ்ஞத்வத்தை 
யும்‌, பகுவத்பரத்வத்தையும்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌. 


வ்யா:--(வேதராபஹார) 38, “ளு ஏ ௭/௭ (யோ வை 
வேதாம்ஸ்௪) என்று ப்‌,ரஹ்மாவுக்கு வேத,சக்ஷுஸ்லைக்‌ 
கொடுக்க, அது அஸுரர்களாலே அபஹ்ருதமாக, ப்ரஹ்மா 
வேதத்தை இழந்து து;க்காந்தர்‌ நிமக்கனனவளவிலே, 
விரோதி,களை அழியச்செய்து மீட்டுக்கொடுத்த உபகாரத்‌' 
* தைச்‌ சொல்லுகிறது. 142, “ஈன்‌ கரு 989 என்‌ கன்‌ 
கள! என்‌ எனின்‌ re 20௯ ॥ ஊ — Har 8 ஈர்‌ 
எழ: சொரி ஈன்‌ படத பத ஈர்‌ என ளே 9 ௭௭ எனப 
௭ 9 ஏளன ஏரார்‌ எரி எனக ஸி ளன அக 
85: ॥ சொன்‌ € ரீக கன்‌ அசா எ எழுக என்‌ எ 
படட நடப்ப தட தத ந தட 0 இ [ந இப்ப 00 1 
காக வெள சானா ERC: | STATS SET எண! 
எச: ஊர்‌ ஈசர்‌ எனி॥ எனகற ஏரி எட ள்ளார்‌ 
எக்‌ என: கரி: |” (ததோ ஹ்ருதேஷு வேதே,ஷு 
ப்‌ ரஹ்மாணம்‌ கஸ்மலோ5விஸத்‌। ததோ வச௩மீமா௩ம்‌ 
ப்ராஹ வேதைர்‌ விகாக்ருத:॥ ப்ரஹ்மா -- வேதா மே 
பரமம்‌. சக்ஷு: வேதா மே பரமம்‌ தரம்‌। வேதன மே 
பரமம்‌ தராம வேதா மே ப்ரஹ்ம சோத்தமம்‌ || மம வேதா 
ஹ்ருதாஸ்‌ ஸர்வே த;ா௩வாப்யாம்‌ பலாதி,த: | அந்தகாரா 
இமே ஜாதா லோகா வேதைர்‌ விவர்ஜிதா: | வேதரா- 
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தருதே ஹி கிம்‌ குர்யாம்‌ லோகாந்‌ வை ஸ்ரஷ்டுமுத்யத: | 
அஹோ ப,த மஹத்‌ துக்கம்‌ வேதகாறநஜம்‌ மம॥ ப்ரா- 
ப்தம்‌ து,கோதி ஹ்ருதயம்‌ மாம்‌ து ஸோகாமயஸ்த்வயம்‌ || 
ர ஜக்ராஹ வேதள௩கிலாந்‌ ரஸாதலக,தாக்‌ ஹரி: । 
ப்ராதாச்ச ப்‌,ரஹ்மணே ராஜந்‌! ததஸ்‌ ஸ்வாம்‌ ப்ரக்ருதிம்‌ 
யயெள ॥ ததஸ்தயோர்‌ வதேநாமு வேதேோபஹரணே௩ ச | 
ஸோகாப௩யமம்‌ சக்ரே ப்ஏஹ்மண: புருஷோத்தம: |) 
இத்யாதி,. (குருபாதக) ருத்ரன்‌, லோககு,ருவும்‌ பிதாவுமா 
யிருக்கிற ப்‌,ரஹ்மாவை துர்மானமேே ஹேதுவாகத்‌ 
தலையை அறுத்துப்‌ பாதகியான பாதகத்தையும்‌ போக்கி, 
தலையறுப்புண்ட ப்‌,ரஹ்மாவையும்‌ ஜீவிக்கும்படி பண்ணி 
ரக்ஷித்தபடி. ஸ்ரீமாத்ஸ்யே, 143, “எள்‌ எ ஊர எ: 
ஜின் ஸ்கான்‌ எட படபட இன்‌ ஈன 894 ப 
பபப பபப திடம்பட தட்ப என) சனனி: 
கனி எ ன வடைகள்‌ ஏன or Aa 
௭ என்க இட்ட 891 கோச்‌ இட்ட படட ளா: 
விள என டர்‌ எரி! ஈனா எக்‌ ரச்‌ என far | 
ஈரி எணி னன என ஈன fear frre ! 
சால்‌ என்னன ஆன்‌ எள என்‌ எனவ எஸ்‌ ஈனா” 
(தேவீம்‌ ப்ரதி ருத்ர:-- தத: க்ரோதபரீதேக ஸம்ரக்த௩ய 
நே ௪।.  வாமாங்குஷ்ட்டககாக்‌,ரேண -திர்கம்‌. தஸ்ய 
றிரோ மயா॥ ப்ரஹ்மா யஸ்மாதஃபரர்த,ஸ்ய யிரம்‌ 
சிங்கம்‌ த்வயா மம। தஸ்மாச்சாபஸமாவிஷ்ட: . கபாலீ 
த்வம்‌ ப,விஷ்யஸி ॥ ருத்ர:--ப்ரஹ்மஹா$$குலிதோ 
பூத்வா சரக்‌ தீர்த்தாநி பூதலே। ததோ$ஹம்‌ ஆதவாந்‌ 
தேவி ஹிமவந்தம்‌ ஸிலோச்சயம்‌।। தத்ர காராயணம்‌ 
ஸ்ரீமாந்‌ மயா பிக்ஷாம்‌ ப்ரயாசித:। ததஸ்தேக ஸ்வகம்‌ 
பார்ங்வம்‌ ஈகளக்‌ரேண விதரரிதம்‌॥ மஹதீ ஸ்ரவதீ 
தாரா தஸ்ய ரக்தஸ்ய நிஸ்ஸ்ருதா ॥ விஷ்ணுப்ரஸாதரத்‌ 
ஸுஸ்ரோணி ! கபாலம்‌ தத்‌ ஸஹஸ்ரதா। ஸ்புடிதம்‌ 
பூஹுத_ா யாதம்‌ ஸ்வப்கலப்‌,தம்‌ தரும்‌ யதா) இத்‌ 
ஸ்தோ-6 
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யாதி, (தை,த்யபீடாத்‌,யாபத்‌,விமோசந)ஹிரண்யராவணாதி,க 
ளென்ன, த்ரிபுரத்திலே ௮ஸுரர்களென்ன; ஆதிப்‌, 
த,த்தாலே துர்வாஸங்ணாபாதி,களை நினைக்கிறது, இவர்க 
ளாலே தேவதைகளுக்கு வரும்‌ ஆபத்தைப்போக்கி. 
(மஹிஷ்ட்ட,பூலப்ரதரநை:) க்ஷேத்ரஜ்ஞத்வேக ஸம்ப்ரதிபந்க 
ரான அவர்களுக்கு. ஸ்வஸமாராதநத்தாலே லோகமடங்க 
“ஈஸ்வரன்‌” என்று கொண்டாடும்படியான பத,ங்களைக்‌ 
கொடுத்தபடியாலே. 144, “ஜகிர்‌ காரான 
ஏரு தாகா எனா ௭” (யுகுகோடி 
ஸஹஸ்ராணி விஷ்ணுமாராத்‌ய பத்ம்பூ:। புகஸ்‌ த்ரை 
லோக்யதாத்ருத்வம்‌ ப்ராப்தவாநிதி மஃங்ரும॥), 145. 
பபப: 1: எர. 8 0) ஸென்‌ ஈரா 
கன என; |” (ப்ரஹ்மாதயஸ்ஸுராஸ்‌ ஸர்வே விஷ்ணு 
மாராத்ய தே புரா। ஸ்வம்‌ ஸ்வம்‌ பதமநுப்ராப்தா: 
கேறவஸ்ய ப்ரஸாத,த;॥) 146. “மி்‌ ஜரா எ ஜானு 
எள்ள எத கணனி எத”. (ஏவமேஷோ 
$ஸுராணாம்‌ ௪ ஸுராணாஞ்சாபி ஸர்வா: । ப,யாப,யங்கர: 
க்ருஷ்ணஸ்‌ ஸர்வலோகேங்வர: ப்ரபு:॥). ,(கோந்ய இத்‌ 
யாதி) ப்ரஜாபமஃபதிகளைத்‌ தந்தாமால்‌ வந்த ஆபத்துக்க 
ளோடு, பிறரால்‌ வந்த ஆபத்துக்களோடு வாசியற 
ஸாகல்யே௩ ரக்ஷிக்கிறான்‌ மற்றெவன்‌ ? (கஸ்ய பாதேரத, 
கேநேத்யாதி,) ஆருடைய திருவடிகளினின்றும்‌ விழுந்த 


“ஜலத்தை ஜடையிலே தரிக்கையாலே அந்த ருத்ரன்‌ 
ஸிவனாயிற்று-மாத்‌தனாயிற்று ? அவன்‌ அமுத்‌தி,யை 


விளைத்துக்கொள்ளவும்‌, அவனை முத்‌தனாக்கும்‌ பரம 


'பாவனன்‌ உன்னையொழிய வேறு ஆர்தான்‌? 147. 


“எளி ஏரண எரி எவனை எனி | ஏரண எள்ராரிர்‌ 6 ளான 
ஏண்ட னன்‌ என என ஏளன டள! என ரர்‌ 
ஊனா போன eet ஏன்‌ அகன்‌ aed serra ளாக! 
ணக என. எ ஜன என ௨)” (த்ரலிபூ,தஸ்‌ ததா 
தர்மோ ஹரிப;க்த்யா மஹாமுநே|। கூருஹீத்வா தர்ம 
ப்ரரீயம்‌ பதம்‌ காத;ஸ்ய துஷ்டயே! க்ஷாளிதம்‌ பரயா 
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seat af: nua: 
பாதட்பப்பட எ இ ம] 
ண fifa gree என: 
க ௭௭ 88 ஈரி எசாஜ? 1 
14, கஸ்யோத,ரே ஹரவிரிஞ்சிமுக,;: ப்ரபஞ்ச: ? 
கோ ரச்ஷ£மமஜநிஷ்ட ச கஸ்ய நாபே;: ? | 


க்ராந்த்வா நிடூர்ய புநருத்‌இரதி திவத,ந்ய: 
௧:? கேந வைஷ பரவாநிதி மாக்யமாங்க: ? || 


பக்த்யா பாத்யார்க்‌ யாதி,பிரர்ச்சிதம்‌। ததம்பு, பதிதம்‌ 
த்ருஷ்ட்வா ததர ஸிரஸா ஹர:॥ பாவகார்த்தம்‌ 
ஜடாமத்‌,யே யோகயோ$5ஸ்மீத்யவதாரணாத்‌। வர்ஷா 
யுதாந்யத, ப;ஹுூந்‌ ௩ முமோச ததா ஹர:॥) & “சதுர்‌ 
முகன்‌” இத்யாதி,  b “ஈலந்திகழ்‌ சடையான்‌ முடிக்‌ 
கொன்றைமலரும்‌ நாரணன்‌ பாதத்துழாயும்‌ கலந்திழி 
புனல்‌”, 18. 
14, பதவுரை:-- ஹர விரிஞ்சி முக; சிவன்‌, பிரமன்‌ 
முதலிய, ப்ரபஞ்ச:--உலகம்‌, கஸ்ய உத,ரே--யாருடைய 
வயிற்றில்‌ (லயித்திருந்தது)? இமம்‌--இவ்வுலகை, ௧: 
்்ஷ்தி-யார்‌ காப்பாற்றுகிறார்‌? கஸ்ய நாபே,:--எவனுடைய 
நாபி,யிலிருந்து, அஜநிஷ்ட_—(இவ்வுலகம்‌) உண்டாயிற்று? 
த்வத்‌ அந்ய: க:--உம்மைவிட வேறு யார்‌, (இமம்‌)--இவ்‌ 
வுலகை, க்ராந்த்வா--(தரிவிக்ரமாவதாரத்தில்‌) அளந்தும்‌, 
நிஷர்ய--(அவாந்தா ப்ரளயத்தில்‌) விழுங்கியும்‌, புந: உத்‌, 
ரஇ--மறுபடியும்‌ உமிழ்கிறான்‌? ஏஷ:--இவ்வுலகம்‌, கேந 
வா--வேறு எவனால்‌, பரவாந்‌ இதி--தலைவனை உடைய 
தென்று, ஸக்ய மரங்க: ஸந்தேஹேப்படவும்‌ கூடியது? 
அவ: (கஸ்யோத,ரே) ப்ரமாணானுகூலமான தர்க்கரூப 
ந்யாயத்தாலே, உக்தமான பரத்வத்தை நிகழமிக்கிறார்‌. 


2 பெரியாழ்திரு 4-7-3. ம பெரியாழ்திரு 4-7-2. 
p:Jacharya.org 
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வ்யா:--(கஸ்யோத,ரே ஹரவிரிஞ்சிமுக;: ப்ரபஞ்ச:) ப்‌,ரஹ்ம 
ருதரமுகமான ஸகல பதார்த்தங்களும்‌ மஹாப்ரள 
யத்திலே ஆருடைய பக்கலிலே லயித்திருக்கிறது? 148. 
“எர என்க எளி” (ஸதே,வ ஸோம்யேத,மக்ர ஆஸீத்‌) 
என்கிறபடியே, தவிபரார்த்த காலம்‌ நாமரூபங்களை 
இழந்து, 149. “எ கிளாக்‌” (தம ஏகீபவதி ) 
என்கிறபடியே, ஸர்வேற்வரன்‌: பக்கலிலே கிடக்கிறபடி. 
150. “எனா seg i ஒக்‌ எணண ட wT TA TAN 
mad mai ஈன்‌ AT எ ௫ என; |” 
(ப்ரஹ்மாதிஷு ப்ரலீநேஷு ௩ஷ்டே லோகே சராசரே | 
ஆபூ,தஸம்ப்லவே ப்ராப்தே ப்ரலீநே ப்ரக்ருதெள மஹாக்‌॥ 
ஏகஸ்‌ திஷ்ட்ட,தி விற்வாத்மா ஸ்‌ து நாராயண: ப்ரபு,:।)) 
இத்யாதி, ஸம்ஹாராதி,களிலே கர்மீப,விக்குமிடத்தில்‌ 
ப்ரஹ்மாதி, களோடு பிபீலிகாதிகளோடு வாசியில்லை 
என்கை. (கோ ரக்ஷ) ஹரவிரிஞ்சிமுதுமான ப்ரபஞ்‌ 
சத்தை ரக்ஷிக்கிருர்‌ ஆர்‌? 151. “எ ௫ ஏன்‌ எர 
எனக்‌ எய்‌)” (௩ ஹி பாலாஸாமர்தயம்‌ ருதே ஸர்வேங்வரம்‌ 
ஹரிம்‌।) 152. “எ எரர்‌ சாகல்‌ இர்‌ ஈர்‌” (௩ ஸம்ப 
தரம்‌ ஸமாஹாரே விபதாம்‌ விநிவர்த்தகே।) (அஜநிஷ்ட ச 
கஸ்ய நாபே;) மஹாப்ரளயத்திலே அவிப,க்தமாய்க்‌ கிடக்‌ 
கும்‌ ப்ரபஞ்சம்‌ யாருடைய குக்ஷியினின்றும்‌ உத்பன்ன 
மாயிற்று?  மஹாப;ரதே மார்க்கண்டேய ஸமாகூயாகே 
153. yaa ன a aia Affe என 
எள்ளை: எரா: (ஸ்ருஜதஸ்‌ தஸ்ய தே,வஸ்ய பத்மம்‌ 
ஸூர்யஸ்மப்ரபம்‌। நாபேர்‌ விநிஸ்ஸ்ருதம்‌ தஸ்ய தத்‌ 
ரோத்பந்ந; பிதாமஹ:॥) ஸுபர்ணவைகுண்ட, ஸம்வாதே, 
154, “என்னனா என எனா னள! ஊன்‌ எரா 
கண்ல! சளக்‌. மாணா” (யத்‌ 
தத்‌ பத்மமபூத்‌ பூர்வம்‌ தத்ர ப்ரஹ்மா வ்யஜாயத। 
ப்ரஹ்மணங்சாபி ஸம்பூ,தஸ்‌ ஸிவ இத்யவதார்யதாம்‌ ॥ 
ஙிவாத்‌ ஸ்கந்த,ஸ்‌ ஸம்ப,பூ,வ ஏதத்‌ ஸ்ருஷ்டிசதுஷ்டயம்‌ ||) 
இத்யாதி, (கராந்த்வா) ப்ரஹ்மாதி,ஸ்தராவராந்தமான 
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சர்‌ ஏகார: ஈதர்‌ எர்ரகாள நாத ஜாகி: | 
ஈக 808 da ரதா: ஈண்‌ Meal 09 ॥ 
15. த்வாம்‌ ம$லரூபசரிதை: பரமப்ரக்ருஷ்ட- 
ஸத்த்வேந்‌ ஸாத்த்விகதயா ப்ரபூலைங்ச ாஸ்த்ரை: | 
ப்ரக் யாததை,வபரமார்த்த,விதராம்‌ மதைஸ்ச 
நைவாஸுரப்ரக்ருதய: ப்ரப,வந்தி பேோத்‌,து,ம்‌ ॥ 


எல்லார்‌ தலைகளிலும்‌ திருவடியை வைத்தவன்‌ ஆர்‌ ? 
திருவடியைத்‌ தலையிலே வைத்தவனோ, திருவடியின்‌ கீழே 
துகையுண்டவனோ ஈஸ்வரன்‌? என்கிறார்‌. * 155, “ஏஜ்‌, 
ஜனரர்‌” ( ஸங்கை,ஸ்‌ ஸுராணாம்‌ ) இத்யாதி, (நிரய 
புநருத்‌கிரரதி) -அவாந்தரப்ரளய விஷயம்‌, (த்வத,ந்ய: ௧) 
இப்படி ஸர்வப்ரகார ரக்ஷ்கர்‌ உன்னையொழிய மற்றார்‌ ? 
(கேந வைஷ பரவாநிதி மக்யமங்க:) இதரராலே பரதந்த்ர 
மென்றும்‌ ஸக்யணங்கமாயிருக்கிறதோ ? 156, “ஏண்‌ 
எத ஈர: எஎஎர்‌” (ஸந்தி,க்‌,தே, கூலு ந்யாய: ப்ரவர்த்ததே) 
வேறே சிலரை ஸம்மயிக்கைக்கு ஸம்ப,௱ாவனையே இல்லை 
என்கை, ஒருவன்‌ ஜனகனாய்‌, ஒருவன்‌ ஜந்யனாய்‌, 
ஒருவன்‌ ஸேஷியாய்‌, ஒருவன்‌ ஸேஷனாய்‌, ஒருவன்‌ 
ஸ்ரிய:பதியாய்‌, ஒருவன்‌ உமாபதியாய்‌, ஒருவன்‌ புண்ட 
காக்ஷனாய்‌, ஒருவன்‌ விரூபாக்ஷனாய்‌, ஒருவன்‌ கருட, 
வாஹனனாய்‌, ஒருவன்‌ வ்ருஷப,வாஹனனாய்‌, ஒருவன்‌ பாதகி 
யாய்‌, ஒருவன்‌ ஸோத,கனாய்‌, ஒருவன்‌ புருஷோத்தமனாய்‌, 
ஒருவன்‌ புருஷனாய்‌, ஒருவன்‌ ஸமிரஸ்ஸ்தி,தபா த,பங்கஜனாய்‌, 
ஒருவன்‌ பாத,பாம்ஸுமாத்ரமாய்‌, ஒருவன்‌ ஸுரித்‌,ருஸற்ய 
னாய்‌, ஒருவன்‌ வேதாளத்‌,ருஸ்யனாய்‌, இப்படி தம;ப்ர 
காமங்கள்போலே, ருத்‌ரனுக்கும்‌ ஸர்வேஸ்வரனுக்கும்‌ நெடு 
வாசியுண்டாகையாலே, ருத்ரனுக்கு அஸ்மத_ாதி,களோ 

* (பா) “ஏக: ப்ராஸீஸரத்‌ பாத,மேக: ப்ராசிக்ஷளக்‌ 
முதா | அபரோ$ப்யதரந்மூர்த்நா கோதி, கஸ்‌ தேஷு 
கூண்யதாம்‌ ॥”” என்னக்கடவதிறே. 


பழக்‌; } 
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பாதி கே்ஷேத்ரஜ்ஞ்தையாலே - ஈஸ்வரத்வ௱ங்கையில்லை ; 
ப்ரஹ்மாவுக்கும்‌ ஸமா௩ந்யாயத்தாலே ஈஸ்வரத்வாங்கை 
யில்லை என்றதாயிற்று, 14, 

15, பதவுரை:-- த்வாம்‌--(ஸர்வாதி,கனான) உன்னை, 
மல ரூப சரிதை:- ஸீலகுணத்தாலும்‌, (பழமறை புகழ்ந்த) 
வடிவாலும்‌, (அதிமானுஷமான) சேஷ்டித்ங்களாலும்‌, 
பரமப்ரக்ருஷ்ட ஸத்த்வேந--றத்‌,த,ஸத்வமயமான 'விபூ,தி 
யினாலும்‌, ஸாத்த்விகதயா ப்ரப,லைங்ச ஸாஸ்த்ரை:--ஸாத்‌ 
விகங்களென்னும்‌ காரணத்தால்‌ வலிமைமிக்க ஸாஸ்த்ரங்க 
ளாலும்‌, ப்ரக்‌யா ததைவ பரமார்த்த, விதரம்‌--பிரஸித்‌,த, 
மான தைவத்தினுடைய உண்மையைஅறிந்தவர்களுடைய, 
மதை: ச—மதங்களாலும்‌, ஆஸுரப்ரக்ருதய:--௮ஸுரத்‌ 
தன்மை பொருந்தியவர்கள்‌, போத்து,மேவ--அறிவதற்கே 
ந ப்ரப,வந்தி--வல்லரல்லர்‌. 

அவ:--(த்வாம்‌ ஸீலேதி) '*நாவேக்ஷ்ஸே'யில்‌ வேதாந்த 
ப்ரதமபாதேோரக்தகாரணத்வம்‌ சொல்லுகிறது. “ஸ்வா 
பாவிக''த்தில்‌ கு,ணோபஸம்ஹாரபாதார்த்தம்‌ சொல்லு 
கிறது. “க; ஸ்ரீஸ்‌ மிய:”வில்‌, த்ரிபாத,த்தில்‌ அர்த்தம்‌ 
சொல்லுகிறது, “வேதளபஹார” த்தில்‌ உபப்‌,ரும்ஹண: 
மான அர்த்தம்‌ சொல்லுகிறது. “கஸ்யோத,ரே” இல்‌, 
ப்ரமாணானுக்ருஹீத தர்க்கஸித்‌,த,பரத்வம்‌ சொல்லுகிறது, 
இனி, இதில்‌, இப்படி த்‌;ருட,ப்ரமாணஸித்‌,த மாயிருக்க, 
157. “எரர்‌ ஏன?” (ஆஸுரீம்‌ யோநிமாபக்கா:) என்‌ 
கிறபடியே, ஆஸுரப்ரக்ருதிகள்‌ அவனை இழப்பதே। என்று 
அவர்கள்‌ இழவுக்கு இன்னாதாகிறார்‌. அத,வா, ௨“யாருமோர்‌: 
நில்மையன்‌ என அறிவரிய எம்பெருமான்‌” என்று 
துஷ்ப்ரக்ருதிகள்‌ கண்‌ படாதொழியப்‌ பெறுவதே இவ்‌ 
விலக்ஷணவிஷயம்‌ | என்றுமாம்‌. 

வ்யா:-- (த்வாம்‌) ஸர்வாதி,கனாய்‌, . இவ்வாத்மாவுக்கு 
வகுத்த உன்னை, (ஸல) 158. “ஏஜி ஈூ:”(மஹதோ மந்தை); 
3 திருவாய்‌ 1-34, 
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“நாவேக்ஷஸே'” என்கிற ஸ்லோகத்திலே சொல்லுகிற ஸ்வ 
பாவம்‌. அதாகிறது:--ஸர்வாதி,குனாயிருந்து வைத்து, 115, 
“ஜஜ சர்‌” (பஹு ஸ்யாம்‌) என்கிறபடியே இவற்றின்‌ இழவு 
பேறு தன்னதாய்‌, அபிமானியும்‌ தானேயாயிருக்கை, 
(ரூம) “க: புண்டரீகநயா: ?” என்கிற வடிவு. 135. 
பரண; ged ce — என எள ஈண்‌ greta” 
(ஹிரண்மய: புருஷோ த்‌,ரும்யதே--தஸ்ய யகர கப்யாஸம்‌ 
புண்ட, ரீகமேவமக்ஷிணீ), 129. “என்னன” (நீலதோ 
_யதமத்‌,யஸ்தா), 159. “எ ஏன்னா என எனன" 
(௩ பூ,தஸங்க,ஸம்ஸ்தாரநோ தேஹோ$ஸ்ய பரமாத்மா:), 
159*, “ஏ என கள ஈரச்‌: ஈர்க்க? (௩ தஸ்ய 
ப்ராக்ருதா மூர்த்தி: மாம்ஸமஜ்ஜாஸ்தி,ஸம்ப,வா) இத்யாதி, 
(சரிதை:) “க்ராந்த்வா நிகீர்ய புஈருத்‌,கிரதி ”” என்றும்‌, 
“வேதாபஹாரகுருபாதக” என்றும்‌ சொல்லுகிற அதி 
மானுஷ சேஷ்டிதங்களாலும்‌. (பரமப்ரக்ருஷ்ட ஸத்த்வேந) 
“பரமஸத்த்வ ஸமாஸ்ரய: ௧:”என்று மஃத்‌,த,ஸத்வமயமான 
விபூதியோக,த்தாலும்‌. 160.'ஏஏணான ன: ப" (க்ஷயந்த 
மஸ்ய ரஜஸ: பராகே) 134, “என: ரானா '(தமஸ!; பரஸ்தாத்‌), 
161. “எள்‌ என்‌ இன" (ஸ்வஸத்தா 
தாரகம்‌ ஸத்த்வம்‌ மிங்ரஸத்த்வாத்விலக்ஷணம்‌) இத்யாதி,. 
(ஸாத்த்விகதயா ப்ரப,லைங்ச மாஸ்த்ரை:) வேதத்தில்‌ 
ஸாத்விகருக்கு ஹிதானுமாஸனைம்‌ பண்ணும்‌ ஜ்ஞாஈபாக,த்‌ 
தாலும்‌, 162, “என்‌; ரன எனாஎர்‌" (அக்‌;ரேம்‌ ஸிவஸ்ய 
மாஹாத்ம்யம்‌) இத்யாரப்‌,ய, 162. “எர ஈன்ற 
எனணடுக்‌ ஸ்‌”. (ஸாத்த்விகேஷ்வத, கல்பேஷு மாஹா 
த்ம்யமதி கம்‌ ஹரே:) என்று ஸ்ரீமாத்ஸ்யபுராணத்திலே 
ஸத்வோத்‌,ரிக்தனான ப்‌ரஹ்மாவின்‌ வாக்யமாகையாலே 
ப்ரபூலமான ஸாஸ்த்ரங்களா லும்‌, (ப்ரக்‌,மாததை,வபரமார்த்த, 
விதம்‌ மதைஸ்ச) ப்ரக்யாதமான தைவத்தினுடைய 
யதார்த்த,வித்துககசூடைய மதங்களாலும்‌. ஸ்ருஷ்டி 
வாக்யம்‌, காராயணானுவாகம்‌, ஸஃபள லோபனிஷத்‌, அந்தர்‌ 
யாமிப்ராஹ்மணாதி,களிலே ஸர்வாதிகனாக ப்ரஸித்‌,தனா 
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கற்ற fmt: 

ளோ எ ரி ணாய 
எண எாளளி ரர்‌ 

காண ஊண்வின்‌ எனன: ॥ 28 ॥ 


16, உல்லங்‌கி, தத்ரிவித,ஹீமஸமாதிமாயி- 
ஸம்ப,ரவநம்‌ தவ பரிப்‌,ரடி ,மஸ்வப வம்‌ | 
மாயாப,லேந ப,வதா$பி நிகூ,ஹ்யமாநம்‌ 
பஸ்யந்தி கேசித,நியம்‌ த்வத,நந்யப ஈவா: | 
யிருக்கை, ர ஏவம்‌ விஸிஷ்டம்‌ (த்வாம்‌ ஆஸுரப்ரக்ருதய: 
போத்து,மேவ ந ப்ரபவந்தி) 157. ** ஜர்‌ எள; ” 
(ஆஸுரீம்‌ யோநிமாபக்கா:) இத்யாதி, 15. 


ர்‌ (பா ) ப்ரகூயாததை,வபரமார்த்த,வித்துக்கள்‌ என்‌ 
கிறது,--88. “ஸ ஹோவாச வ்யாஸ: பாராமர்ய:” என்கிற 
பராரைபகுவான்‌, *யதூவை கிஞ்ச மநுரவத,த்‌ தத்‌, 
பே.ஷஜம்‌ ” என்கிற மனு, வேதளசார்யனன வேத, 
வ்யாஸன்‌, வாஜஸகேயப்ரஸித்‌,த,னான யாஜ்ஞவல்க்யன்‌, 
“ஈமம்‌ மெளுகாய” என்று வைதிஃகாக,ரேஸரர்‌ சொல்‌ 
லும்‌ ஸ்ரீ மெள௩கன்‌, ஏவம்பூ, தனான ஆபஸ்தம்பன்‌, 
அயோகிஜனாய்‌ ஸ்ரீராமாயண ப்ரவர்த்தகனான வால்மீகி; 
“ஆபோ நாரா இதி ப்ரோக்தா ஆபோ வை ௩ரஸுகவ:'” 
இதி வஸிஷ்ட,புலஸ்த்ய வரப்ரத;ா௩ஸித்‌,த, தே,வதாபர 
மார்த்தஜ்ஞா௩: பரார:; “ருக்மாபூம்‌ ஸ்வப்ஈதீகூம்யம்‌”” 
இதி மநு:; £8 “க்ஷேத்ரஜ்ஞஸ்யேஸ்வரஜ்ஞாகாத்‌ விஸாத்‌,தி,: 
பரமா மதா” இதி யாஜ்ஞவல்க்ய:; '*தாமர்ச்சயேத்‌ தாம்‌ 
ப்ரணமேத்‌”” இதி மெளந௩க;; 28, “பூ: ப்ராணிநஸ்‌ ஸர்வ ஏவ 
குஹாமயஸ்ய”” இத்யாபஸ்தம்ப;: ; ** ப,வாக்கராயணோ 
தேவ: ?” இதி வால்மீகி: -- என்கிற இவர்களை. ஏவம்‌ 
விறிஷ்டம்‌ (த்வாம்‌ ஆஸுரப்ரக்ருதய:) க்ரூரகர்மாக்களான 
பேர்கள்‌ ஸர்வாதிகரான தேவரீரை. (போத்‌,து,மேவ ந 
ப்ரபு வந்தி) அறிகைக்குத்தானே ஸமர்த்த;ர்களன்று. 
157. “ஆஸாரீம்‌ யோநிமாபக்நா:'” இத்யாதி,. 

பரண்‌ ன்ன 
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16. பதவுரை: உல்லங்்‌கத -- கடக்கப்பட்ட, த்ரிவித, 
ஷீம--(காலம்‌, தே,ஸம்‌, வஸ்து என்னும்‌) மூன்றுவித, மான 
அளவுகளையுடையதும்‌, ( உல்லங்கி,த ) ஸம அதிமாமி ஸம்‌ 
பாவநம்‌-(கடக்கப்பட்ட) “ஓத்தார்‌ மிக்காரை உடையதோ ?” 
என்னும்‌ ஸந்தே,ஹத்தையுடையதுமான, தவ பரிப்‌ரடிம 
ஸ்வப,ாவம்‌-உன்னுடைய ப்ரபு,த்வத்தை, மாயா ப,லேந-- 
ஆங்சர்யமான ஸக்தியினாலே, ப,வதா நிகூஹ்யமாநம்‌ 
அபி- உன்னால்‌ மறைக்கப்பட்டபோதிலும்‌, த்வத்‌ அநந்ய 
பாவா;  உன்னையொழிய வேறு நினைவில்லாதவர்களான, 
கேசித்‌-சில மஹாத்மாக்கள்‌, அநிஸம்‌--எல்லாக்காலமும்‌, 
பம்யந்தி- காண்கிறார்கள்‌. 


அவ: ( உல்லங்‌கி,தேத்யாதி, ) 163, “எகர ஈர்‌” 
(மஹாத்மா௩ஸ்து மாம்‌) இத்யாதி,களில்‌ சொல்லுகிறபடியே 
உன்னைப்பெறும்‌ ஸத்ப்ரக்ருதிகள்‌ காணப்பெறுவதே! என்‌ 
றும்‌, க“யாருமோர்‌ நிலைமையன்‌ என அறிவெளிய எம்‌ 
பெருமான்‌” என்று அது தன்‌ பேறென்றும்‌ இருக்கிறார்‌. 


வ்யா:- ( உல்லங்‌க.தேத்யாதி, ) தீரிவித,பரிச்சே,த 
ரஹிதமாய்‌, ஸமாதி,கஸம்பராவஙையும்‌ கடந்துள்ள உன்‌ 
னுடைய ப்ரபுத்வத்தை. விபுத்வாத்‌ தே,றபரிச்சே,த, 
ரஹித:; நித்யத்வாத்‌ காலபரிச்சே,த,ரஹித:; ஸர்வப்ர 
காரித்வேக ப்ருதக்ஸ்தி,தி யோக்‌,யவஸ்த்வந்தராப,ாவாத்‌ 
வஸ்து பரிச்சே,தரஹித:; ஸத்‌,ருக்‌,வஸ்த்வந்தராபாவாத்‌ 
துலயா ப்ரஸ்தராதி,நா வா பரிச்சேதரஹித இதி வா; 
அத ஏவ ஸமாதிகதரித்ர:. (மாயாடிலேந) ப.கு,வத்ஸ்வ 
ரூபத்தை மறைக்கும்‌ ப்ரக்ருதி பூலத்தாலே என்னுதல்‌; 
தி,வ்யவிக்ரஹத்தை இதரஸஜாதீயமாக்கும்‌ ஆங்சர்ய 
மக்தியோக,த்தாலே என்னுதல்‌. (ப,வதாபி நிகூஹ்யமா 
நம்‌) 164. “என்‌ ளார்‌ என்‌” (ஆத்மா௩ம்‌ மாநுஷம்‌ மந்யே), 


165, “எக்ஸ்‌ எள்‌ என" (அஹம்‌ வோ பரந்த,வோ 
2 திருவாய்‌ 1-9-4, 
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பப்பு ஏ எனி ராரா எரி ௪) 

பயத்த தது எரர்‌ என ௭ 8 இரா: ॥ 86॥ 

17. யதண்டமண்டளந்தரகேளசரஞ்ச யத்‌ 
த;மோோத்தராண்யாவரணாநி யாநி ச | 

குணா: ப்ரத;நம்‌ புருஷ: பரம்‌ பதம்‌ 

பராத்பரம்‌ ப்‌,ரஹ்ம ச தே விபூ,தய: ॥ 
ஜாத:) என்று & ஆட்பார்த்துழிதரும்‌ உன்னாலே மறைக்‌ 
கப்பட்டதேயாகிலும்‌. (பங்யந்தி கேதெ,நிமம்‌ த்வத;நந்ய 
யாவா:) ' ஸத்ப்ரக்ருதிகளாயிருப்பார்‌ சில மஹாத்மாக்கள்‌ 
ஸர்வகாலமும்‌ உள்ளபடி காணாநின்றார்கள்‌, (தவத,நந்ய 
பூாவா:) * உன்னையொழிய வேறு நினைவில்லா தவர்கள்‌ 
என்னுதல்‌; உன்னையொழிய உபாயாந்தரமறியா தவர்கள்‌ 
என்னுதல்‌; இப்படிகளாலே ஜ்ஞாநத்துக்கு உன்னை 
யொழிய விஷயாந்தரமில்லா தவர்கள்‌ என்னுதல்‌. 16. 

17. பதவுரை: யத்‌ அண்டம்‌-எ.து ப்‌ ரஹ்மாண்டடிமோ, 
அண்டாந்தர கேளசரம்‌ ச யத்‌-அண்ட,த்திற்குள்‌ 
இருப்பது எதுவோ, தற 'உத்தராணி ஆவரணாநி ௪ 
யாநி--ஒன்றுக்கொன்று பத்து மடங்கு அதி,கமாயிருக்கும்‌ 
ஆவரணங்களும்‌ எவையோ (ஆகிய இவையும்‌), குணா: 
ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்னும்‌ குணங்களும்‌, ப்ரத,நம்‌-— 
ப்ரக்ருதியும்‌, புருஷ ஜீவஸைஷ்டியும்‌, பரம்‌ பதஹ்‌- ஸ்ரீ 
வைகுண்ட,மும்‌, பராத்‌ பரம்‌-—(ப்‌,ரஹ்மாதிஃளைக்காட்டி 
லும்‌) மேலான முக்தர்களைக்காட்டிலும்‌ மேலான நித்ய 
ஸுரிஸமூஹமும்‌, ப்‌,ரஹ்ம ௪—தி,வ்யமங்கள விக்ரஹமும்‌, 
தே விபூ,தய:--உனக்கு மரீரங்கள்‌. 

உ (யா) உன்னையொழிய வேறு பரத்வபு,த்தி,யில்லாத 
வர்கள்‌ என்னுதல்‌; உன்னையொழிய உபாயாந்தரமறியாத 
வர்கள்‌ என்னுதல்‌; *க்ரியதாமிதி மாம்‌ வத)”. என்று உன்‌ 
நினைவொழிய வேறு விஷயம்‌ அறியாதவர்கள்‌ என்னுதல்‌.. 
௨ நான்‌ திருவ-60. 
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அவ: (யதண்டமிதி) கீழ்‌ ப்ரதிபாதி,த்த ஸர்வேஸ்‌ 
வரத்வத்துக்கு ப்ரதிஸம்ப;ந்தி,தயா அபேக்ஷிதமான ஈறித 
வ்யஜாதத்தை ப்ரபஞ்சீகரிக்கிறார்‌. ! 


வ்யா:-- ( யதண்டம்‌ ) சதுர்தணபு,வகாத்மகமான 
அண்டம்‌ ஒன்றாக, 166. “ஜானா எலன்‌” (அண்ட்‌ 
நாந்து ஸஹஸ்ராணாம்‌)  இத்யாதி,களிற்படியே அண்ட, 
ஸமூஹம்‌ யாதொன்று. (அண்டாந்தரகேரசரஞ்ச யத்‌) 
அண்டாதிய த்ரிலோகேங்வர தி,க்பால நரபதி ப்ரமுக, 
மாய்‌, ஸ்தராவரஜங்குமாத்மகமான ௮ண்டரரந்தர்வர்த்தி 
ஸமூஹம்‌ யாதொன்று. ( தஸோத்தராணீத்மாது, ) மேன்‌ 
மேலும்‌ த,றகுரணிதமான வாரிவஹ்க்யநிலாகாமங்களும்‌, 
பூ,தாதி,யும்‌, மஹானும்‌; கார்யோக்முகமான ப்ரக்ருத்யம்ற 
மான ஆவரணங்கள்‌ யாவை சில. (குணா:) அது சேத 
நரை பூந்தி, ப்பது குண த வாராவாகையாலே, பந்த காரண 
மான ஸத்வாதி;கள்‌, (ப்ரத;ாநம்‌ ) அவிக்ருதப்ரக்ருதிப்ர 
தேஸம்‌, “குணா: ப்ரதாகம்‌” என்று குணகுணிகளைப்‌ 
பிரித்துப்பேசுகிறது, குரணங்களையே ஜக,த்காரணமாகச்‌ 
சொன்ன ஸாங்குயமதம்‌ அவைதிகமென்கைக்காக. 
(புருஷ) * ப,த்‌,தளத்மமைஷ்டி:; “*அண்டர்தரகோசரம்‌”” 
என்று வ்யஷ்டியைச்‌ சொல்லுகையாலே, இது ஸமஷ்டி 
விஷயம்‌. (பரம்‌ பதம்‌) கார்யகாரணோப,யாவஸ்த, ப்ர 
க்ருத்யாஸ்ரயாத்‌ க்ஷேத்ரஜ்ஞாத்‌ ஆரந்தராத்‌ பரமம்‌ பதும்‌; 
167. “ரண ரூ ௮௬” (ஹிரண்மயே பரே லோகே) 
இத்யாரப்‌ய, 167. “ விர்‌ சின்னான்‌ இடு 
(ஜ்யோதிஷாம்‌ ஜ்யோதிஸ்தத்‌ யதராத்மவிதேோ விது; ), 
168. “ஏன ணாரா” (பரமே வ்யோமக்‌), 26. “ 5 * 
(ஸோ5ஸ்நுதே), 138. “இனர்‌ ஈர” (த்ரிபாத,;ஸ்யா 


£ (பா) கார்யகாரணோப,யாவஸ்த, ப்ரக்ருத்யாங்ரய 
க்ஷேத்ரஜ்ஞர்‌;  க்ஷேத்ரஜ்ஞ ஆத்மா. புருஷ: ” என்னக்‌. 
கடவதிறே. ட்‌ \ 
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ஏரி ஈவான்‌ ஏரார்‌! எனி Rrra: | 
னி கானான்‌ STATA: | 2॥ 


ம்ருதம்‌ திவி), 169. “ஏஏ ஏ எண என கே: (யத்ர 
பூர்வே ஸாத்யா: ஸந்தி தேவா), 170. “எனகர்கிர்‌ 
ஈண்‌ இனிர்வை! எர ஈண எண! ஏவின்‌ பசார்‌: ॥ _ 
௭௭ என ஏார்ர்‌ என எண”. (அதியர்க்காகலதீடப்தம்‌ 
தத்‌ ஸ்தரா௩ம்‌ விஷ்ணோர்‌ மஹாத்மஈ:। ஸ்வயைவ ப்ரபயா 
ராஜ்‌ துஷ்ப்ரேக்ஷம்‌ தே,வதராகவை: ॥ ... தத்ர கூத்வா 
புநர்நேமம்‌ லோகமாயாந்தி பாரத॥) இத்யாதி,பி,: உக்தா 
த்ரிபாத்‌,விபூ,தி:. ( பராத்‌ பரம்‌) ப்‌,ரஹ்மாதி,களில்‌ பரர்‌ 
முக்தர்‌; அவர்களில்‌ பரர்‌ நித்ய ஸித்‌,தர்‌. (ப்ரஹ்ம ௪) 
ாத்‌,த,ஸத்வமயமாய்‌, பரஞ்ஜ்யோதிர்மயமாய்‌, ஸெள௩ந்‌ 
தர்யஸெளகுமார்யாதி,கல்யாணகு,ணோபேதமாய்‌, ப்‌,ருஹத்‌ 
தவ, ப்‌, ரும்ஹணத்வகு,ணயோக,த்தாலே ப்ரஹ்மமப்‌,த, 
வாச்யமான திவ்யவிக்ரஹம்‌. 171. “ஏ ரண 

எணண ஏம்‌ 8 (ஸ பரஸ்‌ ஸர்வஸக்தீகாம்‌ 
ப்ரஹ்மணஸ்‌ ஸமாந்தரம்‌ | மூர்த்தம்‌ ப்ரஹ்ம), 172. 
"கானக ஏ ஈன்‌ ர ௭௭ ஈர்‌ eid ௭௭ எள்ளி எனா. 
எ4 ஈர்‌ எண்ன” (மாந்தாநந்தமஹாவிபூ,தி பரமம்‌ யத்‌ 
ப்ரஹ்ம ரூபம்‌ ஹரேர்மூர்த்தம்‌ ப்‌, ரஹ்ம ததோ$பி தத்ப்ரிய 
தரம்‌ ரூபம்‌ யதட,த்யத்பு,தம்‌!) இத்யாதி, (தே. விபூ,தய:) 
விபூ,தியரீரமப்‌,த;ங்கள்‌ பர்யாயமாகையாலே, மரீரதயா 
மேஷங்கள்‌. 173, “ இரான்‌ வன எனல: ” 
(விபூதயோ ஹரேரேதா ஜகத: ஸ்ருஷ்டிஹேதவ:), 24. 
a TT ag எச A aT 
எ எள்‌ எச: |!” (யாநி மூர்த்தாக்யமூர்த்தாநி யாந்ய 
த்ராங்யத்ர வா க்வசித்‌।॥। ஸந்தி வை வஸ்துஜாதாநி தாநி 
ஸர்வாணி தத்‌,வபு: |), 174. “ஏன்‌ வன?” (தத்‌ ஸர்வம்‌ 
வை ஹரேஸ்தநு:) இத்யாதி,பி,: விபூ,திறரீரறப்‌,த,யோ: 
பர்யாயத்வம்‌ மாஸ்த்ரேஷு ப்ரஸித்‌,த,ம்‌. 17. 
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18, வீ வதளந்யோ கு,ணவாந்‌ ருஜுஸ்‌ ர்‌ 
ம்ருதுர்தவாளுர்‌ மது,ரஸ்ஸ்தி,ரஸ்‌ ஸம: | 
க்ருத க்ருதஜ்ஞஸ்த்வமஹி ஸ்வப,ாவதஸ்‌ 
ஸமஸ்தகல்யாணகு,ணாம்ருதோத,தி; ॥ 


18. பதவுரை: வமீ -- ( ஆங்ரிதர்களுக்கு ) வசப்‌ 
பட்டிருப்பவனாய்‌, வத;ாந்ய:- (தன்னையே தமர்க்கு நல்கும்‌) 
வள்ளலாய்‌, குணவாந்‌-ஸெளஸீல்யகுணத்தை உடைய 
வனாய்‌, ர௬ஜு:--(மனோவாக்காயங்களால்‌) ஒருபடிப்பட்டிருப்‌ 
பவனாய்‌, ஸு: -- ( நிர்ஹேதுகமாக உபகரிக்கும்‌ ) பாவ 
றத்‌தியை உடையவனாய்‌, மருது -- அடியார்களின்‌ 
பிரிவைப்‌ பொறுக்கமாட்டாதவனாய்‌, தயாளு: -- (ஆஸ்ரி 
தருடைய துக்கத்தை ஸஹிக்கமாட்டாத ) தயையை 
உடையவனாய்‌, மது,ர:-இனியவனாயிருப்பவனாய்‌, ஸ்திர: 
(அடியார்களை) ரக்ஷிக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ அசைக்கமுடியாத 
வனாய்‌, ஸம: -- ( ஆஸ்ரயிக்குமிடத்தில்‌ எல்லாருக்கும்‌ ) 
ஸமனாய்‌, க்ருத - (ஆங்ரிதர்களுடைய காரியங்களைத்‌ 
தன்னுடையவையாக நினைத்துக்‌) காரியம்‌ செய்பவனாய்‌, 
க்ருதஜ்ஞ:--ஆஸ்ரிதர்‌ செய்த சிறிய ஆநுகூல்யத்தையும்‌ 
பெரிதாக நினைத்திருப்பவனாயிருக்கும்‌, த்வம்‌ - நீ, ஸ்வ 
பவத: - இயற்கையாகவே, ஸமஸ்த கல்யாண குண 
அம்ருத உத,தி,: அஹி-—எல்லாக்‌ கல்யாணகுணங்களுக்கும்‌ 
அமுதக்கடலாயிருக்கிறாய்‌. 


அவ:—(வமீத்யாதி,) கீழ்‌ ஈரண்யனுடைய உத்கர்ஷம்‌ 
சொல்லி, இதில்‌, உப,யவிபூ,தி நாதனை நம்மால்‌ கிட்ட 
லாமோ? என்று - கூசாதபடி, ஆஸ்கிதருக்கு இழியும்‌ 
துறையான கல்யாணகுணங்களிலே பன்னிரண்டு 
குணங்களை அருளிச்செய்கிறார்‌. அத,வா, கீழ்‌ ஸர்வேங்வர 
த்வம்‌ சொல்லிற்றாய்‌, இனி சொல்ல ப்ராப்தமான 
ஸமஸ்தகல்யாணகுணாத்மகதையை  அருளிச்செய்கிறார்‌ 
என்றுமாம்‌. ்‌ 


acharya.org 
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வ்யா:-- ( வீ) கீழ்ச்சொன்ன ஈஸறிதவ்யதையைத்‌ 
தன்‌ வறத்திலே ௩டத்தி வர்த்திக்குமென்கை. இத்தாலும்‌ 
ஸ்வதந்த்ரன்‌ பக்கலிலே குணம்‌ கிடந்து பெருவிலையனா 
மென்னுமிடம்‌ சொல்லுகிறது. 175. எள்‌ எள்‌ எச்ன்னா!'' 
(ஸர்வஸ்ய வஸீ ஸர்வஸ்யேமா௩:), 176. “ஊண்‌ எனச்‌ * 
( ஜகத்‌ வஸே வர்த்ததேதம்‌ ). அதவா, தன்னுடைய 
திருவடிகளிலே ஆனுகூல்யமுடையார்‌ வறத்திலே தாழ 
நிற்குமென்றுமாம்‌. 177. “ஈஸி எ ஐூனர்க ஷன்‌ எனா. 
ஈரி எனா என்த 3 ளார்‌ கண ரப” (இமெள ஸ்ம 
முநிமார்தூ;ல ! கிங்கரெள ஸமுபஸ்தி,தெள | ஆஜ்ஞாபய 
யதே,ஷ்டம்‌ வை ஸாஸகம்‌ கரவாவ கிம்‌॥) 178. “ளா 
ன்‌ ! ae ஏன்‌ இண” (ஆஜ்ஞாபய மஹாபளஹோ 
ப்,ரூஹி யததே விவக்ஷிதம்‌), 179. “எ என்‌ னான 
எ”. (ஸ்வயமேவ ஹரிர்வவ்ரே விப்ரபாதளவகேஜநம்‌ ), 
180. அணி” ( அநக்யாதீருத்வம்‌) இத்யாதி, ஆங்ரித 
பரதந்த்ரனாயிருக்கும்‌ இருப்பு பிறர்க்காகவென்றால்‌, நியாமக 
ரில்லாமையாலே ஸ்வதந்த்ரகார்யமாயிருக்கும்‌. (வத;ாந்ய:) 
இப்படி ஆங்ரிதபரதந்த்ரனாய்ச்செய்யும்‌ கார்யம்‌ ஏதென்‌ 
னில்‌; தன்னையும்‌ தன்‌ உடைமையையும்‌ அவர்களுக்குக்‌ 
கொடுக்கும்‌ ஒளதரர்யத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. 181. “8. 
வாளி என: ஏகி”  (ப்ரியவாக்‌,தளமீலம் ௪ 
வதக்ய: பரிகீர்த்தித:) 182. *ஏ ஊன வை: (ய ஆத்மதரா 
பலதள:) 183. “எ எள்ண்னி சன என ஈன எ” (ஸ 
ஸர்வாகர்த்தி,கோ த்ருஷ்ட்வா ஸ்மேத்ய ப்ரதி௩ந்த்‌,ய ௪) 
184. “ஏர்‌ எவர்‌” (உதரராஸ்‌ ஸர்வ ஏவைதே) 185. 
“ஏகப்‌” (௩ தே ரூபம்‌. (குணவாந்‌) தன்னையும்‌ தன்‌ 
உடைமையையும்‌ அவர்களுக்குக்‌ கொடுக்குமிடத்தில்‌, 
அவர்கள்‌, தன்னையும்‌, தங்கள்‌ சிறுமையையும்‌ பார்த்துப்‌ 
பிற்காலியாமே, அவர்களளவாகத்‌ தன்னை அமைக்கும்‌ 
ஸ்ரீலம்‌. 158. என்‌ ராஜ” (மஹதோ மந்தை) குணப்ர 
கரணமாகையாலே, குணவானென்கிறது குணஸாமான்‌ 
யத்தைச்‌ சொல்லுகிறதன்று; குணவிஸேஷத்தைச்‌ 
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சொல்லுகிறது. * குண்யத இதி குண: என்கிறபடியே, 
அனுளந்தாதாவுக்கு எப்போதுமொக்க விடவொண்ணாமை 
யாலே மீலத்தை குணமப்‌,துத்தாலே சொல்லுகிறது. 
ஸாலஸப்,த,ம்‌ வ்ருக்ஷ்ஸாமாக்யவாசியாயிருக்கிறது, வ்ருக்ஷ 
விஸேஷத்தைக்‌ காட்டுகிருப்போலே. 80. “எனா: ” 
(அஜாயமா௩:), 186. “ஸீ வன எரர்‌ ஒக எரா?” (கோ 
ந்வஸ்மிந்‌ ஸாம்ப்ரதம்‌ லோகே குண வார்‌) என்று தொடங்கி 
186. *“' சனாதன: ” (இக்ஷ்வாகுவம்றப்ரப,வ:) 187. 
“ரு றர எ எ5ககிர்ன” (பபூவ குணவத்தர£ | 
ஸ ஹி தேவைருதீர்ணஸ்ய) என்கிறபடியே மரீல 
கார்யம்‌ அவதாரம்‌ என்கை. (௬ஜு:) இப்படித்‌ தன்னை 
அமைத்துக்கொண்டு பொருந்தும்போது, அவர்கள்‌ நாகா 
ருசிகளாகையாலே, மேட்டிலே விரகாலே நீர்‌ ஏற்றுமா 
போலே, அவர்கள்‌ செவ்வைக்கேடே செவ்வையாம்படி 
செவ்வியனாகை. ஆர்ஜவமாவது:-- ஆஸ்ரிதவிஷயத்தில்‌ 
மநோவாக்காயங்களால்‌ ஏகரூபனாகை. 188. ஏணி 
ஏன்‌ எனன... எனி: என: எனன: (யஜ்ஜாதீயோ 
யாத்‌்ருமோ யத்ஸ்வபாவ:...... தஜ்ஜாதீய: தாத்‌ரும: 
தத்ஸ்வபவ:), 189. “எத்‌ எனன காளன்‌ எளள்‌ எனா 

எண்‌ எனவ என்னாடி எரனகளி ஏன்‌: 
தான்‌ ன எ எாறளி॥” (தத்வை ததாஸ்து கத 
மோ$யமஹோ ஸ்வபாவோ யாவாக்‌ யதாவிதகுணோ 
பஜதே பவந்தம்‌। தாவாம்ஸ்ததாவித,குணஸ்‌ தததி, 
வ்ருத்தி: ஸம்ங்லிஷ்யஸி த்வமிஹ தே௩ ஸமாந௩தரர்மா ॥) 
(ஸு9:) இப்படி உபகரிக்குமிடத்தில்‌ ஒரு ப்ரயோஜனத்‌ 
தைக்‌ கணிசியாதே, வெறும்புறத்தில்‌ உபகரிக்கும்‌ பாவ 
மாதூதி,யைச்‌ சொல்லுகிறது. 190. “வி.வி ஐ: என்‌” 
(யோஃ5ர்த்தே; முசி: ஸ ஹி ஸுசி:) நித்யஸம்ஸாரியை 
ஸ்வஸம்பந்த,மே ஹேதுவாக நித்யஸூரிகளோடு ஒரு 
கோவையாக்கவல்ல யாவனத்வத்தைச்‌ சொல்லுகிற 
தென்றுமாம்‌. 191. “ரசானர்னகார்‌ னி ரக” (பாவா: 


ஸர்வலோகாநாம்‌ த்வமேவ ரகுருந்த,ந) ; கர்மகாண்டே, 
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192. ஒள ௭ எனா னன்‌ aad! எ ஈன்‌ ஏர்‌ 
ஜிரா எ ஈன எ ரண எ ஜன எளி எனன: 
ஊன்‌ எப என்‌ 84 என்‌ சாவ்‌ என ஐன்‌ என ஈக!” 
( பக்திரஷ்டவிதா ஹ்யேஷா யஸ்மிந்‌ ம்லேச்சே;5பி 
வர்த்ததே। ஸ்‌ விப்ரேந்த,ரோ முகிஸ்‌ ஸ்ரீமாந்‌ ஸ யதிஸ்‌ 
ஸ ௪ பண்டித:।। மயா பூஜ்ய: ஸதா சாஸெள மத்‌, 
பக்த: ம்வபசோ$பி ய:) தஸ்மை தேயம்‌ ததோ குரா 
ஹ்யம்‌ ஸ ௪ பூஜ்யோ யதா ஹ்யஹம்‌॥), (ம்ருது;: ) 
ஸம்ற்லேஷத்தில்‌ இப்படி இருக்கிறவன்‌ இவர்கள்‌ 
விங்லேஷத்தில்‌ ஆற்றமாட்டான்‌ என்கிறது. ஆத்ம 
கூணப்ரகரணமாகையாலே மானஸதெளர்புல்யத்தைச்‌ 
சொல்லுகிறது. 193. “*எ ணைன எண? (நைவ தம்றாக்‌ 
௩ மஸகாந்‌), 194. “எ ஜிரிஷ்‌ எளி” (௩ ஜீவேயம்‌ க்ஷணமபி), 
195.“ ஏஏாகாள்‌க்‌ என்‌” (அவகாஹ்யார்ணவம்‌ ஸ்வப்ஸ்யே). 
(தூயாளு:) ஆங்ரிதவிஷயது, க்கத்தில்‌ அலஹனாயிருக்கை. 
தூயை--பரது_க்காஸஹத்வம்‌, 118. “ஏ ஈர்‌ எ பின” 
(ஸ ஏகாகீ ௩ ரமேத), 196, “எளி னார்‌?” (வ்ய 
ஸகேஷு மநுஷ்யாணாம்‌), இது ஸர்வஸாதாரணமானால்‌ 
ஆம்ரிதவிஷயத்தில்‌ க்ருபை அவாங்மஸகேசரமிறே. 
197, ள்‌ ௫ எரிள் ன்‌” (ப்ரியோ ஹி ஜ்ஞாநிரோ த்‌ 
யர்த்தம்‌) இதி; 198. “ வி ஊற்று கான” (ஸ்த்ரீ 
ப்ரணஷ்டேதி காருண்யாத்‌), 199. “எ ச்‌ ஈத்‌” (ஸ.தம்‌ 
நிபதிதம்‌) இத்யாதி, (மதுரா) நிர்தயனானாலும்‌ விட 
வொண்ணாத ஸாரஸ்யத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. ௩ாநாவித, 
ருசிகளான ஜந்துக்களுக்கு அவ்வவர்‌ நிலைகளிலே இனியனா 
யிருக்கை. 116. என்‌ 8 ௬ (ரஸோ வை ஸ;) 116. 
“ரு உனா?” (ஏஷ ஹ்யேவாநந்தயாதி) 116. “18 ன்‌ 
ன்‌ என ரஸம்‌ ஹ்யேவாயம்‌ லப்டத்‌,வாநந்தீ, 
பவதி) இத்யாதய:. (ஸ்தர:) இப்படி ஸர்வரஸிகனாயிருக்‌ 
கிறவன்‌ பக்கலிலே அல்பானுகூல்யம்‌ பண்ணினாருக்கு, 
தனக்கு அந்தரங்க;ரானார்‌ விரோதிகளானாலும்‌ அவர்க 
ளால்‌ அப்ரகம்ப்யனுயிகுக்கை. 200. “எ ரிச்‌ களா? 
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(௩ த்யஜேயம்‌ கத,ஞ்சு), 201, “௭௭ எள்ஜின” (அபயம்‌ 
ஸர்வபூ,தேப்‌,ய: ) ௨ ££ என்னடியார்‌ அது செய்யார்‌ ”. 
(ஸ்திர) ஆங்ரிதருடைய ப்ராதிகூல்யங்களாலும்‌ அவி 
க்ருதனாயிருக்குமென்றுமாம்‌. (ஸம:) ஆஸ்ரயிக்குமிடத்தில்‌, 
ஜ்ஞாஙவ்ருத்தாதி,களில்‌ குறைந்திருந்தார்களேயாகிலும்‌, 
ஆஸ்ரயணீயத்வே ஸமனாகை, 202, “* எள்‌5க்‌ எஸ” 
( ஸமோ$ஹம்‌ ஸர்வபூ,தேஷு ), %“ ஈடுமெடுப்புமிலீசன்‌ ””, 
“கொள்கை கொளாமை இலாதான்‌” (க்ருத) கர்த்தும்‌ 
உத்யுக்தவாந்‌, இப்படி ஆஸ்ரயித்தால்‌, அவருடைய 
கர்த்தவ்யாம்மமெல்லாம்‌ தனக்கே அனுஷ்டேயயம்‌ என்று 
இருக்கும்‌; “£ஆதி,கர்மணி க்த:". / ஆஸ்ரிதர்‌ தன்னை லபி,த்‌ 
தால்‌, இழந்தவர்கள்‌ பெற்றாராயிருக்குமதன்றிக்கே தன்‌ 
பேறாயிருக்கை. 203, “ஏண்டி எ” (அபி,ஷிச்ய ௪), 204, 
“எஏ எள்‌: ஈக” (தவ சார்த்த: ப்ரகல்பதே). (க்ருதஜ்ஞ:) 
இப்படித்‌ தான்‌ அவர்களுக்கு எல்லா உபகாரங்களைப்‌ 
பண்ணினாலும்‌, அவர்கள்‌ அடியில்‌ பண்ணின அல்பானு 
கூல்யத்தைக்‌ *குவாலாக நினைத்திருக்கும்‌. அவர்கள்‌ 
பண்ணும்‌ அபகாரமும்‌ அறியான்‌, 205. “எடி எகர” 
(அவிஜ்ஞாதா ஸஹஸ்ராம்ம£:). தான்‌ பண்ணின உபகார 
மும்‌ அறியான்‌. 206. “ஏர்‌ ஈர 4 காணா” 
(ருணம்‌ ப்ரவ்ருத்த,மிவ மே ஹ்ருத,யாந்காபளர்ப்பதி ) 
என்றிருக்குமவன்‌. அவர்கள்‌ திறத்தில்‌ தான்‌ செய்யப்‌ 
பெறாத குறையை நினைத்திருக்கும்‌ என்றுமாம்‌. 207. 
ஸா என! (ஸிரஸா யாசத:). (த்வமஹி) ஆங்ரயத்தில்‌ 
நலங்கள்‌ குணம்பெறாதபடி இருக்குமென்னுதல்‌; இக்‌ 


/ (அதி,கபாடடம்‌) “௩ ஸ்மரத்யபகாராணாம்‌ மதமப்யாத்‌ 
மவத்தயா | கத,ஞ்சிது,பகாரேண க்ருதேநைகே௩ துஷ்யதி ॥ 
உச்யமாகோ$பி பருஷம்‌ நோத்தரம்‌ ப்ரதிபத்யதே ॥”. 

உ குவாலாக - பெரிதாக. 
2பெசியாழ்வார்திருமொழி 4.9-2, 6 திருவாய்‌ 1-6-9, ௦ திருவாய்‌ 1-65. 
ஸ்தோ--0 


http://achi a 
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என்னின்‌ சானா 4 4 ரானா 
ணாக்கராரரளினள்‌ என எ எினான்ளிலர்‌ ॥ 2% 1 


19. உமபர்யுபர்யப்‌,ஐபு,வோ$பி பூருஷாந்‌ 
ப்ரகல்ப்ய தே யே தமித்யநுக்ரமாத்‌ | 
கரஸ்‌ த்வதே,கைககு,ணாவ$£,ப்ஸயா 
ஸதா ஸ்தி,தா நோத்‌,௰மதோ5இிஸேரதே || 

குணங்களும்‌ தன்னைப்பற்றி நிறம்பெறும்படி ஸ்ப்ருஹணீய 
மாயிருக்கும்‌ என்னுதல்‌. ( ஸ்வப,ாவத: ) இக்கு,ணங்கள்‌ 
ஆவித்வகமன்று என்னுதல்‌ ; ஆவித்;யகம்‌ -- அவித்யா 
கல்பிதம்‌, ஒளபாதி,கம்‌ என்னலாகாதபடி $ைளர்க்கி,கம்‌ 
என்னுதல்‌. (ஸமஸ்தகல்யாணகு_ணாம்ருதோத,த,:) எல்லா 
குணங்களும்‌ கல்யாணமாய்‌, நிரதியயபேக்யங்களுமாய்‌, 
அனுப,விக்க இழிந்தார்க்குக்‌ கரைகாணவொண்ணாமைக்கு 
ஒரு கடலென்னுமத்தனை என்கிறார்‌. 108. “எணண 
எ ளி” (மதிக்ஷ்யாந்கிவர்த்தந்தே ௩ கோவிந்த, 
குண க்ஷயாத்‌). 18, 

19. பதவுரை: அப்‌,ஜபு,வ: உபரி உபரி அபி-ப்ரஹ்‌ 
மாக்களுக்கு மேலும்‌ மேலும்‌, தே யே மாதம்‌ இதி ௮நுக்ர 
மாத்‌-“தே யே மாதம்‌” என்று அடிக்கடி படிப்பதன்‌ 
மூலம்‌, பூருஷாந்‌ ப்ரகல்ப்ய--ப்‌,ர ஹ்மாக்களைக்‌ கற்பித்து, 
த்வத்‌ ஏகைக குண அவதி, ஈப்ஸ்யா- உன்னுடைய ஒவ்‌ 
வொரு குதணத்தினுடையவும்‌ எல்லையைக்‌ காண்கையிலே 
இச்சையாலே, ஸதா ஸ்தி,தா:--எப்போதும்‌ இருக்கின்‌ 
றவையான, ஒனுுவேதவாக்கியங்ககானவை, உதய 
மத:--ஆரம்ப,தஸையைக்‌ கடந்து, ந அதிஸேரதே--மேல்‌ 
செல்லவில்லை. 

அவ: (உபர்யுபரி) இக்குணங்களுக்கு ஸங்கூயை 
யில்லாதவோபாதி, ஓரோ குணங்களுக்கு அவதி,யில்லை 
என்கிறார்‌. 


ஏ நைஸர்க்கிரகம்‌ _ இயற்கையானது. 
p:/lacharya-org 
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வ்யா:-- (அப்‌,ஐபு,வ: உபர்யுபரி தே யே முதமித்யநுக்ர 
மாத்‌ பூருஷாந்‌ ப்ரகல்ப்ய) திருகாபீ,கமலத்திலே அவ்யவ 
தாகேக பிறந்து, அவனோடே ஓதின சதுர்முகூனுக்கு 
மேலே, அவனை மனுஷ்யர்‌ கோடியிலே நிறுத்தி, “தே 
யே ஈதக்ரமத்தாலே மனுஷ்யக;ந்தர்வாதி, ப்ரஹ்மாந்த 
மாக, அந௩ந்தாவதிஸித்‌,த்யர்த்தமாக ப்ரஹ்மாக்களைக்‌ 
கற்பித்து, (ஏகைககுணாவதப்ஸயா ஸதா ஸ்திதா ஜன) 
ஆனந்த,குணம்‌ ஒன்றையும்‌ எல்லை காண்கையிலே 
இச்சை,யாலே உத்‌யோகி,த்து, ஸர்வகாலமும்‌ ஸ்திதை 
களான வைதி,க கீர்களானவை. *ஏகைக' என்கையாலே, 
ஜ்ஞாநாநந்தாவஹமான யுவத்வாதிகளை நினைக்கிறது. 
“ஸதா ஸ்தி,தா கி,ர: என்று நித்யத்வாபெளருஷேயத்‌ 
வங்களைச்‌ சொல்லிற்றாகவுமாம்‌, வேதராக்ஷரராறியென்‌ 
னாதே, கீரர்கள்‌ என்கிறது, 208. “ ஏஜனன்ன எரி? 
( வேதமாப்‌தேப்ய ஏவாதென ) என்கிறபடியாலே 
லெளகிகறப்‌,த,ங்களும்‌ வைதி,கமப்‌,தங்களாகையாலே 
சொல்லுகிறது. அவை அந்த குணங்களைக்‌ கண்டபடி 
யென்‌? என்னில்‌: (நோத்வமதோ5திமேோரதே) உத்யோக, 
தஸையான இதொழிய, மேல்‌ கால்வாங்கிற்றினவில்லை. 
209. “அள எள்ள ௭௭௧" (ஸைஷாநந்த,ஸ்ய மீமாம்ஸா 
பவதி) இத்யாரப்‌,ய, 209. “எ ஈக எனா ௭௭௯: (ஸ.ஏகோ 
ப்ரஹ்மண ஆநந்த) இதி. (யுவா ஸ்யாத்‌) ஸ்வரூபகு,ணங்‌ 
களுக்கும்‌ உபலக்ஷ்ணமாதல்‌; யுவத்வத்தால்‌ வந்த தேஜஸ்‌ 
ஸைச்‌ சொல்லுதல்‌, * அத்யாயக? இதி ஜ்ஞா௩ம்‌; 
“ஆஙிஷ்ட்ட” இதி மக்தி:; 'த்ரடிஷ்ட்ட” இதி வீர்யம்‌; 
*பூலிஷ்ட்ட, இதி ப;லம்‌; *தஸ்யேயம்‌' இதி ஐஸ்வர்யம்‌, 
210. “ஏனா ௭௭ ரானே” (த்ரய்யுத்யதா தவ யுவ 
த்வமுகைர்‌ குணெளகை;) இத்யாதய:. (உத்‌யமத:) 
உத்‌யோகரத்‌. (நாதிஸேரதே) அதிக்ரமண்ஸமர்த்தரா ௩ 
பவந்தி, 19, 
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எண்‌ எள்ள வப 
௭௭86 கிள ௭௭ feared Mgmt: ॥ Xo Il 
20. த்வதராஸ்ரிதாநாம்‌ ஐகது;த்வ,வஸ்தி,தி- 
ப்ரணாயஸம்ஸாரவிமோசநாத_ய: | 
ப,வந்தி லீலா வித,யஸ்ச வைதிகாஸ்‌ 
த்வயக,ம்பீ, ரமநோநுஸாரிண: ॥ 


20. பதவுரை (1): த்‌வதராஸ்ரிதாநாம்‌ -- (பிரமன்‌ 
முதலிய) உன்னுடைய அடியார்களுக்கு, ஜகத்‌ உத்‌ பவ 
ஸ்திதி ப்ரணாஸ ஸம்ஸார விமோசந ஆத,ய:--உலகத்தைப்‌ 
படைப்பது, காப்பது, அழிப்பது, ஸம்ஸாரத்தைத்‌ தாண்டு 
விப்பது முதலியவை, லீலா: பவந்தி-விளையாட்டாக 
இருக்கின்றன; வைதிகா: விதம: ௪--வேத, விதி,களும்‌, 
த்வஜ கம்பீர மநோநுஸாரிண: பவந்தி உன்னுடைய 
அடியார்களுடைய கழம்பீரமான திருவுள்ளத்தைப்‌ பின்‌ 
செல்லுகின்‌ றவைகளாக இருக்கின்‌ றன. 


பதவுரை (2): ஜகத்‌ உத்வ,வ ஸ்திதி ப்ரணாம ஸம்‌ 
ஸார விமோசந ஆத;ய:--உலகத்தைப்‌ படைப்பது, காப்பது, 
அழிப்பது, ஸம்ஸாரத்தைத்‌ தாண்டுவிப்பது முதலிய, 
லீலா;(உன்னுடைய) விளையாட்டுகள்‌, த்வத்‌ ஆஸ்ரிதா 
நாம்‌ ப,வந்தி-- உன்னுடைய அடியார்களுக்காக ஆகின்‌ 
றன ; வைதிகா: விதம; ௪ வேதுவிதிகளும்‌, த்வதய 
கம்பீர மநோநுஸாரிண: பவந்தி - உன்னுடையதான 
கம்பீரமான திருவுள்ளத்தைப்‌ பின்‌ செல்லுகின்‌ றவை 
களாக இருக்கின்‌ றன. 


அவ: (த்வதஏங்ரிதாநாமிதி) கீழ்ச்சொன்ன குணங்‌ 
களுக்கு போக்தாவான ஆஸ்ரிதர்‌ பெருமையை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. 211. “எனன எ எனின்‌ எரீன” (அஸ்மிக்கஸ்ய 
௪ தத்‌யோகைம்‌ மாஸ்தி) என்று இவனாலே வந்த பெரு 
மையை உடையவர்கள்‌ அளவு இதுவானால்‌, அவன்‌ 
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பெருமை பரிச்சே,தி,க்கவொண்ணாது என்னுமிடம்‌ கிம்புகர்‌ 
ந்யாயஸித்‌,த,மன்றோ என்கிறார்‌ என்றுமாம்‌. 


வ்யா:-- ( த்வதரஸ்ரிதாநாம்‌ ) ப்‌ரஹ்மருத,ராதீராம்‌ 
ஸுகாதீநாம்‌ ச. தேவரை தூரநின்று ஆஸ்ரயிக்கிற 
ப்ரஹ்மாதிகள்‌, ஸ்ருஷ்டிஸ்தி,திஸம்ஹாரங்களை உப்‌ 
தேறக்ரமத்தாலே பெற்று, ஸம்ஸாரவிமோச௩த்தையும்‌ 
பண்ண ஸக்தரானபின்பு, அ௩ந்யப்ரயோஜ௩ராய்‌ ஆஸ்ர 
யிக்குமவர்கள்‌ அவற்றைச்‌ செய்யப்‌ பார்த்தால்‌ லீலையாகா 
நின்றது. முக்தர்‌ தேவரோடே லீலாரஸம்‌ அனுப,விக்கும்‌ 
போது ஸங்கல்பத்தாலே ஜ்ஞாத்யாதி,களை ஸ்ருஷ்டித்திறே 
அனுபவிப்பது, 212, “அதனால்‌, எர. ஊர்‌” (ஸங்கல்பா 
தேவ தச்ச,ருதே:), 213. அனாரின்‌ Rraceegfagfa” 
(ஸங்கல்பாதேவாஸ்ய பிதரஸ்‌ ஸமுத்திஷ்ட்ட,ந்தி). ஜகத்‌ 
ஸ்ருஷ்ட்யாதி,யில்‌  ப்ராப்தியில்லாமை போக்கி, ஸக்தி 
யில்லாமையாலே. தவிருகிறாரல்லர்‌. ஆதிமுப்‌,த,த்தாலே 
அநேக . மரீராந்த;ப்ரவேமநியம௩ங்களை நினைக்கிறது. 
214. “அரணான?! (ஜகத்‌,வ்யாபாரவர்ஜம்‌), 215. “இள 
எள” (போக,மாத்ரஸாம்யலிங்காச்ச). அத,வா, 
(ஜக,து,த்‌,ப,வஸ்இ,இப்ரணாய ஸம்ஸாரவிமோசநாத,ய: லீலா: 
தவதராஸ்ரிதாநாம்‌ பவந்தி) முமுக்ஷுஸிஸ்ருக்ஷ்யாவிறே 
ஸ்ருஷ்ட்யாதி,கள்‌, நிரதிறயபோக்‌யதையே ஸ்வரூபமா 
யிருக்க, ஸம்ஸாரவிமோ சகரென்கிறது அஆங்ரிதார்த்த, 
மாகவிறே. ஆதிஹாப்‌,த,த்தாலே ததரர்த்தமான ௮கேகா 
வதாரங்கள்‌, திருக்குரவையிலே. அ௮ரேகவிஷ்ரஹபரிக்ர 
ஹாதிகள்‌. (விதயஸ்ச வைதிகா:) 216. ஈர்‌ குக ஜ்ள 
களி” (இதம்‌ குரு। இதம்‌ மா கார்ஷீ:॥) என்று ஸ்வ 
தந்த்ரமான வைதி,கவிதி,களும்‌.. (த்வத,யக,ம்பீ, ரமநோநு 
ஸாரிண:) அநந்யப்ரயோஜனராய்‌' ஆஸ்ரயித்தவர்களுடைய 
கூம்பீரமான மனஸ்ஸைப்‌ பின்செல்லாநின்‌ றன. மனஸ்‌ 
ஸாக்கு கஷம்பீரத்வமாவது:- க்ஷுத்‌ ரமான ஐங்வர்யாதி, 
களில்‌ கால்‌ தாழாதே, அநந்யப்ரயோஜனமாகை, 217. 
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என்‌ என்‌ எனின்‌ என்‌ என்‌ எகண்ஷஷார்‌। 
என்‌ என்னாள்‌ என்‌ என்னன்ன? || ௨ ॥. 


21. நமோ நமோ வாங்மநஸாதிபூ,மயே 
நமோ நமோ வாங்மநஸைகபூ,மயே | 
நமோ நமோ5நந்தமஹாவிபூ,தயே 
நமோ நமோ$நந்தத,யைகஹிந்த,வே || 


அரன்‌ எனி” (ப்ரஹ்மவாதி,கோ வதந்தி) 88. “வ 
எனன டாள்‌?” (ஸ ஹோவாச வ்யாஸ: பாராமர்ய:), 
218, “இ என எங்கன: ” (யே தத்ர ப்ராஹ்மணாஸ்‌ 
ஸம்மர்மி௩:) இத்யாரப்‌,ய, 218. “ஏனா 8 ௭௭ எர என ௭௭ 
சர்ன (யதா தே தத்ர வர்த்தேரக்‌ ததா தத்ர வர்த்தேதா:) 
வீ£நினைதொறும்‌ சொல்லுந்தொறும்‌ நெஞ்சிடிந்துகும்‌””என்று 
ப.க,வத்‌ விஷயத்தில்‌ .இவ்வளவு அவகாஹியாதார்க்கு, 
219. “தாரி” (நிதி,த்‌,யாஸிதவ்ய:), 220. “இளக ஈசர்‌ 
ஜி” (விஜ்ஞாய ப்ரஜ்ஞாம்‌ குர்வீத), 221. “சாணார்‌ ளி" 
(ஆத்மாந௩ம்‌ த்‌,யாயீத) என்று விதி,க்கிறதிறே. த்வதீ,யமான 
கூம்பீரமனஸ்ஸை அனுஸரியாநின்‌ றன என்றுமாம்‌. 222, 
“fe கன்னா” (ஸ்ருதி: ஸ்ம்ருதிர்‌ மமைவாஜ்ஞா). 20. 


21. பதவுரை: வாங்மநஸ அதிபூமயே-(ஸ்வயத்னத்‌ 
தால்‌ அறிய நினைப்பவர்களுடைய) வாக்குக்கும்‌, ம௩ஸ்‌ 
ஸக்கும்‌ எட்டாதவனான உனக்கு, நம: நம:--௩மஸ்காரம்‌ 
நமஸ்காரம்‌; வாங்மநஸ ஏக பூ,மயே--(நீ காட்டக்‌ கண்ட 
வருடைய) வாக்குக்கும்‌, ம௩ஸ்ஸுக்குமே நிலமாயிருக்கிற 
உனக்கு, நமோ நம:-- நமஸ்காரம்‌; அநந்த மஹா விபூ, 
தயே--அளவற்ற பெரிய ஐஸ்வர்யத்தை உடைய உனக்கு, 
நமோ நம:-- நமஸ்காரம்‌; அநந்த தவா ஏக ஷிந்த,வே-- 
அளவற்ற கருணைக்கு ஒரு கடலாயிருக்கும்‌ உனக்கு, 
நமோ நம:-- ஈ௩மஸ்காரம்‌. 


rr 
திருவாய்‌ 9-6-2, ௩ 
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அவ:--(நமோ நம இதி) இதுக்குக்‌ கீழ்‌ ஈஸ்வரனுடைய 
ஸ்வரூபத்தால்‌ வந்த உத்கர்ஷத்துக்கும்‌, உப,யவிபூ,தி 
யோகத்தால்‌ வந்த ஐங்வர்யத்துக்கும்‌, கு,ணோத்கர்ஷத்‌ 
தால்‌ வந்த நீர்மைக்கும்‌ தோற்று, 104, “இன்‌? 
(ஜிதந்தே) என்னும்‌ ஸ்வேதத்‌,வீபவாஸிகளைப்‌ போலேயும்‌, 
77. “என: னான முன்‌” (நம: புரஸ்தாத,த, ப்ருஷ்ட்ட*- 
தஸ்தே) என்ற அர்ஜுனனைப்போலேயும்‌, & “யாருமோர்‌ 
நிலைமையன்‌”” என்ற ஆழ்வாரைப்போலேயும்‌, ஈரண்ய 
னுடைய பெருமையை அனுஸந்தி,க்கிறார்‌. இதுக்கு முன்பு 
ப்ராப்யஸ்வரூபம்‌ சொல்லிற்றாய்‌, இதில்‌ ப்ராப்தாவின்‌ 
ஸ்வரூபம்‌ சொல்லுகிறது என்றுமாம்‌, கீழ்‌ மரண்ய 
ஸ்வரூபம்‌ சொல்லிற்றாய்‌, மேல்‌ சொல்லப்படுகிற மரணா 
கூதியை இதில்‌ ப்ரஸ்தாபிக்கிறார்‌ என்றுமாம்‌. 


வ்யா:-- ( வாங்மநஸாதிபூமயே நமோ நம: ) எத்தனை 
யேனும்‌ ஜ்ஞாநாதி,கரும்‌ ஸ்வயத்நத்தால்‌ அறியப்புக்கால்‌, 
அவர்களுக்கு வாங்மகஸ்ஸுக்களுக்கு அபூமியாய்‌ இருக்கிற 
உனக்கு, 5. “என்‌ எள்‌ ண்ண” (யதோ வாசோ நிவர்த்‌ 
தந்தே), 111,-௭ன்‌ சானா என என்‌ ரானா” (யந்காயம்‌ 
பகூஷவாந்‌ ப்ரஹ்மா ஜாநாதி புருஷோத்தமம்‌). * ஈம: * 
என்று அஹங்காரமில்லாத ஸ்வரூபத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. 
223. “ ஏளன: ( அநாத்மக்யாத்மபுத்தி, ) 61. 
“எகான்‌ எண?” (அஹமபி ௩ மம) இத்யாரப்ய, 61. 
னாள்‌ எண்‌ எஈ எ” (இத்யேவமமமதாம்‌ யோஜய 
த்யதோ ௩ம இதி) 224, “EY MATTE எனா: TER 
(த்வ்யக்ஷரஸ்து ப,வேர்ம்ருத்யுஸ்‌ த்ர்யக்ஷரம்‌ ப்ரஹ்மண: 
பதம்‌) இத்யாதி, நமஸ்றப்‌,தம்‌ * பர்யாயமாகையாலே 
மரணாக,தியை ப்ரஸ்தாபிக்கிறதாகவுமாம்‌. $ வீப்ஸையாலே, 
அந்த ஸ்வபரவத்துக்குத்‌ தோற்று அருளிச்செய்கிறார்‌. 
உ பர்யாயம்‌--ஒரே அர்த்தடித்தையுடைய இரண்டு சொற்கள்‌ ஒன்றுக்‌ 

கொன்று பர்யாயம்‌ எனப்படும்‌, 


/ வீப்ஸை--ஒரு தடவைக்குமேல்‌ படித்தல்‌. 3 திருவாய்‌ 1-3-4. 


64 = ஸ்தோத்ரரத்ன 
இபப எ எனின்‌ எ என்றார்‌ 
fades! wage என்‌ 99155 
22. ந தர்மநிஷ்ட்டேர5ஸ்மி ந சாத்மவேத, 
ந ப,க்திமாம்ஸ்த்வச்சரணாரலிந்தே, | 
ட்‌ அஇஞ்சநோ$நந்யக,தஇஸ்‌ ஸரண்ய ! 
த்வத்பாதமூலம்‌ மரணம்‌ ப்ரபத்‌,யே॥ 


225. அன்‌ என: | இன்‌ எ: ॥” (ஸக்ருத்தே ௩ம:। த்‌,விஸ்தே 
ஈம: |) இத்யாரப்‌,ய, 225, “ஏகன்‌ எ எரிிாகனான்‌ 
எப்‌ (ஸஹஸ்ரக்ருத்வஸ்தே நம: । அபரிமிதக்ருத்வஸ்தே 
௩ம:॥) இத்யாதி, (வாங்மநஸைகபூ,மயே நமோ நம:) நீ 
காட்டக்‌ காண்பாருடைய வாங்ம௩ஸ்ஸுக்களுக்கு நிலமா 
யிருக்கிற உனக்கு. 226. என என ர்‌ என ௭ 
ணன |” (பவந்தி பாவா பூ,தாகாம்‌ மத்த ஏவ ப்ருத, 
கூவிதா:।) இத்யாதி, ( அநந்தமஹாவிபூ,தயே ) அபரிச்‌ 
சே,த்‌,யோப,யமஹாவிபூ,திகனாய்‌ இருக்கிற உனக்கு, வாங்‌ 
ம௩ஸ்ஸுக்களுக்கு அபூமியாகைக்கு அடி அபரிச்சே,த்ய்‌ 
மஹாவிபூ,திகனாய்‌ இருக்கை, ( அநந்தத,யைகஸிந்த,வே ) 
உன்னை வாங்ம௩ஸ்ஸுக்களுக்கு ஏகபூ,மியாம்படி பண்ணும்‌ 
அபரிச்சே,த்‌,யத,யைக்கு ஒரு ஸிந்து,வாயிருக்கிற உனக்கு. 
227. “ஈ௫ எகிற என எ? (யதி, றக்கோஷி கச்ச, த்வம்‌) 
என்று ஸர்வாக்தியை ஒர்‌ இடைச்சி பரிச்சே,தி,க்கலாம்‌ 
படியிறே க்ருபையினுடைய நிரவதிஃகத்வம்‌. al, 

22. பதவுரை: ॥ரண்ய--ரணமடையத்தகுந்த எம்‌ 
பிரானே!, தர்மநிஷ்ட்ட,: ந அஸ்மி--(அடியேன்‌) கர்மயோக,த்‌ 
தில்‌ நிலைநின்‌ றவன்‌ அல்லேன்‌; ஆத்மவேத, ௪ ந அஸ்மி 
ஆத்மஜ்ஞா௩மும்‌ உடையேனல்லேன்‌; த்வத்‌ சரண அர 
விந்தே--உன்‌ திருவடித்‌ தாமரைகளில்‌, பக்திமாந்‌ ந 
அஸ்மி--பக்தியை உடையவன்‌ அல்லேன்‌; அஞ்சந:-- 
ஒரு உபாயமுமற்றவனும்‌, அநந்யக;இ:--வேறு புகலற்ற 
வனுமான அடியேன்‌, த்வத்‌ பாதமூலம்‌--உன்‌ திருவடித்‌ 
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தாமரைகளை, யே மரணம்‌ ப்ரபத்‌, உபாயமாக நிங்ச 
யிக்கிறேன்‌. 


அவ:--(ந தர்மநிஷ்ட்டே5ஸ்மி) தம்முடைய அதிகாரத்‌ 
தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு ப்ரஸ்துதமான ப்ரபத்தியை 
ப்ரயோகி,க்கிறார்‌. கீழ்ச்சொன்ன உபேயாநுகூலமான 
உபாயத்தை அனுஷ்டி,க்கிறது என்றுமாம்‌. கீழ்‌ “த்வாம்‌ 
ஸ்ரீல”, *உல்லங்கி,த” என்கிறவிடத்திலே துஃஷ்ப்ரக்ருதி 
கள்‌ உன்‌ பெருமையை அறியார்கள்‌ ; ஸத்ப்ரக்ருதிகள்‌ 
அறிவார்கள்‌ என்றார்‌. “நமோ நம:” என்கிற ற்லோகத்‌ 
திலே, ஸ்வரூபத்தைப்‌ பரதந்த்ரமாக உணர்ந்தவனுக்கே 
இவ்விஷயம்‌ ப்ராப்யமாவது; ஸ்வதந்த்ரனுக்கு ப்ராப்யமன்று 
என்கிற து; ஆங்ரயிக்குமிடத்தில்‌, ஸ்வமக்திகொண்டு 
ஆஸ்ரயிக்கும்‌ விஷயமன்‌ று; தன்னுடைய ஆகிஞ்சந்யத்தை 
முன்னிட்டுக்கொண்டு ஆஸ்ரயிக்கும்‌ விஷயம்‌ என்கிறார்‌. 

வ்யா:-- (ந தர்மநிஷ்ட்டேோ$ஸ்மி ) த௱ர்மிகனாக என்‌ 
கிறேனல்லேன்‌; காஸ்திகன்‌ என்கிறேனல்லேன்‌ ; த,ர்மத்‌ 
தில்‌ நிஷ்ட்டை, உடையேனல்லேன்‌. சிலர்‌ தார்மிகன்‌ 
என்று நினைக்கைக்கும்‌, கானும்‌ “எனக்கு ௩ன்மையுண்டு” 
என்று ப்ரமிக்கைக்கும்‌, தானே சில ,ப்ரவர்த்தியாநின்றா 
னாகில்‌ * தானே செய்திடுக” என்று நீ கைவிடுகைக்கும்‌ 
வேண்டுவதுண்டித்தனை. உன்‌ திருவடிகளை ப்ராபிக்கைக்கு 
ஹேதுவாகு வேண்டும்படியான ப்ரவ்ருத்தியில்‌ நிஷ்டை, 
யில்லை என்கை. (ந சாத்மவே$,) ஆத்மத;ர்ம௩ம்‌ பண்ணிப்‌ 
போருமவர்களைப்போலே சொல்லி நிர்ப்பந்திக்கிறேனல்‌ 
லேன்‌. கர்மயோகராநுஷ்டராஈத்தாலே க்ஷீணபாபனான 
வனுக்கு ஆத்மயாதராத்ம்ய தர்றமாயிருக்க, அது இல்லை 
என்றபோதே, தத்ஸாத்‌,யமான ஜ்ஞா௩மில்லாமை அர்த்த, 
ஸித்‌,தமாயிருக்க, ஜ்ஞா௩மில்லை என்கிறது; 228. 'எழார்‌ 
ஊளான்‌ ராணா” (பப ஹுூகாம்‌ ஐந்மகாமந்தே ஜ்ஞா௩வார்‌) 
என்று ஜங்மாந்தரஸம்ஸ்காரத்தாலே ஜ்ஞா௩ம்‌ பிறக்கலா 
ஸ்தோ9 
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மிறே என்னில்‌, அதுவுமில்லை என்கிறார்‌. (த்வச்சரணா 
ரவிந்தே, ந பூக்திமாந்‌ இவ்வாத்மாவுக்கு நாத,னாயிருந்‌ 
துள்ள உன்னுடைய நிரதிறயபோக்‌,யமான திருவடிகளில்‌ 
அனவரதப,க்தியை உடையேனல்லேன்‌. கர்மஜ்ஞா௩ங்‌ 
களை அங்கமாகவுடைத்தான புக்தி; அங்க;ந்தானில்லை 
என்‌ றபோதே இதுவுமிலலையன்‌ றோ? என்னில்‌: பூர்வேர்க்த 
ப்ரகாரத்திலே ஜந்மாந்தரஸம்ஸ்காரம்‌ உதவி உண்டாகலா 
மிறே என்னில்‌, அதுவுமில்லை என்கை. ௨ “குளித்து 
மூன்றனலை”, % “நோற்ற நோன்பு”, ௦ “கறவைகள்‌ பின்‌ 
சென்று” என்று. (அ8ஞ்சந:) என்று--அனுதாபமென்ன, 
இவை உண்டாகைக்கு உறுப்பான ஆத்மகுண்மென்ன, 
அதி,காரிறக்திவாஞ்சளதிகளென்ன இவற்றை உடையே 
னல்லேன்‌. (அநந்யக,இ:) இப்படி ஈம்மைக்‌ கிட்டுகைக்குக்‌ 
கைம்முதல்‌ இல்லையாகில்‌, புறம்பே ரக்ஷ்கராயிருப்பார்‌ பக்க 
லிலே போனாலோ ? என்னில்‌, புறம்பு ஒரு புகலில்லை 
என்னுதல்‌; % *உன்னை விட்டொன்றும்‌ ஆற்றகிற்கின்‌ றி 
லேன்‌” என்கிறபடியே, உன்னையொழியச்‌ செல்லாது 
என்னுதல்‌, ( றரண்ய) தன்பக்கல்‌ முதலில்லாதார்க்கு 
மரணவரணார்ஹலிறே, * (தவத்பாதமூலம்‌) தேவர்‌ திரு 
வடிகளை. மூலமென்றது, ஸெளலப்யாதி,குணங்களையும்‌, 
இதராவயவங்களையுமொழிய, திருவடித்‌ தாமரைகளை 
நினைக்கிறது. ( மரணம்‌ ப்ரபத்‌,யே) விரோதி,நிவ்ருத்தி 
பூர்வகமான கைங்கர்யஸித்தி,க்கு உபாயமாக அத்யவ 
ஸிக்கிறேன்‌. 229. “ஏன்‌ ஏக்‌” (உபாயே க்ருஹ 
ரக்ஷித்ரோ:) அஹிர்பு,த்‌,ந்ய ஸம்ஹிதையிலே இதினுடைய 
ஸ்வரூபம்‌ சொல்லுகிறது; 230. * எண: ¥ 


ஈ ( அதிகுபாடம்‌ ) , நிருபாதிகமரண்யராகையாலே 
ருசியே வேண்டுவது. தேவரைப்‌ பெறுகைக்கு ஒரு கைம்‌ 
முதல்‌ வேண்டாவிறே. (த்வத்பாதமூலம்‌) 49. “மாமேகம்‌ 
மரணம்‌ வ்ரஜ” என்ற தேவரீர்‌ திருவடிகளே மூலம்‌. 
உதிருமாலை.25. ந்‌ திருவாய்‌ 5-7-1. 6 திருப்பாவை-28 , 
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எ ரரின் ஈர்‌ ஈண்‌ ஈக எனள்‌ ௭௭ எள சரிய 
disk fara gare! கண்‌ ஸ்னாட்ண்॥ :॥ 
23. ந நிந்தி,தம்‌ கர்ம தத,ஸ்தி லோகே ன 
ஸஹஸ்ரஸணோ யந்ந மயா வ்யத,ாயி। 
ஸோ$ஹம்‌ விபாகாவஸரே முகுந்த, 1 
க்ரந்தராமி ஸ்ம்ப்ரத்யக,திஸ்‌ தவாக்‌,ரே ॥ 


(அஹமஸ்ம்யபரா தராமாலய:); ங்வேதாங்வதரே, 38. 
“எ எனப்‌ னன்‌ ஏர” (யோ ப்ரஹ்மாணம்‌ வித;தாதி 
பூர்வம்‌). இந்த ங்லோகத்தாலே அதிதாரிஸ்வரூபமும்‌, 
மரணாக,தி ப்ரயோகமும்‌ சொல்லிற்றாயிற்று, 22. 


23. பதவுரை: முகுந்த--முக்தியை அளிக்கும்‌ எம்‌ 
பிரானே ! யத்‌ நிந்தி,தம்‌ கர்ம யாதொரு நிந்தி,க்கப்பட்ட 
காரியம்‌, மயா--அடியேனால்‌, ஸஹஸ்ரம:-—ஆயிரக்கணக்‌ 
கான தடவை, ந வ்யதாமி--செய்யப்படவில்லையோ, தத்‌-- 
அப்படிப்பட்ட தீச்செயல்‌, லோகே--ஸாஸ்திரத்திலேயே, 
ந ௮ஸ்தி--இல்லை; ஸ: ௮ஹம்‌--அப்படிப்பட்ட அடியேன்‌, 
விபாக ௮வஸரே ஸம்ப்ரதி -- (அந்தக்‌ கர்மங்கள்‌) பலனைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ தலையாகிய இப்பொழுது, ௮௧,தி:--வேறு 
புகலற்றவனாய்‌, தவ அக்‌,ரே--தேவரீருக்கு முன்னால்‌, 
க்ரந்தாமி--கதறுகிறேன்‌. 


அவ:-- (ந நிந்திதம்‌) “அனுகூலங்கள்‌ இல்லையென்‌ று 
வெறுக்களேண்டா ; உண்டான யோக்‌,யதையையும்‌ 
அழிக்கவற்றான நிஷித்‌,தரனுஷ்டரானங்கள்‌ இல்லையாகில்‌, 
நன்மைகளை உண்டாக்கிப்‌ புருஷார்த்த,த்தையும்‌ தருகி 
றோம்‌” என்று ப,க,வத,பி,ப்ராயமாக, ப்ரதிகூலங்களாலே 
பூர்ணன்‌ என்கிறார்‌. 

வ்யா:-- (ஸஹஸ்ரஸோ யந்ந மயா வ்யதரயி, நிந்தி,தம்‌ 
கர்ம தத்‌ லோகே நாஸ்தி) ஆயிரம்‌ மடங்கு என்னால்‌ 
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பண்ணப்படாதது யாதொரு நிந்தி,த கர்மம்‌ உண்டு,-- 
அதிபாதக மஹாபாதகாதி,கள்‌, அது மாஸ்த்ரத்தில்‌ இல்லை. 
அ௮னுஷ்டராதாக்கள்‌ பக்கல்‌ இல்லாத நிஷித்‌,த,ங்களும்‌ 
ஸாஸ்த்ரத்திலே காணலாமிறே. (ஸோஹம்‌) நிஷித்‌,த,ங்‌ 
களை அனுஷ்டித்து ப்ராயங்சித்தங்களிலும்‌ இழியாதே, 
தப்பச்செய்தோம்‌ என்கிற அனுதாபமுமின்‌ றிக்கே இருக்கிற 
நான்‌. (விபாகாவஸரே) அவை பக்வமாய்‌, அனுபவத்தை 
யொழியப்‌ போக்கிடமில்லாத அவஸ்தையில்‌. (முகுந்த,) 
முக்திபூமிப்ரத,! இத்துர்த,பையை ப்ராப்தனானவனுக்கும்‌, 
தேவரே உஜ்ஜீவ௩ஹேது என்னும்‌ இத்தையே புத்தி, 
பண்ணி. 231. “கானன்‌ எளிள்‌ னன்‌ எனக.” (தரா 
சாரோ$பி ஸர்வாஸீ க்ருதக்‌,கோ நாஸ்திக:) 232. “இள்‌ 
ன்‌ என எ” (தோஷோ யதயபி தஸ்ய ஸ்யாத்‌), 
233. “ஏளன கான: காள எனா .(வதார்ஹமபி 
காகுத்ஸ்த;,: க்ருபயா பர்யபாலயத்‌), 42, “என்‌ என்‌ 
என்‌ எ ஈன (தஸ்மாத,பி வத்,யம்‌ ப்ரபந்கம்‌ ௩ ப்ரதி 
ப்ரயச்ச;ந்தி). அஹிர்பு,த்‌,ந்யஸம்ஹிதாயாம்‌, 234. “ஜீடிஏ 
எண்ன Ward STAR! எனா எனன எனா 
எனா காண என்ன்‌ எரர்‌ எரர்‌ ஈட என சின்‌: 
என்னின்‌ எனா! களனி என என ஏன்‌ எ ஸ்ப" 
(அநேஙைவ ப்ரபங்கஸ்ய ப,க,வந்தம்‌ ஸகாத௩ம்‌। தஸ்யாநு 
பந்தா: பாப்மாகஸ்‌ ஸர்வே நங்யந்தி தத்க்ஷணாத்‌ | கரு 
தாந்யநே௩ ஸர்வாணி தபாம்ஸி தபதாம்‌ வர। ஸர்வே 
தீர்த்தாஸ்‌ ஸர்வயஜ்ஞாஸ்‌ ஸர்வதளாநி தத்க்ஷணாத்‌ ॥ 
க்ருதாக்யேதேக மோக்ஷம்ச தஸ்ய ஹஸ்தே ௩ ஸம்மய: |). 
(அக,தி:) தேவரீருடைய நீர்மையேயன்‌ றியே, என்னுடைய 
கூ,திறாந்யதையே ஹேதுவாக. (ஸம்ப்ரதி க்ரந்தராமி ) 
தேவருக்குப்‌ பரிஹரிக்கவொண்ணாத தரையிலே, தேவர்‌ 
பக்கல்‌ குணஹாநியை ஸம்ஸிக்கும்படி, ஸாத;நாநுஷ்‌ 
டளனம்‌ பண்ணிப்‌ பலம்‌ பெறாதாரைப்போலே கூப்பிடா 
நின்றேன்‌. (தவாக்‌,ரே) 235. “இன € எர” (ஸ்ரீரேஷா 
ஹி மமாதுலா) என்கிற தேவர்‌ திருமுன்பே: 28. 
கவு 
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ணளர்ா 4 கிரன்‌ சுப 
எளி ஊன்‌ Wafer ஏ௭ிம்‌ சோ 59 Il 
24, நிமஜ்ஜதோ5நந்தப, வார்ணவாந்தஸ்‌- ்‌ 
இராய மே கூலமிவாஹி லப்‌,த,: | 
த்வயாபி லப்‌,த,ம்‌ ம்கவந்நிதாநீ- 
மநுத்தமம்‌ பாத்ரமித,ம்‌ தாயா: ॥ 


24. பதவுரை:-- அநந்த--(தே,றத்தாலும்‌, காலத்தா 
லும்‌, வஸ்துவினாலும்‌) அளவற்றவனான எம்பிரானே | 
பூவ அர்ணவ அந்த: -- ஸம்ஸாரமாகிய கடலினுள்ளே, 
இராய நிமஜ்ஜத: மே--நெடுகாள்‌ அழுந்துகிற எனக்கு, 
கூலம்‌ இவ லப்‌,த,;: அஹி-கரைபோல்‌ நீ கிடைத்தாய்‌; 
பகவந்‌ -ப.க,வானே |, த்வயா ௮பி--உன்னாலும்‌, இதா 
நீம்‌--இப்பொழுது, த,யாயா: அநுத்தமம்‌ பாத்ரம்‌ இதம்‌ 
லப்‌,த.ம்‌--(உன்‌) அருளுக்கு உயர்ந்த பாத்திரமாகிய இந்த 
வஸ்து (அடியேன்‌) அடையப்பட்டது. 

அவ: (நிமத்ஜத:) “உம்முடைய பூர்வவ்ருத்தி இதுவா 
யிருக்க, 'க்ரந்தராமி' என்று ௩ம்‌ குற்றம்போல்‌ கூப்பிடுவது 
எத்தாலே? ” என்ன, ““ஸம்ஸாரார்ணவத்திலே அழுந்து 
கிற எனக்கு, நிர்ஹேதுகக்ருபையாலே உன்‌ வாசியை 
அறிவித்தாய்‌; ௨* கூசம்‌ செய்யாது கொண்டாய்‌ என்னைக்‌ 
கூவிக்கொள்ளாய்‌ வந்தந்தோ ? என்கிற ப்ராங்க்யாயத்‌ 
தாலே உன்‌ திருவடிகளை ப்ராபிக்கைக்கும்‌ அந்த க்ருபையே 
ஹேதுவென்று, தூயைகரக்ஷ்யத்வத்தாலே கூப்பிடுகிறேன்‌” 
என்கிறார்‌; “எனக்கு தேவரை லபிக்கை பெருப்பேரு 
னப்போலேயிறே, தேவருடைய க்ருபைக்கும்‌ என்னுடைய 
லாபம்‌” என்கிறார்‌. 

வ்யா:-- (அநந்தப,வார்ணவாந்தர்‌ நிமஜ்ஜத:). (அநந்த) 
த்ரிவிதபரிச்சேதரஹித! என்னுடைய ஸம்ஸாரத்தைப்‌ 
பரிச்சே,தி,க்கிலும்‌, தேவருடைய ப்ரப,ாவத்தைப்‌ பரிச்‌ 
௩ திருவாய்‌ 10-10-2. 
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ம்‌ காளன்‌ நள ஈர்‌ ரூ.8 என்‌ யு 
fg ed Toa ஈரான்‌ ௭! எ ASE: IRI 
25, அபூ,தபூர்வம்‌ மம பாவி 8ம்‌ வா 
ஸர்வம்‌ ஸஹே மே ஸஹஷஜம்‌ ஹி துக்கும்‌ ॥ 
இந்து த்வத;க்‌,ரே பரணாக,தாநாம்‌ 
பராப,வோ நாத, ! ந தே$நுரூப: ॥ 


சே,திக்க ஒண்ணாது என்கை. பவார்ணவவிமேஷண 
மாய்‌, கரை காண ஒண்ணாத ஸம்ஸாரார்ணவத்திலே 
௨ “ஆவாரார்‌ துணையென்று அலை நீர்க்கடலுள்‌ அழுந்தும்‌” 
என்கிறபடியே அழுந்துகிற எனக்கு என்னவுமாம்‌, 
ஸ௩காதிகளைப்போலே கண்பற்றிலே இருந்தேனோ ? (சிராய) 
அநாதி,தகாலமெல்லாம்‌ அழுந்துகிற எனக்கு. அழுந்துகை 
யொழியப்‌ பரிஹாரம்‌ பார்க்க அறியாத எனக்கு, (கூலமிவ 
லப்‌,தே$ஸி) உன்‌ பேரருளால்‌ இக்கரையேறி” என்‌ 
னும்படியே அழுந்துகிறவிடத்திலே கரை கிட்டினாற்போல 
லப்‌,தனாகாநின்றாய்‌. ( த்வயாபி லப்‌,தம்‌ ) தேவராலும்‌ 
லபி,க்கப்பட்டது. எனக்கு தேவர்‌ பெருப்பேறானாப்போலே 
யிறே ௨ “எதிர்‌ சூழல்‌ புக்குத்‌'திரிங்த தேவர்க்கும்‌ இவ்வஸ்து. 
(பகவந்‌) ஜ்ஞா௩ாதி,குணபரிபூர்ணரான தேவருடைய 
பேறு என்னுமிடம்‌ கானே சொல்லவேண்டுமோ ? என்கை. 
(இதாநீம்‌) தேவரும்‌ ஈம்மை அற்றுவிடும்படியான தூர்‌ 
தூஸையிலே. (அநுத்தமம்‌ பாத்ரம்‌) உத்தமோத்தமமான 
பாத்ரம்‌. ( இதம்‌) ரக்ஷகாபேகைஷக்கு இனியில்லை என்‌ 
னும்‌ இவ்வஸ்து. (தவாயா:) ரக்ஷ்யவிஷயம்‌ உண்டாகில்‌ 
தான்‌ உண்டாம்‌ தேவர்‌ தமயைக்கு. 24, 


25. பதவுரை: நாத, -- நாதனே |, மம-- எனக்கு, 
அபூ,தபூர்வம்‌--இதற்கு முன்‌ ஏற்படாத, 8ம்‌ வா துரக்கும்‌ 
பாவி? என்ன துடக்கூம்‌ இனிமேல்‌ உண்டாகிவிடப்‌ 


ப 
திருவாய்‌ 5-1-9. b பெரியாழ்‌ திரு 5-8-7, ₹ திருவரய்‌ 2-7-6. 
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போகிறது? ஸர்வம்‌ ஸஹே-- எல்லா துக்கங்களையும்‌ 
பொறுத்துக்கொண்டேயிருக்கிறேன்‌; து,க்க,ம்‌ மே ஸஹஜம்‌ 
ஹி -- துன்பமென்பது என்னுடன்‌ கூடப்பிறந்ததன்றோ ; 
கந்து -- ஆனால்‌, த்வதஞ்ரே -- தேவரீருக்கு முன்னால்‌, 
ஸாரணாக,தாநாம்‌ பராப,வ:--வந்து ஈரணமடைந்தவர்களுக்கு 
( ஏற்படும்‌) அவமானம்‌, தே ந அநுரூப: -- உனக்குத்‌ 
தகுந்ததன்று. 

அவ: ( அபூகுபூர்வமிதி) நம்‌ பக்கல்‌ ந்யஸ்தப,ரரா 
யிருக்கிற உமக்கு, 236. “ ஈனன எல்‌ ஏர” (தத்‌ தஸ்ய 
ஸத்‌,ருமம்‌ பவேத்‌) என்கிறபடியே கண்டிருக்கை ஸ்வ 
ரூபமாயிருக்க, இங்ஙனே நிர்பரந்திக்கக்கடவீரோ ? என்ன, 
“என்னுடைய அர்த்தத்தைப்‌ பரிஹரிக்கச்‌ சொல்லு 
கிறேனல்லேன்‌ ; ஆங்ரிதருக்கு விஷயங்களால்‌ வரும்‌ 
பரிப,வம்‌, ரக்ஷ்கரான தேவருக்குத்‌ தேஜோஹாநி என்று, 
அத்தைப்‌ பரிஹரிக்கச்‌ சொல்லுகிறேன்‌” என்கிறார்‌. 


வ்யா:-- (அபூகுபூர்வம்‌ மம பாவி கம்‌ வா) நரக 
கூர்ப்புவாஸ ஜ௩௩ மரண க்லேமாதி,களே யாத்ரையாய்ப்‌ 
போந்த எனக்கு, முன்பு அநுபூதமன்றிக்கே இனி 
அறுபராவ்யமாயிருப்பதொரு து,க்கமுண்டோ? கிம்‌ 
க்ஷேபே; (ஸர்வம்‌ ஸஹே) ஆதி,வ்யாதி,கள்‌, பரபரிப,வம்‌, 
ஸீதோஷ்ணாதினள்‌, தத்‌,விங்லேஷஜநித துக்கும்‌ இவற்றை 
இவர்‌ ஸஹிக்கவல்லராய்ச்‌ சொல்லுகிறாரல்லர்‌, ஆத்மா 
நித்யன்‌; காலம்‌ அநாதி, இவற்றைப்‌ பொறுத்து உட்‌ 
கொதிபோலே ஈ௩றியாதே கிடந்த ஆம்சர்யத்தைக்கண்டு 
சொல்லுகிறார்‌. (மேஸஹஜம்‌ ஹி துக்கம்‌) அநாதி,காலம்‌ 
கர்மமே நிரூபகமாகப்போந்த எனக்கு, அதின்‌ பலமான 
துக்கமும்‌ ஸஹஜமன் றோ. (ந்து) பொறுக்கவொண்ணாதது 
ஒன்று உண்டு. (த்வதக்‌ரே) ஸர்வஷேஷியாய்‌, 
ஸர்வத்ர ஸந்கிஹிதரான தேவர்‌ முன்பே, (றரணாக,தாநாம்‌ 
பராப,வ:) உன்‌ பக்கல்‌ நயஸ்தபரராயிருக்குமவர்களுக்கு, 
மப்‌,தாதி, விஷயப்ராவண்யத்தால்‌ வந்த எளிவரவு. 
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fom faz 
ஈன! எட்‌ TT qTaTESN | 
ன ஈண்னளி எ: கா 
எள Marron இள 1 28 ॥ 


26. நிராஸகஸ்யாபி ந தாவது,த்ஸஹே 
மஹே ! ஹாதும்‌ தவ பாத,பங்கஜம்‌ | 
ருஷா நிரஸ்தோ$பி மிரு: ஸ்தநந்த,யோ 
ந ஜாது மாதுஸ்சரணெள ஜிஹாஸதஇ ॥ 


& *பாவியேனைப்‌ பல நீ காட்டிப்‌ படுப்பாயோ ?”, ந திறி 
செய்தென்னைப்‌ புறத்திட்டின்னம்‌ கெடுப்பாயோ?”” என்று 
விஷயளக்கிதி,யே தொடங்கி, எளிவரவாயிறே அநந்யப்ர 
யோஜனர்‌ இருப்பது. பூஹுவசனத்தாலே சொல்லுகிறது,-- 
ஒருத்தனுடைய எளிவரவு ஸஜாதீயர்க்காக வந்தது என்கை, 
௦ “எங்ஙனம்‌ தேறுவர்‌ உமர்‌”” என்கிறபடியே, உனக்குக்‌ கை 
புகுந்தவர்களும்‌, உன்னுடைய ரக்ஷ்ணத்தில்‌ அதிறங்கை 
பண்ணுவார்கள்‌ என்கை. (நாத; இது தன்னரசு காடாகில்‌ 
தேவருக்கு வருவதுண்டோ ? உடைமை கோவுபடுவது 
உடையவனுக்கு எளிவரவன்றோ? (தே நாநுரூப:) 49. 
என்றன்‌ எண்ண” (ஸர்வபாபேப்‌,யோ மோக்ஷ்யிஷ்‌- 
யாமி) என்ற தேவருக்கு அநுரூபமன்று, அது ஷ்‌: 
அஸஹ்யம்‌ என்கை, 

26. பதவுரை:-- மஹே !--ஸர்வேற்வரனே |! கல்‌ 
கஸ்ய அபி - (என்னை நீ) அகற்றித்தள்ளினாலும்‌, தவ 
உன்னுடைய, பாத, பங்கஜம்‌ தாவத்‌--திருவடித்தாமரையை, 
ஹாதும்‌-— விடுவதற்கு, ந உத்ஸஹே -- துணியமாட்டேன்‌; 
ஸ்தநந்தய: மறி: -- முலைப்பால்‌ குடிக்கும்‌ குழந்தை, 
ருஷா--கோபத்தினால்‌, நிரஸ்த: ௮பி--(தாயால்‌) தள்ளப்‌ 
பட்டாலும்‌, மாது :-- தாயினுடைய, சரணெள-- கால்களை, 
ஜாது--ஒருபொழுதும்‌, ந ஜிஹாஸதி--விடவிரும்பாதன்றோ. 
உதிருவாய்‌ 6-9.9. நஷ6:9-9. யெ. 
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அவ:--(நிராஸகஸ்யாபி) “தேவருடைய ரக்ஷணாபாவத்‌ 
தால்‌ வந்த தேஜோஹாநியையும்‌ பாராதே. என்னைக்‌ 
'கைவிடுமன்றும்‌, நான்‌ விடப்பார்க்கிறிலேன்‌”” என்று, 
தம்முடைய அக;திகத்வத்தாலே, தம்மு ய மஹா 
விங்வாஸத்தை ஆவிஷ்கரிக்கிறார்‌ 


வ்யா:-- (நிராஸகஸ்யாபி) ரக்ஷ்கத்வம்‌ ஸ்வரூபமாயிருக்‌ 
கிற தேவர்‌, நிராஸகராக ப்ரஸங்க,மில்லை; இப்படிப்பட்ட 
தேவர்‌ நிஷ்கருணராய்‌ நிராஸகரானாலும்‌. (தவ பாத,பங்கஜம்‌ 
தாவத்‌ ஹாதும்‌ நோத்ஸஹே) ரக்ஷ்கமுமாய்‌, ப்ராப்தமுமாய்‌, 
போக்யமுமான திருவடிகளை முந்துற முன்னம்‌ விட்டு 
ஜீவிக்க ஸ்ரத்தை, பண்ணுகிறிலேன்‌. ஐ கண்டார்‌ 
இகழ்வனவே காதலன்‌ தான்‌ செய்திடினும்‌, கொண்டானை 
யல்லால்‌ அறியாக்‌ குலமகள்‌ போல்‌" என்று தேவர்‌ 
ரக்ஷ்கரன்‌ றியிலேயொழிந்தாலும்‌, புறம்பு போக்கில்லை 
என்கை, (மஹேம) 16. “எனின்‌ ரர்‌ என்‌" (தமிஸ்‌ 
வராணாம்‌ பரமம்‌ மஹேஸ்வரம்‌) என்றும்‌, 237, “$னகவச்‌- 
சார்‌” (ஈங்வரஸ்‌ ஸர்வபூ,தாகாம்‌) என்றும்‌ சொல்லுகிற 
படியே நிருபாதி,கநிர்வாஹகனானவனே ! ஸம்ஸாரத்தில்‌ 
பூந்தங்களைப்போலே கர்மோபாதி,கமாய்‌, புறம்பே போய்‌ 
உஜ்ஜீவிக்கிறேனோ ? 238, “ஐதர்‌ எண!” (ஸாுஹ்ருதும்‌ 
ஸர்வபூ,தாகாம்‌) 239. “எள்ரிஎ அர்‌ ன என எ 1 
( ஸர்வேஷாமேவ லோகாநாம்‌ பிதா மாதா ௪ மாதவ!) 
என்னும்‌ நிருபாதி, கமான பரிவும்‌ ஸம்ப;ந்த,மும்‌ புறம்பே 
யுண்டாய்‌, தேவரை விட்டுப்போய்‌ உஜ்ஜீவிக்கவோ ?' 
(ஸ்தநந்த,யம்‌ றிய: ரஷா நிரஸ்தோ5பி) ஸ்தர்யமே 
தாரகமான சிசுவானது, ஜ௩நியாலே க்ரோத,மடியாக 
விடப்பட்டாலும்‌. ஸ்வரக்ஷ்ணத்திலே மக்தியின்‌ றிக்கே, 
ததே,கரக்ஷ்யமான தஸையைச்‌ சொல்லுகிறது, இவ்‌ 
வாத்மவஸ்து ஈஸ்வரைகரக்ஷ்யமாய்‌, கித்யஸ்தநந்த)ய 
மாயிறே இருப்பது. % “அரிசினத்தால்‌ ஈன்ற தாய்‌ ௮கற்‌ 


ஸ்தோ--10. 2 பெரு-திரு 2. b பெரு-திரு 1. 
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aisaafef என்‌ ஈர கா்‌ 1) 
எண்ணிக்‌ எண்‌ ஈரான்‌ ஜக்‌ € விண Roll 


27. தவாம்ருதஸ்யந்தி,நி பாத,பங்கஜே 
நிவேஸிதாத்மா கத,மந்யஇ,ச்ச,இ? | 
ஸ்தி,தே5$ரவிந்தே, மக்ரந்த,நிர்ப்ப/ரே 
மது,வ்ரதோ நேக்ஷுரகம்‌ ஹி வீக்ஷ்தே ॥ 


நிடினும்‌ மற்றவள்தன்‌ அருள்‌ நினைந்தே அழுங்குழுவி”; 
“ஈன்ற தாய்‌” என்றும்‌, “அரிசினம்‌”' என்றும்‌ விருத்த, 
தர்மம்‌, ஏகாஸ்ரயத்தில்‌ ஸம்ப,வியாது என்கை. பிதா 
வுக்கு ஹிதார்த்தமாக க்ரோதம்‌ ஸம்பஃவித்தாலும்‌, 
மாத்ருவிஷயத்தில்‌ ஸம்பாவனை இல்லையிறே, (ஜாத) 
க்ருத்தையான போதோடு, ஆதரித்த போதோடு 
வாசியற. (மாதுற்சரணெள ந ஜிஹாஸதி) கையாலே 
தள்ளுகையன்‌ றிக்கே, காலாலே தள்ளிலும்‌, அந்தக்‌ 
காலைக்‌ கட்டிக்கொள்ளுமத்தனையொழிய, புறம்பு போகப்‌ 
பாராதாப்போலே. 26. 


27, பதவு்ர:- அம்ருதஸ்யந்தி,நி - அம்ருதத்தைப்‌ 
பெருக்குகிற, தவ பாத; பங்க்ஜே--உன்‌ திருவடித்‌ தாமரை 
யில்‌, நிவேறித ஆத்மா--(உன்‌ அருளாலே) வைக்கப்‌ 
பட்ட மனமானது, அந்யத்‌--மற்றொன்றை, கத,ம்‌--எப்படி, 
இச்ச,தி-- விரும்பும்‌? மகரந்த, நிர்ப்ப,ரே--தேன்‌ நிறைந்த, 
அரவிந்தே;--செந்தாமரையான து, ஸ்தி,தே ஸதி--இருக்கும்‌ 
பொழுது, மது,வ்ரத:--வண்டு, இக்ஷாரகம்‌— முள்ளிப்பூவை, 
ந வீக்ஷ்தே ஹி--காணவும்‌ மாட்டாதன்றோ? 


அவ: (தவாம்ருதஸ்யந்தி,நி) “என்னுடைய அ௩ந்ய 
கூதித்வத்தாலே விடமாட்டாத அளவேயோ ? தேவர்‌ 
பேோக்‌யதையிலே அழுந்தின ம௩ஸ்ஸும்‌ வேறொன்‌ றில்‌ 
போகமாட்டாது” என்கிறார்‌. 
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வ்யா:-- (தவாம்ருதஸ்யந்தி,நி பாத;பங்கஜே) ப்ராப்தமு 
மாய்‌, போக்யமுமான தேவர்‌ திருவடிகளிலே. 240. 
“இணர்‌: % ஏரி என ஏன: (விஷ்ணோ: பதே, பரமே மத்‌,வ 
உத்ஸ:), 116. ஈன்‌ ஏ எ: (ரஸோ வை ஸ) “தேனே 
மலரும்‌ திருப்பாதம்‌'” என்று ஸ்ருதி ஸித்‌,த,மிறே போக்‌, 
யதை. (நிவேறிதாத்மாா தேவருடைய நிர்ஹேதுகமான 
ப்ரஸாத,த்தாலே நிவேறிக்கப்பட்ட ம௩ஸ்ஸானது. 
அபோக்யமுமாய்‌, அப்ராப்தமுமான ஹேய்விஷயங்களிலே 
பழகிப்போந்த ம௩ஸ்ஸு, ஸுரிபேகூயமான தேவர்‌ திரு 
வடிகளிலே அவகராஹிக்கும்போது, தேவர்‌ ப்ரஸாத,மே 
வேண்டாவோ? (கத,மந்யதஇ,ச்ச,தி) 241, “எனக! 
(மய்யாஸக்தம௩ா:) என்கிறபடியே, தேவர்‌ திருவடிகளிலே 
ஸக்தமான ம௩ஸ்ஸு, தத்‌,வ்யதிரிக்தவிஷயங்களில்‌ 
ஸ்ரததை, பண்ணும்படி எங்ஙனே? உன்‌ வாசியையும்‌ 
அறிந்துவைத்து, சைதந்யப்ரஸரத்‌,வாரமான இது, விஷ 
யாந்தரங்களை விரும்பும்படி எங்ஙனே ? (அரவிந்தே, மக 
ரந்த,நிர்ப்பரே ஸ்தி,தே ஸதி) ஸுகூஸ்பர்றமாய்‌, மது,வாலே 
பூர்ணமான செந்தாமரையானது, போக்தாக்களைக்‌ குறித்து 
அவஸரப்ரதீக்ஷமாயிருக்க. (மது,வ்ரத:) மதுவே ஜீவன 
மான பதார்த்தம்‌ என்னுதல்‌; மது, ஸம்ருத்‌,த,மாயிருக்கிற 
இடத்திலே பருகக்கடவோம்‌ என்கிற ஸங்கல்பத்தை 
உடைய பதார்த்தம்‌ என்னுதல்‌. (இக்ஷாரகம்‌ ந வீக்ஷதே) 
கிட்டுகையே அரிதாய்‌, கிட்டினாலும்‌ நாக்கு நனையப்‌ 
போராதேயிருக்கிற முள்ளிப்பூவிலே சென்று பணியா 
தொழிகையன்றிக்கே, கடாக்ஷிப்பதும்‌ செய்யாது. (ஹி) 
இது உபதேஹிக்கவேண்டுமோ தேவருக்கு ? ஸம்ப்ரதிபந்க 
மன்றோ? % “எங்குப்போய்‌ உய்கேன்‌ உன்‌ இணையடியே 
யடையலல்லால்‌” என்றிராதோ ? 27. 


௨ திருவாய்‌ 1-9, ம்‌ பெரு-திரு 5-5, 
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என்ன ஊன்‌ கான எ என்‌ ஏகு: | 
ஈன சாரின்‌ ராரா எ ளர 12) 
28. த்வத,ங்கரிமுத்‌, தஸ்ய கதரா5பி கேநசித்‌ 
யதா ததர வா$பி ஸக்ருத்க்ருதோ5ஞ்ஜலி: | 
ததை,வ முஷ்ணாத்யமப௱ந்யமேஷதங்‌ 
முஃபாநி புஷ்ணாதி ந ஜாது ஹீயதே॥ 


28. பதவுரை: த்வத்‌ அங்க்ரிம்‌ உத்‌,;திஹ்ய உன்‌ 
திருவடியைக்‌ குறித்து, கதளபி- எப்போதாவது, கேநசித்‌- 
எவனாலேயாவது, யதா தத வா அபி-எம்மாதிரியாகவா 
வது, ஸக்ருத்‌--ஒரு தடவை, க்ருத: செய்யப்பட்ட, அஞ்‌ 
ஓலி: அஞ்ஜலியான து; ததைவ-அப்போதே, அம 
பாநி- பாபங்களை, அஸேஷத: -- மிகுதியில்லாமல்‌, முஷ்‌ 
னாதி போக்குகின்‌ றது; றஈபாநி-௩ன்மைகளை, புஷ்ணாதி- 
விருத்தியடையச்‌ செய்கிறது; ஜாது--ஒரு சமயத்திலும்‌, 
ந ஹீயதே--குறைகிறதில்லை. 

அவ: (த்வதங்க்‌,ரிம்‌ ) £௩ தர்மமிஷ்டேரஸ்மி'யிலே 
தேவர்‌ திருவடிகளை லபி,க்கைக்கு அனுகூலங்கள்‌ ஒன்று 
மில்லையென்றார்‌ ; அவ்வளவேயன்று ; ப்ரதிகூலங்களால்‌ 
பூர்ணனென்றார்‌ ; இப்படிப்பட்ட எனக்கும்‌ பேற்றில்‌ 
வந்தால்‌ தேவர்‌ க்ருபையே பர்யாப்தமென்றார்‌; இப்படி 
ந்யஸ்தபூரனான என்‌ பக்கலிலே விரோதி, மேலிடுகை 
தேவர்க்குத்‌ தேஜோஹானியென்றார்‌. அத்தைப்‌ பாராதே 
தேவர்‌ கைவிட்டவன்‌ றும்‌ புறம்பு போக்கில்லையென்றார்‌. இனி 
மேல்‌ “தவத்பாத,மூலம்‌ மரணம்‌ ப்ரபத்‌,யே”” என்று நீர்‌ 
பண்ணின ப்ரபத்தியொன்‌ றும்‌ அமையுமோ விரோதி,நிவ்ருத்‌ 
திக்கும்‌, அபிமதஸித்‌,தி,க்கும்‌? என்ன, மநோவாக்காயங்கள்‌ 
மூன்றாலும்‌ பண்ணின ப்ரபத்தியெல்லாம்‌ வேண்டுமோ? 
242. “ஏகக்‌ ஒர்‌ என்‌ எகா! (பத்‌ தாஞ்ஜலிபுடம்‌ 
தீரும்‌ யாசந்தம்‌ ஈரணாக,தம்‌) என்கிற காயிகமான அஞ்ஜலி 
யொன்றுமே அமையாதோ ? என்கிறார்‌ இதில்‌, 


ய்‌ ்‌ 


| 


| 


| 
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வ்யா:-- (த்வதங்க்ரிம்‌) நிருபாதிகமேஷியான : உன்‌ 
னுடைய நிரதிமய போக்,யமுமாய்‌, ஸர்வஸுலப,முமான 
திருவடிகளை, இத்தால்‌, ப்ராப்யமுமாய்‌, ப்ராபகமுமாய்‌, 
ப்ராப்தமுமாய்‌ இருக்கிறபடியைச்‌ சொல்லுகிறது. 
(உத்‌,தி,ஸ்ய) இத்தையே பரமப்ராப்யமாக நினைத்து; இத்தால்‌ 
ப்ரயோஜகாந்தரவ்யாவருத்தி சொல்லுகிறது. (கதி) 
இச்சை, பிறந்தபோது காலம்‌ என்கை; இத்தால்‌ * வஸந்த 
கரீஷ்மா தி, ஸுக்லக்ருஷ்ணபக்ஷ்‌ பூர்வாஹ்ணுபராஹ்ணாதி, 
காலநியதியை உடைய *ஜ்யோதிஷ்டோமாதி,களில்‌ 
இதுக்கு உண்டான வ்யாவ்ருத்தி. (கேநசித்‌) இத்தால்‌, 
த்ரைவர்ணிகத்வ குருஹ்மேதி,த்வ $ க்ருஷ்ணகேமத்வ 
வேத,வேதாங்க, வித்‌யாதி,காரிநியமமுடைய கர்மங்களில்‌ 
வ்யாவ்ருத்தி. ஆகையால்‌ ஸர்வாதிகாரமென்கை. (யத; 
ததா) ப்ரகாரநியதி இல்லையென்கிறது. இத்தால்‌ ஸாஸ்‌ 
தரங்களில்‌ ப்ரகாரவிஸேஷநியமமுண்டான கர்மங்களில்‌ 
வ்யாவ்ருத்தி. (வா அபி) என்று விகல்பஸலமுச்சயஸ9௪க 
மான அவ்யயங்கள்‌ இரண்டாலும்‌, ஒன்றிலே நியதமான 
கர்மங்களில்‌ இதுக்கு உண்டான வ்யாவ்ருத்தி சொல்லு 
கிறது. (ஸக்ருத்க்ருத:) என்று, யாவஜ்ஜீவாதி,காரமான 
நித்யகர்மவ்யாவருத்தி சொல்லுகிறது. (அஞ்ஜலி:) /ஜாயாதி, 
ஸஹகாரிஸாபேக்ஷ்மான ௮ஸ்வமேதாதி,களிற்காட்டில்‌ 
இதுக்கு உண்டான ஸுகரத்வம்‌ சொல்லுகிறது. , (ததைவ) 
தேறாந்தரே காலாந்தரே தேஹாந்தரே பலப்ரதமான 
கர்மங்களில்‌ வ்யாவ்ருத்தி சொல்லுகிறது. (அமமபந்ய 
ஸேஷத:) ஸர்வபாபங்களும்‌ மறுவலிடாதபடி' போகை, 
49. “என்றள்‌ என்னார்‌ " (ஸர்வபாபேப்‌ யோ மோக்ஷ 
யிஷ்யாமி). இத்தால்‌ ஒரு பாபத்துக்கு ஒரு ப்ராயங்சித்‌ 
உ !*வஸந்தே வஸந்தே ஜ்யோதிஷா யஜேத'” என்ற வாக்யத்தை 

நினைக்கிறார்‌. 
$ “ஜாதபுத்ர: க்ருஷ்ணகேமோ க்‌, நீதாத,தீ,த'"என்றதை நினைக்கிறார்‌. - 
/ **அயஜ்ஜோ வா ஏஷ யோ$பத்நீச:** என்ற வாக்யத்தை நினைக்‌ 

கிமார்‌. **வித்தவ்யயாயாஸாதி,' ' என்று பாட,பே,த,ம்‌. 
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29, உ௫ர்ணஸம்ஸாரத,வாஸற-க்ஷணிம்‌ 
க்ஷ்ணேந நிர்வாப்ய பராம்‌ ௪ நிர்வ்ருதிம்‌ | 
ப்ரயச்ச,தி த்வச்சரணாருணாம்பு,ஐ- 
த்‌ வயாநுராகரம்ருதஷிந்து,மரீகர: || 


மான த்வாதணவார்ஷிக ஸம்வத்ஸரசாந்த்ராயண கருச்‌ 
ச்ராதி;களில்‌ வ்யாவ்ருத்தி. (முஷ்ணாதி) “*முஷ-ஸ்தேயே”; 
உ''வஞ்சித்து...முற்றும்‌ தவிர்ந்த”, 5 “சும்மெனாதே கைவிட்‌ 
டோடி”என்‌ று போன ப்ரகாரம்‌ தெரியாதொழிகை. (றபரநி 
புஷ்ணாது) விரோதி,யைப்‌ போக்கிவிடுமளவன்‌ றிக்கே, 
அபி,மதங்களாலே பூர்ணமாக்கும்‌. ப,ஹுவசநத்தாலே-- 
பரப,க்தி, பரஜ்ஞா௩ம்‌, பரமப,க்தி, தே,றவிஸேஷப்ராப்தி, 
ப.கவல்லாபம்‌, ப்ராப்திபலமான கைங்கர்யம்‌ இவற்றைச்‌ 
சொல்லுகிறது. இத்தால்‌ ஸ்வர்க்காதிகளான ஓரோ 
பூலங்களிலே நியதமான கர்மங்களில்‌ வ்யாவ்ருத்தி. (ந 
ஜாது ஹீயதே) இத்தனையும்‌ கொடுத்தாலும்‌ தான்‌ குறையா 
திருக்கை, இத்தால்‌, பலப்ரதளனத்தளவிலே க்ஷண 
ஸக்திகமான கர்மங்களில்‌ வ்யாவ்ருத்தி. 243. “௭௭% 
எர ஏன ன்‌ ரளி” (அஞ்ஜலி: பரமா முத்ரா க்ஷிப்ரம்‌ 
தேவப்ரஸாதி,நீ), 244. “ஒன்‌ கனா.” (ஸுஸாகூம்‌ 
கர்த்துமவ்யயம்‌) க்ரியாரூபமான அஞ்ஜலி குறையா 
திருக்கையாவதென்‌ ? என்னில்‌: அநந்யப்ரயோஜனராய்க்‌ 
கொண்டு பண்ணின அஞ்ஜலியாகையாலே, ப்ரஸந்கனான 
ஈங்வரன்‌, எல்லாம்‌ செய்தாலும்‌, ஒன்றும்‌ செய்யாதானாய்‌ 
இருக்கையாலே. 206. “ ஒர்‌ எனன * னன்‌” 
( ருணம்‌ ப்ரவருத்‌தமிவ மே ஹ்ருதயாந்காபஸர்ப்பதி ), 
௦ *உன்னடியார்க்கு என்‌ செய்வனென்றே இருத்தி நீ” 
என்னக்கடவதிறே. 

௨ திருவாய்‌ 8-10.1. 6 பெரியாழ்‌ திகு 5-4-8, 6 பெரியதிருவ 56. 

சக்க 
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29. பதவுரை:--த்வத்‌ சரண அருண அம்பு,ஐ த்‌ூவய 
அநுராக, அம்ருத ஸிந்து, மீகர: உன்னுடைய திருவடி 
களாகிற இரு செந்தாமரைகளில்‌ அன்பென்னும்‌ அமுதக்‌ 
கடலின்‌ ஒரு துளியானது, உதர்ண ஸம்ஸார தவ 
ஆஸுஸாக்ஷணிம்‌--கிளர்ந்தெரிகிற ஸம்ஸாரமாகிய காட்டுத்‌ 
தீயை, க்ஷ்ணேந -— ஒரு கணநேரகதில்‌, நிர்வாப்ய -- 
அவித்துவிட்டு, பராம்‌--மேலான, நிர்வ்ருதிம்‌ ச--ஆநங்‌ 
குத்தையும்‌, ப்ரயச்ச,இ--கொடுக்கிறது. 


அவ: ஆயாஸாத்மகமான அஞ்ஜலிதான்‌ வேண்‌ 
டுமோ? உ “சிந்திப்பே அமையும்‌” என்கிறபடியே, மானஸ 
மாக அமையாதோ விரோதி,நிவ்ருத்திபூர்வகமான பரம 
பத,த்தைத்‌ தர? என்கிறார்‌. இத்தால்‌ 242, “கின்‌” (தீரும்‌) 
என்கிற மா௩ஸப்ரபத்தியைச்‌ சொல்லுகிறது. “௩ தர்ம 
நிஷ்டேரா5ஸ்மி” என்கிற இது வாசிகப்ரபத்தியாய்‌, 
“ த்வத;ங்க்‌ரிமுத்‌,தி,ம்ய ”” என்றது காயிகப்ரபத்தியாய்‌, 
இதில்‌ மா௩ஸமான ப்ரபத்தி என்னவுமாம்‌. அத,வா, 
“த்வதுங்க்‌,ரிம்‌”” “உதீர்ண'” என்கிற ங்லோகத்‌,வயத்‌ 
தாலே ப்ரபத்திபூலமான பரப,க்தியைச்‌ சொல்லுகிறது 
என்னவுமாம்‌. 


வ்யா:-(உ8,ர்ணஸம்ஸாரத,வாஸுமுக்ஷணிம்‌) “கிளர்ந்து 
எரிகிற காட்டுத்தீயை. ஸம்ஸாரத்தைக்‌ காட்டுத்தீயாகச்‌ 
சொல்லுகிறது,--தாஹ்யமான காட்டில்‌ அக்னியை 
அவிக்கவொண்ணாதாப்போலே , அவித்‌,யாதி,களுக்கு இலக்‌ 
காமித்தனையொழியப்‌ பரிஹரிக்கவொண்ணாது என்கைக்‌ 
காக. ஆத்மா அதரஹ்யமென்கிறது, லெளகிகாக்‌,னி 


* (யா) கிளர்ந்து எரிகிற ஸம்ஸாரமாகிற காட்டில்‌ 
அக்னியை, காட்டில்‌ அக்‌,னியை அவிக்கவொண்ணாதாப்‌ 
போலே. அவிதயாதி,களுக்கு இலக்காமித்தனையொழிய, 
பரிஹரிக்கவொண்ணாது என்கை. 

உ திருவாய்‌ 9-1-7, 
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யிலிறே. ஸம்ஸாரியை 245, “ ஏ ( அளக்கேவ ) 
என்கிறபடியே த,க,த,படம்போலே ஆக்குமிறே. (க்ஷணேந 
நிர்வாப்ய) 246. “ஏஏ வினா.” (அத, ஸோ 5பயங்க,த:) 
என்கிறபடியே அப்போதே அவித்து, “ததைவ 
முஷ்ணாதி”, ““கூகணே௩ நிர்வாப்ய”” என்று சொல்லுகை 
யாலே, அவ்வதிகாரிக்குப்‌ பலத்துக்கு விளம்ப,மில்லை 
என்கிறார்‌. 247. “ஏன்ரிசுாள்‌ எச்‌ ஈன” (யதே,ஷீகதூல 
மக்‌,நெள ப்ரோதம்‌ ப்ரதூ,யேத) என்கிறபடியே, இவன்‌ 
பட்ட நோவை இவன்‌ விரோதி,வர்க்க,த்தோடு போக்கும்‌ 
ஈங்வரன்‌ என்கை. (பராஞ்ச நிர்வ்ருதிம்‌ ப்ரயச்ச,நி) 
ஒரு தே,ஸவிஸேஷத்திலே, ஆரஈந்தறிர்ப்பரனாயிருக்கும்‌ 
இருப்பைத்‌ தாராநிற்கும்‌. 2. * இ; பர்‌ எனகு” 
(நிரஞ்ஜு: பரமம்‌ ஸாம்யமுபைதி), 248. “எ எனா” 
(மம ஸாதர்ம்யமாக,தா:), 122, “ஏ எண்‌” (ஸ 
ஸ்வராட்‌, பவதி) என்னும்‌ ஸுக,மிறே. (த்வச்சரணாருணாம்‌ 
பு,ஜேத்யாதி) ப்ராப்தனாய்‌, ஸுலபனான உன்னுடைய 
நிரதிமயபோக்யமான திருவடிகளில்‌ அனுராக,மாகிற 
௮ம்ருதஸாகிரத்திலே ஒரு திவலை. அருணபத,த்தாலே 
பரபாக,ரஸம்‌ சொல்லுகிறது. அம்பு ஜாப்‌,த,த்தாலே 
மென்மை குளிர்ச்சி காற்றங்களால்‌ வந்த ரஸம்‌. (த்வயம்‌) 
அந்யோந்யஸத்‌;ருமமான சேர்த்தியழகால்‌ வந்த ஸார 
ஸ்யம்‌, இத்தால்‌, அநுராகஜனகமான திருவடிகள்‌ 
என்கை. (அநுராக,) திருவடிகளில்‌ அத்‌,யவஸாயாத்மக 
மான ரசி என்னுதல்‌; ப்ரபத்திபூலமாய்‌ கைங்கர்யோப 
கரணமான பக்தி என்னுதல்‌; ப்ரீதிகாரிதமிறே கைங்கர்யம்‌. 
( அம்ருத ) ஸ்மர்த்தவ்யவிஷயஸாரஸ்யத்தாலே ஸ்வயம்‌ 
ப்ரயோஜனமாய்‌ இருக்கையன்‌ றியே பத்யமுமாமிருக்கை, 
(ஸிந்து, ஸரீகர:) ௩ '£ அதனில்‌ பெரிய என்னவா ”” என்கிற 
விஷயானுரூபமான ப்ரேமமெல்லாம்‌ வேண்டா அபிமத 
ஸித்‌,திக்கு என்கை. 29, 


உ திருவாய்‌ 10-10-10. 
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Aoafmragsasd எனின்‌ sau | 
எஸ்‌ NG A UTATES ஈன ர WTR TIN 201 
30, விலாஸவிக்ராந்தபராவராலயம்‌ 


நமஸ்யதரர்த்திக்ஷ்ணே க்ருதக்ஷணம்‌ ॥ 
தரும்‌ மதீவம்‌ தவ பாதபங்கஜம்‌ 
கதா நு ஸாக்ஷாத்கரவாணி சக்ஷ£ுஷா || 


30, பதவுரை: விலாஸ்‌ விக்ராந்த பர அவர ஆலயம்‌ 
விளையாட்டாக அளக்கப்பட்ட மேலானவரான தேவர்‌ 
களுடையவும்‌, கீழான மனுஷ்யாதி,களுடையவும்‌ உலகங்‌ 
களை உடையதும்‌, நமஸ்யத்‌ ஆர்த்தி க்ஷபணே--வணங்கின 
வர்களின்‌ து,க்க,ங்களைப்‌ போக்கும்‌ விஷயத்தில்‌, க்ருத 
க்ஷ்ணம்‌--காலத்தைச்‌ செலவிடுவதும்‌, மதீயம்‌ த,.நம்‌-- 
எனக்குச்‌ செல்வமாயிருப்பதுமான, தவ பாத, . பங்கஜம்‌-- 
உன்னுடைய திருவடித்தாமரையை, கதா நு--எப்போது 
தான்‌, சக்ஷாஷா--கண்ணாலே, ஸாக்ஷாத்கரவாணி--காணப்‌ 
போகிறேன்‌ ? 


அவ:-- (விலாஸேதி) இப்படி விளம்ப,ஹேதுவில்லா த 
ஸித்‌,தேோபாயத்தைப்‌ பரிக்ரஹித்தவராகையாலே, க்ரம 
ப்ராப்தி பற்றாதே த்வரை ப்ரேரிக்க, ௩ “*கூவிக்கொள்ளும்‌ 
காலம்‌ இன்னம்‌ குறுகாதோ” என்கிறார்‌. ப்ரபத்திப,ல 
மான பரப,க்தியாலே ம 'கனைகழல்‌ காண்பதென்றுகொல்‌ 
கண்கள்‌” என்றும்‌, ௦** காணக்‌ கருதுமென்‌ கண்ணே * 
என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே கண்ணாலே காண்பது 
என்று? என்கிருர்‌ என்றுமாம்‌. 

வ்யா:-- (விலாஸேத்மாது) லீலையாக ஆக்ரமிக்கப்பட்ட 
உத்க்ருஷ்டரான தே,வதைகளுடைய இருப்புகளையும்‌, 
மரணதரர்மாக்களான மனுஷ்யாதி,களுடைய இருப்புகளையும்‌ 
3 திருவாய்‌ 6-9-9. b திருவாய்‌ 6-8-10, € திருவரய்‌ 9-0-1ஃ 
ஸ்தோ-11 


82 ஸ்தோத்ரரத்ன 


உடைத்தாயுள்ளத்தை. விமுக. ருடைய தலையிலே அநா 
யாஸே௩ சென்‌ றிருந்த திருவடிகளுக்கு, ருசியையுடையார்‌ 
தலையிலே இருக்கை பணியுண்டோ ? (விக்ராந்த) அந்ய 
பரரானார்‌ பக்கலிலேயோ மேல்விழலாவது?  அநந்ய 
ப்ரயோஜளர்‌ பக்கலிலே மேல்விழலாகாதோ ? (பராவரா 
லயம்‌) வஸிஷ்ட,சண்டராளவிபாக,மின்‌ நிக்கே தூ,ளிதானம்‌ 
பண்ணின திருவடிகள்‌ அத்தையொழியச்செல்லாத 
எனக்கு அரிதாவதே! 155, “ஏத்ணாரர்‌” (ஸங்கை,ஸ்‌- 
,ஸுராணாம்‌) என்கிற கர்மப,ாவநாநிஷ்டரும்‌, ௨ தவஞ்‌ 
செய்து ௩ான்முகனே பெற்றான்‌ ” என்கிறபடியே உபய 
பராவநாநிஷ்டரும்‌ பெற்ற பேறு எனக்கு அரிதாவதே | 
(நமஸ்யதார்த்தகடபணே க்ருதகணம்‌) ப்ராஸங்கி,கமாகப்‌ 
பிறந்த * அபதரா௩ம்‌ கிடக்க கிடீர்‌ ! திருவடிகளிலே தலை 
சாய்த்தாருடைய ஆர்த்திகளைப்‌ போக்குகையிலே க்ருதா 
வஸரமாயுள்ளத்தை. ஆஸ்ரித ரக்ஷணத்திலே $ அவஸர 
ப்ரதீக்ஷ்மான திருவடிகளைக்‌ காண்கைக்கு “கதா நு 
ஸாக்ஷாத்கரவாணி ச்க்ஷ்ஃஷா ”” என்று கூப்பிடவேண்டு 
வதே! (த,நம்‌ மத,யம்‌) b “வைத்தமாநிதி”? என்கிறபடியே 
எனக்கு ப்ராப்யமுமாய்‌, ப்ராபகமுமாய்‌ உள்ளத்தை. 
(தவ பர்தவங்கஜம்‌) ஸர்வஸுலப,முமாய்‌, ஆஸ்ரிதவத்ஸல 
முமாய்‌, நிரதிறயபோக்‌,யமுமான திருவடிகளை. (கதா நு 
ஸாக்ஷாத்கரவாணி) தீரைவிக்ரமாபதரா௩தூ,ளிதானத்திலும்‌ 
காணப்பெருத நான்‌ என்று காணவிருக்கிறேன்‌ ? *விஷயங்‌ 
களிலே மண்டிக்கிடக்கிற ஸம்ஸாரிகள்‌ நடுவே இருக்கிற 
உமக்கு ௩ம்மையொழியச்‌ செல்லாதபடி புகுர கிறுத்தினோ 
மாகில்‌, ஒன்றும்‌ செய்யாதாரைப்போலே கூப்பிடுகிற 
தென்‌ ?' என்ன, கண்ணாலே கண்டு விடாய்‌ தீர இருக்கிற 
எனக்கு, ஸம்ஸாரிகளிற்காட்டில்‌ ஒரு வ்யாவ்‌ ருத்தி 
பண்ணித்தர அமையுமோ ? (சக்ஷுஷா) ஒரு, தேற 
$ அவஸரப்ரதீக்ஷம்‌ -- கரலத்தை எதிர்பார்ப்பது. 

3 இர-திகுவ-78. b திருவாய்‌ 6-7.11, 


ட்ட] 
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௬௭ ராண ரக ளி களாக ணாய 
டினா! எக்‌ Tf ॥ 32 ॥ 


31. கதா புநற்‌ மங்க, ரதராங்க,கல்பக 
த்‌, வஜாரவிந்தராங்குறவஜ்ரலாஞ்ச,நம்‌ | 
த்ரிவிக்ரம! த்வச்சரணாம்பு,ஜத்‌,வயம்‌ 
மத,யமூரத்த ஈநமலங்கரிஷ்யது | 


விஷஸேஷத்திலே ஸதாதர்ரைம்‌ பண்ணப்பெறாதே காண 
விடாய்த்த எனக்கு, கண்ணாலே காணவேணும்‌. 30. 


31. பதவுரை: த்ரிவிக்‌ ர ம!-- திரிவிக்ரமாவதாரம்‌ 
செய்த எம்பிரானே!, மங்க, ரதரங்க, கல்பக த்‌,வஜ அரவிந்த, 
அங்குற வஜ்ர லாஞ்ச,நம்‌-— சங்கு, சக்கரம்‌, கல்பகவ்ருக்ஷம்‌, 
கொடி, தாமரை, அங்கும்‌, வஜ்ராயுதம்‌ இவைகளை 
அடையாளமாக உடைய, த்வத்‌ சரண அம்பு,ஐ த்‌,வயம்‌-- 
உன்‌ திருவடித்தாமரையிணை, மய மூர்த்தாநம்‌--என்‌' 
தலையை, கதரபுந: அலங்கரிஷ்யதி--எப்போதுதான்‌ அலங்‌ 
கரிக்கப்போகிறது? 


அவ: (கதர புந:) இதில்‌, கண்ணாலே காணுமளவும்‌ 
போராது. ௨ *படிக்களவாக நிமிர்த்த நின்‌ பாதபங்கயமே 
தலைக்கணியாய்‌”, என்றும்‌, ம“கோலமாம்‌ என்‌ சென்னிக்கு 
உன்‌ கமலமன்ன குரைகழலே” என்றும்‌ சொல்லுகிற 
படியே உன்‌ திருவடிகளாலே என்‌ தலையை அலங்கரிக்க 
வேண்டும்‌ என்கிறார்‌. 

வ்யா:--(கத_ புந:) திருவடிகளிலுண்டான ப்ராப்தியை 
யும்‌, ஸெளலப்‌,யத்தையும்‌, போக்‌,யதையையும்‌ அனுஸந்‌ 
தித்து அத்தால்‌ வந்த த்வரையாலும்‌, விளம்பூஹேது 
வில்லாத உபாயத்‌்ை தப்‌ பரிக்‌ரஹித்தவராகையாலும்‌ 
*பின்னை எப்போது செய்வது?” என்கிறார்‌. (மமங்க,ரத;ாங்‌ 


உ திருவாய்‌ 9-2-2, ம்‌ திருவாய்‌ 4-3-6. 


htlp://acharya.org 


84 ஸ்தோத்ரரத்ன 


ணரினனிளார்‌ ளாளினாககர | 
ணன்‌ agasagad நிளானனிரிகறார | 35 | 
32. விராஜமாநோஜ்ஜ்வலபீதவாஸஸம்‌ 
ஸ்மிதாதஷீஸூ8நஸமாமலச்ச,விம்‌ | 
நிமக்‌,நநாபி,ம்‌ தநுமத்‌ யமுந்நதம்‌ 
விஸாலவக்ஷஸ்ஸ்த,லஸோபி, லக்ஷணம்‌ || 


கே,த்யாதி,) ஸர்வேஸ்வரனுடைய ஐஸ்வர்யஸூசகமர்ய்‌,என்‌ 
தலைக்கு ஆப, ரணமான மங்கசக்ராதி,லக்ஷ்ணங்க்ளாலே 
லிகி,தமாயுள்ளத்தை. அவனுக்கு ஐஸ்வர்யஸ5சகமாய்‌, 
ஆகர்ஷகமுமாய்‌, திருவடிகளோட்டை ஸம்ப;ந்த,த்தாலே 
இவர்‌ தலைக்கு ஸேஷத்வலக்ஷணமுமாய்‌, ஆபரணமுமா 
யிறே இருப்பது. ௨ “பாதவிலச்சினை வைத்தார்‌”? என்னக்‌ 
கடவதிறே. £“என்‌ சென்னி ””[பெரியாழ்‌-திரு5-2-8] இத்யாதி, 
(த்ரிவிக்ரம) கு,ணாகு,ணநிரூபணம்‌ பண்ணாதே, திருவடிகளில்‌ 
வைலக்ஷண்யமும்‌ பாராதே எல்லார்‌ தலையிலும்‌ வைக்கும்‌ 
வனல்லையோ ? (த்வச்சரணும்பு,ஜத்‌,வயம்‌) இப்படி ப்ராப்‌ 
தனுமாய்‌, ஸுலபனுமான உன்னுடைய நிரதியயபோகிய 
மான திருவடிகள்‌. (ம8யமூர்த்த,௱ாநம்‌) என்னுடையதான 
ஙிர்ஸ்ஸிலே எப்போது அலங்கரிக்கப்புகுகிறாய்‌ ? %* என்‌ 
தலை மேலவே” என்று அபகர்ஷம்‌ சொல்லிற்று, நரக 
ஹேதுவான பதார்த்த,ங்களின்‌ கால்‌ காண்‌ ப்ரார்த்தி,த்துப்‌ 
போந்த என்‌ தலையை என்னுதல்‌; இதுக்கு ப்ராப்தனாய்ப்‌ 
போந்த என்‌ தலையை என்னுதல்‌. பதிவ்ரதைக்கு மங்கள 
ஸுதரம்போலேயிறே - ஸேஷபூ,தனுக்குத்‌ திருவடிகள்‌. 
“மே மூர்த்ரி பாதி” என்று, தன்‌ தலையிலே நீர்மைக்கு 
உடலாக, ஸ்வஸம்பந்தம்‌ அத்தலைக்கு ஏற்றமாகச்‌ 
சொன்னார்‌. இங்கு, தத்ஸம்ப,ந்த,மே இத்தலைக்கு ஏற்றம்‌ 
என்கிறார்‌ ஸ்வமேஷத்வஸித்‌,தி,க்காக. 31. 


8 பெரியாழ்‌-திரு 5-2-8. ந திருதெடு-1. 
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32. பதவுரை:-- விராஜமான-- (வர்ணச்சேர்த்தியால்‌) 
அழகாயிருப்பதும்‌, உஜ்ஜ்வல-—ப்ரகாமமானதுமான, பீத 
வாஸஸம்‌--திருப்பீ தாம்பரத்தை உடையவனாகவும்‌, ஸ்மித-- 
மலர்ந்த, அதஹஷீ ஸூந ஸம-- காயாம்பூவை ஒத்த, அமல 
சூவிம்‌--தேரஷமற்ற காந்தியை உடையவனாகவும்‌, நிமக்‌,ந 
நாபி,ம்‌--ஆழ்ந்த உந்தியை உடையவனாகவும்‌, தநு 
மத்மும்‌--சிறிய இடையை உடையவனாகவும்‌, உந்நதம்‌-- 
(இவைகளாலே) மேலானவனாகவும்‌, விஸால வக்ஷ;ஸ்தல 
ஸோபி, லக்ஷணம்‌--அகன்ற திருமார்பில்‌ விளங்கு 
கின்ற ஸ்ரீவத்ஸமென்னும்‌ மறுவை உடையவனாகவும்‌.” 


அவ: ( விராஜமாந) இந்த்‌ ஸ்லோகம்‌ முதலாக, 
“ப, வந்தம்‌” என்கிற ங்லோகத்தளவும்‌, பர்வக்ரமத்தாலே, 
அவயவாபரணாயுத, மஹிஷீ பரிஜ௩ பரிச்ச,த,ங்களோட்‌ 
டைச்‌ சேர்த்தியழகை அனுபவித்து, அநுப,வஜநிதப்ரீதி 
காரிதமான கைங்கர்யத்தாலே உன்னை உகப்பிப்பது எப்‌ 
போது? என்கிறார்‌, இத்தால்‌ தம்முடைய ப்ராப்யத்தை 
அருளிச்செய்கிறார்‌. 249. ஏதா ஏ ௩௮% இண எங்‌ டப 
ளன எண்ன எளி கனக (வைகுண்டே, து பரே 
லோகே சியா ஸார்த்த,ம்‌ ஜகூத்பதி:। ஆஸ்தே விஷ்ணு 
ரசிந்த்யாத்மா ப,க்தைர்‌ பாகவதைஸ்‌ ஹ॥) என்றிறே 
வஸ்து இருப்பது. 


வ்யா:-- (விராஜமாந) 'திருவடிகளைத்‌ தலையிலே வைக்க 
அமையுமோ?” என்ன; “அவ்வளவு போராது' என்று 
ஸாமாந்யமோபையை அனுபவிக்கிறார்‌.  (விராஜமாந) 
திருகிறத்துக்குப்‌ பரபராகமான அழகு. (உஜ்ஜ்வல) 250, 
“னன்‌ என” (மாஹார்ஜகம்‌ வாஸ) என்கிற ஸ்வரூபத்‌ 
தாலே வந்த ஒளஜ்ஜ்வல்யம்‌. ௨ **உடையார்ந்த ஆடை” 
என்று திருவரை பூத்தாப்போலே இருக்கிற அழகு. (பீத 
* இந்த ஸ்லோகம்‌ முதல்‌ தரற்பத்தாறாவது ஸ்லோகம்‌ வரை ஒரே 

வாக்யமாயிருக்கிறது. 

௩ திருவாய்‌ 3-7-4, 
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ர்‌ எனக்க கள்‌: | 
eT: 33 ॥ 
33. சகாஸதம்‌ ஜ்யாஒணகர்க்கமை ம்ம பை, ம்‌ 
சதுர்ப்பி,ராஜாநுவிலம்பி,பி.ர்‌ பு,ஜை: | 
ப்ரியாவதம்ஸோத்பலகர்ணபூ,ஷண- 
ஸ்லதராலகாப,ந்த, விமர்த்த, ாம்ஷிபி, : ॥1 


வாஸஸம்‌) ஐ” பீதகவாடையுடையான்‌ ”” என்று அழகே 
யன்‌ நிக்கே ஐங்வர்யஸூசகமுமாயிருக்கை. (ஸ்மிதாதஷீ) 
அலருகிறபோதை செவ்வியை உடைத்தான காயாம்பூப்‌ 
போலே இருக்கை. 251, “எதிரான” (அதஸீபுஷ்ப 
ஸங்காமம்‌), b “ காயாம்பூ மலர்ப்பிறங்கலன்ன மாலை ”” 
என்று அபி,யுக்தர்‌ ஆழங்கால்படும்‌ நிலமிறே, (நிமக்‌;ந 
நாபி,ம்‌) 252. “ஏஎ ஊ என” (ஆவர்த்த இவ கங்களயா!) 
என்கிறபடியே, ஸளெளந்தர்யவெள்ளம்‌ சுழித்தாற்போலே 
இருக்கிற திருகாபி,யை உடையவன்‌. ௦ “நந்தன்‌ மதலைக்கு 
௩ன்றுமழகிய உக்தி?” என்னக்கடவதிறே. (தநுமத்‌யம்‌) 
4 “சிற்றிடையும்‌ வடிவும்‌”, ௨ “துடிசேரிடையும்‌'' என்னக்‌ 
கடவதிறே, (உந்நதம்‌) இவ்வடிவாலும்‌, உடையாலும்‌, 
அழகாலும்‌ ஸர்வாதிகனாயிருக்கிற இருப்பு தோற்றும்படி 
யிருக்கை, (விமாலேத்யாதி;) விஸ்த்ருதமான திருமார்பிலே 
விளங்காநிற்பதான ஸ்ரீவத்ஸசிஹ்கமுடைய உன்னை. 382, 


33. பதவுரை:--  ஜ்யாணைகர்க்கமை: — காண்தழும்‌ 
பேறிக்‌ கரடுமுரடாயிருப்பவையும்‌, மாபை:-சுபூமானவை 
யும்‌, ஆஜாது விலம்பி,பி,:--முழந்தாள்கள்‌ வரை தொங்கு 
கின்‌ றவையும்‌, ப்ரிய அவதம்ஸ உத்பல கர்ணபூஷண ங்லத, 
அலகாப,ந்த, விமர்த்த, மும்ஹிபி,;— பிராட்டியின்‌ திருச்செவி 
மலரான நீலோத்பலபுஷ்பமென்ன, கர்ணபூ,ஷணமென்ன, 
அலைந்த திருக்குழல்கற்றையென்ன இவை அழுந்தி 
2 நாச்‌-திகு 1-8, b பெரு.திரு 1-2, 6 பெசியாழ்‌-திரு 1-9-8, 

ப திருவாய்‌ 9.5-8, € திருவாய்‌ 8-5.3. ‘ ச 
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யிருப்பதைத்‌ தெரிவிப்பவையுமான, சதுர்ப்பி; பு,ஜை:-- 
நான்கு புஜங்களாலும்‌, சகாஸதம்‌--ப்ரகாசிப்பவனாகவும்‌. 


அவ: (சகாஸதம்‌) திருத்தோள்களில்‌ ஸெளர்யவீர்‌ 
யாதி,களையும்‌, அழகையும்‌ அனுப,விக்கிறார்‌ 


வ்யா:— / (ஜ்யாஒணகர்க்கமை:) உ '*தழும்பிருந்த சார்ங்க 
காண்‌ தோய்ந்தவாமங்கை” என்கிறபடியே, ஸ்ரீமார்ங்க,த்‌ 
தில்‌ நாணித்தழுமபாலே அலங்க்ருதமான திருத்தோள்கள்‌. 
காணித்தழும்பு எல்லாவற்றிற்கும்‌ உண்டாகையாலே 
* ஸவ்யஸாசி என்கை, ஆஸ்ரிதவிரோதி,களை அழியச்‌ 
செய்து, தழும்பையுடைத்தான திருத்தோள்கள்‌. வீரத்‌ 
தழும்பு வீரபு,ஜங்களுக்கு அழகிறே. (மமஃபை,!) 253, “ஜூ 
சான ண்‌” (மஃபே௩ ம௩ஸா தயாதம்‌) என்னுமாபோலே, 
ஆங்ரித ஸம்ருத்‌,தி,யே ப்ரயோஜனமாக வெறும்புறத்திலே 
உபகரிக்கும்‌ தோள்கள்‌ என்னுதல்‌; ஆங்ரிதர்க்கு ப்ராப்ய 
மான தோள்கள்‌ என்னுதல்‌.  (சதுர்ப்பி:) கல்பகதரு 
பணைத்தாப்போலே ஆங்ரிதரக்ஷ்ணமே விளைநீராகப்‌ 
பணைத்தபடி. (ஆஜாநுவிலம்பி,பி,:)  ஆஜாநுபளஹுவா 
யிருக்கையிறே புருஷோத்தமலக்ஷ்ணம்‌. (ப்ரியாவதம்ஸேத்‌ 
யாதி) ஆங்ரிதரக்ஷ்ணமே யாத்ரையாயிருக்கும்படி சொல்‌ 
லிற்று கீழ்‌; அதுவே பச்சையாகப்‌ பிராட்டி அணைக்கும்‌ 
படி சொல்லுகிறது இங்கு, பிராட்டி திருச்செவி மலரான 
உத்பலமென்ன, கர்ணபூ,ஷணமென்ன, ஸ்பர்மத்தாலே 
தத்காலத்தில்‌ கிஞ்சிதகுஞ்சிதமான திருக்குழல்‌ கற்றை 
யென்ன, இவற்றினுடைய ஸம்மர்த்த,த்தைக்‌ கோட்‌ 
சொல்லுமவையாய்‌, அவற்றாலே விளங்காநின்‌ றுள்ளவனை. 

/ (அதிகபாடம்‌) (ஜ்யாகிணகர்க்கமை:) ௨ **தழும்பிருந்த 
சார்ங்ககாண்‌ தோய்ந்தவா மங்கை”  எனகிறபடியே 
ஸ்ரீறார்ங்க,த்தில்‌ ௩ாணித்தழுமபாலே அலங்க்ருதமான 
திருத்தோள்கள்‌. 
உ ஸவ்யஸாசி -- இடது கைகளாலும்‌ அம்புவீடுபவன்‌. 
2 முதல்திருவ-23. 
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ஊரி டள ணார கறு 
aba அதர்வ | 39 ॥ 


34. உதுக்‌,ரபீநாம்ஸவிலம்பி, குண்டலா- 
லகாவணீப,ந்து ரகம்பு,கந்த,ரம்‌ | 
முக,ணி.பா ந்யக்க்ருதபூர்ணநிர்மலா 5- 
ம்ருதாம்றபி,ம்ப_ம்பு, ருஹோஜ்ஜ்வல(ரியம்‌ |! 


254. சின: எள்‌ ஜூ” (ஸீதாயா: ஸோபி,தம்‌ புரா) என்கிற 
படியே வீரபு,ஜத்தையிறே வீரபத்னி அணைவது. அல்லாத 
போது ஸஜாதீயையான ஸ்த்ரீயை அணைத்தவோபாதி 
யிறே. ப்ரணயசிஹ்௩ங்களும்‌, ரக்ஷணசிஹ்கங்களுமிறே 
திருத்தோள்களுக்கு மாங்கூள்யம்‌. (சகாஸதம்‌) இப்படிப்‌ 
பட்ட தோள்களிறே காராயணப்ரணயியானவனுக்கு 
ஒளஜ்ஜ்வல்யஹேதுக்கள்‌. 38. 


34. பதவுரை: உதக ர பீந: அம்ஸ விலம்பி, குண்‌ 
பூல அலக ஆவளி பிந்நுரு கம்பு, ௬ந்த,ரம்‌— உயர்ந்தும்‌, 
பருத்துமிருக்கிற திருத்தோள்கள்‌ வரை தாழ்ந்து தொங் 
கும்‌ குண்டூலங்களாலும்‌, திருக்குழல்களாலும்‌ அழகு 
பெற்றதாகவும்‌ மூன்‌ று கோடுகளை உடையதாகவுமிருக்கும்‌ 
திருக்கழுத்தை உடையவனாகவும்‌, முக, ஸ்ரியா--திருமுகத்‌ 
தின்‌ ஒளியினாலே, ந்யக்க்ருத பூர்ண நிர்மல அம்ருதாம்மஈ 
பிம்ப, அம்புருஹ உஜ்ஜ்வல ஸ்ரியம்‌--பூர்ணமாய்‌, களங்க 
மற்றதான சந்த்‌ ரமண்ட,லத்தினுடையவும்‌, அப்போ தலர்ந்த 
தாமரைப்‌ பூவினுடையவும்‌ உயர்ந்த காந்தியை வென்ற 
வனாகவும்‌. 

அவ: (உதஞ்ரேதி) திருத்தோள்களுக்கு அந்தர 
மான திருக்கழுத்தையும்‌, தத;ந்தரமான திருமுகத்தில்‌ 
ஸாமாந்யமோபையையும்‌ அனுபவிக்கிறார்‌. 

வ்யா:-- (உத,க்‌,ரேத்யாது) ஓங்கித்‌ தசைத்திருந்துள்ள 
அம்ஸத்திலேவரத்‌ தாழ்ந்த திருக்குண்டலங்களென்ன, 
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அவ்வளவு வரத்‌ தாழ்ந்த திருக்குழல்களென்ன, இவற்றாலே 
ஸுந்தரமாய்‌, வடிவுதான்‌ ரேகரத்ரயாங்கிதமாயிருந்துள்ள 
திருக்கழுத்தை உடையவனை. (யந்து ற) ஸுந்தர. 255. 
ரகளை சின கிரின்‌ கன? (ரேகரத்ரயாங்கிதா 
கூரீவா கம்புக்ரீவேதி கத்யதே). உ “மின்னு மணிமகரக்‌ 
குண்டலங்கள்‌ வில்வீச” என்றும்‌, % “மகரஞ்சேர்‌ குழை 
இருபாடிலங்கியாட'” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே திருக்‌ 
கழுத்துக்குப்‌ பரபராக,மான ஒளியையுடைத்தாய்‌, இரண்டு 
ஆதி,த்யர்கள்‌ ஆபரணவேஷத்தாலே அலங்கரிக்கிறாப்‌ 
போலே இருக்கை. ௦“ கொள்கின்ற கோளிருளை ?” இத்‌ 
யாதி,ப்படியே தீருக்குழலாலே அலங்க்ருதமாயிருக்கிறபடி. 
முகூய்ரியேத்மாதி) அத்திருக்குழலில்‌ அழகு திருமுகத்திலே 
மூட்ட, அர்த அழகை அனுபவிக்கிறார்‌. தன்னுடைய 
ஜ்யோதிஸ்ஸாலே பூர்ணசந்த்ரனுடைய ஒளியையும்‌, 

ப்போதலர்ந்த தாமரைப்பூவிலழகையும்‌ தோற்பிக்கும்‌ 
மத்தை உடைய உன்னை. (முகபூதியா) முக, 
காந்த்யா. (ந்யக்க்ருது அவன்‌, ஸம்பூர்ணகலைகளாலும்‌ 
பூர்ணமான பெளர்ணமாவாஸ்யையில்‌ சந்த ரமண்ட,ல 
மாய்‌ மறு கழற்றினவளவிலேயாயிற்று அஸத்‌,ருமமா 
யிருப்பது. 8 எத்தனை செய்யிலும்‌ என்‌ மகன்‌ முகம்‌ 
நேரொவ்வாய்‌” என்று அது தன்னைத்‌ தாழவிட்ட இடத்‌ 
திலேயாயிற்று ஒவ்வாதொழிவது. தேஜஸ்ஸேயன்‌ நியே 
ஸெளகுமார்யத்துக்கும்‌; 256. இசா னான 
faa” (விகாஸிமார தரூம்பேஜமவங்யாயஜலோ ௯்ஷிதம்‌). 
செவ்விக்கும்‌, பரிமளத்துக்கும்‌ தாமரைப்பூவும்‌ ஸத்‌,ரும 
மன்று, 256. “ஏர னேன்‌" (பரிபூய ஸ்திதம்‌) என்னக்‌ 
கடவதிறே, 94, 


2 பெரியதிருமடல்‌-2. b திருநெடுத்தாண்டகம்‌-21, 
₹ திருவாய்மொழி 7-7-9, 8 பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி 1-4-9, 


ஸ்தோ18 


90 ஸ்தோத்ரரத்ன 


YETTA ATE எகா ளா 
ஏர்‌. Aiiemegad ஊனா, ELSI 


35. ப்ரபுத்‌த,முக்‌, தம்பு, தசாருலோசநம்‌ 
ஸவிப்‌,ரமப்‌, ரூலதமுஜ்ஜ்வலாத,ரம்‌ | 
ஸுஃஜிஸ்மிதம்‌ கோமளனகண்ட,முந்நஸம்‌ 

லலாடபர்யந்தவிலம்பி,தாலகம்‌ || 


35, பதவுரை ப்ரபுத்‌;த, முக்‌,த, அம்பு சாரு லோச 
நம்‌--மலர்ந்ததும்‌ புதியதுமான தாமரைபோன்று அழகிய 
திருக்கண்களை உடையவனாகவும்‌, ஸவிப்‌,ரமப்‌,ரூலதம்‌-நெறிப்‌ 
புடன்‌ கூடியதும்‌, கொடிபோன்‌ றதுமான திருப்புருவங்களை 
உடையவனாகவும்‌, உஜ்ஜ்வல அதரரம்‌-மிகவும்‌ ஒளிவிடும்படி 
யான திரு அதரத்தை உடையவனாகவும்‌, ரருஃஇ ஸ்மிதம்‌-- 
பரிமுஃத்‌,தமான புன்சிரிப்பை உடையவனாகவும்‌, கோமன 
கூண்டம்‌--அழகிய கபோலங்களை (கன்னங்களை) உடைய 
வனாகவும்‌, உந்நஸம்‌--உயர்ந்த திருமூக்கை உடையவனா 
கவும்‌, லலாட பர்யந்த விலம்பி,த அலகம்‌--திருநெற்றிவரை 
யிலும்‌ தொங்குகிற திருக்குழலை உடையவனாகவும்‌, 


அவ:--ப்ரபு,த்தே,த்யாதி) உ * கோளிழைத்தாமரை ”” 
என்கிறபடியே, திருமுகத்தில்‌ அவயவளெளர்குர்யத்தி 
னுடைய சேர்த்தியை அனுபவிக்கிறார்‌. 


வ்யா:-- (ப்ரபு,த்‌,த.) ஆங்ரிதஸம்ங்லேஷத்தாலே விக 
ஸிதமாயிருக்கை. (முக்‌,த,) b'*கிங்கிணி வாய்ச்செய்த தாம 
ரைப்பூப்போலே,.. அங்கண்‌ இரண்டுங்கொண்டு?” என்கிற 
படியே அலரத்தொடங்கினவளவாய்‌ இருக்குமென்னுதல்‌; 
௦“பேதுறு முகஞ்செய்து” என்னும்படிக்கு ஆஸ்ரிதரோட்‌ 
டைக்‌ கலவியால்‌ வந்த ஆனந்தரதியயத்தில்‌ விக்ருதியைச்‌ 
சொல்லுதல்‌. (அம்புஜசாருலோசநம்‌) இப்படிப்பட்ட 


8 திருவாய்‌ 7-7-8, 6 திருப்பாவை 22, 6 திருவாய்‌ 9-10-9, 
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தாமரை த்ருஷ்டாந்தமாகப்‌ போராமையாலே தார்ஷ்‌ 
டாந்திகந்தன்னையே சொல்லுகிறது. 257, “எஏஏ ராசிகள்‌ 
நன்னா ஏகா” (தத்‌ புண்டளீககய௩ம்‌ விஷ்ணோர்‌ 
தரக்ஷ்யாம்யஹம்‌ முகம்‌) என்று ஆஸ்ரிதர்‌ ஆசைப்படு 
மதிஹே. (ஸவிப்‌,ரமப்‌ரூலதம்‌) ௨**மன்னியசீர்‌ மதனன்‌ கருப்‌ 
புச்‌ சிலைகொல்‌”' என்கிறபடியே ஆங்ரிதர்‌ பக்கல்‌ ஆதர 
மெல்லாம்‌ தோற்றும்படி நெறித்திருக்கும்‌ புருவத்தை 
யுடைய உன்னை. %*தன்கைச்‌ சார்ங்கமதுவேபோல்‌”” 
என்று த்‌;ருஷ்டாந்திக்கும்படியிறே. (உஜ்ஜ்வலாத,ரம்‌) 
€வாலியதோர்‌ கனிகொல்‌” என்றும்‌, ௦ “கோலகந்திரள்‌ 
பவளக்‌ கொழுந்துண்டங்கொல்‌'” என்றும்‌, ௦“நீல நெடு 
முகில்‌ போல்‌ திருமேனியம்மான்‌ தொண்டை வாய்‌” 
என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே மிக்க அழகையுடைய திரு 
வதரத்தையுடைய உன்னை. (றி ஸ்மிதம்‌) 4 “பவளச்‌ 
செந்துவர்‌ வாயினிடைக்‌ கோமள வெள்ளி முளை போல்‌ 
சில பல்லிலக”” என்றும்‌, 6 ““என்னாவியடும்‌ அணி முத்‌ 
தங்கொல்‌”” என்றும்‌ சொல்லுகிற திருமுறுவலையுடைய 
உன்னை, (கோமளகண்ட,ம்‌) அனுப,விப்பார்க்கு ஆகர்‌ 
ஷகமாய்‌ ஸுகுமாரமான கண்டஸ்தலத்தையுடைய 
உன்னை. (உந்நஸம்‌) [*மாட்டுயர்‌ கற்பகத்தின்‌ வல்லியோ 
கொழுந்தோ”” என்கிறபடியே காஸாலதையை உடைய 
உன்னை. (லலாடபர்யந்தளிலம்பி,தாலகம்‌) ஈ''முன்னமுகத்‌ 
தணியார்‌ மொய்‌ 'குழல்கள்‌”' என்றும்‌, %“சுருண்டிருண்ட 
குழல்‌ தாழ்ந்த முகத்தான்‌!” என்றும்‌ சொல்லுகிற திரு 
நெற்றியின்‌ எல்லையிலே வர அலையெறிகிற திருக்குலை 
யுடைய உன்னை. பின்பு *அ௮ம்ஸவிலம்பி,'யாய்‌, முன்பு 
*லலாடபர்யந்த'மாயிருக்கிறபடி. 85. 


திருவாய்‌ 7-7-க்‌. ம நாச்‌-திரு 14-7. 6 திருவாய்‌ 7-7_9. 
4 பெரியாழ்திரு 1-6-9. ௪ திருவாய்‌ 7-7-5, £திருவாய்‌ 7-7-2. 
£ பெரியாழ்திரு 1.55. 6 பெரியாழ்திரு 8-6-9, 
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கர்ண கர்காரிஏகானிராறார19: | 
il © ட 
paging ஊனை ॥ 35॥ 
36. ஸ்பு,ரத்கீரீடாங்க,த,ஹாரகண்டி_கா- 
மணீந்த்காஞ்சகுணநாபுராதியி,: | 
ரதங்க, ஈங்கரஷிக,தராத, நுர்வரைர்‌ 
லஸத்துளஸ்யா வநமாலயோஜ்ஜ்வலம்‌ ॥ 


36. பதவுரை: ஸ்பு,ரத்‌ கிரீட அங்க,த, ஹார கண்டி,கா 
மணிந்தர காஞ்சகூண நூபுர ஆதி.பி:-ப்ரகாறிக்கிற 
கிரீடம்‌, தோள்வளைகள்‌, ஹாரம்‌, திருக்கழுத்தணி, ஸ்ரீகெளஸ்‌ 
துப.ம்‌, திருவரைகாண்‌, திருச்சிலம்பு முதலிய திருவா 
பரணங்களாலும்‌, ரதரங்க, மரங்க, அஹி ௧,த;ா த, நுர்வரை:- 
சக்கரம்‌, ங்கும்‌, (நந்தகமென்னும்‌) வாள்‌, (கெளமோ தகீ 
என்னும்‌) கதை, (ஸார்ங்கம்‌ என்னும்‌) வில்‌ என்னும்‌ 
ஆயுத,ங்களாலும்‌, வஸத்‌ துளஸ்யா--(உன்‌ சேர்த்தியாலே) 
ப்ரகாஸிக்கும்‌ திருத்துழாயை உடைய, வநமாலயா--வன 
மாலையாலும்‌, உஜ்ஜ்வலம்‌--ப்ரகாஸிப்பவனாகவும்‌. 


அவ:--(ஸ்பு,ரதி,தி) ஆப ரணாயுதாதி,களுடைய சேர்த்தி 
யழகை அனுப,விக்கிருர்‌. 


வ்யா:-- ஸஸ்புரத்தரீட உப,யவிபூ,திகாத,த்வமாகிற 
ஐங்வர்யத்துக்கு அனுரூபமாய்‌, திருமுடியிலே விளங்கா 
நிற்கிற திருவபி,ஷேகம்‌. ௨ *கதிராயிரமிரவி கலந்தெரித்தா 
லொத்த நீண்முடி'யிறே. (அங்கத) ஸர்வாஸ்ரயமான 
திருத்தோள்களைப்பற்றி விளங்காநின்றுள்ள திருத்தோள்‌ 
வளைகள்‌. (ஹார) %*பொன்னின்மாமணியாரமணியாகத்‌ 
திலங்குமால்‌”” என்றும்‌. ௦ “பெரிய வரைமார்பில்‌ பேராரம்‌'” 
என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே விளங்காநின்‌ற திருவாரம்‌. 
(கண்டிகா) திருக்கழுத்திலே விளங்காநின்ற முத்துத்‌ திருக்‌ 


2 பெரியாழ்திரு 4-1-1, 6 பெரியதிருமொழி 8-1.9, 6 மூன்‌.திருவ 55. 
ntp:/acharya.org 


வ்யாக்யானம்‌ 93 


ஏர்‌ என எண்‌ ஏன்‌ எ ரிம்‌ ளா சரடை | 
wine aged Tada எ 139 ॥ 
37. சகர்த்த, யஸ்யா பவம்‌ புஜாந்தரம்‌ 
தவ ப்ரியம்‌ தாம யஇயஜந்மபூ | 
ஜக,த்ஸமஸ்தம்‌ யத,பாங்க,ஸம்ம்ரயம்‌ 
யதர்த்த,மம்பே இ, ரமந்த்‌,யபந்தி, ௪॥ 


கட்டுவடம்‌. ( மணந்த்ர) அவன்தனக்கும்‌ ஸதா ஸ்ப்ரு 
ஹணீயமான ஸ்ரீசெளஸ்றுபும்‌. (காஞ்ச்கு,ண) திருவரை 
யிலே விளங்காரின்ற அரைநூல்‌ பட்டிகை, (நூபுர) 
திருவடிகளைப்பற்றி விளங்காரின்றுள்ள  திருச்சிலம்பு. 
(ஆதி மப்‌,தத்தாலே பல பலவே ஆபரணம்‌”என்றும்‌, 
258. “qa” (அபரிமிததிவ்யபூ ஷண) என்றும்‌ 
சொல்லுகிறபடியே அஸங்க்யாதமென்கை. (தரங்க; ) 
இந்த ஆப,ரணங்களோடு விகல்பிக்கலாம்படி ஸோபாவஹ 
மான தி,வ்பாயுதங்களின்‌ சேர்த்தியை அனுபவிக்கிறார்‌. 
(லஸத்தூளஸ்‌ யா வநமாலயோஜ்ஜ்வலம்‌) ஸர்வைங்வர்ய 
ஸுசகமாய்‌, திருவடிகளளவும்‌ தாழ்ந்து, ॥ “அல்லித்துழாய 
லங்கல்‌'” என்கிற வனமாலையாலே விளங்காரின்‌ ற உன்னை. 
ஆப,ரணாயுதாதி,கள்‌ தன்னைப்பற்றி விளங்குகையும்‌, அவற்‌ 
ராலே தான்‌ விளங்குகையுமாகச்‌ செல்லுகிறபடி. 259. “ஏன: 
ர்வ என்னாம்‌ இன்‌ ஏர qed ras * 
(ஸ்ரக்‌,வஸ்த்ராபரணைர்யுக்தம்‌ ஸ்வா நுரூபைர நூ பமை: | சிந்‌ 
மயை: ஸ்வப்ரகாஸைஸ்ச௪ அக்யோக்யருசிரஞ்ஜகை:1). 86. 


37. பதவுரை: தவ--உன்னுடைய, பு.ஜாந்தரம்‌--திரூ 
மார்பை, யஸ்யா:-எந்தப்பிராட்டிக்கு, பவநம்‌ சகர்த்த- 
இருப்பிடமாகச்‌ செய்தருளினயோ, யய ஐந்மபூ:- எந்தப்‌ 
பிராட்டியின்‌ பிறந்த வீடான திருப்பாற்கடல்‌, தவ- உனக்கு, 
ப்ரியம்‌ தாம--இனிய இருப்பிடமாயிற்றோ, ஸமஸ்தம்‌ ஐக,த்‌-- 


உதிருவாய்‌ 6-2-7. 6 திருவாய்‌ 7-9-10. 
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உலகெல்லாம்‌, யத்‌ அபாங்க, ஸம்ஸ்ரயம்‌--எவளுடைய 
மந்தகடாக்ஷத்தைப்‌ பற்றியிருக்கிறதோ,  யதர்த்தம்‌- 
எவளுக்காக, அம்போதி,:--கடலானது, அமந்தி, அபந்தி, 
௪--கடையவும்‌, அணைகட்டவும்பட்டதோ. 


அவ: (சகர்த்தே,தி) மேலில்‌ ஸ்லோகத்‌,வயத்தாலே 
பிராட்டியோட்டைச்‌ சேர்த்தியை அனுபவிக்கிறார்‌. இதில்‌, 
முதல்‌ ஸ்லோகத்தாலே பிராட்டியுடைய மேன்மையையும்‌, 
இவள்பக்கல்‌ ஈஸ்வரனுக்கு உண்டான வ்யாமோஹத்தையும்‌ 
அருளிச்செய்கிறார்‌. ; 


வ்யா: (தவ பு,ஜாந்தரம்‌ யஸ்யா ப,வநம்‌ சகர்த்த) 

260. “என்றார்‌ ௭2" (ஸர்வயஜ்ஞமயம்‌ வபு:) என்கிற திரு 

மார்பைப்‌ பிராட்டிக்குக்‌ கோயிற்கட்டணமாகப்‌ பண்ணி 

யருளிற்று. *யஸ்யா:' என்கிறது இதிலுண்டான ப்ரமாண 

ப்ரஸித்‌,தியாலே. 260, “ஏர்ஏளார்‌ எரானானி" (ஸர்வ 

யஜ்ஞமயம்‌ வபுரத்‌,யாஸ்தே), 261, “ஏணார்‌ எரி ட்ப 

ணச்‌ ல்‌ (பங்யதாம்‌ ஸர்வதேவாநாம்‌ யயெள வக்ஷ்ஸ்‌ 

ஸ்தலம்‌ ஹரே:), ௨நின்வலமார்பினில்‌ வாழ்கின்‌ ற மங்கை”, 

ந “திகழ்கின்‌ ற திருமார்பில்‌ திருமங்கை தன்னோடும்‌ திகழ்‌ 

கின்ற திருமாலார்‌”, 6 *என்திருமகள்‌ சேர்‌ மார்பன்‌", 

ம*மையகண்ணாள்‌ மலர்மே லுறைவாள்‌ உறை மார்பினன்‌”, 

உ “அலர்மேல்‌ மங்கையுறை மார்பா”, £ “மார்வத்து மாலை”, 

ஜ'செய்யாள்‌ திருமார்பினில்‌ சேர்‌ திருமால்‌”. (தவ ப்ரியம்‌ 

தறம யஇடப்ஐந்மபூ.டு யாவளொருத்தி அவதரித்த திருப்பாற்‌ 
"கடல்‌ ந “அயர்வறுமமரர்களதிபதி'யான தேவருக்கு இனி 
' தமரும்‌ இடமாயிற்று, 262, “ஜி; ஏஜி... கணண 
ணன்‌” (ர: பூர்வமுததேட்‌ ........ தே,வதாகவயத்‌ 


உ திருப்பல்லாண்டு-2. $ திருவாய்‌ 10-6-9. 6 திருவாய்‌ 7-2-9, 
4 திருவாய்‌ 4-5-2, 8 திருவாய்‌ 6-10-10. 4 திருவாய்‌ 10-10-, 


$ திருவாய்‌ 9-4-1, h திருவாய்‌ 1-1-1, 
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wed எனா ரான ளார்‌ | 
ஏர ஊர நின TANF aa Pell 3௪॥ 


38. ஸ்வவைஸ்வரூப்யேண ஸத;,ா5நுபூ,தயா$ப்‌- 
ய்பூர்வவத்‌, விஸ்மயமாத,தஈநயா | 
கு;ணேந ரூபேண விலாஸசேஷ்டிதைஸ்‌ 
ஸதா தவைவோசிதயா தவ ஸ்ரியா ॥ 


கேச ப்ரஸறதாம்ருதமந்த,நே), 263. “ஈன்‌ என்‌ சிர்‌ எள்ண்‌ 
௭ எண்‌” (நேதாநீம்‌ த்வத்‌, ருதே ஸீதே ஸ்வர்க்கேர$பி' 
மம ரோசதே). (ஜக,த்‌ ஸமஸ்தம்‌ யத,பாங்க,ஸம்ஸ்ரயம்‌), 
132. “என்னா எனன!” ( அஸ்யேறாகா ஜகூத;), 131. 
“ஜ்‌ எரர்‌” ( ஈங்வரீம்‌ ஸர்வபூ,தாகாம்‌ ), 264. “ன்‌ 
சாண எரன்களர்‌' (த்வம்‌ மாதா ஸர்வலோகாகாம்‌) என்கிற 
படியே, இவ்வுப,யவிபூ,தியும்‌ யாவளொருத்தியுடைய மந்த, 
கடாச்ஷத்தைப்‌ பற்றி உண்டாயிருக்கிறது. (யதர்த்த,மம்‌ 
போதி ரமந்தி) ௨ “விண்ணவர்‌ அமுதுண அமுதில்‌ வரும்‌ 
பெண்ணமுதுண்ட எம்பெருமான்‌”” என்கிறபடியே யாவ 
ளொருத்தியைப்‌ பெறுகைக்குக்‌ கடல்‌ கடைந்தருளிற்று. 
(அப,ந்தி, ச) யாவளொருத்தியுடைய பிரிவாற்றாமையாலே 
கடலை அடைத்தருளிற்று. 265. “மூ அதர்ன எனா? 
எறி! ௭ Rafi! wedge” (ஏஷ 
ஸேதுர்‌ மயா ப,தத,ஸ்‌ ஸாக,ரே ஸலிலார்ணவே தவ 
ஹேதோர்‌ விமாலாக்ஷி ஈளஸேதுஸ்‌ ஸுதுஷ்கர:॥). 87. 


38. பதவுரை: ஸ்வ வைஸ்வரூப்யேண--தன்‌ விஸ்வ 
ரூப நிலையுடன்‌, ஸத;ாஎப்போதும்‌, அநுபூ,தயா அபி 
அனுப,விக்கப்பட்டபோதிலும்‌, கு,ணேந--கு,ணங்களாலும்‌, 
ரூபேண--வடிவழகாலும்‌, விலாஸ சேஷ்டிதை:--அழகிய 
செயல்களாலும்‌, அபூர்வவத்‌--புதியதுபோல்‌, விஸ்மயம்‌ 
ஆததாநயா--ஆல்சர்யத்தைத்‌ தருபவளாய்‌, ஸதா 


௨ பெரியதிருமொழி 61-2, 
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(பரம்‌, வ்யூஹம்‌, விப,வம்‌ முதலிய) எல்லா நிலைகளிலும்‌, 
தவ ஏவ உசிதயா- உனக்கே தகுந்தவளாய்‌, தவ ஸ்ரியா-- 
உனக்குச்‌ செல்வமாயிருப்பவளான. 


அவ: (ஸ்வவைஸ்வரூப்யேண) இதில்‌, பிராட்டியி 
னுடைய நிரதிறியபோக்யதையையும்‌, ௨**உனக்கேற்கும்‌ 
கோலமலர்ப்பாவை” என்கிறபடியே அவனுக்கேயா 
யிருக்கிற இருப்பையும்‌ அனுபவிக்கிறார்‌, 


வ்யா:--(ஸ்வவைஸ்வரூப்யேண ஸதாநுபூ,தயா$பி) ஸர்வ 
ஸக்தியான தேவர்‌, ஸர்வவிகூரஹத்தாலும்‌, ஸர்வகாலமும்‌, 
ஸர்வப்ரகாரத்தாலும்‌ அனுப,வியாநின்றாலும்‌, பிராட்டியி 
னுடைய போக்யதையைப்‌ பரிச்சே,திக்கப்‌ போகாது. 
ஸெளபரியைப்போலே  அநேகவிக்ரஹத்தைப்‌ பரிகூர 
ஹித்தாலும்‌ முடியாது. 266, “ளீ ௭௫௭௧” (பர்யாயேண 
ப்ரஸுஃப்தங்ச) என்கிறபடியே, ப்ரகாரங்கள்‌ ௮கேகமானா 
லும்‌ முடியாது. (அபூர்வவத்‌ விஸ்மயமாத;த;நயா) நித்யா 
பூர்வம்போலே ஆஸ்சர்யாவஹமாயிருக்கும்‌. 267. “ஏ கள 
எண்ட கோ ண்‌” (ஸ ஏகதா பவதி। த்விதா ப,வதி।) 
என்று, நித்யஸுரிகள்‌ தன்‌ திறத்தில்‌ படுமதெல்லாம்‌ 
பிராட்டியைக்‌ குறித்துத்‌ தான்‌ படும்‌ என்கை, நற “பண்டி 
வரைக்‌ கண்டறிவதெவ்வூரில்‌ ” என்றும்‌ ௦ “அப்பொழு 
தைக்கப்பொழுதென்‌ , ஆராவமுதம்‌?” என்றும்‌ ஆழ்வார்‌ 
களும்‌, 113. “என க" (ஸதா பஸ்யந்தி) என்று 
நித்யஸ%ரிகளும்‌, நித்யாபூர்வதையாலே தேவர்‌ திறத்தில்‌ 
படுமதெல்லாம்‌ தேவர்‌ படும்படியாயிறே பிராட்டிபோக்‌, 
யதை இருப்பது. உகப்பிப்பது எவ்வழியாலே ? என்னில்‌: 
( குணேந ரூபேண விலாஸசேஷ்டிதை: ) வடிவழகாலும்‌, 
றிலாதி,கணங்களாலும்‌. “ஸக்ருத்‌ த்வதளகாரவிலோகநா 
ஸயா”என்கிறபடியே, 4 “ஈர்கின்‌ ற குணங்களையுடையாய்‌” 


க திருவாய்‌ 10-10-6. $ பெரியதிருமொழி 8-1.9. 
6 திருவாய்‌ 2-6-6, 8 திருவாய்‌ 8-1-8. 
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aT எனின்‌ ஈணிளா்ளார்‌ | 
கர்ணா காக்‌ STATIS ॥ 85 ॥ 
39. தயா ஸஹாஷீநமநந்தபேோ,நி 
ப்ரக்ருஷ்டவிஜ்ஞாநப,லைகத £மநி | 
பூணாமணிவ்ராதமயூகமண்டல- 
ப்ரகாப மாநோத,ரதி,வ்யதாஈமநி 1 


என்கிற குணங்களிலும்‌, & “உன்‌ செய்கை நைவிக்கும்‌”” 
என்கிற சேஷ்டிதங்களிலும்‌, அபி,யுக்தர்‌ ஆழங்கா ற்படும்‌. 
படி இருக்குமிறே அவன்‌. இப்படி இவள்‌ ஸ்வரூபாதி, 
களிலே அழுந்துகிறான்‌. அவன்‌ ஸ்வரூபத்தாலே அபரிச்‌ 
சிங்கன்‌ ; இவள்‌ பேோக்யதையாலே அபரிச்சிந்நை, 
(ஸதா தவைவோசிதயா) 268, * தனளினாள்ளார்‌” (துல்ய 
ஸீலவயோவ்ருத்தாம்‌) என்றும்‌, ந “உனக்கேற்கும்‌ கோல 
மலர்ப்பாவை'” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே தேவர்‌ 
தமக்குத்‌ தகுதியாயிருக்குமவள்‌. (ஸத;) என்று பரவ்யூஹ 
விப,வரூபேண உண்டான ஸர்வாவஸ்தை,ஃகளிலும்‌ என்‌ 
கிறது. “குணே௩ ரூபேண விலாஸசேஷ்டிதைஸ்‌ ஸதா 
தவைவோசிதயா”” என்னவுமாம்‌. (தவ ஸரியா) 269. 
பணி ஜி” (விஷ்ணோ: ஸ்ரீ: என்றும்‌, ௦ “உன்‌ திரு” 
என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே அநந்யார்ஹையென்னுதல்‌; 
தேவர்க்கு ஸம்பத்தாயிருக்குமென்னுதல்‌. 98 


* 39 ௫.40. பதவுரை: தயா ஸஹ அந்தப்‌ பிராட்டி 
யுடன்கூட, ப்ரக்ருஷ்ட விஜ்ஞாந பூல ஏக தரமநி- மேலான 
ஞானத்திற்கும்‌, ப,லத்திற்கும்‌ நிகர ற்‌ ற இருப்பிடமான வனும்‌, 
பூணா மணி வ்ராத மயூக, மண்டல ப்ரகாறமாந உதர திவ்ய 
தாமநி--தன்‌ படங்களிலிருக்கும்‌ மணி ஸமூஹங்களுடைய 
ப 

உ இவ்விரண்டு ஸ்லோகங்களும்‌ சேர்ந்தே பொருள்படுவதால்‌ 
பதவுரை சேர்த்து எழுதப்பட்டது. 

உ திருவாய்‌ 5-10-2, 6 திருவாய்‌ 10-10.6, 6 திருவாய்‌ 1,0-10.2, 
ஸ்தோ-19 
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கிரண மண்டலங்களாலே ஒளிவிடும்‌ மத்‌,யப்ரதே,றத்தை 
யுடைய (பகவானுடைய) தி.ஃவ்யாந்த:புரத்தை உடைய 
வனும்‌, நிவாஸ மய்யா ஆஸந பாதுகா ௮ம்றக உபதாந 
வர்ஷாதப வாரண. ஆதி,பி,:--(ப,க,வானுக்கு) எழுந்தருளி 
யிருக்கிற திருமாளிகையாகவும்‌, கண்வளர்ந்தருளுகிற 
படுக்கையாகவும்‌. - ஸிம்ஹாஸ௩மாகவும்‌, பாது,கையாகவும்‌. 
திருப்பரியட்டமாகவும்‌, அணையாகவும்‌, மழைக்கும்‌, வெயி 
லுக்கும்‌ குடையாகவும்‌, மற்றும்‌ பலபடியாகவும்‌ ஆகின்‌ ற 
வையாய்‌, யதே,சிதம்‌— அந்தந்த காலத்திற்குத்‌ தக்கபடி, தவ 
'மேஷதாம்‌ க,தை:- உனக்கு அடிமைப்பட்டவையான, முரீர 
பேதை; பல மரீரங்களாலே, மேஷ: இதி ஜஐநை: ஈரிதே-- 
ஸேஷன்‌ என்று எல்லா ஜனங்களாலும்‌ சொல்லப்படு 
பவனுமான, அநந்தபே8,நி -- திருவனந்தாழ்வானுடைய 
திருமேனியில்‌, ஆஷீநம்‌ -- எழுந்தருளியிருக்கி றவனாகவும்‌. 

39. அவ:--(தயா ஸஹ) இதில்‌ -- பர்யங்கவித்‌,யையில்‌ 
சொல்லுகிறபடியே திருவனந்தாழ்வான்‌ மடியிலே பிராட்டி 
யோடே எழுந்தருளியிருக்கிற சேர்த்தியை அனுப,விக்கிறார்‌. 


வ்யா:-- (தயா ஸஹாஷீநம்‌) 249. “நள எங்‌ 
ரானி” (மரியா ஸார்த்த,ம்‌ ஜக,த்பதிராஸ்தே என்‌ 
கிறபடியே, நித்யவிபூ,தியில்‌ மிதுனமாயிருந்திறே அடிமை 
கொள்வது, அவதாரத்திலும்‌, 28. “ஸ்வ எ௫ 8 
(ப,வாம்ஸ்து ஸஹ வைதேஹ்யா) என்னக்கடவதிறே. 
(அநந்தமோநி) ஸரிய:பதித்வத்தால்‌ வந்த உத்கர்ஷத்தோ 
பாதியிறே இவனோட்டைச்‌ சேர்த்தியும்‌. 270. “எண்னை; 
கணணினனள்றா! என்‌ qt ஈச ள்‌ அனர 
(கூந்தூர்வாப்ரரஸஸ்‌ ஸித்‌தாஸ்‌ ஸகிக்ரமஹோரகா: | 
காந்தம்‌ குணாகாம்‌ கூச்சூந்தி தேகாநந்தோ5$யமுச்யதே॥) 
என்கிறபடியே குணாநந்த்யத்தாலே- அநந்தனென்னக்கட 
வதிறே. ஈஸ்வரன்‌ ரக்ஷ்ணத்திலே அஸங்க்‌,யாதகு,ணன்‌. 
இவன்‌ கைங்கர்யார்த்தமாக அஸங்கயாதகு,ணன்‌. 
(பே8,நி) மென்மை, குளிர்ச்சி, நாற்றம்‌ இவற்றை ஸ்வ 
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RATTTATATATE RTE RTT TTT: | 
என்பி எரர்‌ maT 8 னிரிர்‌ oi 92 
40. நிவாஸமுய்யாஸநபாது,காம்ஸுகோ- 
பத,நவர்ஷாதபவாரணாத,பி,: | 
ஸாரீரபே,தை,ஸ்‌ தவ ஸேஷதாம்‌ க,தைர்‌ 
யதேராசிதம்‌ மேஷ இ$ரிதே ஜநை: ॥ 


பாவமாக உடைய திருமேணியிலே, பேகம்‌] ஸரீரம்‌. 
(ப்ரக்ருஷ்டவிஜ்ஞாநப,லைகத;ாமநி) இருவருமாய்ப்‌ பரிமாறும்‌ 
போது அவர்களுக்கும்‌ / படியான ஜ்ஞானமக்த்யாதி,களுக்கு 
ஆஸ்ரயமாயிருக்குமவன்‌. ஒருத்தன்‌ என்று அவனுக்குக்‌ 
கூசவேண்டாதே துகைத்துப்‌ பரிமா றலாம்படியான தரண்‌ 
ஸாமர்தயத்துக்கு ஆஸ்ரயமாயிருக்குமவன்‌. (ப;ணாமணித்‌ 
யாதி) தன்னுடைய படிணாமணிஸமூஹங்களினுடைய ரஸ்மி 
மண்டஃலங்களினாலே ப்ரகாறியாநின்ற மத்யத்தையுடைய 
தி,வ்யாந்த;புரத்தை உடையவன்‌. மணி விளக்காம்‌'” 
என்கிறபடியே, திஃயாந்த:புரத்துக்கு மங்களதீ,பமாயிறே 
இருப்பது, 99. 

40, அவ: (நிவாஸ) திருவனந்தாழ்வானுடைய 
வ்ருத்திவிமேஷங்களை அனுப,விக்கிறார்‌, தமக்கு அடிமையி 
லுண்டான த்வரையாலே, 271. “என்னார்‌ ள்‌” 
(உபமாநமறேஷாணாம்‌ ஸா தூம்‌) என்னும்‌ ்யாயத்தாலே, 
அடிமையில்‌ ருசியுடையார்க்கெல்லாம்‌ உதராஹரணபூ,த 
மாயிறே திருவனந்தாழ்வானுடைய வ்ருத்திவிமேஷங்களி 
ருப்பது. இவனுடைய காஷ்டை,யை அருளிச்செய்கிறார்‌, 

வ்யா:-- (நிவாஸ) எழுந்தருளியிருக்கிற திருமாளிகை 
யாம்‌, (ய்யா) கண்வளர்ந்தருளுகைக்குப்‌ படுக்கையாம்‌. 
(ஆஸந) &*'இருந்தால்‌ சிங்காசனமாம்‌””. (பாதுகா) ௨ “நின்‌ 
றால்‌ மரவடியாம்‌”. (அம்மாக) பும்ஸ்த்வாவஹமான திருப்‌ 


/ படியான -- ஒப்பான, 2 முதல்திருவந்தாதி-53, 


ach: 1] 
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கள ஏனா என்‌ என்‌ ளர்‌ எண்‌ ஏனா: | 
சர்ர்‌ 8 ஜ்‌ ஈன என்ஸ்ட்ரடிள்ரிா ॥0₹॥ 


41, தளஸீஸ்‌ ஸகரா வாஹநமாஸநம்‌ தீ வஜோ 
யஸ்தே விதாநம்‌ வ்யஜநம்‌ த்ரயீமய: | 
உபஸ்தி,தம்‌ தேந புரோ களருத்மதா 
த்வத,ங்க்‌ ரிஸம்மர்த்த,கணாங்கஸணோபி நா || 

பரியட்டமாம்‌. (உயத,ாந) ௨““புல்கும்‌ அணையாம்‌””, (வர்ஷா 
தபவாரணாதியி,:) ௨ “சென்றால்‌ குடையாம்‌”” என்கிறபடியே, 
வர்ஷத்துக்கும்‌ ஆதபத்துக்கும்‌ ச,த்ரமாம்‌. $ ஆதிப்‌, 
தத்தாலே, அடிமையில்‌ அபி,நிவேமா நுரூபமாக ஸாரீரத்‌ 
துக்குத்‌ தொகையில்லை; 267. “எ மகன ௭௭௫” (ஸ ஏகதா 
ப,வதி). என்று தொடங்கி, 267. “எஎஎள என்‌” (ஸஹஸ்‌ 
ரதா பவதி) என்னக்கடவதிறே, (ஸரீரபே,தை;) கைங்‌ 
கர்யபேத;மே ஸரீரபே,த,த்துக்கு ஹேது, (தவ ஸேஷ 
தாம்‌ கூதை:) தேவருடைய விகுரஹங்கள்‌ ரக்ஷ்ண்ஹேது 
வாயிருக்கிராப்போலே, இவனுடைய விக்‌,ரஹங்கள்‌ ஸேஷத்‌ 
வத்தை அடைந்திருக்கும்‌ என்கை, (யதேரா௫தம்‌) 272, 
எனா என € கினா” (யதா யதர்‌ ஹி கெளஸல்யா) 
என்கிறபடியே தத்தத்காலோசிதமாயிருக்கை. (ஜநை: 
மேஷ இதரிதே) சிறியார்‌ பெரியாரென்னாதே ஸர்வராலும்‌ 
ஸேஷனென்று சொல்லப்படுகை ; ஸேஷத்வந்தான்‌ 
ஒரு வடிவுகொண்டாப்போலே -இருக்கை. (ஜநை:) 
£ “பெருமக்களுள்ளவர்‌”” என்கிறபடியே நித்யஸித்‌,தரைச்‌ 
சொல்லவுமாம்‌. 273. “ஏராள ரென? என 
எட்‌ ஏ ப ரன்‌” (பரகூதாதியயாதா*ேச்சூயா 
உபாதேயத்வமேவ யஸ்ய ஸ்வரூபம்‌ ஸ ஸேஷ:। பரஸ்‌ 
ஸேஷீ॥) என்கிற மேஷத்வத்தின்படியே; 274. “புரரளாகள்‌ 
ர 69” (பாரதந்தர்யம்‌ பரே பும்ஸி) இத்யாதி, 40. 

$ * ஆதிஸுப்,தடித்தாலே * என்பதுமுதல்‌ * என்னக்கடவதிறே * 
என்பதுவரை சில ஸ்ரீகோரங்களில்‌ இல்லை, 
உமுதல்திருவந்தாதி-58. ம திருவாய்‌ 9-7-5, 
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41. பதவுரை: த்ரயிமய: வேதங்களை அவயவங்‌ 
களாகக்கொண்ட, ய:--எந்த கருடாழ்வான்‌, தே உனக்கு, 
துாஸ:--அடியவனும்‌, ஸக_--௩ண்பனும்‌, வாஹநம்‌-- 
வாஹனமும்‌, ஆஸநம்‌--ஸிம்ஹாளனமும்‌, த்‌,வஜ:--கொடி 
யும்‌, விதாநம்‌--(வெயிலைப்போக்கும்‌) மேற்கட்டியும்‌, வ்யஜ 
நம்‌--சாமரமுமாக இருக்கின்‌ றனனோ, த்வத்‌ அங்க்ரி 
ஸம்மர்த்த, இண ௮ங்க மோபி,நா- உன்னுடைய திருவடிகள்‌ 
நெருக்கின தழும்பை அடையாளமாகக்கொண்டு ஸோமிப்‌ 
பலனான, தேந க,ருத்மதா--அந்த க,ருடராழ்வானாலே, புர: 
உபஸ்தி,தம்‌ -- திருமுன்பே ஸேவிக்கப்பட்டவனாகவும்‌, 

அவ: (தராஸஸ்ஸகே,தி) இதில்‌--வாஹ௩ த்‌,வஜாதி, 
ஸர்வவ்ருத்திகளையும்‌ உடையனாய்‌, ஈஸ்வரனுக்கு *மோம்‌ 
பழம்போலே ஸதா விரும்பும்படி அபிமதனாயிருக்கிற 
பெரிய திருவடியோட்டைச்‌ சேர்த்தியை அனுப ,விக்கிருர்‌. 

வ்யா:-- (தாஸ: ) தன்னுடைய வ்யாபாரங்களடங்க 
ஈஸ்வரனுக்கு அதியயத்தை விளைக்குமவையாயிருக்கும்‌. 
(ஸகரா) ஜகஷத்‌,வ்யாபாரங்களில்‌ ஈஸ்வரன்‌ தன்னோடே 
உசாவவேண்டும்படியான பெருமையை உடையவன்‌. 
(வாஹநம்‌) ஆங்ரிதருடைய ஆபத்துக்களிலே ஈங்வரனைக்‌ 
கொடுவக்து சேர்க்குமவனாயிருக்கை. ( ஆஸநம்‌ ) ஒரு 
கார்யமில்லாதபோ து, ஸிம்ஹாஸ௩ஸ்த,னாயிருந்தாலோபாதி 
தன்‌ மேன்மைக்கு ஸத்‌,ருமம்‌ என்னும்படி ஸிம்ஹாஸ௩மா 
யிருக்கை. (த்வஜ) ஈஸ்வரன்‌ கிட்டுவதற்கு முன்னே, 
எழுந்தருளிநின்றான்‌ என்று ஆஸ்ரிதர்க்கு ப்ரீதிஹேதுவான 
கொடியானவன்‌. அவனுடைய ரக்ஷ்கத்வத்துக்கு ஹேது 
வானவன்‌ என்றுமாம்‌, (ய:) உ “பொன்‌ மலையின்‌ மீமிசைக்‌ 
கார்முகில்போல'” என்றும்‌, % “புள்ளூர்‌ கொடியான்‌” 
என்றும்‌ உண்டான ப்ரஸித்‌,தி,யைச்‌ சொல்லுகிறது. (விதா 
நம்‌) ௦ “வினதை சிறுவன்‌ சிறகென்னும்‌ மேலாப்பின்‌ கீழ்‌ 


௨ திருவாய்‌ 9-2-6, 6 திருவாய்‌ 3-8-1. 6 நாச்‌-திரு 14-3, 
[] மோம்பழம்‌-மேரற்துகொண்டிருக்கிற. எலுபிச்சம்பழம்‌, 
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எலினா என Aer எ 
ண சோள னர சானா எனின்‌: ॥ 2 11 
42, தவ$,யபு,க்தோஜ்ஜி,தமேஷபேஜிநா 
த்வயா நிஸ்ருஷ்டாத்மப,ரேண யத்‌;யதரா | 
ப்ரியேண ஸேநாபதிநா ந்யவேதி, தத்‌ 
த௲ா5நுஜாநந்தமுதாரவீக்ஷணை: | 


வருவான்‌” என்கிறபடியே ஆதபநிவாரணமாயிருக்கை. 
275, “எச்‌ ஏ ஏாளிளளிரார்‌ கட சாணார்‌ ஈட்டு மனார்‌ 
என்ர!” (க.ரட,ஞ்ச தூதர்மோச்சைந்தர்த்தாகக,தம்‌ 
த்விஜ। க்ருதச்சாயம்‌ ஹரேர்‌ மூர்த்நி பக்ஷாப்‌,யாம்‌ 
பக்ஷிபுங்கவம்‌॥) இதி பராமர:. ( வ்யஜநம்‌ ) தன்னை 
மேற்கொண்டு போம்போது சாமரங்கள்போலே திருச்‌ 
சிறகாலே ஆங்வாஸகனாயிருக்கை, ( தரயீமய: ) 276. 
“ஜு ரோ எனச்‌ ஏ)” (த்ரிவ்ருத்‌ தே ஸிர:|। கஷயத்ரம்‌ 
ச்க்ஷா:।) என்கிறபடியே, வேதங்களை அவயவங்களாக 
உடையனாயிருக்கை. *அவயவார்த்தே, மயட்‌', ஈஸ்வரன்‌ 
வேத,ப்ரதிபாதூயன்‌; இவன்‌ வேத,மரீரன்‌, (தேந கருத்‌ 
மதா புர: உபஸ்இ,தம்‌) ஸர்வேஸ்வரன்தன்னை ப்ரகாறிப்‌ 
பிக்கும்‌ நிலைக்கண்ணாடிபோலேயும்‌, மோம்பழம்போலேயும்‌, 
திருமுன்பே ஸர்வதரா ஸந்கிஹிதனாயுள்ளவன்‌. (த்வதங்க்‌ரி 
ஸம்மர்த்தஇணாங்கமோபி,நா) தன்னை மேற்கொண்டால்‌, 
திருவடிகளாலே நெருக்கின தழும்பு தனக்கு பேோக,சிஹ்ஈ 
மாகையாலே,அத்தாலே விளங்காநிற்குமவன்‌. ஈஸ்வரனுக்கு 
ஸ்ரீகெளஸ்துப,ம்‌ லக்ஷ்ணமானாற்போலே இவனுக்கும்‌ அது 
த£ஸ்யசிஹ்ஈமாயிருக்கும்‌. 41. 


42, பதவுரை: த்வஜ புத்த உஜ்ஜித மேஷ 
பேஜிநா -- உன்னுடைய உண்டு மிகுந்த ஸேஷத்தை 
உண்பவனும்‌, தவயா--உன்னாலே, நிஸ்ருஷ்ட ஆத்ம 
ப,ரேண-- வைக்கப்பட்ட உன்னுடைய (உபயவிபூதி நிர்‌ 
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வாஹரூபமான) பாரத்தை உடையவனும்‌, ப்ரியேண- 
(எல்லாருக்கும்‌) அன்பனுமான,  ஸேநாபதிநா- விஷ்வக்‌ 
ஸேனராலே, யத்‌ யதரா நீயவேதி,- எந்தக்‌ காரியம்‌ எம்‌ 
மாதிரி விண்ணப்பம்‌ செய்யப்பட்டதோ, உத_ரவீக்ஷணை:-- 
அருள்‌ நிரம்பிய கடாக்ஷங்களாலே, தத்‌ ததர அநுஜா 
நந்தம்‌--அந்தக்‌ காரியத்தை அம்மாதிரியே (செய்வ 
தென்று) நியமித்தருளுகிறவனாகவும்‌. 


அவ: (த்வஜ) உப,யவிபூ,திவிஷயமான தன்னு 
டைய ஸர்வபரத்தையும்‌ இவன்பக்கலிலே வைத்து 
இவனிட்ட வழக்காயிருக்கிற ஸ்ரீஸேகாபதியாழ்வானுடைய 
தளஸ்யஸாம்ராஜ்யத்தை அனுபவிக்கிறார்‌. 


வ்யா:- (தவ,யேதி) தேவர்‌ அமுதுசெய்து கைவாங்‌ 
கின ப்ரஸாத,த்தாலே த;ரிக்குமவராயிருக்கை. *த்வதீ_ய” 
என்கையாலே வகுத்த ஸ்வாமியுடைய ஸேஷமே 
பேோஜ்யம்‌ என்கிறது. 277. எ௲ாளின்‌” (யதுச்‌ 
சி,ஷ்டமபேஜ்யம்‌ ) என்கையாலே அல்லாதாருடைய 
உச்சிஷ்டம்‌ அபேோஜ்யமென்கை, * புக்‌ தோஜ்ஜி,தம்‌ ' 
என்கையாலே, ௨ ““கலத்ததுண்டு”” என்கிறபடியே, அமுது 
செய்து கைவாங்கின பின்புற்றையதே போஜ்யம்‌; முன்பு 
பாத்ரமேஷமே அபோஜ்யம்‌ என்கிறது. (ஸேஷபோஜிநா) 
தனக்கு த,ரகமாயிருக்குமளவன்‌ றிக்கே 278, “ஏர எனை 
ளார்‌” (ரஸாந்‌ பக்தஸ்ய ஜிஹ்வாயாம்‌) என்கிறபடியே 
ஈஸ்வரனுக்கு போகுயமாவதும்‌ ஆழ்வார்‌ அமுதுசெய்தால்‌ 
என்கை. (த்வயா நிஸ்ருஷ்டாத்மப,ரேண) ஈம்மிலும்‌ பெரிய 
வன்‌; ஸமர்த்தன்‌ என்று தேவராலே தன்‌ பக்கலிலே 
வைக்கப்பட்ட உப,யவிபூ,திரூபமான பரத்தை உடைய 
வனாலே. (ப்ரியேண) ஸர்வாபி,மதனானவனாலே. (ஸேநா 
பதிநா) ஸர்வஸேகாநிர்வாஹகனாலே. ற்‌ “*அசைவில்‌ அமரர்‌ 
தலைவர்‌ தலைவா?” என்னக்கடவதிறே. (யத்‌ யத; ந்யவேதி) 
3 திருப்பல்லாண்டு-9. 6 திருவாய்‌ 5-8-9, 
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FRETS: எனா ந்தர்‌ என்டர்‌ | 
ஏனிசாணிணானன்ப்ர ளர்‌ AAPA 22 ॥ 
43. ஹதாலக்லேறமலை: ஸ்வப,ாவத: 

* ஸத;நுகூல்யைகரஸைஸ்‌ தவோசிதை: | 


க்ருஹீததத்தத்பரிசாரஸாதநை: 
நிஷேவ்யமாணம்‌ ஸூவைர்‌ யதேரசிதம்‌ ॥| 


யாதொரு கார்யம்‌ யாதொருபடி விண்ணப்பம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டது, இதில்‌ உள்மானம்‌, புறமானம்‌ பார்ப்பதில்லை ; 
செய்யும்‌ ப்ரகாரங்களும்‌ அனுஸந்தி,ப்பதுமில்லை; ஈஸ்வரன்‌ 
இவன்‌ உக்தியைப்‌ பின்செல்லுமத்தனை. (உத;ாரவீக்ஷணை: 
தத்‌ தத;ாநுஜாநந்தம்‌) 114. “எனகவ ஏன்‌ எர்‌ பனானா?” 
(அவலோகநதாகேக பூயோ மாம்‌ பாலயாச்யுத) என்றும்‌, 
& “உயிர்க்கெல்லாம்‌ தாயாய்‌ அளிக்கின்‌ ற தண்டாமரைக்‌ 
கண்ணன்‌” என்றும்‌ சொல்லுகிறபடியே, அநவதி,கத,யா 
லெளஹார்த்தரா நுராக,கர்ப்பூமான இக்கடாக்ஷங்களாலே 
யாயிற்று, * இவன்‌ இப்படிச்‌ செய்வது? என்று 
நினைப்பிடுவது. (ததளதுஜாநந்தம்‌) “ ஐயராலே யாதொரு 
விண்ணப்பம்‌ செய்யப்பட்டதோ அது அப்படியே” என்று 
பாசுரப்பரப்பற நியமித்தருளுவது. 42. 


43. பதவுரை:-- ஹத அல க்லேஸ மலை:--எல்லா 
க்லேஸங்களும்‌, (ப்ரக்ருதிஸம்ப,ந்த,மாகிய) மலமும்‌ அற்ற 
வர்களாயும்‌, ஸ்வப,வத:-இயற்கையாகவே, “ஸதா ஆநு 
கூல்ய ஏகரஸை:--எப்போதும்‌ (உன்னுடைய) கைங்கர்யத்‌ 
தையே போக்யமாக உடையவர்களாயும்‌, தவ உதை:-- 
உனக்குத்‌ தகுந்தவர்களாயும்‌, க்‌ருஹீத தத்‌ தத்‌ பரிசார 
ஸாத, நை:--அந்தந்த கைங்கர்யங்களுக்கு ஸாத,னங்களான 
மாலைகள்‌, தூபம்‌, தீபம்‌ முதலியவைகளை தரரித்திருப்ப 
வர்களாயும்‌, ஸசவை:--உனக்கு முறையுணர்த்தி அடிமை 


* தவதராநுகூல்யைக' என்றும்‌ பாடமுண்டு, பெரியதிரு 7-1-9. 
http://achary 19. 
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செய்பவர்களாயுமிருக்கும்‌ நித்ய ஸுரிகளாலே, யதேர 
இதம்‌ -- ஸ்வரூபத்துக்குத்‌ தக்கபடி, நிஷேவ்யமாணம்‌ -- 
ஸேவிக்கப்படுகிறவனாகவும்‌. 


௮வ:- (ஹதாலேதி) 113, “ஏத ஈச ஏர” 
(ஸதா பங்யந்தி ஸூரய:) இத்யாதிகளில்‌ சொல்லுகிற 
நித்யஸரிகளுடைய த;ாஸ்யைகஸம்ருத்‌,தியை அனுப, 
விக்கிறார்‌. ௨ அடியார்கள்‌ குழாங்களை-உடன்‌ கூடுவதென்று 
கொலோ” என்றிறே இவர்‌ ப்ரார்த்தனை. 


வ்யா:-- (ஹதா௫,லக்லேறாமலை:) 279. “எீ்ணரகான்‌- 
இரினா: ன இளா”. (அவித்‌,யாஸ்மிதாபி.நிவேறராகு 
த்,வேஷா: பஞ்ச க்லேமா:) என்கிறவை க்லேமங்கள்‌. 
அவற்றினுடைய /ப்ராக,பராவத்தை உடையவர்களென்கை. 
இத்தால்‌ $ படித்‌தவ்யாவருத்தி சொல்லுகிறது. மலமென்று 
ப்ரக்ருதியாய்‌, தத்ஸம்ஸர்க்களகர்ஹதயா வந்த /ப்ராகூ 
பாவத்தை உடையவர்கள்‌ என்கை, இத்தால்‌ ப்ரபுத்த, 
ஸ்வபாவயுக்தரான முக்தவ்யாவ்ருத்தியைச்‌ சொல்லு 
கிறது. (ஸ்வபாவதஸ்‌ * ஸதளநுகூல்யைகரஸை:) ஸத்தாப்ர 
யுக்தமாக தேவர்‌ திருவடிகளில்‌ கைங்கர்யத்தையே 
போக்யமாக உடையராயிருக்கை, இத்தாலும்‌, ஒரு காள்‌ 
தொடங்கி அடிமை செய்யத்‌ தொடங்கின முக்தவ்யாவ்ருத்தி 
யைச்‌ சொல்லுகிறது. (தவோசிதை:) ஸ்வரூபரூபகுணங்‌ 
களாலே தேவருக்கு ஸத்‌, ருமலக்ஷ்ணரானவர்கள்‌, (க்‌,ருஹீ 
தேத்யாதி) கைங்கர்யோசித பரிகரங்களை ஆதராதிஸயத்‌ 
தாலே விடமாட்டாமையாலே, b*சூட்டுகன்‌ மாலை'ப்படியே 
தரித்திருக்கையாலே, தேவர்க்கே ஸத்‌,ருயரானவர்‌ 
களாலே ஸேவிக்கப்படாநின்றுள்ள உன்னை, (ஸசிவை:) 


/ ப்ராகூபாவம்‌ -- முன்‌ எப்பொழுதும்‌ இல்லாதிருத்தல்‌. 

$ படித்த, வ்யாவருத்தி -- ஸம்ஸாரிகளைக்காட்டிலும்‌ வேறுபாடு, 
உ *த்வதராநுகூல்யைக' என்றும்‌ பாடமுண்டு. 

2 திருவாய்‌ 29-10. ம்‌ திருவிருத்தம்‌-21, 

ஸ்தோ--14 
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என ராளின்னளை எரி | 
ஸாரரரிராரார்கள எனின்‌ எரி எனப 2 ॥ 
44, அபூர்வநாநாரஸப £வநிர்ப்ப, ர- 

ப்ரபத்‌,த,யா முக்‌,த,வித;க்‌,த,லீலயா | 

க்ஷணாணுவத்‌ க்டிப்தபராஇ,காலயா 

ப்ரஹர்ஷயந்தம்‌ மஹிஷீம்‌ மஹாபு ஐம்‌ ॥! 
வாத்ஸல்யத்தாலே அவன்‌ முறையழியப்‌ பரிமாற நினைத்‌ 
தாலும்‌, அவனை முறையுணர்த்தி அடிமைசெய்யுமவர்கள்‌. 
ஆ *நீதி வானவ 'ரிறே. ஆங்ரிதரக்ஷணத்தில்‌ தேவரை 
ப்ரேரிக்குமவர்களிறே. (யதேரசதம்‌ ) ஸ்வரூபாநுரூபமாக 
என்னுதல்‌; அவஸரோசிதமாக என்னுதல்‌, 48. 


7 தீக்‌, பதவுரை: அபூர்வ நாநாரஸ பாவ நிர்ப்பறு 
ய்ரப,த்‌,த,யா-(க்ஷ்ணந்தோறும்‌) புதிதாயிருக்கும்‌ பலவகை 
ரஸங்களாலும்‌ நெருங்கிச்‌ சேர்ந்திருப்பதும்‌, க்ஷண அணுவத்‌ 
ச்ஷிப்த பர ஆதி, காலயா--கண;நேரத்தில்‌ ஒரு பகுதிபோல்‌ 
கழிக்கப்பட்ட ( பிரமனின்‌ ஆயுட்காலமாகிய ) பரகாலம்‌ 
முதலியவற்றை உடையதுமான, முக்‌,த, வித,க்‌,த,லீலயா-- 
அழகியதாகவும்‌, ஸாமர்த்‌,யத்துடன்‌ கூடியதாகவுமிருக்கும்‌ 
விளையாட்டாலே, மஹிஷீம்‌--பெரியபிராட்டியை, ப்ரஹர்ஷ 
யந்தம்‌ -- ஸந்தோஷப்படுத்துகிறவனாகவும்‌, மஹாபு.ஜம்‌ -- 
(பெரிய பிராட்டியாரை அணைக்கத்‌ தகுந்த) பெரிய கைகளை 
உடையவனாகவும்‌. 


அவ: (அபூர்வேதி) 28. “எள்‌ எட னோ ஈரி 
கி” (ப,வாம்ஸ்து ஸஹ வைதேஹ்யா கிரிஸாநுஷு 
ரம்ஸ்யதே) என்கிறபடியே, பிராட்டியை நாகாரஸங்களாலே 
உகப்பிக்கும்படியை அனுப,விக்கவேண்டும்‌ என்கிறார்‌. 
வ்யா:-- (வர்ல) ப்ரதிக்ஷ்ணமும்‌ முன்பு கண்டறி 
யாததுபோலே இருக்கை. (நாநாரஸப £வநிர்ப்ப ர) பஹு 
உ *ரீஇவானவன்‌” [அமலனாஇ-1] அவளோடு பரமஸாம்யமடைந்த நித்யஸு௰ரிகளை 
*8ீஇவானவர்‌' என்‌ரார்‌, 
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ஏனோ ஷி -_ணாணிவிய 
ரா: ச்‌ எணண்ணிடிர்‌ எணண 06 | 


முகமான ரஸத்தாலும்‌, ப,வத்தாலும்‌ நெருங்கும்படி. 
(ப்ரபத்‌,தயா) ஸம்ப;த்‌,தயா, ரஸமாவது:-- சேதனர்‌ 
யாதொன்றை அ௮னுஸக்தி,யாநின்றாலும்‌ 280. “9 
ன” (யே மாத்‌,வயதி) என்கிறபடியே மதி;யாநிற்பர்‌,-- 
அதிறே ரஸம்‌. அதுக்கு அடி பரவம்‌,--மாகஸவிகாஸம்‌. 
(முக்த, வித,க்‌,த,லீலயா) அவ்வோ தஸாநுகு,ணமாய்‌, 
முக்தமாயும்‌, வித,கூத, மாயும்‌ உள்ள லீலையாலே. 
(க்ஷணுணுவத்க்ஷிப்தபராதி,காலயா) ஒரு க்ஷணத்தில்‌ ஏக 
தே. றம்போலே போக்கப்பட்ட பரகாலம்‌, பரார்த்த,காலம்‌ 
இவற்றை உடைத்தாயிருக்குமதினாலே, பரகாலமாகிறது-- 
ப்‌,ரஹ்மாயுஸ்ஸு; பரார்த்த, காலமாகிறது-- அதில்‌ செம்‌ 
பாதி. (மஹிஷிம்‌ ப்ரஹர்ஷயந்தம்‌) 281. “ஏன எ எ எளி 
ள்‌ எணண ரள” (யஸ்‌ த்வயா ஸஹ ஸ ஸ்வர்க்க 
நிரயோ யஸ்‌ த்வயா வி௩ா), 282. “ஸி இ ர னை: 
ஈச ளி? (த்வத்‌ வியோகே,௩ மே ராம தீயக்தவ்பமிஹ 
ஜீவிதம்‌), 283. “என்ன 8௭ னா எரி எர ரின்‌ 
இள சேம்‌ எர ள்ல”. (ஸர்வதா தேக ஹீகாயா 
ராமேண விதி,தாத்மநா | தீக்ஷ்ணம்‌ விஷமிவாஸ்வாதுய 
துர்லபம்‌ மம ஜீவிதம்‌ ॥), ௨“அகலகில்லேன்‌ இறையும்‌” என்‌ 
கிறபடியே வ்யதிரேகத்தில்‌ ஆற்றமாட்டாத பிராட்டியை 
மிகவும்‌ உகப்பியாநின்‌ றுள்ளவனை, *ப்ரஹர்ஷயந்தம்‌ ? 
என்கையாலே இவ்வுகப்பு நித்யம்‌ என்கை, (மஹாபு,ஜம்‌) 
கீழ்ச்சொன்ன லீலாரஸத்தாலே உகப்பிக்குமவனோபாதி 
யன்று; அணி மானத்தடவரைத்தோளாலே' அணைத்து 
உகப்பிக்கும்‌. என்றும்‌ ஸ்வரூபகு,ணங்களைக்காட்டில்‌ ரூப 
குணமிறே இனிதாயிருப்பது. 44, 

45, பதவுரை:-௮சிந்த்ய இ.வ்ய அத்டபு,த நித்ய யெளவந 
ஸ்வபாவ லாவண்ய மய அம்ருத உத,த.ம்‌--நினைக்கமுடியாத 
௨ திருவாய்‌ 6-10-10. b திருவாய்‌ 4-8-2, 
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45. அதிந்த்யதி,வ்யாத்‌,பு,தநித்யயெளவந- 
ஸ்வப, ஈவலாவண்யமயாம்ருதோத,து,ம்‌ | 
பசிய: ஸ்ரியம்‌ ப,க்தஜநைகஜீவிதம்‌ 
ஸமர்த்த,மாபத்ஸக,மர்த்தி,கல்பகம்‌ ॥ 


தாய்‌, அப்ராக்ருதமாய்‌, ஆஸ்சர்யமாய்‌, நித்யமாயிருக்கும்‌ 
யெளவனத்தை இயற்கையாக உடையவனாகவும்‌, அழகு 
நிறைந்த அமுதக்‌ கடலாகவும்‌, சிய: ஸ்ரியம்‌--திருவுக்கும்‌ 
திருவாகவும்‌, பக்த ஐந ஏக ஜீவிதம்‌--ப,க்தஜாங்களுக்கு 
ஓருயிராகவும்‌, ஸமர்த்த,ம்‌-- (ஞானத்தினால்‌ குறைந்தவர்‌ 
களையும்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகத்‌ தன்னை அனுப,விப்பிக்க 
வல்ல) ஸாமர்த்‌,யத்தை உடையவனாகவும்‌, ஆபத்‌ ஸகஹம்‌- 
ஆபத்திலுதவும்‌ ௩ண்பனாகவும்‌, அர்த்தி, கல்பகம்‌--யாசிப்ப 
வர்களுக்குக்‌ கல்பகவ்ருக்ஷம்போன்‌ றவனாகவுமிருக்கிற. 

அவ: (அதிந்த்யேதி ) இப்படிப்‌ பிராட்டியை உகப்‌ 
பிக்கிற ரஸப,௱வங்களுக்கு ஆஸ்ரயமான வடிவையும்‌, 
குணங்களையும்‌ அனுஸந்தி,க்கிறார்‌. 1 

வ்யா:-- (அசிந்த்ம) விக்ர ஹகு,ணங்களுடைய அவாங்‌ 
ம௩ஸகேசரத்வத்தைச்‌ சொல்லுகிறது.  (இஹ்ய) 159. 
“எ ஏன்னா ண ஈரா? (௩ பூுஸங்களும்ஸ்‌ 
தாகோ தே,ஹோ$ஸ்ய பரமாத்ம௩:) என்கிறபடியே 
அப்ராக்ருதமாயிருக்கை. (அத்புத) க்ருஹீதாம்றம்‌ 
ஆல்சர்யமாயிருக்கை, ௨“ முழுசி வண்டாடிய தண்டு 
மாயின்‌ மொய்ம்‌ மலர்க்கண்ணி'” என்கிறபடியே இருக்கை. 
(நித்ய) அகாலகால்யத்வத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. (யெளவந 
ஸ்வபராவ) 284, “ஏன ஆரா: (யுவா5குமார:) என்கிறபடியே 


* (அதி.கபாட,ம்‌) ஸ்வரூபத்தையும்‌, குணத்தையும்‌ 
பரிச்சே,தி,க்கிலும்‌ வடிவில்‌ போக்ூயதை பரிச்சே,திக்க 
வொண்ணாது என்கை. “ இச்சரக்‌,ருஹீதாபிமதோரு 
தே ஹ:”. [சது:ங்லோகீ வ்யா-ப்ர 25 காண்க.] 


3 பெரியதிருமொழி 2-8-7. 
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எண்ணார்‌ எளடிவிராளி ரா 
கன்னிகா ஈன்‌. காளி | 28 ॥ 
46. ப,வந்தமேவாநுசரந்‌ நிரந்தரம்‌ 

ப்ரமாந்தநிய்லேஷமநோரதந்தர: | 

கத; 5ஹமைகாந்திகநித்யகங்கர: 

ப்ரஹர்ஷயிஷ்யாமி ஸநாத,ஜீவித: || 
இருக்கை. 285, “எக்‌ கள்ளி (தருணெள ரூபஸம்‌ 
பந்நெள) என்கிற ஸ்லோகத்தின்படியே ஸ்வாபாவிகமான 
யெளவளத்தை உடைத்தாயிருக்கை. (லாவண்யமய ) 
ப்ரசுரமான ஸாமாந்யமோபையை உடைத்தாயிருக்கை. 
(அம்ருதோத,இி,ம்‌) ஸர்வப்ரகாரபோக்‌,யதையாலே, 286. 
“வரின்‌ எல”. (அப்ரமேயோ மஹோத;தி,:) என்கிற 
படியே பரிச்சே,தி,க்கப்போகாமைக்கு ஒரு ஸமுத்ர 
மென்னுமத்தனை. (ஸரிய: ஸ்ரியம்‌) ௨ “*திருவுக்கும்‌ திருவாகிய 
செல்வன்‌” என்கிறபடியே பிராட்டிக்கும்‌ மங்க,ளாவஹனா 
யிருக்குமவனை. (ப,க்தஜநைகஜீவிதம்‌) “எல்லாம்‌ கண்ணன்‌?” 
என்கிறபடியே, ஆங்ரிதருக்கு தாரகாதி,களெல்லாம்‌ 
தானேயாயிருக்குமவனை. ப.க்தஜகங்களையே தனக்கு 
தராரகமாக உடையவன்‌ என்றுமாம்‌. 287, “ஏர பர f& 
ரண” (மம ப்ராணா ஹி பாண்ட,வா:), (ஸமர்த்தம்‌) அள 
வுடையரான நித்யஸுரிகள்‌ அனுப,விக்குமவனை, நித்ய 
ஸம்ஸாரிகள்‌ அனுப ,விக்கும்படி ௦ “ஆற்ற ௩ஈல்ல வகை 
காட்டுமம்மானை'”' என்கிறபடியே ஸாத்மிக்க ஸாத்மிக்க 
அனுப,விப்பிக்கும்‌ ஸாமர்த்‌பபத்தையுடைய உன்னை. (ஆபத்‌ 
ஸகம்‌) 4 காணவாராயென்‌் று கண்ணும்‌ வாயும்‌ துவர்ந்த 
வளவிலே உதவும்‌ ஸ்வபளவனான உன்னை. (அர்த்த, 
கல்பகம்‌) 6 “என்னையாக்கிக்கொண்டு எனக்கே தன்னைத்‌ 
தந்த கற்பகம்‌” என்கிறபடியே தன்னை ஓளதார்யம்‌ 
பண்ணுமவனை. 45. 


2 பெரியதிருமொழி 7-7-1, 6 திருவாய்‌ 6-7-1. 6 திருவாய்‌ 4.5.5, 
8 திருவாய்‌ 8-5-2, 6 திருவாய்‌ 2.7-11. 
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46. பதவுரை:--ப,வந்தமேவ--உன்னையே, நிரந்தரம்‌-- 
இடைடவிடாமல்‌, அநுசரந்‌--அனுஸரித்துக்கொண்டு, 
ய்ரமாந்த நிங்ஸேஷ மநோரதாந்தர:--மற்ற எல்லா ஆசை 
களும்‌ வாஸனையுமில்லாமல்‌ நீங்கப்பெற்றவனாய்‌, ஐகாந்திக 
நித்யகங்கர:--ஒருபடிப்பட்டதாய்‌,நித்பமான கைங்கர்யத்தை 
உடையவனாய்‌, ஸநாத,ஜீவித:--ப்ரயோஜனத்துடன்‌ கூடிய 
வாழ்வை உடையவனாய்‌, கதர அஹம்‌ ப்ரஹர்ஷயிஷ்யாமி-- 
என்று கான்‌ (உன்னையே) மிகவும்‌ உகப்பிக்கப்போகிறேன்‌? 


அவ:-- (ப,வந்தமித்யாதி,) கீழ்ச்சொன்ன ஸ்வரூபரூப 
குணவிபூ,திகளால்‌ பூர்ணனாய்‌, நித்யவிபூ,தியிலே குறை 
வற எழுந்தருளியிருக்கிற தேவரை, பர£ஹ்யமநோரத,ங்‌ 
களைத்‌ தவிர்ந்து, என்னுடைய ஸத்தையாலுள்ள ப்ர 
யோஜனம்‌ பெறும்படி நித்யகைங்கர்யத்தாலே உகப்பிப்பது 
என்று? என்கிறார்‌. 


வ்யா:-- (ப,வந்தம்‌) ஸ்வரூபரூபகுணவிபூவை: பரி 
பூர்ணம்‌. & “இன்பம்‌ பயக்க” என்று தொடங்கி, ௨ “ஆள்‌ 
கின்ற எங்கள்‌ பிரான்‌” என்கிற பூர்த்தியைச்‌ சொல்லு 
கிறது. (ஏவ) ந ''தனக்கேயாக எனைக்கொள்ளுமீதே” 
என்கிறபடியே, அநுகூலவ்ருத்தி தேவருக்கே அநுகூலமா 
யிருக்கை. (அநுசரந்‌) 25. “ர ஏ என என” (யே 
யே தாதா கூச்ச,தி), 288. “சணா ரன்ன” 
(ஏதமாகந்த,மயமாத்மாகமுபஸங்க்ரம்ய)), 289. “எனனை? 
(அநுஸஞ்சரந்‌) 204. “தன எம்‌” (குருஷ்வ மாமநுசரம்‌) 
என்கிறபடியே அநுவர்த்தன த்தையுடையனாய்‌. (நிரந்தரம்‌) 
இடைவிடாதேயிருக்கை. (ப்ரஸாந்தேத்யாதி) ௦ “மற்றை 
௩ம்‌ காமங்கள்‌ மாற்று” என்று, தேவரையொழிந்த விஷ 
யங்களில்‌ மகோவ்யாபாரங்களை ஸவாஸ௩மாகத்‌ தவிர்ந்து. 
(கத) 6 “என்று கொல்‌ கண்கள்‌ காண்பது?” 6 *எக்காள்‌ 
யான்‌ உன்னை இனி வந்து கூடுவன்‌?”” என்னும்படியே 
திருவாய்‌ 7-10-1. 6 திருவாய்‌ 2-9-4, 6 திருப்பாவை 29, 
௨ திருவாய்‌ 3-6-10, 6 திருவாய்‌ 8-2-1, 


ach: a 
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ரின்‌ இர்‌ எள்‌ 
ஈரா! எ Mra: | 
RAC கனி ரானனம்‌ 


௬ ஏரின்‌ எனி ளான: | 90 ॥ 
47. இரகு ிமவிநீதம்‌ நிர்த்த,யம்‌ மாமலஜ்ஐம்‌ 
பரமபுருஷ ! யோ$ஹம்‌ யோ8,வர்யாக்‌,ரக,ண்யை: | 


விதி எரிவஸநகாத்‌;யைர்‌ த்‌,யாதுமத்யந்ததூ,ரம்‌ 
தவ பரிஜநபூாவம்‌ காமயே காமவ்ருத்த: ॥| 


காலத்துக்கு எல்லை அருளிச்செய்யவேணும்‌, (அஹம்‌) 
ருசியேயாய்‌, இத்தலையால்‌ உபாயமில்லாத நான்‌. 
(ஐகாந்திகநித்யகங்கர:)  ஏகரூபமாய்‌, யாவதாத்மபாவி 
யான கைங்கர்யத்தை நிரூபகமாக உடையனாய்‌. (ஸநாத, 
ஜீவித:) ஸகாதமான ஸத்தையை உடையனாய்‌; என்‌ 
ஸத்தையை ஸப்ரயோஜனமாக்கி என்கை.  (ப்ரஹர்ஷ 
யிஷ்யாமி) மிகவும்‌ உகப்பிக்கக்கடவேன்‌. தன்னுடைய 
அருவ்ருத்தியால்‌ ஈஸ்வரனுக்குப்‌ பிறந்த ப்ரஹர்ஷமிறே 
சேதனனுக்கு ப்ராப்யம்‌. 46, 


47.  பதவுரை:--பரமபுருஷ--புருஷோத்தமனே!, காம 
வ்ருத்த: ய: அஹம்‌--(என்னுடைய) இஷ்டப்படியெல்லாம்‌ 
நடக்கிறவன்‌ என்று ப்ரஸித்‌தனான யாவனொரு நான்‌, 
யோடு வர்ய அ௮க்ரகண்யை:-யோகிறஹ்ரேஷ்டர்களுள்‌ முதல்‌ 
வராக எண்ணத்தகுந்த, விதி, ஸிவ ஸநக ஆத்‌,யை:--பிரமன்‌, 
சிவன்‌, ஸுகர்‌ முதலியவர்களாலும்‌, த்‌,யாதும்‌--நினைப்ப 
தற்கும்‌, அத்யந்த துரரம்‌--வெகுதூரமாயுள்ள, தவ பரிஜந 
யாவம்‌-உன்னுடைய கைங்கர்யத்தை, காமயே--விரும்பு 
கிறேனோ, அமுசிம்‌-அபரிம-த்‌,த,னும்‌, அவிநீதம்‌--(ஓர்‌ 
ஆசார்யனாலே) ஸிக்ஷிக்கப்படா தவனும்‌, நிர்த்த,யம்‌--த,யை 
யற்றவனும்‌, அலஜ்ஜம்‌--வெட்கமற்றவனுமான, (தம்‌) மாம்‌ 
இ,.க்‌-—அப்படிப்பட்ட என்னை நிந்தி,த்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. 


ach: a 


112 ஸ்தோத்ரரத்ன 


அவ:-- (இ,,தி) இதில்‌, ப்ராப்பனான ஈங்வரனுடைய 
வைலக்ஷண்யத்தையும்‌, தம்முடைய பூர்வவ்ருத்தத்தை 
யும்‌ பார்த்து, விதி,றிவஸ௩காதி, களுடைய மனஸ்ஸுக்கு 
அத்யந்ததூ,ரமாய்‌, ௮ஸ்ப்ருஷ்டஸம்ஸாரக,ந்தரான நித்ய 
ஸுரிகள்‌ ஆசைப்படுமதான கைங்கர்யத்தை ஸம்ஸாரி 
யானவன்‌ ஆசைப்படுவதாவதென்‌ ? ராஜாக்கம்‌ விஷ 
ஸம்ஸ்ப்ருஷ்டமாவதே ! என்று ௨ * வளவேழுலகில்‌ ?” 
ஆழ்வாரைப்போலே தம்மை நிக்தி,க்கிறார்‌. 


வ்யா:-- (அஸாம்‌) அநாதியான தேணஹ்ஸம்பநந்த, 
யுக்தனான என்னை. தே,ஹஸம்ப,ந்தாபாவம்‌ ஸத்தாப்ர 
யுக்தமான நித்யஸித்‌,தரிறே நித்பலாத்‌தர்‌. (அவிநீதம்‌) 
இவ்வாத்மாவுக்கு தேஹஸம்பந்த,ம்‌ அ௱சிஹேது என்று 
அறிகைக்கு அடியான ஆசார்யஸேவையில்லாமையாலே 
ஸுறி௯கிதனல்லாத என்னை. (நிர்த்தவம்‌) அம்மாதத்தை 
விஷத்தாலே தூ;ஷித்தாற்போல, வில்ஷ்ணபோக்‌யமான 
பகுவத்தத்வத்தைக்‌ கண்ணற்று தூடஃஷிக்கப்‌ பார்த்த 
நிர்த்தியனை. ( அலஜ்ஜம்‌ ) * கடதளஸி ஸார்வபெ,ளமனை 
மேல்‌ விழுமாபோலே, நம்மைப்‌ பாராதே மேல்‌ விழுந்‌ 
தோம்‌; இது அபஹாஸ்யம்‌ ? என்று லஜ்ஜிக்கவும்‌ அறியாத 
என்னை. (மாம்‌ திக்‌) இப்படி ஹேயகுணபூர்ணனான 
என்னை வேண்டேன்‌ என்று தம்மைக்‌ குத்ஸிக்கிறார்‌. (பரம 
புருஷ) ஸர்வாதி,கனான புருஷோத்தமனே ! (யோ$ஹம்‌) 
நிஹீநாக்‌ரக;ண்யன்‌ என்று ப்ரஸித்தனான நான்‌. (யோ, 
வர்யேத்யாதி) யோகிஸ்ரேஷ்ட,ரில்‌ ப்ரத,மகூண்யரான 
ப்ரஹ்மருத்ராதிகளென்ன, ப்ரஹ்மபாவகாநிஷ்டரான 
ஸ௩காதிகளென்ன இவர்களாலே நினைக்கைக்கும்‌ அத்‌ 
யந்தம்‌ தூஏமாயுள்ளத்தை. (தவ பரிஜநபாவம்‌) ஆத்ம 
ஸ்வாமியாய்‌, நிரதியயபோக்யரான தேவருடைய கைங்‌ 
கர்யாம்ருதத்தை; ஸத்தாப்ரயுக்தமான ருசியையும்‌, வைல 
க்ஷண்யத்தையுமுடைய நித்யஸூரிகள்‌ ஆதரிக்குமத்தை 


உ திருவாய்‌ 1-5. 
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எண்‌ மீர்‌ ஸிணரளிவ்‌ 
ஊர்‌ ஏரார்‌ ஸ்‌! கள ணன ॥ RCI 


48. அபராத,ஸஹஸ்ரப £ஜஐநம்‌ 
பதிதம்‌ பீ,மப,வார்ணவோத;ரே | 
அக,இிம்‌ மரணாக,தம்‌ ஹரே! 
க்ருபயா கேவலமாத்மஸாத்‌ குரு || 


யன்றோ நான்‌ ஆதரித்தது. (காமயே) ஸங்க,த்தளவிலே 
நின்றேனோ? பெற்றல்லது தரியாத த,ஸையைப்பந்றி 
நின்றேன்‌. “கதா நு ஸாக்ஷாத்கரவாணி ” என்றும்‌, 
“கதா ப்ரஹர்ஷயிஷ்யாமி ? என்றும்‌ கூப்பிட்டேன்‌. 
(காமவ்ருத்த:) விஷயப்ரவணனாய்‌ யுக்தாயுக்தங்கள்‌ பாரா 
தாப்போலே, தோற்றிற்றுச்‌ செய்த கான்‌. ராகம்‌ ஸ்வ 
ரூபத்தைப்‌ பார்க்கவொட்டாதிறே. 47. 


48. பதவுரை:-- ஹரே!--து,க்க,ங்களையெல்லாம்‌ போக்‌ 
கும்‌ எம்பிரானே!, அபராத, ஸஹஸ்ர பாஜநம்‌--கணக்கற்ற 
குற்றங்களுக்கு இருப்பிடமாகவும்‌, பீம்‌ பூவ அர்ணவ 
உத,ரே--ப,யங்கரமான ஸம்ஸாரமாகிய கடலினுள்‌, பதி 
தம்‌--விழுந்தவனாகவும்‌, அக,இம்‌--(உன்னையொழிய வேறு) 
கூதியற்றவனாகவும்‌, மரரணாக;தம்‌-“மரணாக;தன்‌' என்று 
சொல்லிக்கொள்ளுமவனாகவுமிருக்கிற அடியேனை, கேவலம்‌ 
க்ருபயா--(உன்‌) அருளினாலேயே, ஆத்மஸாத்குரு--உன்‌ 
னுடையவனாகக்‌ கொள்வாயாக. 7 


அவ: (அபராத) தம்முடைய அயோக்யதையை 
அனுஸங்தி,த்து அகலப்பார்த்தவர்‌ ருசியின்‌ மிகுதியாலே 
அகலமாட்டாதே நிற்க, * இந்த அயோக்,யதைக்குப்‌ பரி 
ஹாரமும்‌ ௩ம்‌ க்ருபாஜநிதமான ப்ரபத்தியே காணும்‌” 
என்ன மீண்டாராய்‌, ‘இந்த அயோக்யதாஹேதுபூ,த 
ஸர்வாபராத,ங்களுக்கும்‌ பரிஹாரம்‌ தன்னுடைய வெறு 
ஸ்தோ-15 
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மையை முன்னிட்டுப்‌ பண்ணும்‌ ப்ரபத்தியேயாகாதே' 
என்று வேதரந்தரஹஸ்யத்தை முன்னிட்டு, *கேவலக்ருபை 
யாலே தேவர்‌ என்‌ பாபத்தைப்‌ போக்கி விஷயீகரிக்க 
வேணும்‌” என்கிறார்‌. அதா, தாம்‌ ப்ரார்த்தி,த்தபோதே 
ப்ராப்யம்‌ ஸித்‌,தியாமையாலே, “ஸம்ஸாரியான நாம்‌ 
ஆசைப்படக்கடவோமோ ?” என்று நிந்தி,த்துக்கொண்டு, 
பின்பும்‌ ருசியாலே அகலமாட்டாதே, “இப்படி விளம்‌ 
பி,க்கைக்கு ஹேதுவான பாபத்தையும்‌ தேவருடைய 
கேவலக்ருபையாலே போக்கித்தக்தருளவேணும்‌” என்கிறா 
ராகவுமாம்‌. அத்தலையில்‌ பெருமையின்‌ எல்லையைப்‌ 
பார்த்து அகன்றார்‌ அங்கு; இங்கு நீர்மையின்‌ எல்லையைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கிட்டுகிறார்‌. 


வ்யா: (அபராத, ஸஹஸ்ரப,ஜநம்‌) தேவர்‌ குணைக 
பாஜாரானாப்போலே, அஸங்குசிதமான அபராத,ங்களுக்‌ 
குக்‌ கொள்கலமான என்னை, அபராதமாப்‌,த,த்தாலே 
சொல்லிற்று புண்யபாபரூபமான பகுவந்நிக்ரஹாறு 
க்ரஹமென்கை. ஆகையால்‌ இந்த வேதார்த்த,த்தை 
வெளியிடுகிறார்‌. (பதிதம்‌) அந்தப்‌ பாபத்தை விளைக்கும்‌ 
ஸம்ஸாரத்திலேயிருந்திறே கூப்பிடுகிறது, ௨ *கொடுவினைத்‌ 
தூற்றுள்‌ நின்று”. (பீ,ம) ஜ்ஞா௩ம்‌ பிறந்தார்க்குக்‌ கட்டடங்க 
ப,யாவஹமாயிருக்குமென்கை, 290. “எச்‌ விரி 80 
எள ௭௭” (அஹம்‌ பீ,தோ5ஸ்மி தேவே ஸம்‌ 
ஸாரே$ஸ்மிக்‌ பயாவஹே). (பூவார்ணவ) பரிச்சே,தி,க்க 
அரிதாய்‌, அத்தாலே துஸ்தரமாயிருக்கை, ஸம்ஸார 
மாகிற கடலிலே புக்கார்க்கு, விஷ்ணுபோதமொழியத்‌ 
தந்தாமால்‌ கரையேறவொண்ணாதிருக்கை, ஓ “வைகுந்த 
னென்பதோர்‌ தோணி பெருதுழல்கின்றேன்‌'' என்னக்‌ 
கடவதிறே. (உத;ரே) ௦ “நின்‌ பன்மாமாயப்‌ பல்‌ பிறவியில்‌ 
படிகின்ற யான்‌” என்கிறபடியே, எடுக்கப்பார்த்தா லும்‌ 
உனக்கும்‌ எட்டாதபடியாயிருக்கை. (பஇதம்‌) கர்மம்‌ புகத்‌ 
4 திருவாய்‌ 3-9-9. 6 நாச்‌-திரு 9-4. 6 திருவரய்‌ 8-2-2, 
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afdanraftege TE Frag 
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49. அவிவேகக நாந்த, இங்முகே, 
பூஹுதா ஸந்ததது£க்க,வர்ஷிணி | 
பகவந்‌! பவதுர்த்திநே பது 
ஸ்கஹஸிதம்‌ மாமவலோகயாச்யுத ! || 


தள்ள விழுந்து கிடக்கிறபடி. (அக,திம்‌) உன்னையொழிய 
வேறு புகலற்று இருக்கிற என்னை. (றரணாகடதம்‌) ஈரணா 
கூதஸப்‌,த,யுக்கனான என்னை. (ஹரே) மித்ரபராவமேயடி 
யாக ஸமஸ்த துக்கங்களையும்‌ போக்குகையே ஸ்வபூாவ 
மாக உடையவனே ! (கேவலம்‌ க்ருபயா) ஆர்த்தப்ரபங்௩ 
னல்லன்‌... என்னாதே 291. ணி? (கருபாமாத்ர 
மநோவ்ருத்தி:) என்கிறபடியே, ஸஹகாரமில்லாத க்ருபை 
யினாலே. (ஆத்மஸாத்குரு) ஆத்மஸாத்தாகப்‌ பண்ணி 
யருளவேணும்‌. ௩ம்முடையவனென்று விஷமீகரித்தருள 
வேணும்‌. 48. 


49. பதவுரை:-- ப,க,வந்‌!--ஜ்ஞா௩ாக்த்யாதி, குணங்‌ 
கள்‌ நிறைந்தவனே!) அச்யுத!--அடியவரைக்‌ கைவிடாத 
வனே!, அவிவேக ௧௬ அந்த, திங்முகே-—விவேகமில்‌ 
லாமையாகிற மேகங்களாலே இருளடைந்த திசைகளை 
உடையதும்‌, ' பூஹுதா- பலவிதமாக, ஸந்தத துக்க, 
வர்ஷிணி--இடைவிடாமல்‌ துன்பங்களைப்‌ பொழிகின்றது 
மான, ப,வ துர்த்திநே-—ஸம்ஸாரமாகிய மழைக்கால இரு 
ளிலே, பத;: ஸ்கூலிதம்‌--௩ல்வழியிலிருந்து தவறின, மாம்‌-- 
அடியேனை, அவலோகய--நோக்கியருளுவாயாக. 


அவ: (அவிவேக) * அபராத, ப,ஹுளமானபின்பு, 
மாஸ்த்ரீயமான உபாயாந்தரங்களைப்பற்றிப்‌ போக்குதல்‌, 
விட்டுப்‌ பற்றுதல்‌ செய்கையொழிய, . “க்ருபயா கேவல 
மாத்மஸாத்குரு” என்று ௩ம்மை நிர்ப;ந்திக்கிறதென்‌ 9” 
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என்ன, **றாஸ்த்ரீயானுஷ்டரானத்துக்கு ஜ்ஞா௩மேயில்லை; 
வேறு க,தியில்லாமையாலே விடமாட்டேன்‌. ஆனபின்பு, 
க்ருபாகார்யமான விஸேஷகடாக்ஷ்மே எனக்கு உஜ்ஜீவன 
ஸாதனம்‌” என்கிறார்‌. 


வ்யா:-- (அவிவேக) அதாவது:-- விவேகாபாவம்‌; ஜீவ 
பரவிவேகாபாவம்‌;, தே,;ஹாத்மவிவேகாபாவம்‌; த்யாஜ்‌ 
யோபாதேயவிவேகாபாவம்‌; பந்த, விமோசநவிவேகாபா 
வம்‌; இவையாகிற மேக,படலங்களாலே திரோஹிதமான 
மனஸ்ஸையுடையவனாகையாலே உஜ்ஜீவநோபாயத்தில்‌ 
தி.ங்மாத்ரமும்‌ தெரியாதிருக்கிறதற்கு மேலே. (ப,ஹுத_ 
ஸந்ததது;:க்க,வர்ஷிணி) ப,ஹுப்ரகாரமாய்‌, இடைவிடாதே 
யுண்டான து,க்க,வர்ஷத்தை உடைத்தானதிலே. அவி 
வேகம்‌ துக்கத்தை விளைக்கையாவது:--அஜ்ஞானத்தாலே 
கர்மமாய்‌, அத்தாலே தே,வாதிஹுரீரப்ரவேமமாய்‌, அத்‌ 
தாலே தாபத்ரயரூபமான து,க்கமாயிருக்கும்‌. உ *பொய்ந்‌ 
நின்ற : ஞானமும்‌ பொல்லாவொழுக்கும்‌ அழுக்குடம்பும்‌”” 
என்கிறபடியே. (பஹுத,ா) ஆத்யாத்மிகாதிபஹாப்ரகார 
மாயிருக்கை. (பகவந்‌) “இந்த து;க்க,த்தைப்‌ பரிஹரிக்‌ 
கைக்கு இத்தலையில்‌ ஜ்ஞாகமக்த்யாத்‌,யபாவமும்‌, தேவ 
ராலல்லது பரிஹாரமில்லை என்கிற இதுவும்‌ தேவரீர்‌ அறி 
யீரோ?” என்கை. [(பா) (ப,க,வந்‌) இத்தலையில்‌ து,:க்க,த்தைப்‌ 
பரிஹரிகைக்கு ஜ்ஞாகமக்த்யப,ாவத்தாலும்‌,தேவராலல்லது 
பரிஹாரமில்லாத இதிலும்‌ தேவர்‌ அறியாததுண்டோ ?] 
(ப,வதுரர்த்து நே) ஸம்ஸாரமாகிற மழைக்காலவிருளிலே. 
துடர்த்தி,நம்‌ -- மேக,திமிரம்‌. (பத;:ஸ்கூ,லிதம்‌) % “கொடு 
வினைத்தூற்றுள்‌ நின்று பாவியேன்‌ பல காலம்‌ வழி 
திகைத்து அலமருகின்றேன்‌”” என்கிறபடியே. (மாம்‌) 
கர்மாத்‌,யுபாயங்களில்‌ ப்ரச்யுதனான என்னை. கான்‌ படுகிற 
பாடு இதுவானால்‌, ஸாஸ்த்ரீயானுஷ்டரானத்துக்கு நான்‌ 
ஆர்‌? தேவரையொழிய வேறு உண்டோ? என்று கருத்து. 


௨ திருவிருத்தம்‌-1, ம்‌ திருவாய்‌ 3.3.9, 
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50, ந ம்ருஷா பரமார்த்த,மேவ மே 
ங்ருணு விஜ்ஞாபநமேகமக்‌,ரத: | 

யதி, மே ந த,யிஷ்யஸே ததோ 
தவநீயஸ்‌ தவ நாத,। துர்லப,:॥ 


(அவலோகய) 114. “அகர ஏன்‌ ள்‌ ரண" (அவலோக௩ 
த;நே௩ பூயோ மாம்‌ பாலய) என்று சொல்லுகிறபடியே, 
ஸகல்க்லேம மும்‌ போம்படி பார்த்தருளவேணும்‌. ஸாத, 
நாந்தரநிஷ்டர்க்கும்‌ தேவர்‌ விறேஷ கடாக்ஷம்‌ உத்தாரக 
மிறே, 292. “அனார்‌ ஈ நர்‌ ஏ எனின்‌ (ஜாயமா௩ம்‌ 
ஹி புருஷம்‌ யம்‌ பஸ்யேக்மது,ஸூத,௩;) என்று, அதிகார 
ஸித்‌,தி,யும்‌ தேவர்‌ கடாக்ஷமிறே. 104. “இனன்‌ 

(ஜிதந்தே புண்ட,ரீகாக்ஷ) என்று, புறம்புள்ள துவக்கை 
அறுப்பதும்‌ உன்‌ கடாக்ஷமிறே, (அச்யுத) ௨ “அடியரை 
வல்வினைத்‌ துப்பாம்‌ புலனைந்தும்‌ துஞ்சக்கொடான்‌”” என்‌ 
கிறபடியே, ஆஸ்ரிதரை ஒரு வழியாலும்‌ ஈசிக்க விட்டுக்‌ 
கொடாதவரிறே தேவர்‌. ந * அவருயிரைச்‌ சோர்ந்தே 
போகல்‌ 'கொடாச்சுடரை '' என்னக்கடவதிறே. 49, 


50. பதவுரை:-- நாத;--எம்பிரானே |, மே--அடியே 
னுடைய, ஏகம்‌ விஜ்ஞாபநம்‌--ஒரு விண்ணப்பத்தை, 
௮க்‌,ரத:-முதலில்‌, ங்ருணு-கேட்டருளவேணும்‌; ந ம்ருஷா- 
(இந்த விண்ணப்பம்‌) பொய்யன்று; பரமார்த்தம்‌ ஏவ-- 
உண்மையானதே;: மே--அடியேனுக்கு, யதி, ந த,ஙிஷ்‌ 
யஸே--அருளாயாகில்‌, தத:--(அடியேன்‌ கைதப்பிப்போள) 
பிறகு, தவ- உனக்கு, த,யநீய:--அருளத்தக்கவன்‌, துர்‌ 
லபகிடைக்கமாட்டான்‌. 


2 திருவாய்‌ 1-1-2, 6 திருவரய்‌ 2.86. 
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அவ:--(ந ம்ருஷேது) “தேவர்‌ க்ருபைய(ரல)ல்லது வேறு 
எனக்கு இல்லாதவோபாதி, தேவர்‌ க்ருபைக்கு நானல்லது 
விஷயமில்லை; இத்தை இழவாதே கொள்ளீர்‌” என்கிறார்‌. 


வ்யா:--(ந ம்ருஷா பரமார்த்த,மேவ) * இது ஸம்ஸாரத்‌ 
திலே கேட்டறிவதொன்று அல்லாமையாலே, மெய்யாக 
மாட்டாது” என்று ஈஸ்வரஹ்ருத,யத்தில்‌ பிறந்த அதி 
மங்கையைத்‌ தவிர்க்கைக்காக, அந்வயவ்யதிரேகத்தாலே 
ஸத்யமென்கிறார்‌. (ந ம்ருஷா) லெளகிகர்‌ பக்கலிலே 
இரக்கம்‌ பிறக்கைக்காக அபூுத்த் யா சொல்லும்‌ வார்த்‌ 
தையைப்போலே பொய்யன்று. (பரமார்த்த,மேவ) நினை 
வுக்கு வாய்த்தலையிலிருந்து அறியும்‌ தேவர்‌ திருமுன்பே, 
மெய்யே விண்ணப்பம்‌ செய்யலாம்படி ஸத்யமே. (மே 
விஜ்ஞாபநம்‌) * ஸர்வஜ்ஒரான தேவர்‌ திருமுன்பே 
விண்ணப்பம்‌ செய்யுமதுவே உஜ்ஜீவநோபாயம்‌” என்றி 
ருக்கும்‌ என்னுடைய விண்ணப்பத்தை. ௨ “மெய்‌ நின்று 
கேட்டருளாய்‌ அடியேன்‌ செய்யும்‌ விண்ணப்பம்‌?” 
என்னக்கடவதிறே. (ஏகம்‌) அத்‌,விதீயம்‌; இதுக்கு மேலாக 
நிஷ்கர்ஷித்துச்‌ சொல்லுவது ஓரு வார்த்தையில்லை; 
இதுவே எல்லையான நிஷ்கர்ஷம்‌. (அக்ரத: ங்ருணு) மேல்‌ 
கார்யம்‌ செய்யிலும்‌, செய்யாதொழியிலும்‌ முற்படக்‌ 
கேட்டருளவேணும்‌. ஸம்ஸாரத்தில்‌ பரிமாருததொன்று 
என்று அனாத,ரியாதே, அவதானம்‌ பண்ணிக்‌ கேட்டருள 
வேணும்‌. (யதி, மே ந தவிஷ்யஸே) த,யைகரக்ஷ்யனான 
எனக்கு தயைபண்ணியருளீராகில்‌. (தத:) தேவரீரைக்‌ கிட்‌ 
டின இவ்வஸ்து தப்பினால்‌, பின்பு. (தூயநீயஸ்தவ) ரக்ஷ்யவிஷ 
யார்த்தியான தேவருக்கு, ஸாபரா த,னாய்‌,அனுதாபம்‌ பிறந்த 
தயநீயவிஷயம்‌. (நாத) ரக்ஷ்யவிஷயார்த்தியாகைக்கு, 
த,யையேயன்று, ப்ராப்தியுமுண்டு என்கை. (துள்லப,:) 
தயைகரக்ஷ்யராயிருப்பார்‌ துள்பைர்‌. 228.‘& HET ஏன: 
(ஸ மஹாத்மா ஸுதுரர்லப;,:) என்னுமவரிறே தேவர்‌. 50. 
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ஈட்‌ ஊர்‌ எ ளா எ ஸ்‌ எள்ள | 
ARAMA ஸாரா! கா ளா எளி மா ॥ 
51, தத,ஹம்‌ த்வத்‌, ருதே ந நாதவாந்‌ 

மத்‌,ருதே த்வம்‌ தவநீயவாந்‌ ந ௪। 


விதி நிர்மிதமேதத,ந்வயம்‌ 
பகவந்‌! பாலய மா ஸ்ம ஜீஹப: ॥ 


51, பதவுரை:-- பகவந்‌ -- ஜ்ஞா௩ம்‌ நிறைந்தவனான 
எம்பெருமானே!, தத்‌-- ஆதலால்‌, அஹம்‌ -- அடியேன்‌, 
த்வத்‌ ர௬தே-- உன்னைத்தவிர, ந நாதஃவாந்‌ -- (வேறு) 
௩ாதன ற்றவன்‌, த்வம்‌ 'ச--நீயும்‌, மத்‌ ௬ுதே--என்னை த்தவிர 
(வேறொருவனை), ந த;யநீயவாந்‌ - அருளுக்கு விஷயமாக 
உடையையல்லை, விதி, நிர்மிதம்‌ -- உன்‌ அருளாலே 
ஏற்பட்ட, ஏதத,ந்வயம்‌ -- இந்த ஸம்ப,ந்த,த்தை, பாலய-- 
ரக்ஷித்துக்கொள்‌. மா ஸ்ம ஜீஹப: --. கைவிட்டுவிட 
வேண்டாம்‌. 


அவ: (ததும்‌) “இப்படி த,யரீயத,யாவான்‌௧ளான 
இருவர்க்கும்‌ முக்யமான இஸ்ஸம்ப,ந்தம்தானும்‌ தேவ 
ரீருடைய க்ருபையாலேயாயிற்று ; ஆனபின்பு இதைக்‌ 
கைவிடாதே ரக்ஷித்தருளவேணும்‌”” என்கிறார்‌. 


வ்யா:-- (தத்‌) ஆதலால்‌. த,யரீயர்‌ தேவருக்கு துர்‌ 
லப,மானபின்பு (அஹம்‌) ஸாபராதனாய்‌, அனுதாபம்‌ 
பிறந்த நான்‌. (த்வத்‌ருதே ந நாதவாந்‌) 196, ஏன்‌ என்‌ 
கண: (ப்‌, ருமம்‌ பவதி து;க்கி,த:) என்று, துஃக்கியான 
என்னிலும்‌ என்‌ து;க்கத்தைப்‌ பொறுக்கமாட்டாத 
தேவரையொழிய காத,வானல்லேன்‌. பர து;க்காஸஹிஷ்ணு 
த்வமிறே தயை, (மத்‌.ருதே த்வம்‌ த,யநீயவாந்‌ ந ௪) 
தயைகரக்ஷ்யபனான என்னையொழிந்தாலும்‌, தேவரீருடைய 
க்ருபை குமரிரு்து போமித்தனை. (ஏதத,ந்வயம்‌ விதி, 
நிர்மிதம்‌) ஒருவரையொழிய ஒருவருக்குச்‌ செல்லாத இம்‌ 
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ஈரா எரி கின்‌ எ ஏன்ன எனா! 
ஈர்‌ ரர ஏகினார்‌ என எனி: ॥ 4 ॥ 
52, வபுராதிஷு யோ$பி கோ$பி வா 
குணதோ௫$ஸாநி யதளதத;,ாவித,: | 
தத;யம்‌ தவ பாதவத்‌ க யோ: 
அஹமத்‌,;யைவ மயா ஸமர்ப்பித: || 


முக்யஸம்பந்த,ம்‌ தேவரீருடைய கேவலக்ருபையாலே 
வந்தது. ' உ “விதிவாய்க்கின்று காப்பாரார்‌'” என்கிறபடியே, 
இப்பக்ஷத்தில்‌, *தத,ஹம்‌' என்கிறவிடத்தில்‌ தச்சு,ப்தம்‌ 
மேலுக்கு உடலாக இங்கும்‌ அந்வயிக்கக்கடவது, அதவா, 
விதி,யென்று தை;வமாய்‌, 293,“ஐூனாஎ ஊ ௭௭ இனச்‌” 
(இச்சராத ஏவ தவ வில்வபதரர்த்த,ஸத்தா) என்கிறபடியே 
ஸத்தாப்ரயுக்தமான ஸம்ப,ந்த,த்தைச்‌ சொல்லிற்றாகவுமாம்‌. 
(பகவந்‌ ) இவற்றில்‌ தேவருக்கு அறிவிக்கவேண்டுவது 
உண்டோ? (பாலய) இதை ரக்ஷித்தருளவேண்டும்‌ 
என்னுதல்‌ ழ இதை பு,ஜித்தருளவேண்டும்‌ என்னுதல்‌. 
பு. ஜ-பாலகாப்‌,யவஹாரயோ:', (மா ஸ்ம ஜீஹப:) இத்தலை 
யில்‌ பூர்வாபராத,த்தைப்‌ பார்த்தாதல்‌, தேவர்‌ பூர்த்தியைப்‌ 
பார்த்தாதல்‌ 'கைவிட்டருளாதொழியவேண்டும்‌. bl, 


52. பதவுரை: வபுராஇ,ஷு -- மரீரம்‌ முதலியவை 
களுள்‌, ய: அபி க: அபி வா-- ஏதேனுமொன்றாகவும்‌, 
குணத: -- ஸ்வப,ாவத்தினால்‌, யத .ததராவித; -- ஏதேனு 
மொருபடிப்பட்டவனாகவும்‌, அஸாநி -- இருக்கக்கடவேன்‌ ; 
[ அவைகளில்‌ எனக்கு ஒரு நிர்ப்பந்த, முமில்லை. ] தத்‌-- 
ஆகையால்‌, அயம்‌ அஹம்‌--இந்த கான்‌, தவ--உன்னுடைய, 
பாத, பத்மயோ: -- இரு திருவடித்‌ தாமரைகளிலும்‌, அத்‌, 
யைவ--இந்த க்ஷ்ணத்திலேயே, மயா -- என்னால்‌, ஸமர்ப்‌ 
பித:-- ஸமர்ப்பிக்கப்பட்டேன்‌. 


உ திருவாய்‌ 5-1-1. 
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அவ: (வபுராதி,ஷு) இதில்‌, “ஆத்மாநுரூபமாக 
வன்றோ நம்முடைய ரக்ஷணமிருப்பது; த,யநீயரான உம்‌ 
முடைய ஸ்வரூபத்தை நிஷ்கர்ஷித்து ௩ம்‌ பக்கலிலே 
ஸமர்ப்பியும்‌”? என்ன, ௨ “ சிறப்பில்‌ வீடு” என்கிற 
பாட்டின்படியே, “* எனக்கு அதில்‌ நிர்ப்பந்த,மில்லை ; 
அஹம்பு,த்‌,தி,பேரத்யமான இவ்வஸ்து, தேவர்‌ திருவடி 
களிலே என்னாலே ஸமர்ப்பிதம்‌ ” என்கிறார்‌. 

வ்யா:-- ( வபுராதிஷு ) தேஹேந்த்ளியமந:ப்ராண 
புத்‌திகளைச்‌ சொல்லுகிறது. இவற்றில்‌ ஒன்றே ஆத்மா 
என்பாரும்‌, ப்ரக்ருதே:பரமாய்‌, ஜ்ஞாகாகந்த,லக்ஷ்ணம்‌ 
என்பாருமாய்‌, ஸ்வரூபத்திலே $ விப்ரதிபத்தியுண்டாயிருக்‌ 
கும்‌. இவற்றில்‌ ஏதேனுமொன்று ஸ்வரூபமாகவுமாம்‌, 
(குரணதோ$5$ஸாநி யதராததராவித,;:) ஸ்வபராவத: அணுத்வ 
விபு,த்வ ஸரீரபரிமாணத்வ நித்யத்வ அநித்யத்வ ஜ்ஞாத்ரு 
த்வாதி,களிலே $ விப்ரதிபத்தியுண்டாயிருக்கும்‌. அதில்‌ 
ஏதேனுமொன்று ஸ்வரூபமாகிலும்‌ அதிலும்‌ எனக்கு ஒரு 
நிர்ப்பூந்த,மில்லை. (தத்‌) தஸ்மாத்‌; கீழ்ச்சொன்ன ஸ்வரூப 
ஸ்வப,ாவங்களிலே நிர்ப்பந்த மில்லாமையாலே. (அஹம்‌) 
பராகர்த்த,வ்யாவ்ருத்தனாய்‌, ப்ரத்யகர்த்தயூ,தனாய்‌, ப்ர 
த்யக்ஷ்பூதனாய்‌ ப்ரகாமிக்கிற நான்‌. (தவ பாதயத்மயோ:) 
ரக்ஷ்கரான தேவருடைய போக்யமான திருவடிகளிலே, 
(அத்யைவ) ஆத்மா க்ஷ்ணிகமாகிலும்‌, இந்த க்ஷணத்திலே 
ஸமர்ப்பிதமென்கை, (மயா ஸமர்ப்பித:) என்னாலே ஸமர்ப்‌ 
பிதன்‌. 294. “' ஏராள எ எர ஏர” (யோ$ஹமஸ்மி ஸ 
ஸந்‌ யஜே), 295. “ ஏனாரின எ ஈண்‌ (யஸ்யாஸ்மி ௩ 
தமந்தரேமி), 296. “ஏனா என்‌ எஸ்‌ ௫௪ ஈச எரி எ....... 
ஈக எனின்‌ என ॥” (ஆத்மா ராஜ்யம்‌ தரும்‌ மித்ரம்‌ களத்ரம்‌ 


வாஹநாநி ௪... இதி தத்ப்ரேக்ஷிதம்‌ ஸதரா॥), 297. 
“எனாது என ஸி எக்‌” ராஜ்யஞ்சாஹஞ்ச 
ராமஸ்ய தர்மம்‌ வக்துமிஹார்ஹஸி). 52. 


௨ திருவாய்‌ 2-9-5. $ விப்ரதிபத்தி-அபிப்ராயபே தும்‌, 
ஸ்தோ--16 
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ளா! ஈண்‌ னாம்‌ wd fe ஸர ளன !| 
ஈரானின்‌ ரானி ௫.௫ எண்ட ஈட. 
53, மம நாத,! யத,ஸ்தி யோ5ஸ்ம்யஹம்‌ 

ஸகலம்‌ தத்தி, தவைவ மாதவ !। 


நியதஸ்வமிதி ப்ரபு,த்‌;த,8,: 
அத,வா இந்நு ஸமர்ப்பயாமி தே || 


53. பதவுரை:-- நாத, மாத,வ ! -- ஸர்வஸ்வாமியாய்‌, 
லக்ஷ்மீமாதனான பெருமானே!, மம யத்‌ ௮ஸ்இி--எனக்கு ' 
யாதொன்று சொந்தமாயிருக்கிறதோ, ய: அஹம்‌ ௮ஸ்மி-- 
யாவனொரு. நான்‌ இருக்கிறேனோ, தத்‌ ஸகலம்‌ -- அது 
முழுவதும்‌, தவ ஏவ--உனக்கே, நியத ஸ்வம்‌--எப்பொழு 
தும்‌ சொந்தமான து, இஇ- என்று, ப்ரபுத்‌,த, 8,--தெரிந்து 
கொண்ட புத்தியை உடைய அடியேன்‌, தே--உனக்கு, 
ம்‌ நு ஸமர்ப்பயாமி--எதைத்தான்‌ ஸமர்ப்பிப்பேன்‌ ? 


... அவ:(மம நாதே;தி) “இவரை ப்‌. ரமத்தோடே விடு 
கிறதென்‌ ?” என்று பார்த்தருளி, “நீர்‌ ஆர்‌, அத்தை 
ஆருக்கு ஸமர்ப்பித்தீர்‌?” என்ன, நிரூபித்தவிடத்து, 
க“ எனதாலியாவியும்‌ நீ...... எனதாவியார்‌ ? யானார்‌? :?* 
என்கிறபடியே, “உமதை நீரே ஸ்வீகரித்தீரித்தனை ; 
ஆத்மஸமர்ப்பணமும்‌ ஆத்மாபஹாரத்தோபாதி” என்று, 
பண்ணின ஆத்மஸமர்ப்பணத்தை அனுஸயிக்கிறார்‌. ப,க,வத்‌ 
பரதந்த்ரமான ஆத்மாவுக்கு, ௮காதயவித்‌,யாஸித்‌,த, மான 
ஸ்வாதந்த்ர்யமடியாக பகு, வது வைமுகூயம்‌ பிறந்து, அத்‌ 
தாலே ஹதனென்று பீ,தி பிறந்தவளவிலே, ததீ,யத்வானு 
ஸந்தரநத்தால்‌ வந்த, தாதாத்ம்யைககரணளங்கல்பமாதல்‌; 
ராஜாபு ரணத்தை ரக்ஷித்துவைத்து ப்ராப்தகாலங்களிலே 
கொடுக்குமா போலே, ஆத்மாவை ஈஸ்வரன்‌ பக்கலிலே 
ஸமர்ப்பிக்கையென்னுதல்‌; இவை இரண்டும்‌ அர்த்த,மன்று 
த்‌ு 


௨ திருவாய்‌ 3-9-4. 
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வரிகளின்‌ எனா என்‌ (ர்‌ எள்ள சாவு 
தரகானள்னார்‌ Maa! எசான்‌ ராண 3 ॥ டிஜ॥ 


என்னும்படி, பண்டே அவனதான வஸ்துவை அவனதாக 
இசையுமதொழிய, ஸமர்ப்பணமும்‌ ஆத்மாபஹாரத்தோடு 
ஓக்கும்‌. 

வ்யா:--( நாத, ) அகி,லஜக,த்ஸ்வாமிந்‌ ! அவனதான 
ஸம்பந்த,த்தைச்‌ சொல்லுகிறது, (மம யதஸ்நி யோ$ஹ 
மஸ்மி) குணமாயும்‌, விபூ,தியாயும்‌ மமதாவிஷயமாயுள்ள து 
யாதொன்று; அதுக்கு ஆஸ்ரயமான கான்‌ யாவனொரு 
வனாகிறேன்‌. (தத்‌ ஸகலம்‌) ஒளபாதி,கமாயும்‌, ஸ்வாப,ாவிக 
மாயும்‌ உள்ளதெல்லாம்‌. (மாத,வ தவைல) ஸ்ரீய:பதியாய்‌, 
ஸர்வஸேஷியாயுள்ள உன்னுடையது. அவதாரணத்தால்‌, 
அக்யவணேஷத்வத்தை வ்யாவர்த்திக்கிறது. (ஹி) 239, 
“எரி கார்‌ னா ளா எ ளா (ஸர்வேஷாமேவ 
லோகாநாம்‌ பிதா மாதா ௪ மாத,வ:) இத்யாதிப்ரமாண 
ப்ரஸித்‌,தி,யைச்‌ சொல்லுகிறது. ( நாத, மாதவ) ஸர்வ 
ஸ்வாமியாய்‌, ஸ்ரியபதியான வஸ்றுவுக்வெ அறங்யார்ஹ 
மேஷம்‌ ஸர்வபதரார்த்துங்களும்‌ என்கை, ௩'யானே நீ 
என்‌ உடைமையும்‌ நீயே", (நியதஸ்வமித்யாதி,) ஸமர்ப்‌ 
பணம்‌ மிகையாம்படி ஜ்ஞாஈம்‌ பிறந்த காலத்துடன்‌, 
ப்‌. ரமித்த காலத்துடன்‌ வாசியற நியதஸ்வம்‌, (இதி ப்ர 
புத்த) என்று தெரிந்த புத்‌. தியையுடைய நான்‌. 
(அத,வா) கீழில்‌ ஸமர்ப்பண பக்ஷவ்யாவ்ருத்தி, (தே 8ந்நு 
ஸமர்ப்பயாமி) இத்தை உடைய உனக்கு எதை: ஸமர்ப்‌ 
பிப்பேன்‌ ? ஸமர்ப்பணீயம்‌ ஏது? ஸமர்ப்பகர்‌: ஆர்‌? 
ஸமர்ப்யணீயமாகைக்கு ஸ்வாம்யமில்லை. -ஸமர்ப்பிக்கைக்கு 
ஸ்வாதந்த்ர்யமில்லை. ஸம்ஸாரபீ,தியாலே ஸமர்ப்பிக்கையும்‌, 
ஸ்வரூபயாத;ாத்ம்ய ஜ்ஞாகத்தாலே  அநுமயிக்கையும்‌. 
இரண்டும்‌ யாவந்மோக்ஷம்‌ அநுவர்த்திக்கக்கடவது. 58, 
ட்ட டப ட்ப யப பப்‌ 


2 திருவாய்‌ 2-9-9. 


ach: a 


12௪ ஸ்தோத்ரரத்ன 


54, அவபோதி,தவாநிமாம்‌ யதா 
மயி நித்யாம்‌ ப,வதீவதாம்‌ ஸ்வயம்‌ | 
க்ருபயைதத,நந்யபேோக்‌,யதாம்‌ 
ப,க,வந்‌ 1 பூக்திமபி ப்ரயச்ச, மோ 


54. பதவுரை:--ப,க,வந்‌--எம்பிரானே!, மமி-என்னிடத்‌ 
தில்‌, நித்யம்‌--என்‌ றுமிருக்கும்‌, இமாம்‌ ப,வதயதாம்‌--இந்த 
ஸேஷத்வத்தை, யத_ா--எப்படி, அவபோது,தவாந்‌--அறி 
வித்தாயோ (அப்படியே), ஸ்வயம்‌ க்ருபமா--கேவலக்ருபையி 
னாலே, ஏததருந்யபோக்யதாம்‌_—இதைத்தவிர வேறொன்‌ றில்‌ 
இனிமையை உடையதல்லாத, யக்திம்‌ அபி-ப,க்தியை 
யும்‌, மே ப்ரயச்ச அடியேனுக்குக்‌ கொடுத்தருளுவாயாக, 


அவ: (அவபே௱தி,த) **ஆத்மாபஹாரபர்யாயமான 
ஆத்மஸர்ப்பணத்தளவிலே நான்‌ நில்லாமையாலே, நிர்‌ 
ஹேதுகக்ருபையாலே, இந்த மேஷத்வத்தை உணர்த்தினாப்‌ 
போலே, இந்த ஜ்ஞா௩ம்‌ புருஷார்த்தோபயோகியாம்படி 
இந்த க்ருபையாலே. * ஸ்தள௩த்ரயோதி,தபரப,க்தியைத்‌ 
தந்தருளவேண்டும்‌ என்கிறார்‌. 


வ்யா:-- (மயி நித்யாம்‌ ப,வதவதாம்‌ அவபோதி,தவாந்‌) 
என்‌ பக்கலிலே நியதையான த்வத்‌,விஷயஙஸேஷதையை. 
*ப,வதீயதை' என்கையாலே அந்யமேஷத்வவயாவ்ருத்தி., 
“மயி நித்யாம்‌' என்றது, இத்தலையில்‌ ப,கவச்சேஆத்வம்‌ 
ஸ்வரூபமென்கை, 298, “ணார எனள்‌ என்ன்‌ எண்‌ 
ஈனா” (ஸ்வத்வமாத்மகி ஸஞ்ஜாதம்‌ ஸ்வாமித்வம்‌ ப்ரஹ்‌ 
மணி ஸ்தி,தம்‌). “இமாம்‌” என்று, ஸேஷத்வத்தில்‌ இனிமை 
யாலே கொண்டாடுகிறார்‌. (யதா அவபேோதி,தவாந்‌ ) 
யாதொருபடி அறிவிக்கப்பட்டேன்‌. ( ஸ்வயம்‌ க்ருபயா ) 

* ஸ்தராநத்ரயோதி,தபரப,த்தியாவது:-- கீதையில்‌ *'புரூஷஸ்‌ 
ஸ பர: பார்த்த, பக்த்யா லப்‌ யஸ்த்வதந்யயா”' [8.22], **பக்த்யா 
த்வதந்யயா ஸக்ய:"”"[11.5த], **மத்ப,க்திம்‌ லபதே பராம்‌” ' [18-55] 
என்று மூன்று ஸ்தானங்களில்‌ சொல்லப்பட்ட பரப,க்தி. 
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88 எண்கள்‌ எண்‌ கண 3) 
சாரி எள எ எரி 4 எ எஞ்சா டி 


55. தவ தராஸ்யஸாகைகஸங்கிநாம்‌ 
ப,வநேஷ்வஸ்த்வபி டேஜந்ம மே। 

இதராவஸதே;ஷு மா ஸ்ம பூத்‌ 
அபி மே ஜந்ம சதுர்முகளத்மநா || 


கேவலக்ருபையாலே. ஸ்வயம்‌ -- கேவலம்‌. (ஏதத,நந்ய 
பேக்‌,யதாம்‌) இதொழிய வேறொன்றும்‌ நெஞ்சுக்கு விஷய 
மாகாதபடியிருக்கும்‌ பேக்‌யதையை உடைத்தான 
பக்தியை. (பகவந்‌) ஒன்றை ஒருத்தனுக்குக்‌ கொடுப்போ 
மென்றால்‌, ஒரு: தடையில்லாத ஜ்ஞா௩மக்த்யாதி,களால்‌ 
பூர்ணனென்கை.  (ப,க்இமபி ப்ரயச்ச) யாதொருபடி ஜ்ஞா 
னத்தைத்‌ தந்தாய்‌, அப்படியே பக்தியையும்‌ தந்தருள 
வேணும்‌. (மே) அஜ்ஞனாய்‌, அஸக்தனாய்‌, ருசிமாத்ரமே 
யாயிருக்கிற எனக்கு. 54. 


85. பதவுரை: தவ உன்னுடைய, தஸ்ய ஸுக, ஏக 
ஸங்கி,நாம்‌ -- ஸேஷத்வமாகிற ஸுகூமொன்றிலேயே ஈடு 
பட்டவர்களுடைய, ப, வநேஷுஃ-திருமாளிகைகளில்‌, மே 
அடியேனுக்கு, ஜந்ம அயி புழுவாய்ப்‌ பிறப்பதாவது, 
அஸ்து-உண்டாகவேண்டும்‌. இதர ஆவஸதே.ஷுஃம ற்ற 
வர்களின்‌ வீடுகளில்‌, சதுர்முக, ஆத்மநா ஜந்ம அபி 
பிரமனாகப்‌ பிறப்பதும்‌, மே--எனக்கு, மா ஸ்ம பூக்‌ 
ஏற்படவேண்டியதில்லை, 


அவ: (தவ தஸ்யேதி ) ப்‌,க,வத்ப்ரஸாத,த்தாலே 
லப்‌,த,மான பக்திப்ராசுர்யத்தரலே, தச்சே,ஷத்வத்தளவில்‌ 
பர்யவஸியாதே, ததி,யஸேஷத்வத்தை ப்ரார்த்தி,க்கிறார்‌. 
ஆழ்வார்‌ ௨ 'கண்கள்‌ சிவந்து'விலே பகவச்சேஷத்வத்தை 
அனுபவித்து, % *கருமாணிக்கமலை'யிலே . அநர்யார்ஹ. 
உதிறாவாய்‌ 8-8. 6 திருவாய்‌ 8-9, 


- 
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மேஷத்வத்தை - அநுளந்தி,த்து, அவ்வளவிலும்‌ பர்ய 
வஸியாதே, ௨ 'நெடுமாற்கடிமையிலே த௲யமோேஷத்‌ 
வத்தை அனுஸந்தி,த்தாப்போலேயும்‌, ஸ்ரீராமாயணபுருஷர்‌ 
களில்‌ ஸ்ரீமத்ருக்‌நாழ்வானைப்போலேயும்‌ ததீியமேஷத்‌ 
வத்தையே ப்ரார்த்திஅகிறார்‌. 

வ்யா: (தவ தஸ்யஸுகைகஸங்‌க,நாம்‌) ஐஸ்வர்ய 
கைவல்யஸுக,ங்கள்‌ விக்‌னமாம்படியிறே தாஸ்யஸுக, 
மிருப்பது. 299. “எனணனன்‌ 80! அரிக்‌ க? 
(தஸ்யாந்தராயோ மைத்ரேய | தே,வேந்த்‌ரத்வாதி,கம்‌ 
படலம்‌) 300, “எளி னன என்னக்‌” (ஸ்வர்க்கரப்திஸ்‌ 
தஸ்ய விக்‌,கோதநுமீயதே) என்றும்‌, “அற்றது பற்‌ 
றெனில்‌ உற்றது வீடுயிர்‌ செற்றது” என்றும்‌, ௦ “இறு 
கலிறப்பு” என்றும்‌ இவை தாஸ்யத்துக்கு விரோதியா 
யிறே இருப்பது. - (ஏகஸங்‌க,நாம்‌) 30. “ன என்றா 
(நிஸ்தரந்தி மரீஷிண:) என்றும்‌, 29. “வண ஈன்ற 
ணி ஈர்‌ ஈன? (ஸோ$த்‌, வ௩: பாரமாப்கோதி தத்‌, 
விஷ்ணோ: பரமம்‌ பதம்‌) என்றும்‌ ஸம்ஸாரரிவ்ருத்தியால்‌ 
வந்த ஸுக,மும்‌, பரமபத,ப்ராப்தியால்‌ வந்த ஸுகஷமும்‌ 
தாஸ்யஸுக,த்துக்கு அபாயமென்கை. 64. “என ஏக 
ணி | எராச்‌ 4500 குர ரோன்‌ எள்‌ எல” (தஸ்ய 
யஜ்ஞவராஹஸ்ய விஷ்ணோரமிததேஜஸ:। ப்ரணாமம்‌ யே$5பி 
குர்வக்தி தேஷாமபி ௩மோ ௩ம:॥), 301. “ஏன ஏ என: 
ணன | ள்‌ எனன என்க ஸின்‌ என” 
(வாஸுதே;வஸ்ய யே பக்தா: ஸாந்தாஸ்‌ தத்‌;கூதமாகளஸா:। 
தேஷாம்‌ தளாஸஸ்ய தராஸோ$ஹம்‌ ப,வேஜ்ஜக்மறி ஜர்மநி |) 
4 “அடியாரடியாரடியார்‌ எம்‌ கோக்கள்‌ அவர்க்கே குடி 
களாய்ச்‌ செல்லும்‌ நல்ல கோட்பாடே--வாய்க்க'” என்னக்‌ 
கடவதிறே த_ரஸ்யரஸம்‌ ரஸித்தால்‌. (தேஷாம்‌ ப,வநேஷு 
இடஜந்ம மே$ப்மஸ்து) அவர்கள்‌ திருவடிகளில்‌ அடிமை 


2 திருவாய்‌ 8-10, 5 திருவாய்‌ 1-2-5. ௦ திருவாய்‌ 4-1-10. 
4 திருவரய்‌ 8.10-10. 
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UFR எரிக்க 
ஊன்‌ எ ஏரின்‌ 8 என்ன ணல ॥ 4E ॥ 


56, ஸக்ருத்‌ த்வதராகாரவிலோகநாறயா 
த்ருணீக்ருதாநுத்தமபு,க்திமுக்திபி,: | 
மஹாத்மபி,ர்‌ மாமவலோக்யதாம்‌ நய 
க்ஷணே$பி தே யத்‌,விரஹோ$திது,ஸ்ஸஹ: || 


செய்யவேண்டா; அவர்கள்‌ திருமாளிகையில்‌ ஒரு கீட 
மாய்‌ ஜனிக்குமதாகிலும்‌ உண்டாகவேண்டும்‌. “அபி: 
றப்‌,த,ம்‌ அவதாரணத்திலேயாய்‌, கீடஜன்மமே உண்‌ 
டாகவேண்டுமென்றுமாம்‌. மனுஷ்யாதி; ஜன்மங்களில்‌ 
ஆசைப்படாதொழிந்தது,-- தேஹாந்தரப்‌, ரமணஸம்பா 
வனையாலே, உத்பத்திஸ்தி,திலயங்கள்‌ அங்கேயாகக்கிடை 
யாது என்னுமத்தாலே. - “எல்லாரும்‌ உத்க்ருஷ்டஜன்மங்‌ 
களையன்றோ ஆசைப்படுவது?” என்ன, தந்தாமுகந்த 
தன்றோ புருஷார்த்த,ம்‌ என்கிறது. எனக்கு இதுவே பெற 
வேணுமென்கை. ( இதராவஸதேஃஷு ) தாஸ்யரஸம்‌ அறி 
யாதே “எனக்கு? என்னுமவர்கள்‌ இருப்பிடத்திலே. (சதுர்‌ 
முகளத்மநா ஜந்மாபி மா ஸ்ம பூத்‌) சதுர்முக ரூபேண 
வரும்‌ ஜன்மமும்‌ எனக்கு உண்டாமதன்று. சதுர்முகராதி, 
ஜன்மம்‌ லெளகிகருக்கு ம்லாக்யமானாலும்‌, தஸ்ய 
ருசியை உடைய எனக்கு வேண்டா என்கிறார்‌, அந்வயத்‌ 
திலும்‌, வ்யதிரேகத்திலும்‌ இரண்டிலுமுண்டான நிர்ப்பந்‌ 
தம்‌ தோற்ற இருக்கலாம்‌ என்கிறார்‌. 55. 


56. பதவுரை:-- யத்‌, விரஹ:--எந்தப்‌ பெரியோர்களின்‌ 
பிரிவானது, தே-- உனக்கு, க்ஷ்ணே அபி-- ஒரு கணப்‌ 
பொழுதும்‌, அதிது,ஸ்ஸஹ:--மிகவும்‌ பொறுக்கமுடியாததா 
யிருக்கிறதோ ஸக்ருத்‌-- ஒரு தடவை,/ த்வத்‌ ஆகார 
விலோகந ஆறயா-- உன்னுடைய திருமேனியைக்‌ காண 
வேணும்‌ என்னும்‌ ஆசையினால்‌, த்ருணிக்ருத அநுத்தம 
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புக்தி முக்திபி,: - த்ருணம்போல்‌ நினைக்கப்பட்ட மேலான 
போகங்களையும்‌, மோக்ஷ்த்தையும்‌ உடையவர்களான, 
(தை) மஹாத்மபி,:--(அந்தப்‌) பெரியோர்களால்‌, அவலோ 
க்யதாம்‌ -- கடாக்ஷிக்கத்‌ தக்கவனாயிருக்கும்‌ தன்மையை, 
மாம்‌ நய--என்னை அடைவிப்பாயாக, 


அவ: (ஸக்ருதி,தி) “வைஷ்ணவக்‌,ருஹத்தில்‌ பிறக்கும்‌ 
பிறப்பால்‌ வந்த ஏற்றமெல்லாம்‌ வேணுமோ ? அவர்கள்‌ 
கண்டால்‌ உபேக்ஷியாதே * ௩ம்முடையவன்‌ ? என்று 
விஸேஷகடாக்ஷம்‌ பண்ணுகைக்கு அர்ஹனாம்படி பண்ணி 
யருளவேணும்‌” என்கிறார்‌. 


வ்யா:-- ( ஸக்ருத்‌ த்வதாகாரவிலோகநாறயா ) 302, 
“ரை எச்‌” (பங்யேம மரதஸ்மதம்‌)) 113, “என 
ரச ஒன?” (ஸதா பங்யந்தி ஸூரய:) என்கிறபடியே, 
ஸதாதர்றனம்‌ பண்ணவேண்டியிருக்க, * ஸக்ருத்‌ £ 
என்றது, ஸத்தையை தரிப்பிக்கைக்கு ஒருகால்‌ அமையும்‌- 
என்கைக்காக, பேோகமோக்ஷங்களை உபேக்ஷிக்கைக்கும்‌ 
ஒருகால்‌ அமையும்‌ என்கைக்காக. உ “ஒரு நாள்‌ காண 
வாராய்‌'” என்றிறே விடாய்த்தவர்‌ வார்த்தை. “நம்மை 
ஒருகால்‌ காட்டி நடந்தால்‌ நாங்கள்‌ உய்யோமே ?”, 
(த்வத_ாகாரவிலோகந) ஸ்வரூபத்தளவிலும்‌, ததாஸ்ரயமான 
குணத்தளவிலும்‌ பர்யவஸியாதே, உபயத்துக்கும்‌ ப்ர 
காறகமான விக்ரஹத்தளவிலே வர அவக£ஹித்தவர்கள்‌. 
( விலோகந) 303. ** ஜனக்‌ ரண” (ஸுகாட,ம்‌ பரிஷ 
ஸ்வஜே) என்னுமளவெல்லாம்‌ வேண்டா; ஒருகால்‌ காண 
அமையும்‌. ( ஆஸயா த்ருணீக்ருதாநுத்தமபு,க்திமுக்திபி,; ) 
காணவேண்டா காண்‌! காணவேணும்‌ என்னும்‌ ஆசை 
தானே தீ்ருணீகரிப்பிக்கும்‌. அநுத்தமபுக்தி: -- ப்ரஹ்‌ 
மாதி,கள்‌ போகம்‌. அநுத்தமமுக்தி:-- பரமபுருஷார்த்த, 
லக்ஷணமோக்ஷம்‌, 304, “ஏனா ௩ ஏூன்‌ கோங்க எப 


உ திருவாய்‌ 8-5-1. 6 பெரியதிருமொழி 4-9-1, 
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ஏன சோ ரினின்‌ என்‌ என்‌ எவ! (அலமத்‌ய ஹி 
பு.க்தைர்‌ ந: பரமார்த்தை ரலஞ்ச ௩: | யத; பங்யாம நிர்‌ 
யாந்தம்‌ ராமம்‌ ராஜ்யே ப்ரதிஷ்டி,தம்‌ |), 305. * ஊரே 
எர்த்‌” ( த்வயாபி ப்ராப்தமைஸ்வர்யம்‌ ), 306, “ஏர்‌ 4 
சியான்‌! வான்‌ ரோ? (ஏதே வை நிரயாஸ்தாத | 
ஸ்தா௩ஸ்ய பரமாத்மந:) (மஹாத்மபி,:) 163. “னான 
ஈர்‌ எச்‌! கள்‌ எனற?” (மஹாத்மாகஸ்து மாம்‌ பார்த்த! 
தைஃவீம்‌ ப்ரக்ருதிமாஸ்ரிதா;), 228. “ஏ எண ஏர 
(ஸ மஹாத்மா ஸுதுர்லப,:) என்றும்‌, “பேராளன்‌ பேரோ 
தும்‌ பெரியோரை” என்றும்‌ ஈஸ்வரன்தானும்‌, ஆழ்வார்‌ 
களுங்கூடக்‌ கவிபாடுகிறவர்களாலே. (மாம்‌) புருஷார்த்த,த்‌ 
தின்‌ மேலெல்லையிலே ருசியையுடைய என்னை, (அவ 
லோக்யதாம்‌) அவலோகனவிஷயனாம்படி. (நய) ஸர்வ 
மக்தியான தேவர்‌ நிர்வஹிக்கவேண்டும்‌. **நம்பக்க 
லொழிய ஈம்முடையார்பக்கல்‌ -- “கீடஜக்ம மே$ப்யஸ்து” 
என்றும்‌, “அவலோக்யதாம்‌ ௩ய” என்றும்‌ அத்யாதரத்‌ 
தைப்‌ பண்ணுகிறது எத்தாலே?”” என்ன, “'ஸாபேக்ஷனான 
கான்‌ ஆதரிக்கைக்கு ஹேதுவைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 
ஸ்வத: பூர்ணரான தேவருக்கு அவர்களுடைய விங்லே 
ஷம்‌ அஸஹ்யமாயிருக்கைக்கு ஹேது அருளிச்செய்ய 
வேணும்‌?” என்கிறார்‌: (தே) ஸ்வத:பூர்ணனய்‌, அவாப்த 
ஸமஸ்தகாமனான தேவருக்கு. க்ஷணமாத்ரம்‌ துஸ்ஸஹ 
மன்று; அதிது,ஸ்ஸஹம்‌ என்கை, 194. “(ர்‌ எடு 88௭ afk 
ள்‌ ஏர்‌ | எனின்‌ எரா இன எரி ॥” (சிரம்‌ ஜீவதி 
வைதேஹீ யதி, மாஸம்‌ த,ரிஷ்யதி| ௩ ஜீவேயம்‌ க்ஷணமபி . 
விநா தாமஸிதேக்ஷணாம்‌॥), 82. “என எள்‌ வன எனன 
ரா !” (யத்‌,விகா பரதம்‌ த்வாஞ்ச மத்ருக்ருஞ்சாபி மா௩த,!) 
307.“ எனா ஏர” (ஸம்ஸ்மராம்யஸ்ய வாக்யாநி), 184. 
“எனி ஊனி 9 என்‌” (ஜ்ஞாநீ த்வாத்மைவ மே மதம்‌), 287, 
“௭ எரா ஐ ராக? (மம ப்ராணா ஹி பாண்ட,வா:), 308, 
“கர்‌ ள்ள ௭” (கிம்‌ கார்யம்‌ ஸீதயா மம). 56, 
ஸ்தோ17 ௨ பெரிய திருமொழி 7-4-4, 
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எ 3% இபபட இஃ பப்ப] 

எ Wd என்கற ரா Dafa | 
ஈன்‌ ளா! go ரீ எர Te 

னன்‌ ன்‌ yaaa! ளோ ॥ «oll 


57. ந தேஹம்‌ ந ப்ராணாந்ந ச ஸுக,மணேஷாபி,லஷிதம்‌ 
ந சாத்மாநம்‌ நாந்யத்‌ மேபி தவ ஷஸேஷத்வவிப,வாத்‌ | 
பஹிர்ப்பூ,தம்‌ நாத,! க்ஷண£மபி ஸஹே யாது ததா 
விநாஸம்‌ தத்ஸத்யம்‌ மதுமத;ரு! விஜ்ஞாபநமித,ம்‌ || 


57. பதவுரை:- நாத,!--எம்பெருமானே!, தவ மேஷத்‌ 
வவிப,வாத்‌ படிஹிர்ப்பூ,தம்‌--உனக்கு அடிமைப்பட்டிருக்கை 
யாகிற செல்வத்திற்குப்‌ புறம்பான, தேஹம்‌--றரீரத்தை, 
க்ஷணம்‌ அபி ந ஸஹே--ஒரு கணப்பொழுதும்‌ ஸஹிக்க 
மாட்டேன்‌; ப்ராணாந்‌--(அம்மாதிரியான) ப்ராணன்களையும்‌, 
ந ஸஹே-ஒரு கணப்பொழுதும்‌ ஸஹிக்கமாட்டேன்‌; 
அலேஷ அபிலஷிதம்‌ ஸாகம்‌ ச ந ஸஹே--எல்லாரும்‌ 
இச்சி,க்கும்‌ ஸுகூத்தையும்‌ பொறுக்கமாட்டேன்‌; ஆத்மா 
நம்‌ ச ந ஸஹே -- (ஸேஷத்வமற்ற) ஆத்மாவையும்‌ 
ஸஹிக்கமாட்டேன்‌; அந்யத்‌ இமபி ந ஸஹே-- வேறு 
எதையும்‌ பொறுக்கமாட்டேன்‌: ததா விநாஸம்‌ யாது 
(மேஷத்வமற்ற . முன்‌ சொன்னவையெல்லாம்‌) உரு 
மாய்ந்து போகட்டும்‌. மது,மத,ந!--மது,வைக்‌ கொன்ற 
எம்பிரானே!, தத்‌ ஸத்யம்‌--இது உண்மையானது; இதும்‌ 
விஜ்ஞாபநம்‌--இது (என்‌) விண்ணப்பம்‌. 


அவ: (ந தேணமிதி) கீழ்‌ ஸேஷத்வகாஷ்டை, 
யான ததீயஸேஷத்வத்தை அனுளர்தி,த்தார்‌. இதில்‌, 
ஸமேஷத்வத்துக்குப்‌ புறம்பானவற்றில்‌ அருசியைச்‌ 
சொல்லி, * அவற்றைத்‌ தவிர்த்துத்‌ தந்தருளவேணும்‌ .” 
என்கிறார்‌. 
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வ்யா;:--(ந தேஹம்‌) அஹமபிமானத்துக்கு அர்ஹமாம்‌ 
படி அந்தரங்கமான மரீரத்தையும்‌, தேவருடைய 
ஸேஷத்வத்துக்குப்‌ புறம்பாகில்‌ வேண்டேன்‌. (ந ப்ராணாந்‌) 
தே,ஹாதி,களுக்கு தாரகமான ப்ராணன்களையும்‌, மேஷத்வ 
ப;ஹிர்ப்பூ,தமாகில்‌ வேண்டேன்‌. (நச ஸுகம்‌) தேஹாதி, 
களையும்‌, ப்ராணன்களையும்‌ ஆதரிப்பது ஸாகரர்த்தமாக 
விறே. அந்த ஸுகூமும்‌ வேண்டா. ஸுகமென்று 
மோக்ஷ்ஸுக,த்தைச்‌ சொல்லவுமாம்‌, (அமோஷாபி, 
லஷீதம்‌ ஸுகம்‌) எல்லாரும்‌ ஆதரிக்கும்‌ ஸுகம்‌ 
என்றுமாம்‌. ஸுகூமென்னென்னில்‌: தேவாதி, ஸகல 
ஜந்துக்களும்‌ ஆதரிக்குமதிறே. ஸுக,மென்று பிரியச்‌ 
சொன்னபோது * அரோஷாபிலஷிதம்‌ நாந்யத்‌ கமபி” 
என்று மேல்‌ கூடக்கடவது. *நாந்யத்‌ இமபி' என்கிறது-— 
புத்ரமித்ரகளத்ரங்களென்கிறது. (ந சாத்மாநம்‌) கீழ்ச்‌ 
சொன்ன ஸகலத்துக்கும்‌ ஆஸ்ரயமாய்‌, ஜ்ஞாத்ருத்வ 
கர்த்ருத்வ போக்த்ருத்வங்களையுடைய ஆத்மாவை. (தவ 
மேஷத்வவிப,வாத்‌ பஹஹிர்ப்பூ,தம்‌) ப்ராப்தவிஷயத்தில்‌ 
மேஷத்வமாகிற பெருமைக்குப்‌ புறம்பானத்தை. அந்தர்ப்‌ 
பூதமானவன்று எல்லாம்‌ உபாதேயமென்கை. (நாத 
மேஷத்வத்துக்குப்‌ புறம்பானவை அஸஹ்யமென்கைக்கு 
அடியான / அவர்ஜநீய ஸம்ப;ந்த,த்தைச்‌ சொல்லுகிறது. 
(க்ஷணமபி ந ஸஹே) க்ஷ்ணகாலமும்‌ ஸஹிக்ககில்லேன்‌. 
காமினிக்கு பர்த்ருவிரஹத்தில்‌ சந்தனகுஸுமாதி,கள்‌ 
அஸஹ்யமானாப்போலே; & “மாருளன்‌ கவராத மணிமாமை 
குறைவிலமே””, & “உயிரினால்‌ குறைவிலமே”. 309. 
எ கேனிகாகான்‌' (௩ தே, வலோகாக்ரமணம்‌); இது இளைய 
பெருமாளுடைய உ*ஏருளுமிறையோன்‌”.* (யாது ததா 
விநாமம்‌) உருமாய்ந்துபோகவேண்டும்‌. அடிமைக்குப்‌ 


Sp rh DS TE 
*(அதி.குபாடடம்‌) 31.“௩ ஹி மே ஜீவிதேகார்த்த;”; இது 
பிராட்டியினுடைய ௧ ஏருளுமிறையோன்‌. 


/ அவர்ஜநீய--விடவொண்ணாத. ௨ திருவாய்‌ &-8, 


132 ஸ்தோத்ரரத்ன 


Troemmioftefae எனி 
ணாள எளி | 

என்‌! என்‌! எளி ணன்‌ ! 

ர. எர எர்‌ ஏரார்‌ எளி: ॥ ட ॥ 

58. துரந்தஸ்யாநாதே,ரபரிஹரணீயஸ்ய மஹதோ 
நிஹீநாசாரோ3ஹம்‌ ந்ருபமரம ப, ஸ்யாஸ்பத,மபி ! 
தயாஹிந்தே ! பந்தே! நிரவதிகவாத்ஸல்யஜலதே, ! 
தவ ஸ்மாரம்‌ ஸ்மாரம்‌ கு,ணக,ணமிதச்ச,ாமி கடதபீ,: ॥ 


புறம்பானவை அஸஹ்யமானாலும்‌ போக்குகை ஈஸ்வர 
க்ருத்யம்‌. அனுகூலங்கள்‌ ஆத,ரணீயமானாலும்‌ உண்டாக்‌ 
குகை ஈங்வரக்ருத்யம்‌. (தத்‌ ஸத்யம்‌) “இது லோகத்‌ 
திலே கேட்டறிவதொன்றன்று; மெய்யாகக்‌ கூடுமோ?” 
என்ன, “இது அஹ்ருதயமாகச்‌ சொன்னதன்று; மெய்‌”, 
(மது,மத;ந) திருமுன்‌ பே பொய்‌ சொன்னேனாகில்‌, உமக்குப்‌ 
,பொய்யனான மது, பட்டது படுகிறேன்‌. மேஷத்வத்துக்‌ 
குப்‌ புறம்பானவற்றை மதுவைப்‌ போக்கினாப்போலே 
'போக்கியருளவேணும்‌ என்னவுமாம்‌.* (இதம்‌ விஜ்ஞாபநம்‌ 
தத்‌ ஸத்யம்‌) ப்ராப்யாபேகை்ஷையில்‌ $ புரையுண்டாகிலும்‌, 
'விரோதி,வர்க்க,த்தில்‌ அருசியில்‌ பொய்யில்லை. 51. 


58. பதவுரை:-- த,யாஷிந்தோ! -- கருணைக்கடலான 
பிரானே |, பந்தோ !--எல்லாவித, பந்து, வுமானவனே |, 
நிரவதி,க வாத்ஸல்ய ஜலதே, !--எல்லையற்ற வாத்ஸல்யத்‌ 
துக்குக்‌ கடல்‌ போன்‌ றவனே], து,ரந்தஸ்ய--முடிவற்றதும்‌, 
அநாதே;:--ஆரம்ப்‌ மில்லாததும்‌, அபரிஹரணீயஸ்ய- 


“(அதி,கபாடடம்‌) “மது, மத விஜ்ஞாபிதமிதம்‌”” என்று 
பாட,மாகவுமாம்‌. அறிவிக்குமித்தனையொழிய நியமிக்க 
வொண்ணாது என்கை. 


( புரை--குற்றம்‌. 
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போக்கமுடியாததுமான, மஹத: அஸாபஸ்ய-- பெரிய 
பாபத்திற்கு, ஆஸ்பத,ம்‌ ௮பி--உறைவிடமாயிருந்தபோதி 
லும்‌, தவ--உன்னுடைய, குண கணம்‌-குணஸமூஹங்‌ 
களை, ஸ்மாரம்‌ ஸ்மாரம்‌--நினைத்து நினைத்து, கூத பீ; 
ப,யமற்றவனாய்‌, இதி இச்சராமி--இம்மாதிரி ஆசைப்படு 
கிறேன்‌. 


அவ: (துரந்தஸ்யேதி) “நிக்ரஹஹேதுவான பக, 
வத;பசாராத்‌,யற*ப,ங்கள்‌ ஸஞ்சரிக்கிற ஸம்ஸாரத்திலே, 
கைங்கர்யவிரோதி,கள்‌ அஸஹ்யமாம்படி, அதிலே அருசி 
பிறந்து, அத்தைப்‌ போக்கித்தந்தருளவேண்டும்‌ என்று 
யோகிகளுக்கு துர்பைமான இதை அபேகுஷிப்பார்‌ 
உண்டாவதே!'” என்ன, “அவதியில்லாத ௮ஸுப ங்‌ 
களையும்‌ போக்கவல்ல தேவருடைய அபரிச்சி ன்ன 
குணங்களை நினைத்திருந்து அபேக்ஷிக்கிறேன்‌”' என்கிறார்‌. 


வ்யா:—(துரந்தஸ்ய) முடிவின்‌ றிக்கேயிருக்கும்‌ அமு 
பூம்‌. ப்ராயஸ்சித்தத்தாலாதல்‌,  அனுப,வத்தாலாதல்‌, 
உத்தரகோடி காணவொண்ணாதிருக்கை. துர்விபாகமா 
யிருக்குமது என்னவுமாம்‌. * உதரர்க்கத்தில்‌ ஈககரர்ப்ப, 
வாஸங்கள்‌ பலிக்கை. (அநாதே,: ) ௨*முன்‌ செய்த முழு 
வினை” என்னக்கடவதிறே. (அபரிஹரணீயஸ்ய) ஸர்வமக்தி 
யான தேவருக்கும்‌ பிற்காலிக்கும்படியிருக்கை. (மஹத:) 
ஸங்க்‌,யாவதி,ரஹிதமாயிருக்கை, காலதத்வமுள்ளதனையும்‌ 
அனுப,வியாநின்றாலும்‌ அவதி, காணவொண்ணாதிருக்கை 
யும்‌, இப்படிப்பட்ட அமுப,த்திற்குத்‌ தொகையின்‌ றிக்கே 
யிருக்கையும்‌ ; 310. “ஏததுகவரிஏதகாா3 ணர்‌ '' (யத்‌, 
ப்‌,ரஹ்மகல்பநியுதா நுப,வேப்யகாஸ்யம்‌). அணுபரிமாண 
னான சேதனன்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ செய்தானென்று 
விஸ்மயப்படும்படியிருக்கை ; % “சீலமில்லாச்‌ சிறியன்‌”. 
( நிஹீநாசாரோ5ஹம்‌ ) அஹம்பு,த்‌;தி,பேத்‌,யமான தர்மி'்‌ 


உ உதரர்க்கம்‌ -- எதிர்காலம்‌. 2 திருவாய்‌ 1-4-2 % திருவாய்‌ 4-7-1 
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ஸ்வரூபம்‌ அத.ர்மாசார நிரூபகமாயிருக்கை, ஆசாரமா 
கிறது-விலக்ஷ்ணதார்மத்திலே இழிகைக்கு * யோக்ூயதா 
பாத,கங்களான ஸந்த்‌,யாவந்த,நாதி,கள்‌. பாபாநுஷ்டரானத்‌ 
துக்கு யோக்யனென்கை, ( ந்ருபமஈ:) சதுஷ்பாத்துக்‌ 
களிற்காட்டில்‌ தூவிபாதமே விஸேஷமென்கை, 311, 
எரி எ: ஜனா”. (ஜ்ஞாநேக ஹீந; பமுபிஸ்‌ 
ஸமா௩:) மாஸ்த்ரவங்யஜன்மமாகையாலே பசுவென்ன 
வொண்ணாது. 311. £ஆஹாரரித்‌ராபயமைதுநாதி,/ களிலே 
நியதியில்லாமையாலே மனுஷ்யனென்னவொண்ணாது. 
இரண்டு ஜன்மத்தையும்‌ தப்பினேனென்கை. (அம*பஸ்யாஸ்‌ 
பதம்‌) அமாபமாகிறது-—முஃபவிரோதி,. முப மாகிறது 
புருஷார்த்தம்‌. தத்‌,விரோதி,க்கெல்லாம்‌ ஆஸ்ரயம்‌. அக்ரு 
த்யகரணம்‌ முதலாக அஸஹ்யாபசாரம்‌ முடிவானவற்றிற்கு 
ஆகரமாயிருக்கை. தேவர்‌ குணா௩காம்‌ ஆகரமானாற்போலே 
நான்‌ அமுப,ாநாம்‌ ஆகரம்‌ என்கை. (அபி) இப்படிப்பட்ட 
வனாயிருக்கச்செய்தேயும்‌, *க்ஷணமபி ஸஹே யாது மதத, 
விநாஸம்‌' என்று அபேக்ஷிக்கைக்கும்‌ ஒரு வழியுண்டு. 
அதென்னென்னில்‌ : (தூயாஸிந்தோ) கீழ்ச்சொன்ன 
அமுப,ஸாகரமெல்லாம்‌ தேவருடைய தயார்ணவத்திலே 
ஒரு குளப்படியாயன்றோ தேவருடைய க்ருபாஸத்தை. 
169. “ எள்‌ காது: சன எனன” (வதார்ஹமபி 
காகுத்ஸ்த,: க்ருபயா பர்யபாலயத்‌), 196. * னார்‌ 
ஏன்‌ என்‌ கணக” (வ்யஸநேஷு மநுஷ்யாணாம்‌ ப்‌,ருமாம்‌ 
ப,வதி து;க்கி,த), 312. “ஏ ள எண: என”. (யதி, வா 
ராவண: ஸ்வயம்‌), 313. எள” (கச்சா நுஜாகாமி), 
(பந்தே) ஆங்ரிதருடைய இழவுபேறு தன்ன தாம்படியான 
நிருபாதி,கஸம்ப,ந்த,ம்‌ சொல்லுகிறது. 165. “எத்‌ எ எனள்‌ 
ன: (அஹம்‌ வோ பளந்தவோ ஜாத:), 203. “*எகன 
ண. (க்ருதக்ருத்யஸ்தத; ராம:), 206. “கர்‌ ஏஎ பி 
(ருணம்‌ ப்ரவ்ருத்‌,த,மிவ மே), 314. “எனா எனா எங்‌ 


*யோக்டயதாபாதடசும்‌ -- யோக்யதை (தகுதி)யைக்‌ கொடுப்பது. 
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ஏரிகள்‌ ௭8 சார்ளி 
ணன லிரா | 
என்னின்கள்‌ எகரி கார 
எண்ண என்ன! 3 ரர ma: Il 48 ॥ 


59, அநிச்ச,ந்நப்யேவம்‌ யத, புநரி௫ச்ச,ந்நிவ ரஜஸ்‌- 
தமஸ்ச,ந்நஸ்ச,த்‌,மஸ்துதிவசநப,ங்‌க,மரசயம்‌ | 
ததா$பித்த,ம்ரூபம்‌ வசநமவலம்ப்‌,யா$பி க்ருபயா 
தவமேவைவம்பூ,தம்‌ த,ரணித,ர! மே ஙிக்ஷய மந: ॥ 


எச எண: (உரஸா தாரயாமாள பார்த்தம்‌ ஸஞ்சராதய 
மாதவ), 287. “ஈத ஈர ௫ எள: ” (மம ப்ராணா ஹி 
பாண்ட,வா;). (நிரவதி,கவாத்ஸல்யஜலதே) வாத்ஸல்யமா 
கிறது:--அன்‌ றீன்‌ற கன்றின்பக்கல்‌ தேரஷம்‌ தாய்க்கு 
போக்யமாயிருக்குமாபோலே, ஆல்ரிததேரஷம்‌ போக்ய 
மாயிருக்கை, கருபாஸமுத்ரத்துக்குக்‌ கரையுண்டாகிலும்‌ 
வாத்ஸல்ய ஸாகரத்துக்குக் கரையில்லையென்கை, 315, 
“ணாள: ”  (ஸரணாக,தவத்ஸல:), 316. “ர்‌ 
எண்ன” (ரிபூணாமபி வத்ஸல:), 200. “அன்‌ ஏன்‌ என னான” 
(தோஷோ யத்‌,யபி தஸ்ய ஸ்யாத்‌), 308. “னர நலனா 
ஏன க கார்‌ சின எ” (த்வயி கிஞ்சித்‌ ஸமாபந்நே கிம்‌ 
கார்யம்‌ ஸீதயா மம), 83. எனச்‌ வி்‌ எக்‌” (அப்யஹம்‌ 
ஜீவிதம்‌ ஜஹ்யாம்‌), (தவ குணக,ணம்‌ ஸ்மாரம்‌ ஸ்மாரம்‌ ) 
ஸ்ம்ருத்வா ஸ்ம்ருத்வா. கீழ்ச்சொன்ன குணங்களையுடைய 
தேவருடைய திருக்கல்யாணகு,ண ஸமூஹத்தை எப்போ தும்‌ 
சிந்தை செய்து செய்து, 317. “ஏளன எச: (குணா 
நாமாகரோ மஹாந்‌), 106, “ஊனா எர ணை” (யதா 
ரத்காநி ஜலதே,:), 318. “எடு: ” ( சதுர்முகராயு: ). 
(இ௫ச்சா£மி ௧,தபீ,:) அற*பாஸ்பத,மான என்னை நினைத்து 
அஞ்சாதே, தேவர்‌ குணக,ணத்தை நினைத்து £௩ தேஹம்‌ 
௩ ப்ராணாந்‌ என்கிறபடியே இச்சி,யாநின்றேன்‌. 58. 


136 ஸ்தோத்ரரத்ன 


59, பதவுரை:-- த,ரணித.ர ! -- (வராஹாவதாரத்தில்‌ 
ரஸாதலத்திலிருந்து) பூமியை மேல்‌ எடுத்த எம்பிரானே, 
ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ ச,ந்ந: (அஹம்‌)--ரஜோகு,ண தமோகுணங்க 
ளாலே மறைக்கப்பட்ட அடியேன்‌,ஏவம்‌ அநிச்ச,ந்‌ ௮பி--இம்‌ 
மாதிரி விரும்பாதபோதிலும்‌, இதி இச்ச,ந்‌ இவ--உண்மை 
யாக விரும்புபவன்போல, குத்‌$ம ஸ்துதி வசந பங்கம்‌ 
கபடமான ஸ்துதிவசன ப்ரகாரத்தை, மதி, புந: அரசயம்‌ 
ததா அ௮பி--செய்தேனாகிலும்‌, இத்தஃம்‌ ரூபம்‌ -- இம்மாதிரி 
யான, வசநம்‌--வார்த்தையை, அவலம்ப்‌,ய அபி-- பற்றா 
சாகக்கொண்டாவது, க்ருபயா -- தூயையினாலே, த்வம்‌ 
ஏவ--நீயே, ஏவம்‌ பூதம்‌ மே மந: ஸமிக்ஷய- இப்படிப்பட்ட 
என்‌ மனஸ்ஸைத்‌ திருத்தியருளவேணும்‌. 


அவ: (அநிச்சுந்நிதி) “* “இச்சபாமி” என்கிற இச்சை, 


தான்‌ ஸத்யமோ?”' என்ன, “மந்த,பு,த்‌தி,யான நான்‌ 
விஷயானுரூபமான இச்சையுண்டு என்று திருமுன்பே 
விண்ணப்பம்‌ செய்யப்போகாது.  இச்சளஸ9சகமான 


வசனத்தை அவலம்பி,த்து மெய்யாம்படி என்னுடைய 
மனஸ்ஸை ஸிக்ஷித்தருளவேண்டும்‌'” என்கிறார்‌. 


வ்யா:-- (ஏவமநிச்ச,ந்நபி) உக்தமான ப்ரகாரத்துக்கு 
அனுரூபமான இச்சை,யின்றிக்கேயிருந்ததாகிலும்‌, நாஸ்தி 
கரல்லாமையாலே இச்சை,யில்லை என்னமாட்டார்‌, பேற்‌ 
றுக்கு அனுரூபமான இச்சை, பெறாமையாலே உண்டு 
என்னமாட்டார்‌. ( புநரிதச்ச,ந்நிவ ) மெய்யான இச்சை, 
யுடையார்‌ சொல்லுமாபோலே. (சூத்மஸ்துதிவசநப ங்க 
மரசயம்‌) க்ருத்ரிமஸ்‌ துதிவசனம்‌ மெய்யென்று ப்‌,ரமிக்கும்படி 
பண்ணினேன்‌. வசனப்ரகாரத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ ஸர்வ 
ஜ்ஞரான தேவரும்‌ மெய்யென்று ப்‌,ரமிக்கும்படி சொன்‌ 
னேன்‌. க * பொய்யே கைம்மை சொல்லி” என்னுமா 
போலே. ஹேதுவென்‌? என்ன, (ரஜஸ்தமஸ்ச,ந்ந: ) 


திருவாய்‌ 5-1-1. 
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அந்யதளஜ்ஞான விபரீதஜ்ஞான ஹேதுவான ரஜஸ்‌ 
தமஸ்ஸுக்களாலே மறைக்கப்பட்டவனாய்க்கொண்டு என்ற 
படி. அநாதிகாலம்‌ அந்த தேஹம்‌ ஸ்வஸ்வரூப பரஸ்வ 
ரூபங்களை மறைத்துப்போந்தது ரஜஸ்தமோ த்,வாரத்‌ 
தாலேயிறே. ( ததளபி ) இப்படி த்யாஜ்யமாகவேண்டும்‌ 
செயலைச்‌ செய்தேனாகிலும்‌. 319. “எனன எர" (யாதா 
தத்‌,யே௩ வர்ணிதம்‌) என்கிறபடியே, ஸர்வஜ்ஞ ஸகாமத்‌ 
திலே மெய்‌ சொல்லிப்‌ பிழைக்கவேண்டியிருக்க, அங்கே 
பொய்‌ பற்றினால்‌ த்யாஜ்யனிறே. (இத்த,ம்ரூபம்‌ வசநம 
வலம்ப்‌,ய) £௩ தேஹம்‌ ௩ ப்ராணா௩்‌”, *த,யாஸிந்தேர பந்தோ” 
என்கிற வசனமாத்ரத்தையே பற்றாசாகக்கொண்டு, 
“மாதவன்‌ என்றதே கொண்டு” என்றும்‌, %“திருமாலிருஞ்‌ 
சோலைமலையென்றேன்‌ என்னத்‌ திருமால்‌ வந்து என்‌ நெஞ்சு 
நிறையப்‌ புகுந்தான்‌” என்றும்‌, உக்திமாத்ரமே ஜீவிக்கை 
யாம்‌ விஷயமிறே. (க்ருபயா) 199. “ஏன? (வதார்‌ 
ஹம்‌) என்கிறபடியே தேரஷத்தில்‌ *அவிஜ்ஞாதா” வாயிற்று 
க்ருபாபாரதந்தர்யத்தாலே. (ஏவம்பூ,தம்‌ மே மநஸ்த்வமேவ 
ஸ்ிக்ஷம) சத்மஸ்துதிக்கு உபகரணமான ம௩ஸ்ளை, 
அடிமைகொள்ளக்‌ கடவ தேவரே ,அதுக்கு உபகரண 
மாம்படி ஸிக்ஷித்தருள வேண்டும்‌. 6 “£தீ மனம்‌ கெடுத்தாய்‌””, 
8மருவித்தொழும்‌ மனமே தந்தாய்‌?” என்கிறபடியே, 
பராஹ்யமான மனஸ்ஸைத்தவிர்த்து அடிமைக்கு அனுகூல 
மான மனஸ்ஸைத்‌ தந்தருளவேணும்‌. 6 “மனனக மலமறக்‌ 
கழுவி?” என்கிறபடியே, மகோகைர்மல்யம்‌ யோக,த்தாலே 
பிறக்கக்கடவது உபாஸகனுக்கு. அந்த யோக,ஸ்தானத 
திலே பகவதணனுக்ரஹமாயிறே இவ்வதிகாரிக்கு இருப்‌ 
பது. (கதுரணிதற) ரஸாதலகதையான பூமியை ஆபத்தே 
ஹேதுவாக உத்தரித்தவரல்லீரோ தேவர்‌. £ “ஏனமாய்‌ 
நிலம்‌ கீண்ட என்னப்பனே |?” என்றும்‌, ஐ “பன்றியாய்‌ 


உதிருவாய்‌ 2-7-3. ம்‌ திருவாய்‌ 10-8-1, ₹ திருவாய்‌ 2-7-8, 
ப திருவாய்‌ 2-7-7, € திருவாய்‌ 1-9-8. ர்‌ திருவாய்‌ 5-7-6, 
ஸ்தோ--18 £ பெரியதிருமொழி 1-1ஃக்‌* 
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ரி ன்‌ ன்‌ வரன்‌ Tage 
பட்டத தடட இபப எ இப 
எனகன ஏிளானனிர்‌ 
ராஷீர்‌ எனி ஈர € ரப 6௨ 
60. பிதா த்வம்‌ மாதா த்வம்‌ த,யிததநயஸ்த்வம்‌ ப்ரியஸுஹ்ருத்‌ 
த்வமேவ த்வம்‌ மித்ரம்‌ கு,ருரஹி ௧,;திங்சாஹி ஜக,தாம்‌ | 


தீவதீயஸ்‌ த்வத்‌,ப்‌,ருத்யஸ்‌ தவ பரிஜநஸ்‌ த்வத்‌,க,திரஹம்‌ 
ப்ரபந்நமங்சைவம்‌ ஸத்யஹமபி தவைவாலிமி ஹி ப,ர:॥ 


'அன்று பாரகம்‌ கீண்ட பாழியான்‌”” என்றும்‌ ஸம்ப,ந்த, 
மும்‌ மக்தியுமுண்டு. இவனிடத்தில்‌ இனி இச்சையே 
வேண்டுவது, அதை உண்டாக்கி ரக்ஷித்தருளவேண்டும்‌ 
என்கிறார்‌. 59. 

60. பதவுரை: ஜகதாம்‌ -- உலகங்களுக்கெல்லாம்‌, 
பிதா த்வம்‌--தந்தையும்‌ நீயே; மாதா த்வம்‌--தாயும்‌ நீயே; 
தயித தநய: த்வம்‌ -- பிரியனான புத்திரனும்‌ நீயே; ப்ரிய 
ஸுஹ்ருத்‌ த்வம்‌ ஏவ -- ௩ல்ல மனத்தையுடைய ஈண்பனும்‌ 
நீயே; த்வம்‌ மித்ரம்‌--( ரஹஸ்யங்களையும்‌ சொல்லத்தக்க ) 
தோழனும்‌ நீயே; கு,ரு: அஹி -— ஆசாரியனும்‌ நீயே ; 
க,இற்ச ௮ஷி--உபாயமும்‌ (உபேயமும்‌) நீயே; அஹம்‌ 
நானோவெனில்‌, த்வ8,ய: -- உன்னுடையவன்‌; த்வத்‌ ப்‌,௬ 
தய: - உன்னுடைய அடிமை; தவ பரிஜந:-உன்னுடைய 
தாஸன்‌; த்வத்‌, கதி:--உன்னையே பரமப்ராப்யமாக உடை 
யவன்‌; ப்ரபந்ந: ச--உன்னையே உபாயமாகக்கொண்டவன்‌; 
ஏவம்‌ ஸதி--இம்மாதிரியிருக்கையில்‌, தவ ஏவ--உனக்கே, 
பர: அஸ்மி ஹி-- ரக்ஷிக்கத்தக்கவனாக இருக்கிறேனன் நோ. 


அவ: (பிதா த்வமிதி) “*இச்சை;,யுமின்‌ றிக்கே, உக்தி 
மாத்ரத்தைக்‌ கொண்டு இச்சையையும்‌ உண்டாக்கி 
ரக்கித்தருளவேண்டுமென்கிறதென்‌?”” என்ன, அவர்ஜனீய 
ஸம்ப,ந்த,த்தைச்‌ சொல்லுகிறார்‌. 
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\ 

வ்யா:- (பிதா த்வம்‌) உத்பாத,கராய்‌, ஹிதகாமராய்‌, 
இருக்கிறவர்‌ தேவர்‌. (மாதா த்வம்‌) கரர்ப்பத,ரணம்‌ | 
பண்ணி, ப்ரஸலவக்லேறத்தை அநுப,வித்து, அம௭சிப்ர 
ஸவங்களையும்‌ மதியாதே இவன்‌ ப்ரியஹிதமே அபேச்ஷித்‌ 
திருக்கும்சீ£ தாயைப்போலே பரிவுடையீர்‌ தேவர்‌, 320. 
“ரான ஏஎ: (பிதா5ஹமஸ்ய ஜகூத:), 321. “ஏன்‌ 
சினை இன” (பூதாகாம்‌ யோ5வ்யய: பிதா), ௩ “தஞ்ச 
மாகிய தந்தை தாய்‌”. (த,மிததநயஸ்த்வம்‌) அபிமதனாய்‌ 
நிரயநிஸ்தாரகனான புத்ரனைப்போலே நின்று ஸஹகரிப்பீர்‌ 
தேவர்‌. b“௩ன்‌ மக்களும்‌ மேலாத்‌ தாய்‌ தந்தையும்‌ அவரே””. 
(ப்ரியஸுஹ்ருத்‌ த்வமேவ) அபி, மதருமாய்‌ ஸர்வகாலத்திலும்‌ 
ஸோபனத்தையே பண்ணும்‌ திருவுள்ளத்தையுடையரா 
யிருப்பீர்‌ தேவரீர்‌. அர்த்தத்தைப்‌ பண்ணினாலும்‌ விட 
வோண்ணாத அபிமதத்வம்‌, அ௩பி,மதனானாலும்‌ விடவொண் 
ணாத ஸுஹ்ருத்தவம்‌. அவதரரணம்‌ ஸர்வத்திலும்‌ அன்‌ 
வயிக்கக்கடவது, (த்வம்‌ மித்ரம்‌) அர்ஜுனன்‌ ஸுப,த்‌,ரை 
யுடைய ஸ்வயம்வரத்தை தேவருக்கு அறிவித்து லபி,த்தாற் 
போலே ௮ஸேஷரஹஸ்யங்களையும்‌ அறிவிக்கலாம்படி 
விஸ்வஸநீயராயிருப்பீர்‌ தேவரே. .(கு,ருரஹி) 322, “எனன 8௭ 
எண: (மந்ம௩ா பவ மத்ப,க்த:) என்றும்‌, 49, “எரிக்‌ என்‌ 
ஈஸ” (மாமேகம்‌ மரணம்‌ வ்ரஜ) என்றும்‌ நின்ற நிலைகளிலே 
ஹிதோபதே,ஸம்‌ பண்ணும்‌ ஆசார்யரும்‌ தேவரே. (கதிஸ்‌ 
சாஹி) புருஷார்த்தேோபாயபூ,தரும்‌ தேவர்‌ என்னுதல்‌; 
“£ கந்தவ்யத்வாத்‌ கூதி: ” என்று பரமப்ராப்யர்‌ தேவர்‌ 
என்னுதல்‌. (ஜகதாம்‌) இந்த ஸம்பந்தம்‌ தேவாதி, 
ஸகலப்ராணிகளுக்கும்‌ ஸாதாரணம்‌, உப,யவிபூ,திக்கும்‌ 
ஸாதாரணமென்னவுமாம்‌. ( த்வதய: ) அந்த ஸாமாந்ய 
மொழிய தமக்குண்டான விஸலேஷப்ரதிபத்தியை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌. 295. “ஏனா” (யஸ்யாஸ்மி) என்கிறபடியே 
தேவருக்கு ஸேஷபூ,தன்‌. ( த்வத்‌ப்‌,ருத்ய: ) தேவருக்கு 


2 திருவாய்‌ 9-6-9, b திருவாய்‌ 5-1.8, 
p:lacharya.org 
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ஸின்‌ எ என்‌ சார்‌ எரர்‌ 
go gor ராரா பு 
ARTEAGA 


ணின்‌ என எர! Fa RIE 


61, க்கல்‌ வம்மே மஹதி ஐக,தி க்வாதயமஸாம்‌ 
நாம்‌ யுத்தாநாம்‌, குுணபுருஷதத்த்வஸ்தி,திவிதாம்‌ | 
நிஸர்க்தளதே,வ த்வச்சரணகமலைகாந்தமநஸாம்‌ 
அதேோ5த;: பாமாத்மா மரணத, ! நிமஜ்ஜாமி தமி |) 


அதிறயத்தை விளைத்து ஸ்வரூபம்‌ பெறும்‌ ஸம்பந்த,த்தை 
உடையன்‌ என்கை. அதினாலே தேவருக்கு ப,ரணீயன்‌ 
என்னுதல்‌, '(தவ பரிஜந:) 323. “சாணான்‌” (ஆத்மதூஸ்யம்‌) 
என்கிற கிருபாதி,கத;ஸபூ,தன்‌ என்னுதல்‌. -18. ப 
Tad ணா: எனா” (தரஸபைதாஸ்‌ ஸ்வதஸ்ஸர்வே 
ஹ்யாத்மா௩: பரமாத்ம௩:), 28. “எ ஏர்‌ கரினா” (அஹம்‌ 
ஸர்வம்‌ கரிஷ்யாமி) என்று ஸர்வகைங்கர்யத்துக்கும்‌ 
அர்ஹன்‌; (தவத்‌,க,தி:)' தேவரே ப்ராப்யபூ,தர்‌ என்றிருக்‌ 
"கிறேன்‌. (அஹம்‌ ப்ரபந்நஸ்ச)  ப்ராப்யம்‌ பெறுகைக்கு 
"தே ரையே உபாயமாக அத்்‌,யவஸிக்கிறேன்‌. (ஏலம்‌ 
ஸதி) ' தேவர்‌ ஸர்வவித,பூந்து,வுமாய்‌, நான்‌ அரந்யகூதியு 
மரன்‌ பின்பு. (அஹமபி) அஹ்ருத,யோக்தனானாலும்‌. 
(தவைவ ப்ரோ3ஸ்மி) தேவருக்கே ப,ரனாகிறேன்‌. ஜ்ஞான 
ஸக்த்யா; யாலும்‌, ப்ராப்தியாலும்‌ என்‌ கார்யம்‌ தேவ 
'ருக்கே பரம்‌ என்கை, பூரமாகையாவது-—ஸர்வதே,மு௦ 
ஸர்வகால்‌ ஸர்வாவஸ்தைகளிலும்‌ ஸர்வப்ரகார நீர்‌ 
வாஹ்யனாகை. த 60. 


61. நதவுரை:-- ॥ரணத,!--ரணமளிக்கும்‌ பிரானே], 
அஹம்‌4-அடியேன்‌, ஜக;--உலகில்‌, க்‌,யாத யாஸாம்‌-- 
ப்ரஸித் தமான புகழையுடையவர்களும்‌, :மர-ஜநாம்‌— பரி 
ஈத்த மானவர்களும்‌, யுக்தாநாம்‌--உன்னுடன்‌ சேர்க்‌ 
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௩ 


கையை விரும்புகிறவர்களும்‌, குண புருஷ தத்த்வ ஸ்‌இ,இ 
விதராம்‌--௮சித்‌, சித்‌ என்னும்‌ தத்வங்களின்‌ ஸ்வரூப 
ஸ்வபாவங்களை அறிந்தவர்களும்‌, நிஸர்க்காத்‌ ஏவ 
இயற்கையாகவே, த்வத்‌ சரண கமல ஏகாந்த மநஸாம்‌-- 
உன்னுடைய திருவடித்தாமரைகளிலேயே ஈடுபட்ட 
மனஸ்ஸை உடையவர்களுமான . பெரியோர்களுடைய, 
மஹதி வம்ஸே--பெருங்குலத்திலே, ஜநித்வா--பிறந்தும்‌, 
பாபாத்மா -- பாபமே உருவெடுத்தா ற்போலிருப்பவனாய்‌, 
ததமஸி--ப்ரக்ருதியில்‌, அத,: அத,:--கீழே கீழே, நிமஜ்ஜாமி-- 
அழுந்திக்கொண்டிருக்கிறேன்‌. 


அவ: (ஜநித்வேதி) “நீர்‌ மஹாவம்ஊப்ரஸூ$த 
ரல்லீரோ? நிராலம்பூரைப்போலே இங்ஙன்‌ சொல்லுகிற 
தென்‌?” என்ன, ““இவ்வம்மத்தில்‌ பிறந்தேனேயாகிலும்‌, 
பாபப்ரசுரனாகையாலே ஸம்ஸாரத்தில்‌ அழுந்தாநின்றேன்‌; 
எடுத்தருளவேண்டும்‌”” என்கிறார்‌. 


வ்யா:--(மஹதி வம்மே அஹம்‌ ஜநித்வா) வம்மத்‌ துக்கு 
மஹத்தையாவது,-- மஹாத்மாக்கள்‌ வந்து ஜனிக்கை. 
324. “மரு களாம்‌ ௮௫ என ஏகிய” (ஏத்தி, துர்லப, 
தரம்‌ லோகே ஜந்ம யதீத்‌,ருறம்‌) என்னும்‌ வம்மத்திலே 
பிறந்துவைத்து அரர்த்த,ப்படாநின்றேனென்கை, (ஜக,தி 
க்யாதயமஸாம்‌) சதுஸ்ஸாக,ரபர்யந்தமான பூமியெல்லாம்‌ 
ப்ரஸித்‌,த,மான புகழையுடையவர்கள்‌. ௨ *£திகழும்‌ தன்‌ திரு 
வருள்‌ செய்துலகத்தார்‌ புகழும்‌ புகழ்‌ தானது காட்டித்தந்து”” 
என்கிறபடியே ப,குவத்‌,விஷயீகாரத்தால்‌ வந்த புகழ்‌. 
(நாம்‌) ப.கு,வத்‌,வ்யதிரிக்தவிஷயங்களில்‌ போக்யதா 
கந்த, ரஹிதராயிருக்கை. ஆந்தரபராஹ்யமமான உபய 
ஸரு£சியைச்‌ சொல்லவுமாம்‌. இவ்வம்மத்திலே பிறந்து 
அஸுஃபராஸ்பத,மென்னக்கடவீரோ ? (யுக்தாநாம்‌) 325. 
“ககன: சியான்‌” (க்ருதக்ருத்யா: ப்ரதீக்ஷந்தே) என்கிற 
கல்ட்‌ வழக்கம்‌ 5 க ணில்‌ அல டவ பக வல்ல 


உதிருவால்‌ 8-7.5. ்‌ ன்‌ 
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ake: தடய ப்பட்ட 
கான்‌ னி எள்‌ எரு) 
ஏ; mfg: ஊாளின்‌ ண்‌: 
qe oR என்ன்‌: | 8 ॥ 


படியே நித்யயோக,த்தில்‌ ஆகாங்க்ஷமாணராயிருக்குமவர்‌ 
கள்‌, க “மாக வைகுந்தம்‌ காண்பதற்கு என்‌ மனம்‌ ஏக 
மெண்ணும்‌” என்று இருக்கை, இளையபெருமாளைப்போலே 
தேவரோடேயல்லது செல்லாதவர்களென்னுதல்‌. “இப்ப 
டிப்பட்ட வம்மத்திலே பிறந்து * இச்சை, போராது * 
என்னக்கட்வீரோ ??” என்ன; (குணபுருஷதத்த்வஸ்தி,தி 
விதம்‌), சித,சிதீ,ம்வரர்களுடைய ஸ்வரூபஸ்வப [ரவ 
ஸம்பரந்தங்களை அறியுமவர்கள்‌, *கூணம்‌' என்று குணா 
ங்ரயமான ப்ரக்ருதியைச்‌ சொல்லுகிறது. ஸ்தி,தியா 
வது ஸ்வரூபஸ்வப,ாவாதி,கள்‌. (நிஸர்க்களதே,வேத்யாதி,) 
வத்ஸமானது ஜனித்தபோதே தாய்முலையிலே வாய்‌ 
வைக்குமாபோலே த்வச்சரணாரவிந்தங்களிலே ஏகாந்த 
மான மனஸ்ஸை ஜன்மப்ரப்‌,ருதியாக உடையவர்கள்‌. கீழ்ச்‌ 
“சொன்ன ஸாசியோகராதி,கள்‌ கைளர்க்கிகமென்கை. 
(பாபாத்மா) பாபந்தான்‌ ஒரு வடிவு கொண்டாற்போலே 
இருக்குமவன்‌. ஜ்ஞாகா௩ந்தமொழிய, பாபமே நிரூபகமா 
யிருக்கை. ( மரணத, ) இவ்வளவிலும்‌ உன்‌ பக்கல்‌ 
அவகாஸமுண்டாம்படி ஆள்‌ பார்த்து உழிதரும்‌ தேவரீரே. 
( தமஹி ௮தேரஈ$தே நிமஜ்ஜாமி ) ப்ரக்ருதியிலே, தேவர்‌ 
எடுக்க நினைத்தாலும்‌ கைக்கொட்டாதபடி ஆழகின்றேன்‌. 
௦ *பன்மாமாயப்‌ பல்‌ பிறவியில்‌ படிகின்ற யான்‌?” என்கிற 
படியே இன்னம்‌ தரை கண்டிலேன்‌ எனகிறார்‌. இத்தால்‌ 
ஸாந்தாநிகர்‌ தேவர்‌ பக்கல்‌ அவகளஹித்த அளவும்‌ நான்‌ 
ப்ரக்ருதியிலே உள்‌ புக்கேனென்கை. ஜனித்த வம்ஸமிது; 
தேவர்‌ மரண்யர்‌; நான்‌ படுகிற பாடு இதுவிறே. ௮ஸ 
3 திருவாய்‌ 9-9-7, 6 தான்‌-திருவ 60, 6 திருவாய்‌ 3-2-2, 


http://achary 
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62. அமர்யாத;: க்ஷாத்ஜ்‌ சலமஇரஸூயாப்ரஸவபூ ட: 
க்ருதக்‌,நோ துர்மாநீ ஸ்மரபரவஸோ வஞ்சநபர: | 
ந்ருறம்ஸ: பாபிஷ்ட,: கத, மஹமிதோ து.க்க,ஜலதே,: 
அபாராது,த்தர்ணஸ்‌ தவ பரிசரேயம்‌ சரணயோ: | 


மஞ்ஜனைப்போலே வம்மப்ரப,ாவமும்‌ ஜீவியாதே தேவ 
ருடைய நீர்மையும்‌ ஜீவியாதேயிருக்கிறபடியிறே என்‌ 
னுடைய பாபப்ராசுர்யம்‌ என்கிறார்‌. 61. 


62. பதவுரை: அமர்யாத; -- வேத வரம்பை மீறின 
வனும்‌, க்ஷுத்ர: -- நீச விஷயங்களில்‌ மிகவும்‌ சாபல்ய 
முள்ளவனும்‌, சல மதி:--நிலையற்ற நெஞ்சையுடையவனும்‌, 
அஸூயா ப்ரஸவ பூ:--(பிறர்‌ குணத்தையும்‌ தேோஷமாகப்‌ 
பார்க்கும்‌ அஸூயைக்குப்‌ பிறப்பிடமானவனும்‌, க்ருதக்‌,ந:- 
௩ன்மை செய்தவர்களுக்குத்‌ தீமை செய்பவனும்‌, துர்‌ 
மாநீ - ஹேயமான கர்வத்தையுடையவனும்‌, ஸ்மர பர 
வம;:--காம வசப்பட்டவனும்‌, வஞ்சநபர:--வஞ்சிப்பவனும்‌, 
'ந்ருஸம்ஸ:--கொடுமையான காரியங்களைச்‌ செய்பவனும்‌, 
பாபிஷ்ட,;-பாபத்திலேயே ஊன்‌ றியிருப்பவனுமான, அஹம்‌ - 
கான்‌, இத: -- இந்த, அபாராத்‌--கரைகாணவொண்ணாத, 
துடிக்க, ஜலதே-துன்பக்கடலிலிருந்து, உத்‌தர்ண:--கரை 
யேறியவனாய்‌, தவ சரணயோ: -- உன்னுடைய திருவடி 
களில்‌, கதம்‌ பரிசரேயம்‌--எப்படி அடிமை செய்யப்பெறு 
வேன்‌ ? 


| 
அவ: (அமர்மாத;) '*இவ்வம்றத்தில்‌ ஜன்மத்தையும்‌ 

அஸத்ஸமமாக்கவல்ல பாபம்‌ உமக்கு ஏது?!” என்ன, 

“பாபாத்மா” என்கிறத்தைப்‌ ப்ரக்கப்பேசுகிறார்‌. 


வ்யா:-- (அமர்யாத;:) வேதமர்யாதைக்கு பஹிர்ப்‌ 
பூதன்‌. (க்ஷாத்ர:) க்ஷுத்ரத்வமாவது,--நீசவிஷயங்களில்‌ 
அதிசபலன்‌; ௩ உஜ்ஜீவனஹேதலான வேதமர்யாதையை 
அனாதரித்து, அதுக்கு மேலே விகாமஹேதுவான நீச 
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ஸேவையிலே அதிசபலன்‌. (சலமத:) 'நீசவிஷயப்ராவண்‌ 
யம்‌ நாறஹேது; வேத,ப்ரதிபாத்‌ விஷயமே உத்‌;தேஸ்‌ 
யம்‌” என்று ஒரு ஜ்ஞாகாதிகன்‌ ஹிதம்‌ சொன்னால்‌, 
அதில்‌ வ்யவஸ்தி,தசித்தனல்லேன்‌. ( அஸூயாப்ரஸவபூ,: ) 
பரகுணங்களிலே தேோோஷத்தை உண்டாக்குகைக்கு உத்‌ 
பத்திஸ்தானம்‌. தனக்கு தேரஷமுண்டாமளவன்‌றிக்கே, 
பிறர்‌ குணங்களிலும்‌ தோஷத்தை உண்டாக்குமவன்‌ 
என்கை. (க்ருதக்‌,ந:) : உபகரித்த விஷயத்திலே அபகா 
ரத்தைப்‌ பண்ணுகை 326. “பு 8௭ ஜாப்‌ எ எல்‌ எரா 
ஈன! கரி எ ண என எனை” (கோக்‌, கே 
சைவ ஸுராபே ௪ சோரே ப,குநவ்ரதே ததர | நிஷ்க்ருதிர்‌ 
விஹிதா ஸத்,பிட்‌ க்ருதக்‌,கே நாஸ்தி நிஷ்க்ருதி:॥) என்று 
மாதாபித்ருமதத்திலும்‌. வத்ஸலதரமான ஸாஸ்த்ரத்திலும்‌ 
பஹிஷ்க்ருதனென்கை. (துள்மாநீ) இப்படி நிக்ருஷ்டனா 
யிருக்கச்செய்தேயும்‌ ஸர்வோத்க்ருஷ்டருக்கு அவ்வருகாகத்‌ 
தன்னை நினைத்து, 327. “$னஞ்‌” (ஈங்வரோ5ஹம்‌) என்று 
இருக்குமவன்‌. . ( ஸ்மரமரவரு: ) தன்னை உத்க்ருஷ்டாத்‌ 
மாக்களுக்கும்‌ மேலாக நினைத்திருக்கிறவளவன்‌ றிக்கே, 
விஷயப்ராவண்ய ஹேதுவான காமனுக்குப்‌ பரதந்த்ரனாக 
வும்‌, ப.கூவத்ப்ராவண்யஹேதுபூ,தரானாரைத்‌ தாழ நினைத்‌ 
தும்‌ அனர்த்த,ப்பட்டேனென்கை. (வஞ்சநபர:) காமபார 
வல்யத்தாலே விஷயங்களிலே ப்ரவணனாய்‌, அவ்விஷயங்‌ 
களிலும்‌ தூரவ்யங்களை' வஞ்சித்து வர்த்திக்குமவன்‌. 
ஊ£சூதனாய்க்‌ கள்வனாகி”, b“சூதினைப்‌ பெருக்கிக்‌ களவினைத்‌ 
துணிந்து” என்று சொல்லுகிறபடியே. ( ந்ருமம்ஸ: ) 
தான்‌ விரும்பின விஷயங்களில்‌ வஞ்சகனாயன்‌ றிக்கே, 
தன்னை விங்வஸித்திருப்பார்‌ பக்கல்‌ க்ரூரகர்மாவாயிருக்கு 
மவன்‌. (பாபிஷ்ட;) இதுக்கெல்லாம்‌ அடி பாபருசியாய்‌, 
அதிலே வ்யவஸ்திதனாயிருக்கை, ௦“பாவமே செய்து 
பாவியானேன்‌””, 0 ““ஒப்பிலாத்‌ தீவினையேன்‌”, நானே 
உ திருமாலை 16, 6 பெரியதிருமொழி 1-63, பெரியதிருமொழி 1.9-9. 
8 திருவாய்‌ 7-9-4, ௨ பெரியதிருமொழி 1-9-2, 
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TYR! FE ஏன்‌ எக 
© 
எர ஏ TT ஆட்ட்கு யாசி 
எணண! எலல: 
a கரண ரண்‌ எ $311 
63. ரகு,வர! யத,பூ,ஸ்த்வம்‌ தாத்‌, ருமோ வாயஸஸ்ய 
ய்ரணத இதி தவாளுர்‌ யச்ச சைத்‌,யஸ்ய க்ருஷ்ண! | 
ப்ரதிப,வமபராத்‌,து,ர்‌ முக்‌,த,! ஸாயுஜ்யதே” 5பூ்‌ 
வத, கமபதமாகஹ்தஸ்ய தே$ஸ்தி க்ஷமாயா: | 


நானாவித௩ரகம்‌ புகும்‌ பாவம்‌ செய்தேன்‌”, 230. “ஏஜ்‌ 
ஊண்‌?” (அஹமஸ்ம்யபராத;௱ாாமாலய:) 328. “ஏண்‌ 
எர ஜு: (ராவணோ நாம துர்வ்ருத்த:), &*நீசனேன்‌ 
நிறைவொன்றுமிலேன்‌”” என்று அறிவுடையார்‌ தந்தாமைப்‌ 
பேசும்படியான பாபத்திலே நிஷ்டையுடையவன்‌. 
(அபாராத்‌ து;:க்க;ஜலதே,: கதம்‌ உத்தர்ண:) ஒரு நாளிலே 
தொடங்கின து,க்க,மென்னுதல்‌, மேல்‌ ஒரு நாளிலே 
முடிவு காணுதல்‌ செய்யுமதல்லாமையாலே, த்ருஷ்டி 
விஷம்போலே காணவே பயமாயிருக்கிற து;க்கஸாகரத்‌ 
தில்‌ நின்றும்‌. (௬த,முத்தீர்ண:) இதில்‌ அழுந்திக்கிடக்கிற 
நான்‌ கரையேறவென்பதொன்று உண்டோ? %“முத்தனார்‌”” 
என்கிறபடியே அஸ்ப்ருஷ்டஸம்ஸாரக,ந்தரான தேவரே 
கரையேற்றவேண்டுமென்கை. (தவ சரணயோ: கதம்‌ பரி 
சரேயம்‌) து;க்க.நிவ்ருத்திக்கும்‌ அக்ஷமனாயிருக்கிற நான்‌, 
நித்யஸுூரிகள்‌ அடிமை செய்கிற தேவர்‌ திருவடிகளிலே 
எங்ஙனே பரிசர்யை பண்ணுவன்‌ ? து;:க்கறிவ்ருத்தியும்‌ 
தேவருக்கே பழம்‌; அடிமைகொள்ளுகையும்‌ தேவருக்கே 
ப,ரமென்கை. 62. 


உதிருவாய்‌ 9-9-4. ந்‌ திருச்சந்த 115. 
ஸ்தோ19 


* 
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63. பதவுரை:-- ரகு,வர!--ரகு, குலத்தில்‌ மேலான 
வனான ராமனாக அவதரித்தவனே!, தாத்‌ரும: வாய 
ஸஸ்ய--அப்படிப்பட்ட (பெரும்‌ பாவம்‌ செய்த) காகா 
ஸுரன்‌ விஷயத்தில்‌, ப்ரணத: இதி-மரணாக;தன்‌ என்று 
நினைத்து, த்வம்‌--நீ, தயாளு: அபூ யத்‌--அருளினாயன்‌ றோ. 
முக்த! க்ருஷ்ண!--தேரஷங்களை அறியாத க்ருஷ்ணனே!, 
ப்ரஇப,வம்‌--ஜன்மந்தோறும்‌, அபராத்து;--௮ பர £ த, ம்‌ 
செய்த, சைத்‌,யஸ்ய--சேதி,குலத்தவனான ஸிற-பாலனுக்கு, 
ஸாயுஜ்யத;: அபூ ௪ யத்‌--மோக்ஷம்‌ கொடுத்தருளினவ 
னல்லவா; தஸ்ய தே--அப்படிப்பட்ட உன்னுடைய, 
க்ஷமாயா:-- பொறுமைக்கு, அபத,ம்‌--பாத்திரமல்லாத, 
ஆகபாபம்‌, இம்‌ ௮ஸ்இ--என்ன இருக்கிறது? வத 
(நீயே) அருளிச்செய்யவேணும்‌. 

அவ: (ரகு,வரேதி) “புத்‌,தியூர்ேவே ண பண்ணின 
ப்ராதிகூல்யங்களைப்‌ போக்கப்போமோ?”” என்ன, “காகா 
பராத,த்தையும்‌, மிமுபாலாபராத,த்தையும்‌ பொறுத்‌ 
தருளின தேவருக்குப்‌ பொறுக்கமுடியாதது உண்டோ?” 
என்கிறார்‌. 

வ்யா-- (ரகு,வர) றரணாக,தரக்ஷணம்‌ பண்ணிப்‌ 
போந்த ரகு,ப்ரப்‌,ருதிகள்‌ காதகர்‌ என்னும்படி ॥ரணாக,த 
ரக்ஷ்ணத்திலே அதி,கராயிருக்கை. ரகு ராக்ஷ்ஸஸம்வாதத்‌ 
தில்‌ மரணாக;தரக்ஷ்ணம்‌ பண்ணிப்போந்தவர்களளவன்‌ 
றிக்கே, 329. “ஏஜித்‌ என்‌ ௭௭” (ஸுகூரீவம்‌ மரணம்‌ க,த:) 
என்றும்‌, 308. “என்‌ ணன்‌” (த்வயி கிஞ்சித்‌ ஸமா 
பந்நே) என்றுமிறே இவர்‌ படி. (தாத்‌,ருஸ:) அப்படிப்‌ 
பட்டவன்‌ என்னுமபெொழிய அனுபாஷிக்கைதான்‌ 
அஸஹ்யமாம்படியிறே பண்ணின அபராதம்‌. (வாயஸஸ்ய) 
அபராதம்‌ பண்ணுகைக்காக, ப்ராப்தமான தேவத்வத்தை 
விட்டு நிஹீனமான. திர்யக்த்வத்தைப்‌ பரிக்ரஹித்தா 
னென்கை, (ப்ரணத இது) 199. “ஏ இர ஏ ஈர” 
(ஸ பித்ரா ௪ பரித்யக்த:) என்கிறபடியே, இவனைப்‌ 
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பரிக்ரஹிக்கில்‌  ௩மக்கு அனர்த்தம்‌ என்று ஸர்வரும்‌ 
உபேக்ஷிக்க, புகலற்று 199, “எ ஏ எனச்‌ ஏன்‌” (ஸ தம்‌ 
நிபதிதம்‌ பூமெள) என்கிறபடியே விழுந்தவனை றரணா 
கூதனென்று ப்ரதிபத்தி பண்ணி. ருஷி, 199, “ஊரார்‌” 
(றரணாக,தம்‌) என்றதும்‌ ராமாபி,ப்ராயத்தாலே. (த்வம்‌ 
தூயாளுரபூு)  ப்ரஹ்மாஸ்த்ரத்துக்கு இலக்காமளவிலே 
தேவர்‌ 199, “ குள சிரகா௭ ” (க்ருபயா பர்யபாலயத்‌) 
என்கிறபடியே தூயாளுவானீர்‌. 330, “மி” (க்ஷிபாமி) 
என்றும்‌, 331. “எ ஏனா” (௩ க்ஷமாமி) என்றும்‌ பண்ணி 
வைத்த ப்ரதிஜ்ஞை ப,லியாதே, தேவர்‌ க்ருபாகார்யமே 
பூலித்துவிட்டது பிராட்டி ஸந்கிதியாகையாலிறே. (யச்ச) 
சறப்‌,துத்தாலே, *காகாபராத,த்தைப்‌ பொறுத்த 
வளவேயோ ?”” என்று உதராஹரணாந்தரத்தை ஸமுச்ச 
யிக்கிறார்‌. (சைத்யஸ்ய) யது,வம்றபூ,தரிற்காட்டில்‌, சேதி, 
குலோத்‌,ப,வனென்று தன்னை உத்க்ருஷ்டனாக அபிமானித்‌ 
திருக்குமவன்‌. (ப்ரதிப,வமபராத்‌ து ) காகத்தைப்போலே 
ஒருகால்‌ அபராத,த்தைப்‌ பண்ணினவளவன்‌ றியே ஜன்மந்‌ 
தோறும்‌ ப்ராதிகூல்யத்திலே வாஸனை பண்ணினவனுக்கு. 
(ஸாயுஜ்யதேரா$பூ,:) 228, “ ஏஜார்‌ என்‌” (பூஹுநாம்‌ 
ஜந்மகாமந்தே) என்றும்‌, 332, “ஊன்‌.” (அநேக 
ஜந்மஸம்ஸித்‌,த,:) என்றும்‌ ஜன்மந்தோறும்‌ ஆஸ்ரயித்‌ 
தார்‌ பெறும்‌ பேற்றையிறே கொடுத்தது. ஸாயுஜ்யமா 
கிறது, - ஸமானகூணயோகும்‌. 333. “வரன்‌ எள ¥ 
சினி: ரணை எ ர ஈன்‌ எள ணவ 
( ஸாயுஜ்யம்‌ ப்ரதிபக்நகா யே தீவ்ரப,க்தாஸ்‌ தபஸ்விஈ: | 
கிங்கரா£ மம தே நித்யம்‌ பவந்தி நிருபத்‌ரவா:॥) (முக்த 
௨£ஆயர்குலத்தீற்றிளம்பிள்ளை” என்கிறபடியே அபராதா௩ 
பிஜ்ஞனிறே க்ருஷ்ணன்‌, அதுக்கு மேலே ஒரு பேற்றை, 
முடிக்கிற தரையிலே ஸுகணுபமான வடிவைக்‌ கண்‌ 
ணுக்கு இலக்காக்கின ஏற்றம்‌. (தஸ்ய தே க்ஷமாயா: 


a திருவாய்‌ 1-6-10. 
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௭௭ ஈானதைை எ! என்னின்‌ எ எப 
ணா: எரு: ஈரள்‌ Mia னிட ma ANE 
64. நநு ப்ரபந்நஸ்‌ ஸக்ருதே,வ நாத, ! 
தவாஹமஸ்மீதி ச யாசமாந: | 
தவாநுகம்ப்ய: ஸ்மரத: ப்ரதிஜ்ஞாம்‌ 
மதேகவர்ஜம்‌ மிதம்‌ வ்ரதம்‌.தே॥! 


அபதூமாக; மஸ்தி) காலபே,த,த்தாலே தேவர்‌ வேறே 
யொருவனாகிறீரல்லீர்‌. தேவர்‌ க்ருபைக்கு அவிஷயமான 
பாபம்‌ உண்டோ ? கிம்‌ க்ஷேபே. அபத,ம்‌ -- அஸ்தானம்‌; 
அவிஷயம்‌ இத்யர்த்த;:. (வத,) ஸர்வஜ்ஞரான தேவருக்கும்‌ 
மறுமாற்றமில்லை; க்ூமைமக்கு விஷயீகரிக்குமித்தனை 
என்கை, 68, 


64. பதவுரை:-- நாத,!--எம்பிரானே!, ஸக்ருத்‌ ஏவ 
ப்ரபந்ந: இதி*ஒரு தடவை ஸரணாகதி செய்தேன்‌” என்‌ 
அம்‌, அஹம்‌ தவ அஸ்மி இதி ௪-- நான்‌ உனக்கே ஆட்‌ 
பட்டவனாக வேணும்‌” என்றும்‌ (சொல்லி), யாசமாந: 
(அஹம்‌)--யாசிக்கிற : அடியேன்‌, ப்ரதிஜ்ஞாம்‌ ஸ்மரத:, 
தவ-(விபீ,ஷணனைக்குறித்துக்‌ கடற்கரையில்‌ பண்ணின) 
பிரதிஜ்ஞையை நினைத்துக்கொண்டிருக்கும்‌ உனக்கு, நநு 
அதுகம்ப்ய:--அருள்செய்யத்தக்கவனன்றோ தே இதம்‌ 
வ்ரதம்‌- உன்னுடைய இந்த விரதமானது, மத்‌ ஏக வர்ஐம்‌ 
ஐம்‌? என்னை ஒருவனைமட்டும்‌ தவிர்த்தோ 2 

அவ:—(குந்விதி) “ஸ்வதந்த்ரரான காம்‌ சிலர்‌ திறத்தில்‌ 
ஒன்றைச்‌ செய்தோமென்னா, இதுவே மர்யாதையர்கக்‌ 
கடவதோ?”” என்ன,, “கடற்கரையிலே ஆங்ரிதஸாமாந்‌ 
யத்திலே தேவர்‌ பண்ணின ப்ரதிஜ்ஞை என்னையொருவனை 
ஒழியவோ?”” என்கிறார்‌. 

வ்யா:-- (நநூ ப்ரபந்ந:) 44, “ எத” (ஸக்ருதே,வ) 
என்றத்தை ஸ்மரிக்கிறார்‌. ( ஸக்ருதேவ) என்றது, -- 
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4ஸஹஸைவ' என்று ஆழ்வான்‌ : நிர்வஹிக்கும்‌, “அநாதி, 
காலம்‌ ஸம்ஸரித்துப்போந்த இவன்‌, ஒரு ஜன்‌ மமெல்லாம்‌ 
ப்ரபத்தியை 'அனுஸந்தி த்தால்தான்‌ “ஸக்ருத்‌' என்கைக்குப்‌ 
போருமோ ?” என்பர்‌ எம்பார்‌. *ப.கூவத்ப்ரபராவத்தைப்‌ 
பார்த்தால்‌ ஒருகாலுக்குமேல்‌ மிகை. ப்ராப்யருசி ப்ராப்தி 
யளவும்‌ அறுவர்த்திக்கும்‌” என்பர்‌ பட்டர்‌. (நாத) ஒரு 
கால்‌ பண்ணின ப்ரபத்தி அமைகிறது வகுத்த காதனாகை 
யாலே, ஆபிமுக்‌யமாத்ரமே அமைர்திருக்கிறது,-- இழவு 
பேறு தன்னதான குடல்‌ துடக்கு, அமரண்யவிஷயத்தில்‌ 
ஆர்த்தப்ரபத்திக்கும்‌ பூலம்‌ பாக்ஷிகம்‌. வகுத்த விஷயத்தில்‌ 
தருப்தப்ரபத்திக்கும்‌ பலவ்யாப்தியுண்டு. (தவாஸ்மீதி ச 
யாசமாந:) (அஹம்‌ தவாஸ்மி) ப்ரத்யக்‌,வஸ்துவானது 
கிஞ்சித்கரித்துத்‌ தன்‌ ஸத்தையை லபி,க்கவேணுமென்று 
யாசிக்கை; $ உத்தரார்த்த,ப்ரக்ரியையாலே கைங்கர்யத்தை 
ப்ரார்த்தி, க்கை. *“த்வத்பாதமூலம்‌ மரணம்‌ ப்ரபத்யே”? 
என்று, என்னுடைய வெறுமையை முன்னிட்டுக்கொண்டு 
ப்ரபத்திபண்ணினேன்‌. ** ஐகாந்திகநித்யகிங்கர: ப்ரஹர்ஷ 
யிஷ்யாமி”” என்று ப்ராப்யாபேகைஷையும்‌ பண்ணினேன்‌. 
இரண்டு பத,த்தாலும்‌ பக்திப்ரபத்திகள்‌ இரண்டிலும்‌ 
அதிகரித்த அதிகாரிகள்‌ இருவரையும்‌ சொல்லுகிறது 
என்பாருமுண்டு. ( ப்ரதிஜ்ஞாம்‌ ஸ்மரதஸ்‌ தவ அநுகம்ப்ய: ) 
44. “மன்னன்‌ ௭௭ (ஏதத்‌; வ்ரதம்‌ மம) என்று கடற்கரையில்‌ 
பண்ணிண ப்ரதிஜ்ஞையை ஸ்மரியாநின்‌ றுகொண்டு 
தேவருக்கு அனுக்ராஹ்யன்‌. (தே வ்ரதமித,ம்‌ மதே,கவர்ஜம்‌ 
இம்‌) ஸர்வஸாதாரணபூ,தரான தேவருடைய அஸாதாரண 
மான இந்த ஸங்கல்பம்‌ என்னையொழிந்திருக்குமோ ? கிம்‌ 
க்ஷூபே, *இன்னானையொழிய * என்று விஸேஷித்ததாகி 
லன்றோ எனக்கு இழக்கவேண்டுவது. தேவர்‌ ஸத்யஸங்கல்ப 
ராகையால்‌ என்னை ரக்ஷித்தருளவேணுமென்கை, 64, 


* ஸஹஸைவ -- உடனேயே. 3 
$ உத்தரார்த்த,ம்‌ - தீ$வயத்தின்‌ பின்பளசூரம்‌. 
p:/acharya.org 
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ஏண்ணா ளான 
ள்‌ எரர்‌ ஏளன nei ணா்ணின ॥ 6 


65. அக்ருத்ரிமத்வச்சரணாரவிந்த,- 
ப்ரேமப்ரகர்ஷாவதி,மாத்மவந்தம்‌ | 
பிதாமஹம்‌ நாத,முநிம்‌ விலோக்ய 
ய்ரஹீத, மத்வ்ருத்தமசிந்தயித்வா || 


65. பதவுரை: மத்‌, வ்ருத்தம்‌--என்னுடைய நடத்‌ 
தையை, அசிந்தயித்வா- நினைக்காமல்‌, அக்ருத்ரிம த்வத்‌ 
சரணாரவிந்த, ப்ரேம ப்ரகர்ஷ அவதிம்‌_—உன்னுடைய திரு 
வடித்தாமரைகளில்‌ இயற்கையாயிருக்கும்‌ மேலான அன்‌ 
பிற்கு எல்லைநிலமாயிருப்பவரும்‌, ஆத்மவந்தம்‌--ஆத்மஸ்வ 
ரூபத்தை உணர்ந்தவரும்‌, பிதாமஹம்‌--எனக்குப்‌ பாட்ட 
னாருமாகிய, நாத,முநிம்‌--நாத,முனிகளை, விலோக்ய--கடா 
க்ஷித்து, ப்ரஷீத;-- (என்னை) க்ஷமித்தருளவேண்டும்‌. 


அவ:  (அக்ருத்ரிமேது) 334. என்‌ இளி” 
(ராமோ த்,விர்காபியாஷதே ) என்கிற ஸங்கல்பத்தை 
விட்டீரேயாகிலும்‌, பெரியமுதலியாரோடு வித்,யையாலும்‌, 
ஜன்மத்தாலும்‌ உண்டான எம்பந்த,த்தையே பார்த்தருளி, 
என்னுடைய ௩ன்மை தீமைகளைப்‌ பாராதே விஷயீகரிக்க 
வேணும்‌”என்ன, **அதுக்குக்‌ கண்ணழிவு இல்லாமையாலே, 
அப்படிச்செய்கிறோம்‌'” என்று ஈஸ்வரன்‌ அனுமதி பண்ண, 
தாம்‌ அனுமதி பெற்றாராய்‌, ஸ்தோத்ரம்‌ தலைக்கட்டுகிறார்‌. 


வ்யா:-- (அக்ருத்ரிம) * க்ரியயா நிர்வ்ருத்த: க்ருத்ரிம:; 
தத்ஹித: அக்ருத்ரிம; ஸ்வாபராவிக இத்யர்த்த;:. 
குலந்தானே யோகி,குலமாகையாலே கைஸர்க்கி,க 
மென்கை, மெய்யான ப்ரேமமென்னவுமாம்‌. (த்வத்‌) 
ப்ராப்தஸேஷியான உன்னுடைய. (சரணாரவிந்த) ஆங்ரி 

உரு செய்கையால்‌ உண்டாக்கப்பட்டது க்ருத்ரிமம்‌ (செயற்கை); 
அப்படியற்றது அக்ருத்சிமம்‌; இயற்கையானது என்று பொருள்‌. 
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தருக்கு இழியும்‌ துறையாய்‌ போக்யமா திருவடிகளை. 
( ப்ரேமப்ரகர்ஷாவதி,ம்‌ )  ப்ரேமாதிமயஸீமாபூமியானவர்‌, 
ஈமக்கு இதரவிஷ்யங்களில்‌ ப்ரேமமெல்லாம்‌ இவர்க்கு 
வகுத்த விஷாத்திலேயிறே இருப்பது. ( ஆத்மவந்தம்‌ ) 
பகுவச்சேஷத்வம்‌ ஸ்வரூபமாகவே ஆத்மயாதரத்ம்ய 
ஜ்ஞானமுடையவரென்கை. *த.ுவந்தம்‌' என்னுமாபோலே. 
(பிதாமஹம்‌ நாத;முநிம்‌) குடல்‌ துடக்கை உடையராய்‌, 
ப,கு,வத்‌ஜ்ஞாகநிதி,யாயுள்ளவரை, (விலோக்ய) கடா 
க்ஷித்து. (ப்ரஹீத,) அபராத,ங்களைப்‌ பொறுத்தருள வேணும்‌. 
( மத்‌வ்ருத்தமசிந்தயித்வா ) அஸத்கர்மத்தை விஸ்மரிக்கக்‌ 
கடவராகவேணும்‌ என்கை. “மத்வ்ருத்தம்‌” என்று ஸத்‌ 
கர்மத்தை நினைக்கிறது. வ்ருத்தவானென்றால்‌ ஸத்கர்ம 
யுக்தனையிறே சொல்லுகிறது. ஸ்வக,தமானவற்றை 
அனாதரித்து, பெரிய முதலியார்‌ ஸம்பந்தம்‌ எனக்குத்‌ 
தஞ்சமாகவேணுமென்று ப்ரார்த்தி,த்து, ஸ்தோத்ரத்தைத்‌ 
தலைக்கட்டியருளுகிறார்‌. 


ஆளவந்தார்‌ விஷயமாக எம்பெருமானார்‌ அருளிச்செய்த தனியன்‌: -- 


ஊனை என்னா; 
ஏனா எனிர்‌ எ al 
யத்பதரம்பேருஹத்‌,யாநவித்‌,வஸ்தாஸேஷகல்மஷ: | 
வஸ்துதாமுபயாதோ3ஹம்‌ யாமுநேயம்‌ நமாமி தம்‌ | 
[எவருடைய திருவடித்தாமரையை தியானிப்பதால்‌ 
எல்லாப்‌ பாபங்களும்‌ அழியப்பெற்று அடியேன்‌ ஒரு 
பொருளானேனோ, அத்தகைய யாமுகாசார்யரை வணங்கு 
கிறேன்‌.] 
ஆளவர்தார்‌ இருவடிகளே மரணம்‌. 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை இருவடிகளே மாரணம்‌. 
ஸ்தோத்ரரத்ன வ்யாக்யானம்‌ ஸம்பூர்ணம்‌. 


க 
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தெலுங்கு லிபியில்‌ அச்சிடப்பட்டிருக்கும்‌ 
ஸ்தேரத்ரரத்ன வ்யாக்யான ஸ்ரீகோசத்தில்‌ 
65-வது ச்லோக வ்யாக்‌யாள பாடபேதம்‌. 

(தவச்சரணாரவிந்த,) இவ்வாத்மாவுக்கு வகுத்த தேவர்‌ 
திருவடித்தாமரைகளிலே. (ப்ரேமப்ரகர்ஷாவதி,ம்‌) ப,க்த்யுத்‌ 
கர்ஷத்துக்கு அவதி,யாயுள்ளவரை. பரப,க்தியுக்தரா 
யிருக்கை. அ௩பாயினியான ப்ரீதி ஸம்ஸாரிகளுக்கு மப்‌, 
தராதி,களிலே; இவர்க்கு இவ்விஷயத்திலேயிறே. (ஆத்ம 
வந்தம்‌) ப.கவச்சேஷதைகரஸராயுள்ளவரை. மேல்‌ ப்ரேம 
ப்ரகர்ஷத்துக்கு அடியா ன ஆத்மயாதரத்ம்யஜ்ஞான 
முடையவரென் கை. (பிதாமஹம்‌) 99.“*வித்‌,யயா ஜந்ம௩ா ௪”, 
(நாதமுநிம்‌) ஸ்ரீரங்ககாதரென்‌ ற திருநாமத்தை உடைய 
வராய்‌, ப.க,வத்‌,ஜ்ஞா ௩நிதி,யாயுள்ளவரை. (விலோக்ய ப்ர 
ஷீத;) அவரைப்‌ பார்த்து என்‌ அபராதங்களைப்‌ பொறுத்‌ 
தருளவேணும்‌. (மத்‌,வ்ருத்தமசிந்தமித்வா) அஸத்கர்மத்தை 
விஸ்மரித்தவோபாதி ஸத்கர்மத்தையும்‌ சிந்தியாதே, அவ 
ரைப்‌ பார்த்து ப்ரஸக்௩ராகவேணுமென்கை, “மத்‌,வ்ருத்தம்‌”” 
என்று ஸத்கர்மத்தை நினைக்கிறது. “வ்ருத்தவாந்‌' என்றால்‌ 
ஸத்கர்மயுக்தனையிறே சொல்லுகிறது.  ஸ்வகதமான 
வற்றை அநாதரித்து பெரிய முதலியாரோட்டை 
ஸம்ப;ந்த,த்தையே பார்த்து ரக்ஷித்தருள வேணும்‌. 

ஸ்தோத்ரந்தன்னில்‌ செய்ததாகிறது:-- முதலிட்டு 
அஞ்சு ங்லோகத்தாலே ப,கவத்‌, விஷயத்தில்‌ இழிகைக்கு 
யோக்யனாக்கின ஆசார்யனை உபகாரஸ்ம்ருதியாலே 
மரணம்‌ புக்கு, அ௩ந்தரம்‌ நாலு ங்லோகத்தாலே பகவத்‌, 
விஷயத்திலே இழிந்து, தத்ப்ரப,௱வத்தாலே ஸ்தோத்ரா 
க்ஷேப ஸமாதானத்தைப்‌ பண்ணி, *காவேகூஸே'தொடங்கி 
*த்வதராஸ்ரிதாநாம்‌' அறுதியாக மரண்யப்ரப,ாவத்தைச்‌ 
சொல்லி, (நமோ ஈ௩ம:விலே அந்த ப்ரபாவத்துக்குத்‌ 
தோற்றுத்‌ திருவடிகளிலே விழுந்து, *௩ த,ர்மகிஷ்டேரா$5ஸ்மி* 
என்று தொட்ங்கி *தவாம்ருதஸ்யந்தி,நி'யளவும்‌ வெறு 
மையை முன்னிட்டு மரணம்‌ புக்கு, றரணாகிதனுக்கு 
ம்ப; விதமான ஸ்வபரவங்களைச்‌ சொல்லி, 'த்வதுங்கரி' 
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தொடங்கி இரண்டு ங்லோகத்தாலே, “மகோவாக்காயங்கள்‌ 
எல்லாவற்றாலும்‌ மரணம்‌ புகவேண்டா; காயிகமாதல்‌ மான 
ஸமாதல்‌ அமையும்‌ அபிமதஸித்‌,தி,க்கு” என்று சொல்லி, 
*விலாஸு தொடங்கி *பவந்தம்‌' முடிவாக ப்ராப்யத்தை 
ப்ரார்த்தி,த்து, தாம்‌ ப்ரார்த்தி,த்தபோதே ப்ராப்யம்‌ ஸித்தி, 
யாமையாலே £ஸூரிபோக்யமான விஷயத்தை நித்யஸம்‌ 
ஸாரியான நான்‌ ஆசைப்படக்கடவேனோ?” என்று தம்மை 
“தி.கமமாசிம்‌' என்று நிந்தித்து, பின்பு தம்முடைய ருசி 
யாலே, “அயோக்யதாஹேதுவான பாபத்தையும்‌ தேவ 
ருடைய க்ருபையாலே போக்கியருளவேணும்‌' என்று 
தாம்‌ பண்ணின ப்ரபத்தியை ஸ்மரிப்பித்து, “அபராத, 
ஸஹஸ்ர*விலே அபேச்ஷித்து. *அவிவேக' என்‌ று தொடங்கி 
மூன்று ங்லோகத்தாலே “தேவர்‌ க்ருபைக்கும்‌ ஆகாதா 
ருண்டோ?” என்று சொல்லி, மேல்‌ இரண்டு ங்லோகத்‌ 
தாலே ஸ்வஸ்வரூபயாதரத்ம்யத்தையும்‌, “அவபேரதி,த” 
விலே பரப,க்தியையும்‌ அபேக்ஷித்து, மேல்‌ இரண்டு 
ங்லோகத்தாலே அப்புருஷார்த்த,த்தில்‌ சரமாவதியான 
ததீ,யஸேஷத்வத்தை ப்ரார்த்தி,த்து, மேல்‌ ஒரு ங்லோகத்‌ 
தாலே *“ஙேஷத்வவிரோதி,களைப்‌ போக்கித்‌ தந்தருள 
வேணும்‌ என்று அபேக்ஷித்து, மேல்‌ மூன்று ஸ்லோகத்‌ 
தாலே “இப்படி இச்சி,க்கிற கான்‌ அமுபராஸ்பதன்‌; 
இச்சை,தானும்‌ போட்கனானாலும்‌ தேவர்‌ க்ருபாதி,குணங்க 
ளாலே அமஃப,த்தைப்‌ போக்கி, நிருபாதிக ஸம்பர்த,த்‌ 
தாலே இச்சையையும்‌ பிறப்பிக்கை தேவர்க்கே பழம்‌” 
என்று, மேல்‌ இரண்டு ஸ்லோகத்தாலே 'விலக்ஷ£ண ஸந்தா 
னத்தில்‌ ஜன்மமும்‌, பாபப்ராஈர்யத்தாலே அகிஞ்சித்கரம்‌” 
என்று, மேல்‌ இரண்டு மலோகத்தாலே,நான்‌ பண்ணின ப்ர 
பத்தியை நினைத்து, இப்பாபத்தை தேவருடைய க்ஷ்மைக்கு 
விஷயமாக்கவேணும்‌' என்று ௮பேக்ஷித்து, “நான்‌ பண்ணின 
ப்ரபத்தியை அநாத,ரிக்கிலும்‌, ப்ரபங்கவிஷயமாகப்பண்ணின 
ப்ரதிஜ்ஞையை அராதரிக்கிலும்‌, பெரிய முதலியார்‌ பக்கல்‌ 
தேவர்க்கு உண்டான ராகூத்தைவிடவொண்ணாதிறே; தத்‌ 
ஸம்பரந்த,த்தைப்‌ பார்த்து, என்னுடைய நன்மை தீமைகளைப்‌ 
பாராதே ரக்ஷித்தருளவேணும்‌' என்று முடிக்கிறார்‌. 

ஸ்தோ 20 ர 


ஸ்ரீ: 
ஸ்ரீமதே ராமாநுஜாய நம: 
ஸ்ரீமத்கருஷ்ணஸரயே ௩ம : 


ப்ளம்ஸ்‌ 0 
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ப்ரமாணத்திரட்டு 


ப ஆவட்ட்தய 

1. ஏஷ ஸம்ப்ரஸாதேரா5ஸ்மாச்‌ ச,ரீராத்‌ ஸமுத்த;ாய பரம்‌ 
ஜ்யோதஇுருபஸம்ப,த்ய ஸ்வேந ரூபேணாபி, நிஷ்பத்‌,யதே | 

[இந்த ஜீவன்‌, இந்த ஸாரீரத்திலிருக்து கிளம்பி, பரஞ்சோதி 

யான நாராயணனை அடைந்து, ஸ்வரூபமலர்ச்சிபெறுகிறான்‌..] 


2. ததா வித்‌,வாந்‌ புண்யபாபே விதூய 

நிரஞ்ஜந: பரமம்‌ ஸாம்யமுபைதி 
[பரமபுருஷனே ஸாக்ஷாத்கரித்தவுடன்‌ ப்‌_ரஹ்மஜ்ஞானி 
யானவன்‌, புண்யபாபங்களை விட்டு, ப்ரக்ருதிஸம்ப,ந்த 
மற்றவனாய்‌, (புருஷோத்தமனுடன்‌) மேலான ஸாம்யத்தை. 
அடைகிறான்‌.] ப்‌ 


3. ஸ்தோத்ரம்‌ நாம கமாமநந்தி 
கவயோ யத்‌,மந்யீயாந்‌ குணாந்‌ 
அந்யத்ர த்வஸதோ$தி,ரோப்ய 
பூணிதிஸ்‌ ஸா தர்ஹி வந்த்‌,யா த்வயி! 
ஸம்யக்‌ ஸத்யகுடிணா$பி,வர்ணநமதேரா 
ப்ரூயு: கதம்‌ தாத்‌ ருமீ 
வாக்‌ வாசஸ்பதிநா$பி றக்யரசநா 
த்வத்ஸத்குணார்னோநிதெள ॥ 
[ஸ்தோத்ரமென்று கவிகள்‌ எதைச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌ ? 
ஒருவனுடைய குணங்களை அவைகளில்லாதவனான மற்‌ 
றொருவனிடம்‌ ஏறிட்டுச்சொல்லுவதே (ஸ்தோத்ரம்‌) 


1. கரத்‌ 8-12-2, 2, முண்டம்‌ 9.1.8. 2, ஸ்ரீஸ்தவம்‌-8, 
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எனில்‌,--அம்மாதிரியான ஸ்தோத்ரம்‌ உன்னிடம்‌ மூடி 
யாது; உள்ள குணங்களை நன்றாக வர்ணிப்பதே (ஸ்தோத்‌ 
ரம்‌) என்று சொல்லுவார்களாகில்‌-—உன்னுடைய கல்‌ 
யாணகுணக்கடல்‌ விஷயத்தில்‌ ப்‌, ருஹஸ்பதியாலும்‌ அப்ப 
டிப்பட்ட ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ய எப்படி முடியும்‌?] 


4, அந்யத்ராதத்‌குணோக்திர்‌ பகவதி ந 
தது;த்கர்ஷசெளர்யை: பரேஷாம்‌ 
ஸ்துத்யத்வாத்‌ யாவதர்த்த_ராப,ணிதிரபி 
தத; தஸ்ய நிஸ்ஷீமகத்வாத்‌ | 
[இல்லாத விஷயங்களை ஏறிட்டுச்சொல்லுவது ப,க,வானைத்‌ 
தவிர மற்றவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌; ப,க,வத்‌,விஷயத்திலல்ல; 
அவனுடைய பெருமைகளைத்‌ திருடி மற்றவர்களைத்‌ துதிக்க 
வேண்டியிருக்கிறபடியால்‌, உள்ள விஷயங்களைச்‌ சொல்லு 
வதும்‌ (ப,க,வான்‌ விஷயத்தில்‌) முடியாது; பகவானுடைய 
பெருமைகள்‌ எல்லையற்றவையாகையாலே.] 
5. யதோ வாசோ நிவர்த்தந்தே | 
அப்ராப்ய மநஸா ஸஹ। 
ஆநந்தம்‌ ப்‌,ரஹ்மணோ வித்‌ வாந்‌। 
ந பி,பே,தி குதங்சநேதி ॥ 
[எந்த ப்ஏஹ்மத்தினிடமிருந்து, மனத்துடன்‌ கூடிய வாக்‌ 
குக்கள்‌, (அதை) அளவிட்டறியாமல்‌ திரும்புகின்‌றனவோ, 
அந்தப்‌ பரமாத்மாவின்‌ ஆநந்த,த்தை அறிந்தவன்‌ எதனிட 
மும்‌ பயப்படமாட்டான்‌.] 
6. யஸ்யாமதம்‌ தஸ்ய மதம்‌ மதம்‌ யஸ்ய ந வேத, ஸ:। 
அவிஜ்ஞாதம்‌ விஜாநதாம்‌ விஜ்ஞாதமவிஜாநதாம்‌ ॥ 
[எவனுக்கு ப்‌,ரஹ்மம்‌ (அளவிட்டு) அறியப்படவில்லையோ, 
அவனுக்கு (அது) அறியப்பட்டதாகிறது. எவனுக்கு (ப்ரஹ்‌ 
மம்‌) அறியப்பட்டதாகிறதோ, அவன்‌ (அதை) அறிய 


ப்ரமாணத்‌இிரட்டு 229 


வில்லை. (அளவிட்டு) அறிந்தவர்களுக்கு அறியப்படாத 
தாகவும்‌, (அளவிட்டு) அறியாதவர்களுக்கு அறியப்பட்ட 
தாகவுமிருக்கிறது (ப்‌,ரஹ்மம்‌).] 


7. பூபதார்த்தே, கதமா ஸ்துதி: 
[உண்மையாக உள்ள விஷயத்தில்‌ ஸ்துதி எப்படி 
முடியும்‌?] 
8. ந ஸமர்த்தராஸ்‌ ஸுரா: ஸ்தோதும்‌ 

த்வாமநந்யப வம்‌ விபு,ம்‌ 
[ஸர்வவ்யாபியும்‌, ஒருவரிடத்திலிருந்தும்‌ உண்டாகாதவனு 
மான உன்னை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ய தேவர்களும்‌ ஸமர்த்த, 
ரல்லர்‌.] 
9. ஸ்தவ்ய: ஸ்தவப்ரிய: 
[ஸ்தோத்ரம்‌ செய்யத்தக்கவன்‌; ஸ்துதியை விரும்புபவன்‌.] 


10. தர்மார்த்தகாமமோக்ஷாக்யா: 

புருஷார்த்த உதராஹ்ருதா: 
இதம்‌ சதுஷ்டயம்‌ யஸ்மாத்‌ 
தஸ்மாத்‌ 8ம்‌ மிதம்‌ வச: ॥ 

[தரர்மம்‌, அர்த்தம்‌, கர்மம்‌, மோக்ஷ்மென்று புருஷார்த்‌ 

த;ங்கள்‌ சொல்லப்பட்டுள்ளன. இந்த நான்கும்‌ எவனி 

டத்திலிருந்து அடையப்படுகின்‌ றன வோ, அவனைக்குறித்து 

“அவனால்‌ என்ன ப்ரயோஜனம்‌?” என்னும்‌ இந்த வார்த்தை 

ஏன்‌ சொல்லப்படுகிறது?] 

11. ததூஸ்ய த்ரிவித,ஸ்யா$பி து;க்கணாதஸ்ய வை மம। 
கர்ப்ப ஜந்மஜராத்‌,யேஷ- ஸ்தராநேஷு ப்ரப,விஷ்யத: ॥ 
நிரஸ்தாதியயாஹ்லாத; ஸுக,ப ஈவைகலக்ஷணு | 
பேஷஜம்‌ ப,சு,வத்ப்ராப்திரேகாந்தாத்யந்தி€ மதா ॥| 

8. வி.பி, 5-7-49. 9 விஷ்ணு, ஸஹஸ்ர. 10, வி-பு. 1-18.23. 

ப்ரஹ்லாதடிவாக்யம்‌. 11, விபு, 65.58 & 59. 
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[கூர்ப்ப,ம்‌, பிறப்பு, கிழத்தனம்‌ முதலிய அவஸ்தை,களில்‌ உழ 
லும்‌ என்னுடைய (ஆத்‌,யாத்மிகம்‌, ஆதி,தைவிகம்‌ ஆதி, 
பெனதிகம்‌ என்னும்‌) மூன்றுவிதமான து;க்கஸமூஹத்‌ 
திற்கு, தனக்கு மேலில்லாத ஆகந்த,ரூபமான ஸுகமா 
யிருக்கையே லக்ஷ்ணமாக உடையதும்‌, துன்பமற்றதும்‌, 
முடிவற்றதுமான ப,கவத்ப்ராப்தியே மருந்தாக எண்ணப்‌ 
படுகிறது.,] 

12. 116-ஐப்‌ பார்க்கவும்‌. 


13. அநந்யசேதாஸ்‌ ஸததம்‌ யோ மாம்‌ ஸ்மரதி நித்யா:। 
தஸ்யா5ஹம்‌ ஸுலப,: பார்த்த, ! நித்யயுக்தஸ்ய யோ8,ந: ॥! 

[அர்ஜுனா! வேறொன்றிலும்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தா தவனாக, 

எவனொருவன்‌ தினந்தோறும்‌ எப்பொழுதும்‌ என்னை நினைக்‌ 

கிருனோ, என்னுடைய நித்யயோக,த்தில்‌ விருப்பமுள்ள 

யோகியாகிய அவனுக்கு கான்‌ ஸுலபனாகிறேன்‌.] 

14, ப்ரத ரநக்ஷேத்ரஜ்ஞூபதிர்‌ கு,ரணேற: 

[ப்ரக்ருதிக்கும்‌ ஜீவனுக்கும்‌ ஸ்வாமி; கல்யாணகுணங்களை 

உடையவன்‌.] 

15. ஜ்ஞாஜ்ஞெள த்‌,வாவஜாவீறநீமோள 

[(பரமாத்மாவும்‌ ஜீவனும்‌) ஸர்வஜ்ஞனாகவும்‌, அஜ்ஞனாகவு 

மிருக்கிறார்கள்‌; ஈ்வரனாகவும்‌, அநீங்வரனாகவும்‌ இருக்‌ 

கிறார்கள்‌.] 

16. தமீங்வராணாம்‌ பரமம்‌ மஹேங்வரம்‌ 

[ஈங்வரர்களுக்கும்‌ மேலான மஹேங்வரனான அவனை...] 


17. தளஸோ$ஹம்‌ வாஸுதே,வஸ்ய 
தேவதே,வஸ்ய ஸமார்ங்கேண: | 


13. கீதை. 8-14, 14, ங்வே 6-16. 15. ம்வே 1-9, 
16. ம்வே 6-7. 17. புண்டரீகஸம்வாதம்‌; தாரதடவரக்யம்‌, 
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ங்க, சக்ரக,த,ஈபாணேஸ்‌ 
த்ரைலோக்யஸ்யைகச்க்ஷ்கஷ: || 
[தே,வதேஃ,வனும்‌, ஸார்ங்க,மென்னும்‌ வில்லையுடையவனும்‌, 
ங்கம்‌, சக்ரம்‌, கதை; இவைகளைக்‌ கையிலே உடைய 
வனும்‌, மூவுலகிற்கும்‌ ஓர்‌ கண்ணாயிருப்பவனுமான ' வாஸு 
தேவனுக்கு நான்‌ அடிமை.] 
18. தாஸபூ,தாஸ்‌ ஸ்வதஸ்‌ ஸர்வே ஹ்யாத்மாந: பரமாத்மந: | 
[பரமாத்மாவுக்கு, எல்லா ஆத்மாக்களும்‌ இயற்கையாகவே 
அடிமைப்பட்டவர்களன்றோ.] 
19. தராஸோ5ஹம்‌ கோஸலேந்த்‌,ரஸ்ய 
ராமஸ்யா$க்லிஷ்டகர்மண: | 
ஹநுமாந்‌ மத்ருஸைந்யாநாம்‌ 
நிஹந்தா மாருதாத்மஜ: ॥ 
[கோஸலதே,யத்துக்கு அதி,பதியும்‌, பெருங்காரியங்களையும்‌ 
எளிதாகச்‌ செய்து முடிப்பவனுமான ராமனுக்கு, றத்ரு 
ளைன்யங்களை அழிப்பவனும்‌, வாயுவின்‌ புத்ரனும்‌, ஹனு 
மான்‌ என்னும்‌ பெயரை உடையவனுமான நான்‌ தராளன்‌.] 
20. யஸ்யாத்மா முரீரம்‌ 
[எந்தப்பரமாத்மாவுக்கு ஆத்மா மரீரமோ...] 


21. யஸ்யாக்ஷரம்‌ மரீரம்‌ 
[எவனுக்கு ஜீவன்‌, ஸரீரமோ...] 
22, அந்த: ப்ரவிஷ்டஸ்‌ மமாஸ்தா ஐநாநாம்‌ ஸர்வாத்மா 


[ஸர்வாந்தர்யாமியான புருஷோத்தமன்‌ ஜனங்களை உள்‌ 
நுழைந்தவனாய்‌ நியமிக்கிறான்‌.] 


18. ஹாசிதஸ்ம்ருதி; ஈம்வரஸம்ஹிதை . சிவவாக்யம்‌. 
19. ரா-ஸு 42.35. 20. ப்‌.ருஹ 57-22, 21. ஸுபால 7 
22. யஜு, ஆர 9-11-21. 2 
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23. பூ: ப்ராணிநஸ்‌ ஸர்வ ஏவ கு,ஹாஸயஸ்ய 
அஹந்யமாநஸ்ய விகல்மஷஸ்ய 

[எல்லாப்‌ பிராணிகளும்‌, ஹ்ருத,யகு,ஹையில்‌ மாயனித்‌ 

திருப்பவனும்‌, அழியாதவனும்‌, தேரஷமற்றவனுமான பர 

மாத்மாவுக்கு இருப்பிடம்‌.] 


24. யாநி மூர்த்தாந்யமூர்த்தாநி யாந்யத்ராந்யத்ர வா க்வூத்‌। 
ஸந்தி வை வஸ்துஜாதாநி தாநி ஸர்வாணி தத்‌,வபு: || 
[உருவமுள்ளவையாயும்‌, உருவமற்றவையாயும்‌, இங்கும்‌ 
எங்கும்‌ ஒரு சமயத்திலிருக்கும்‌ வஸ்‌துஸமூஹங்களெல்லாம்‌ 

அந்தப்‌ பரமாத்மாவுக்கு ஸரீரம்‌.] 


25. யேந யேந ததா கச்ச,தி 

தேந தேந ஸஹ கழ்சதி। 

தத்‌ யத; தருணவத்ஸா வத்ஸம்‌ வத்ஸோ வா 

மாதரம்‌ சராயா வா ஸத்வமநுக,ச்சே,த்‌ ததரப்ரகாரம்‌ ॥ 
[இளங்கன்றையுடைய பசு கன்றையும்‌, கன்று பசுவைவும்‌ 
(அல்லது குழந்தை தாயையும்‌), நிழல்‌ பிராணியையும்‌ 
எப்படிப்‌ பின்தொடர்கின்றனவோ அப்படியே எப்படி 
எப்படிப்‌ பரமபுருஷன்‌ செல்லுகிறானோ, அப்படி அப்‌ 
படியே: (முக்தனும்‌) கூடப்போகிறான்‌.] 


26. ஸோ$ஸ்நுதே ஸர்வாந்‌ காமாந்‌ 
ஸஹ ப்‌,ரஹ்மணா விபம்‌சிதா 
[முக்தன்‌ எல்லாக்‌ கல்யாணகுணங்களையும்‌, ஸர்வஜ்ஞனான 
ப்‌,ரஹ்மத்துடன்‌ கூட அனுப,விக்கிறான்‌.] 
27. ஜிதந்தே (1-13). 
28. ப,வாம்ஸ்து ஸஹ வைதே,ஹ்யா €ரிஸாநுஷு ரம்ஸ்யதே ॥ 
அஹம்‌ ஸர்வம்‌ கரிஷ்யாமி ஜாக்‌,ரதஸ்‌ ஸ்வபதங்ச தே॥ 


CE EE LES Ea அவடர அறிய பஇம்டகி த பேக்ட்‌ 

29. ஆபஸ்தம்படிஸூத்ரம்‌ 22.1, 24, விஃபு, 1-32-86, 25, பரம 

ஸம்ஹிதை. 26 தை-ஆ 1-2, 28 ரா-அ 91-85, லக்ஷ்மணவாக்யம்‌, 
aa 
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[நீர்‌ வைதேஹியுடன்‌ கூட மலைத்தாழ்வரைகளில்‌ விளை 
யாடுவீர்‌; அடியேன்‌ நீர்‌ விழித்துக்கொண்டிருக்கும்போ தும்‌, 
தூங்கும்போதும்‌ உமக்கு எல்லா அடிமைகளையும்‌ செய்‌ 
வேன்‌.] 


29. விஜ்ஞாநஸாரதி,ர்‌ யஸ்து மந: ப்ரக்‌,ரஹவாந்‌ நர: | 

ஸோத்‌,வந: பாரமாப்நோதி தத்‌, விஷ்ணோ: பரமம்‌ பதம்‌ ॥ 
[எவனொருவன்‌ ஈல்ல ஞானத்தை ஸாரதியாகவும்‌, மனத்‌ 
தைக்‌ கடிவாளமாகவும்‌ கொண்டிருக்கிறானோ, அவன்‌ ஸம்‌ 
ஸாரத்திற்கு அக்கரையான விஷ்ணுவினுடைய பரம 
பதத்தை அடைகிறான்‌.] 


30. ஜிதந்தே (1-4). 
31, ந ஹி மே ஜீவிதேநார்த்தேோ 

நைவார்த்தைர்‌ ந ச பூஷணை: | 

வஸந்த்யா ராக்ஷஷீமத்‌,யே 

விநா ராமம்‌ மஹாரத,ம்‌ ॥ 
[மஹாரதனான ராமனை விட்டு ராக்ஷ்ஸிகள்‌ நடுவில்‌ வசிக்‌ 
கும்‌ எனக்கு உயிரினால்‌ ப்ரயோஜனமில்லை; பொருள்களி 
னால்‌ ப்ரயோஜனமில்லை; ஆபரணங்களால்‌ ப்ரயோஜன 
மில்லை.] 
32. ப்‌,ரஹ்மவிதராப்நோது பரம்‌ 
[ப்‌ ரஹ்மத்தை அறிபவன்‌ (தியானிப்பவன்‌)மேலான பலனை 
(ப்ரஹ்மத்தை) அடைகிறான்‌.] 
33. ஆத்மா வா அரே தரஷ்டவ்யஸ்‌ 

ஸ்ரோதவ்யோ மந்தவ்யோ நிதி,த்‌,யாஹிதவ்ய: 
[கேட்கத்தக்கதும்‌, நினைக்கத்தக்கதுமான ஆத்மா தியானிக்‌ 
கத்தக்கது; பார்க்கத்தக்கது.] 
29. கடட 1-3-9. 91. ராஃஸு 26-8. ஸீதாவாக்யம்‌. 


92. தை.ஆ 1, 33. ப்ருஹ 6-9-6. 
ஸ்தோ-30 


sch: a 
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34. நாயமாத்மா ப்ரவசநேந லப்‌,யோ 

ந மேதயா ந பூஹுநா ஸ்ருதேந | 

யமேவைஷ வ்ருணுதே தேந லப்‌,யஸ்‌ 

தஸ்யைஷ ஆத்மா விவ்ருணுதே தநூம்‌ ஸவாம்‌ || 
[இந்தப்‌ பரமாத்மா (பூக்தியற்றற ஸ்ரவணத்தினாலும்‌, 
மனனத்தினாலும்‌, தியானத்தினாலும்‌ அடையத்தக்க 
வனல்லன்‌. எவனை இப்பரமபுருஷன்‌ வரிக்கிறனோ, அவனா 
லேயே அடையத்தக்கவன்‌; அவனுக்கு இந்தப்‌ பரமாத்மா 
தன்னுடைய தி,வ்யமங்க,ளலிக்ரஹத்தை (ஸ்வரூபத்தை) 
காட்டுகிறான்‌.] 


35. பித்யதே ஹ்ருத,யக்ரந்திஸ்‌ 
இ,த்‌,வந்தே ஸர்வஸம்ஸயா: | 
க்ஷீயந்தே சாஸ்ய கர்மாணி 
தஸ்மிந்‌ த்‌, ருஷ்டே பராவரே ॥ 
[மேலானவர்களிலும்‌ மேலானவனான அந்தப்‌ பரமாத்மா 
பார்க்கப்பட்டவுடன்‌, இவனுடைய (ராகம்‌, த,வேஷம்‌ 
முதலிய) ஹ்ருத;யக்ரந்தி,கள்‌ பிளக்கின்றன; எல்லா 
ஸம்மயங்களும்‌ சிதறுகின்‌ றன; கர்மங்களும்‌ அழிகின்‌ றன.] 
36. பக்த்யா த்வநந்யயா றக்ய அஹமேவம்விதே£$ர்ஜுந | 
ஜ்ஞாதும்‌ த்ரஷ்டூம்‌ ச தத்த்வேந ப்ரவேஷ்டும்‌ ச பரந்தப ॥| 
[அர்ஜுனா! எதிரிகளை அழிப்பவனே! ஒரு ப,லனை எதிர்பாராத 
ப,க்தியினாலேயே இம்மாதிரியான நான்‌, உண்மையாக 
அறிவதற்கும்‌, பார்ப்பதற்கும்‌, நுழைவதற்கும்‌ தக்கவன்‌.] 
37. ஸமஸ்‌ ஸர்வேஷு பூதேஷு மத்‌,பக்திம்‌ லப,தே பராம்‌ 
[ஸர்வப்ராணிகளிடமும்‌ (பற்றற்றிருக்கும்‌ விஷயத்தில்‌) 
ஸமமாயிருப்பவன்‌ என்னிடம்‌ மேலான பக்தியை அடை 
கிறான்‌.] 
34, கட, 1-2-23. 95. முண்ட; 2-9.9, 36, கீதை11-.54, 
37. கீதை 18.54, 


htlp://acharya.org 
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38. யோ ப்‌,ரஹ்மாணம்‌ வித,த,ாதி பூர்வம்‌ 

யோவை வேதாம்ஸ்ச ப்ரஹிணோதி தஸ்மை | 

தம்‌ ஹ தேவமாத்மபு,த்‌,தி,ப்ரஸாத,ம்‌ 

முமுக்ஷார்‌ வை ற ரணமஸஹம்‌ ப்ரபத்‌,யே ॥| 
[எவன்‌ பிரமனை முன்‌ படைத்தானோ, எவன்‌ வேத,ங்களை 
யும்‌ அவனுக்கு உபதேஹித்தானோ, அப்படிப்பட்ட தேவ 
னும்‌, தன்‌ விஷயமான ஞானத்தை ப்ரகாசிப்பிப்பவனுமான 
பரமபுருஷனே, மோக்ஷ்மடைய விரும்பும்‌ கான்‌ மரண 
மடைகிறேன்‌.] 


39, ந்யாஸமாஹார்‌ மநீஷிணோ ப்‌,ரஹ்மாணம்‌ 
[பெரியோர்கள்‌ பரமாத்மாவை ந்யாஸமென்று சொல்லு 
கிருர்கள்‌.] 


40. ந்யாஸ இதி ப்ரஹ்மா 


[ந்யாஸமென்பது ப்‌,ரஹ்மம்‌.] 
41. தஸ்மாந்‌ ந்யாஸமேஷாம்‌ தபஸாமதிரிக்தமாஹு: 


[ஆகையால்‌ ந்யாஸத்தை (றரணாக,தியை) இந்தத்‌ தபஸ்‌ 
ஸுக்களுள்‌ மேலானதாகச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌.] 


42, தேவா வை யஜ்ஞாத்‌ ருத்ரமந்தராயந்‌ | ஸ ஆதித்யா 
நந்வாக்ரமத | தே த்‌,விதைவத்யாந்‌ ப்ராபத்‌,யந்த | தாந்‌ 
ந ப்ரதிப்ராயச்ச,ந்‌। தஸ்மாத;பி வத்யம்‌ ப்ரபந்நம்‌ ந 
ப்ரதிப்ரயச்ச,ந்தி || 

[தேவர்கள்‌ யஜ்ஞத்தில்‌ ருத்ரனுக்கு ஹவிர்ப்பாகம்‌ 

கெர்டுக்க மறுத்தார்கள்‌; ருத்ரன்‌ தேவர்களைக்‌ கொல்லத்‌ 

தொடங்கினான்‌; அவர்கள்‌ அங்விநீதேவதைகளை மரணம்‌ 

புகுந்தார்கள்‌; அங்விநீதேவர்கள்‌ அவர்களைக்‌ காட்டிக்‌ 

கொடுக்கவில்லை; ஆகையால்‌ ॥ரணமடைந்தவன்‌ கொல்லத்‌ 

தகுந்தவனாயிருந்தாலும்‌ அவனைக்‌ காட்டிக்கொடூப்பதில்லை.] 

38. ம்வே 6-18. 39. தை-நா-50. 40. தை-நர-49, 

41. தை*நாஃ50, 42, யஜுஃகாண்டரம்‌ 6-9, 


htlp://achi 
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தேவா வை த்வஷ்டாரமஜிகம்ஸந்‌ ! ஸ பத்நீ: 
ப்ராபத்யத। தம்‌ ந ப்ரஇப்ராயச்ச,ந்‌। தஸ்மாத;பி 
வத்யம்‌ ப்ரபந்நம்‌ ந ப்ரதப்ரயச்ச,ந்தி || 
[தேவர்கள்‌ (ஹவிர்ப்பாக;ம்‌ கேட்ட) த்வஷ்டா வைக்‌ 
கொல்லவிரும்பினார்கள்‌; அவன்‌ தேபைத்னிகளை மரண 
மடைந்தான்‌; அவர்கள்‌ அவனைக்‌ காட்டிக்கொடுக்கவில்லை; 
ஆகையால்‌ றரணமடைந்தவன்‌ கொல்லத்தகுந்தவனாயினும்‌ 
அவனைக்‌ காட்டிக்கொடுப்பதில்லை. ] 


43. ஸ ப்ராதும்‌ சரணென காட்‌ நிபீட்‌ய ரகு,நந்த;ந:। 

ஹீதாமுவாசாதியமா ராக,வஞ்ச மஹாவ்ரதம்‌ ॥ 
[ரகு,குலத்தை உகப்பிப்பவனும்‌, மிகுந்த கீர்த்தியை உடைய 
வனுமான அந்த லக்ஷ்மணன்‌, தமையனின்‌ திருவடிகளை 
நன்றாகப்‌ பிடித்துக்கொண்டு ஸீதையையும்‌, (ஆங்ரிதஸம்‌ 
ரக்ஷணமான) பெரிய விரதத்தையுடைய ராகவனையும்‌ 
பார்த்துச்‌ சொன்னான்‌.] 


44, ஸக்ருதேவ ப்ரபந்நாய தவாஸ்மீதி ச யாசதே | 

அபயம்‌ ஸர்வபூ,தேப்‌,யோ த,தளம்யேதத்‌, வ்ரதம்‌ மம।| 
[ஒரு தடவை மாரணமடைந்தவன்‌ பொருட்டும்‌, “உனக்கு 
அடியேனாகிறேன்‌” என்று பிரார்த்திப்பவன்‌ பொருட்டும்‌, 
எல்லா ப்ராணிகளிடத்தினின்றும்‌ அப,யமளிக்கிறேன்‌. 
இது எனக்கு விரதம்‌.] 


45, ஸோ$ஹம்‌ த்வாம்‌ ஸரணமபாரமப்ரமேயம்‌ 

ஸம்ப்ராப்த: பரமபதஹ்‌ யதோ ந இஞ்சித்‌ 
[எவனைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலான ப்ராப்யமில்லையோ அப்படிப்‌ 
பட்டவனும்‌, எல்லையற்றவனும்‌, அளவிடமுடியாதவனுமான 
உன்னை, இப்படிப்பட்ட கான்‌ ॥ரணமடைந்தேன்‌.] 


43, ரா-அ 31-2, 44, ரரஃயு 18-33. 45. விஃபு 5-23-47, 
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46. தேவர்ஷிபூ,தாப்தந்ருணாம்‌ பித்ரூணாம்‌ 

ந இங்கரோ நாயம்‌ ருணீ ச ராஜந்‌। 

ஸர்வாத்மநா யம்‌ ரணம்‌ மாரண்யம்‌ 

நாராயணம்‌ லோககு,ரும்‌ ப்ரபந்ந: ॥1 
[அரசனே! எவனொருவன்‌, ஈரணமடையத்‌ தகுந்தவனும்‌, 
லோககு,ருவுமான நாராயணனை எல்லா வித,த்திலும்‌ மரண 
மடைந்தானோ, அவன்‌ தேவர்களுக்கும்‌, ரிஷிகளுக்கும்‌, 
பூதங்களுக்கும்‌, பர்துக்களுக்கும்‌, பித்ருக்களுக்கும்‌ 
அடிமையல்லன்‌; கடன்பட்டவனுமல்லன்‌.] 
47. மாமேவ யே ப்ரபத்‌,யந்தே மாயாமேதாம்‌ தரந்தி தே 
[எவர்கள்‌ என்னையே முரணமடைகிறார்களோ அவர்கள்‌ 
இந்த ப்ரக்ருதியைத்‌ தாண்டுகிறார்கள்‌.] 
48. தமேவ மாரணம்‌ கச்சு, ஸர்வப,ாவேந பாரத 
[பூரதகுலத்துதித்தவனே | எல்லா விதத்திலும்‌ அந்த 
பூகவானையே றரணமடை.] 


49. ஸர்வதர்மாந்‌ பரித்யஜ்ம மாமேகம்‌ ரணம்‌ வ்ரஜ | 
அஹம்‌ த்வா ஸர்வபாபேப்‌,யோ மோக்ஷமிஷ்யாமி மா ாஈச௪:॥ 
[(பூலஸாதனமான) எல்லா தர்மங்களையும்‌, வாணனையுடன்‌ 
விட்டு, என்னை ஒருவனையே உபாயமாக அடை; கான்‌ 
உன்னை எல்லாப்‌ பாபங்களினின்றும்‌ விடுவிக்கிறேன்‌; 
துக்கிக்காதே.] 
50. தாவதார்த்திஸ்‌ தத; வாஞ்ச_ரா தாவந்மோஹஸ்‌ 
தத$ஸாகம்‌ ! 
யாவந்ந யாதி ரணம்‌ த்வாமமேஷாக,நாமநம்‌ i 
[எல்லாப்‌ பாபங்களையும்‌ போக்கடிக்கும்‌ உன்னை எதுவரை 
யில்‌ ஈரணமடையவில்லையோ, அதுவரையிலேயே (செல்‌ 
40, பாகவதம்‌ 11-541. 47, கீதை 7-14. 48, கதை 18-62. 
49, கீதை 18-66. 50. வி.பு 1.8. 
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வத்தை இழந்ததினாலேற்படும்‌) வருத்தம்‌; அதுவரை 
யிலேயே (செல்வம்‌ வேண்டுமென்னும்‌) ஆசை; அதுவரை 
யிலேயே (ஆத்மப்ராப்தியின்‌ மையினாலேற்படும்‌) மோஹம்‌; 
அதுவரையிலேயே (ப,க,வானை அடையா ததினாலேற்படும்‌) 
துன்பம்‌. (ஆர்த்தன்‌, அர்த்தரர்த்தி,த கைவல்யநிஷ்டன்‌ , 
ப,க,வத்ப்ராப்திகாமன்‌ என்னும்‌ நான்கு விதமான அதிகாரி 
களுக்கும்‌ ப்ரபத்தியே பலஸாதனம்‌ என்று தாத்பர்யம்‌.)] 
51, கர்ணே ஸ்ப்ருஷ்டே கடிம்‌ சாலயதி 

[காதைத்‌ தொட்டால்‌ இடுப்பை” ௮சைக்கிருன்‌.] 


52. ஆசார்யதேவோ பவ 
[ஆசார்யனை தெய்வமாக உடையவனாக ஆவாயாக.] 


53, நம ருஷிப்‌,யோ மந்த்ரக்ருத்வ்ய: 
[மந்த்ரத்தை ஸாக்ஷாத்கரித்த ரிஷிகளுக்கு ௩மஸ்காரம்‌.] 


54, ஸ ஹி வித்‌வாதஸ்‌ தம்‌ ஐநயதி|। தச்ச,ரேஷ்டம்‌ ஜந்ம॥ி 
[ஆசாரியனன்றோ வித்‌,யையினால்‌ சிஷ்யனைப்‌ பிறப்பிக்‌ 
கிறான்‌; அது மேலான ஜன்மம்‌] 
55, மந்த்ரே தத்‌தேவதாயாஞ்ச தத மந்த்ரப்ரதே, கு;ரெள। 
த்ரிஷு ப,க்திஸ்‌ ஸத்‌ கார்யா ஸா ஹி ப்ரத,மஸாத,நம்‌ ॥ 
[மந்திரம்‌, அதில்‌ சொல்லப்படும்‌ தேவதை, மந்த்ரோப 
தேம்‌ செய்த ஆசாரியன்‌ இம்மூவரிடத்திலும்‌ எப்‌ 
போதும்‌ பக்தி செய்யவேண்டும்‌ ; அதுவன்றோ (பூல 
ஸித்தி,க்கு) முதல்‌ உபாயம்‌.] 
56. அபிவந்த்ய குளுநாதென்‌ ஙிஷ்யதயத்‌மிநீரவீந்‌ 
[சிஷ்யர்களுடைய புடத்;தியாகிய தாமரைக்கு ஸூர்யன்‌ 
போன்‌ றவர்களான ஆசாரியர்களை முதலில்‌ ௩மஸ்கரித்து.] 


51. பழமொழி. 52. தை-றீக்ஷ£-11. 53. யஜு-ஆர. ப்ர-4. 
54, ஆப-ஸு9 1-1-6, 55, விஷ்ணுதத்வம்‌, 56. மீமாம்ஸாகாரிகை, 
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57. யதா கருந்‌ க.நித்ரேண நரோ வார்யதி,க,ச்ச,தி | 

ததர குருக;தாம்‌ வித்‌,யாம்‌ மாம்ரூஷாரதி கச்ச; தி ॥ 
[மனிதன்‌ எப்படி மண்வெட்டியால்‌ (பூமியை) வெட்டித்‌ 
தண்ணீரை அடைகிறானோ, அப்படியே கு,ருவிடமிருக்கும்‌ 
வித்யையை குருஸேவை செய்பவன்‌ அடைகிறான்‌.] 
58. நமோ பகவதே தஸ்மை வ்யாஸாயாமிததேஜஸே | 

யஸ்ய ப்ரஸாத;த்‌ வக்ஷ்யாமி நாராயணகதரமிமாம்‌ || 
[எவருடைய அருளினால்‌ இந்த காராயணகதையைச்‌ 
சொல்லுகிறேனோ, அளவற்ற தேஜஸ்ஸையுடைய அந்த 
பவான்‌ வியாளருக்கு ௩மஸ்காரம்‌.] 

59. லெளகிகம்‌ வைதிகம்‌ வா$பி ததரத்‌,யாத்மிகமேவ ௪1 
ஆத;த,த யதோ ஜ்ஞாநம்‌ தம்‌ பூர்வமபி,வாத,யேத்‌ || 
(உலகவிஷயங்களைப்பற்றியாவது,வேத,த்தைப்பற்றியாவது, 
ப்‌,ரஹ்மவிஷயமாகவாவது எவரிடமிரு்நு ஞானத்‌ ை த 
அடைந்தானோ, அவரை முதலில்‌ ஈமஸ்கரிக்கவேண்டும்‌.] 

60. ப்ரதமமபி குரும்‌ நாத,மீடே, 
[முதல்‌ குருவான நாதமுனியையும்‌ துதிக்கிறேன்‌] 


61. அஹமபி ந மம। ப,க,வத ஏவாஹமஸ்மீத்யேவம்‌ அமமதாம்‌ 
யோஜயத்யதோ நம இதி ॥ 

[நான்‌ எனக்குமுரியேனல்லேன்‌; ப,க,வானுக்கு அடியேனா 

கிறேன்‌'” என்று இம்மாதிரியாக மமகாரமில்லாமையைத்‌ 

தருவதால்‌ “ஈம: எனப்படுகிறது.] 


62. ஓம்‌ நமோ விஷ்ணவே 


[அர்த்தம்‌ ஆசாரியர்களிடம்‌ கேட்டுக்கொள்வது.] 
i வன்கைவாள்‌ யா பவ ட அல வட வம்‌ க ன அ அதல டட டட 
57. மனு 2-218. 58. பரார-ஆதி, 1-27. 59, மனு 9-117, 
60, ஸஹஸ்ரநாமப.ஷ்யம்‌. 61. 62, விஷ்ணுஷட)க்ஷசீ, 
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63. முக்தாநாம்‌ லக்ஷணம்‌ ஹ்யேதத்‌ யச்ச்‌,வேதத்‌,வீப- 
வாஹிநாம்‌। 


நித்யாஞ்ஜலிபுடா ஹ்ருஷ்டா நம இத்யேவ வாதி,ந: ॥ 
[ஸ்வேதத்‌,வீபவாஸிகளுக்கு எது லக்ஷ்ணமோ, அதுவே 
முக்தர்களுக்கும்‌ சக்ஷ்ணமாகும்‌; அதாவது: எப்போதும்‌ 
அஞ்ஜலி செய்துகொண்டிருப்பார்கள்‌ ; (அதனால்‌) ஆர்‌ 
தி,ப்பார்கள்‌; வாயால்‌ *௩ம:” என்றே சொல்லும்‌ தன்மை 
யுடையவர்களாயிருப்பார்கள்‌.] 


64. தஸ்ய யஜ்ஞவராஹஸ்ய விஷ்ணோரமிததேஜஸ: | 

ப்ரணாமம்‌ யே$பி குர்வந்தி தேஷாமபி நமோ நம:॥ 
[யஜ்ஞவராஹராகியவரும்‌, அளவற்ற தேஜஸ்ஸை உடைய 
வருமான அந்த விஷ்ணுவுக்கு எவர்கள்‌ ஒரு ஈமஸ்காரம்‌ 
செய்கிறார்களோ, அவர்களுக்குப்‌ பலகால்‌ ஈமஸ்காரம்‌.] 


65. தேஷாம்‌ ஸததயுக்தாநாம்‌ ப,ஜதாம்‌ ப்ரீதிபூர்வகம்‌ | 
தமி புத்‌ இ,யோகம்‌ தம்‌ யேந மாமுபயாந்தி தே॥| 
[என்னிடத்தில்‌ எப்போதும்‌ சேர்ந்திருப்பதை விரும்புபவர்‌ 
களும்‌, என்னை ப.ஜிப்பவர்களுமான அவர்களுக்கு, என்னை 
அடைவதற்கு ஸாதனமான அந்த புத்தியோகூத்தை 
அன்புடன்‌ ௮ளிக்கிறேன்‌.] 
66. ஸம்ஜ்ஞாயதே யேந தத;ஸ்ததேராஷம்‌ 
த்தும்‌ பரம்‌ நிர்மலமேகரூபம்‌ | 
ஸந்த்‌,ருங்யதே வாப்யதி,கம்யதே வா 
தத்‌ ஜ்ஞாநமஜ்ஞாநமதோந்யது,க்தம்‌ ॥| 
[எந்த அறிவினால்‌, தேரஷமற்றதும்‌, ஸ£த்‌தமானதும்‌, 
மிகவும்‌ மமைற்றதும்‌, ஒப்புயர்வற்றதுமான அந்தப்‌ பரவஸ்து 
அறியப்படுகிறதோ, பார்க்கப்படுகிறதோ, அடையப்படு 
கிறதோ, அதுவே ஜ்ஞானம்‌; அதைக்காட்டிலும்‌ வேறானது 
அஜ்ஞானம்‌.] 
69. பரார-றாந்தி 944-45. 64, விஷ்ணுதரர்மம்‌-90; யமவசனம்‌., 
பளர-மாந்தி 46-126, பீஷ்மர்‌ ஸ்தோத்ரத்திலும்‌ கரண்கிறது. 
65. கீதை 10-10. 66. ஜிஃபு. 65-87. 
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67. தத்‌ கர்ம யந்ந பூந்தாய ஸா வித்யா யா விமுக்தயே | 
ஆயாஸாயாபரம்‌ கர்ம வித்‌,யாந்யா ஸறில்பநைபுணம்‌ || 


[எந்தக்‌ கர்மம்‌ ப;ந்த,த்திற்குக்‌ காரணமல்லவோ அதுவே 
கர்மம்‌; எது முக்திக்குக்‌ காரணமோ அதுவே வித்யை, 
மற்ற கர்மம்‌ ஸ்ரமத்திற்கே. மற்ற வித்‌,யை செருப்புக்குத்தக்‌ 
கற்றதுபோன்றது.] 


68. பிதரம்‌ மாதரம்‌ த;ாராந்‌ புத்ராந்‌ பந்தார்‌ ஸ&ந்‌ கு.ரூந்‌। 
ரத்நாநி த.நதரந்மாநி க்ஷேத்ராணி ௪ க்‌,ருஹாணி ௪ ॥ 
ஸர்வத,ர்மாம்ற்ச ஸந்த்யஜ்ய ஸர்வகாமாம்ஸ்ச ஸாக்ஷராந்‌ | 
லோகவிக்ராந்தசரணெள மரணம்‌ தே$வ்ரஜம்‌ விபோ ॥ 

[பூத;வானே ! தந்தையையும்‌, தாயையும்‌, மனைவியையும்‌, 
பிள்ளைகளையும்‌, உறவினரையும்‌, ஈண்பர்களையும்‌, ஆசாரி 
யர்களையும்‌, ரத்னங்களையும்‌, தனதான்யங்களையும்‌, வயல்‌ 
களையும்‌, வீடுகளையும்‌, எல்லா உபாயங்களையும்‌, கைவல்ய 
முள்ளிட்ட எல்லா ஆசைகளையும்‌, வாஸனையுடன்‌ விட்டு, 
திருவுலகளந்தருளின உன்‌ திருவடிகளை ரணமடை 
கிறேன்‌.] 


69. ஏநம்‌ ஸர்வம்‌ தத;பி,ஸமேதி யத்கஞ்சித்‌ ப்ரஜாஸ்‌ ஸாது, 

குர்வந்தி யஸ்தத்‌ வேத, யத்ஸ வேத, ஸ மயைதது,க்த இதி 
[மனிதர்கள்‌ எந்தெந்த ௩ல்ல காரியங்கள்‌ செய்கிறார்களோ, 
அவையெல்லாம்‌ ரைக்வரிடம்‌ பொருந்தியிருக்கின்‌ றன. 
எதை அவர்‌ (ரைக்வர்‌) அறிந்திருக்கிறரோ அதையே 
எவனும்‌ அறிகிறான்‌. அப்படிப்பட்ட ரைக்வர்‌ என்னால்‌ 
இபபோது சொல்லப்பட்டார்‌.] 


70. லோகே யத்்‌கஞ்சித்‌ ஸாத்‌ வநுஷ்ட்டிதம்‌ கர்ம, யச்ச 
ஸர்வசேதநக,தம்‌ விஜ்ஞாநம்‌, ததுவயம்‌ யதீயஜ்ஞாந- 
கர்மாந்தர்க்க,தம்‌, ஸ ரைக்வ இதி ஆஹ 

67. வி.பு 1-19-41, 68. விஹகேஹ்வரஸம்ஹிதை. 


69. சஏந்தேராக்யம்‌ 4-1-4. 70. ஸ்ரீபாஷ்யம்‌ 13-98, 
ஸ்தோ81 


ach: 1] 
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[உலகத்தில்‌ அனுஷ்டி,க்கப்படும்‌ எந்த ஈற்கருமமும்‌, 
எல்லாச்‌ சேதனர்களுடைய அறிவுமாகிய இவ்விரண்டும்‌ 
எவருடைய ஜ்ஞானத்திலும்‌, கர்மத்திலும்‌ அடங்கியிருக்கின்‌ 
றனவோ அவரே ரைக்வர்‌ என்று (ஹம்ஸம) சொல்லிற்று.] 


71. ஸ த்வாஸக்தமதி: க்ருஷ்ணே த,ற்யமாநோ மஹோரகை;:। 
ந விவேதராத்மநோ கரத்ரம்‌ தத்ஸ்ம்ருத்யஹலாத, 

ஸுஸ்தி,த: ॥ 
[மஹாகாகங்களினால்‌ கடிக்கப்படுபவனும்‌, க்ருஷ்ணனிடத்‌ 
தில்‌ புததி,யைச்‌ செலுத்தினவனுமான அந்த ப்ரஹ்லா 
தன்‌, பகுவானை நினைக்கையினாலுண்டான ஆனந்த,த்தி 
னால்‌ நிலை நின்‌ றவனாய்‌, தன்னுடைய 'உடம்பை அறிய 
வில்லை.] 


72. பங்யந்நபி ந த்‌,ருஷ்டவாந்‌ 
[பார்த்துக்கொண்டிருந்தபோ தும்‌ பார்க்கவில்லை.] 


73, ஸ்நேஹபூர்வமநுத்‌,யாநம்‌ ப,க்திரித்யபி,த,யதே | 
பூஜ இத்யேஷ தரதுர்வை ஸேவாயாம்‌ பரி£ர்த்இத: ॥ 
தஸ்மாத்‌ ஸேவா புதை; ப்ரோக்தா ப,க்கியப்‌,தே.ந 
பூயஷீ ॥ 
[ஸ்நேஹத்தை முன்னிட்ட தியானம்‌ ப,க்தியெனப்படுகிறது. 
'ப.ஜ' என்கிற தாது (ஸேவை! என்னும்‌ அர்த்தத்தில்‌ 
சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. ஆகையால்‌ மேலான 
ஸேவையே பெரியோர்களால்‌ பத்திஸப்‌,த,த்தினால்‌ சொல்‌ 
லப்படுகிறது.] 
74, ஸ்வாமிநி த;ுஸஸ்ய ஸ்நேஹமயீ ஸ்தி இ: 
[ஸ்வாமியிடத்தில்‌ தாஸனுடைய ஸ்நேஹம்‌ நிறைந்திறாக்‌ 
கும்‌ நிலைமை.] 


75. வாஸுதே,வோ$5ஷி பூர்ண: 


ரம்‌, விஃபு 1-17-99. 73, லைங்க;புராணம்‌ உத்தரப கம்‌. 
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[ஆறு குணங்களாலும்‌ பூர்ணனான வாஸுதேவனாயிருக்‌ 
கிறாய்‌.] 
76. நமஸ்தஸ்மை நமஸ்தஸ்மை நமஸ்தஸ்மை மஹாத்மநே | 
[மஹாத்மாவான அவனுக்கு ௩மஸ்காரம்‌; அவனுக்கு ௩மஸ்‌ 
காரம்‌; அவனுக்கு ௩மஸ்காரம்‌.] 
77. நமோ நமஸ்தேஸ்து ஸஹஸ்ரக்ருத்வ: 

புநஸ்ச பூூயோபி நமோ நமஸ்தே | 

நம: புரஸ்தாத;த, ப்ருஷ்ட்டூதஸ்தே 

நமோஸ்து தே ஸர்வத ஏவ ஸர்வ॥ 
[உனக்கு ஆயிரந்தடவை நமஸ்காரம்‌; மறுபடியும்‌ மறுபடி 
யும்‌ உனக்கு ௩மஸ்காரம்‌; எல்லாமாயிருப்பவனே! உனக்கு 
முன்னும்‌ பின்னும்‌ ஈமஸ்காரம்‌; உனக்கு எல்லாவிடத்தி 
லும்‌ ௩மஸ்காரம்‌.] 


78. அஹமஸ்யாவரோ ப்‌,ராதா குணைர்‌ தாஸ்யமுபாக,த: 
[நான்‌ இவருடைய நினைவினால்‌ (இவருக்குத்‌) தம்பி; (உண்மை 
யில்‌) இவருடைய குணங்களால்‌ (இவருக்கு) அடிமைப்‌ 
பட்டவன்‌.] 
79. ஜந்ம கர்ம ௪ மே திவ்யம்‌ ஏவம்‌ யோ வேத்து தத்த்வத:। 
த்யக்த்வா தேஹம்‌ புநர்ஜந்ம நைதி மாமேதி . 
ஸோ$ர்ஜுந! ॥! 
[அர்ஜுனா! என்னுடைய அப்ராக்ருதமான பிறப்பையும்‌, 
சேஷ்டிதங்களையும்‌ எவன்‌ இப்படி உண்மையாக 
அறிகிறானோ, அவன்‌ தேஹத்தை விட்டு மறுஜன்மம்‌ 
அடையான்‌; என்னை அடைகிறான்‌.] 
80. அஜாயமாநோ ப,ஹாதா விஜாயதே | 
தஸ்ய இரா: பரிஜாநந்தி யோநிம்‌ | 
76. விஃபு 1-19.79. ப்ரஹ்லாதவாக்யம்‌, 77, கீதை 11.99, 
78. ரா-கி 4-12, லக்ஷ்மணவாக்யம்‌, 79, கீதை 4-9, 
80, புருஷஸூக்தம்‌ உத்தரானுவாகம்‌, , 
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[பிறப்பற்றவனாயிருந்தும்‌ பலபடியாகப்‌ பிறக்கிறான்‌ (பரம 
புருஷன்‌). அவனுடைய அவதாரத்தை தீரர்களே (அறி 
வில்‌ மிக்கோரே) ௩ன்கு அறிகிருர்கள்‌.] 


81. அஹத்வா ராவணம்‌ ஸங்க்‌,யே ஸபுத்ரப,லபளந்த,வம்‌ | 
அயோத்‌,யாம்‌ ந ப்ரவேக்ஷ்யாமி த்ரிபி,ஸ்தைர்‌ 
ப்‌,ராத்ருபி, ம்‌ மாயே || 
[பிள்ளைகளுடனும்‌, ஸேனையுடனும்‌, பூரந்து,க்களுடனும்‌ 
கூடிய ராவணனைச்‌ சண்டையில்‌ கொல்லாமல்‌ அயோத்‌ 
தியில்‌ ப்ரவேசிக்கமாட்டேன்‌. மூன்று தம்பிகளின்‌ மீதும்‌ 
ஆணையிடுகிறேன்‌.] அ 


82, யத்‌,விநா பரதம்‌ த்வாம்‌ ச மத்ருக்‌,நஞ்சாபி மாநத, | 
ப,வேந்மம ஸுகம்‌ இஞ்சித்‌ ப,ஸ்மஸாத்‌ குருதாம்‌ மி, ॥ 
[பெருமையைத்‌ தருபவனே! பருதனையும்‌, உன்னையும்‌, 
ஸத்ருக்னனையுமில்லாமல்‌ ஏதாவது எனக்கு ஸுக,முண்‌ 
டாகுமானால்‌, அதை அக்னி சாம்பலாக்கட்டும்‌.] 


83, அப்யஹம்‌ ஜீவிதம்‌ ஜஹ்யாம்‌ 
த்வாம்‌ வா ஷீதே ஸலக்ஷ்மணும்‌ | 
ந து ப்ரதிஜ்ஞாம்‌ ஸம்ஸ்ருத்ய 
ப்‌, ராஹ்மணேப்‌,யோ விமேஷத: || 
[நான்‌ உயிரையும்‌, லக்ஷ்மணனோடுகூட உன்னையும்‌ 
விடுவேனேயொழிய செய்த ப்ரதிஜ்ஞையை விடமாட்டேன்‌) 
அதிலும்‌, விமேஷமாக ப்‌,ராஹ்மணர்களுக்குக்‌ கொடுதத 
ப்ரதிஜ்ஞையை விடேன்‌] 
84, ப,ரதஸ்ய வச: குர்வந்‌ யாசமாநஸ்ய ராக,வ। 
ஆத்மாநம்‌ நாதிவர்த்தேத;ா: ஸத்யத,ர்மபராக்ரம ॥ 
[ராக,வனே | ஸத்யமான தர்மத்தையும்‌, பராக்ரமத்தையும்‌ 
உடையவனே ! யாசிக்கும்‌ பூரதனுடைய வார்த்தையைச்‌ 
81. ராயு 19-21, 82, ரா-அ 97.8, 83. ரா.ஆ 10-19. 
84, ரா-அ 111-7. வஸிஷ்டவரக்யம்‌, 
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செய்வதன்‌ மூலம்‌, உன்னுடைய ஸ்வரூபத்தை (ஆங்ரித 
பாரதந்த்ர்யத்தை) மீறாமலிருப்பாயாக.] 


85. 209-ஐ பார்க்கவும்‌. 
86. அவிஸ்தரமஸந்தி,க்‌,த,மவிலம்பி,தமத்‌,ருதம்‌ | 
உரஸ்ஸ்தஹ்‌ கண்டஆஹ்‌ வாக்யம்‌ வர்த்ததே 

மத்யமே ஸ்வரே ॥ 
[( இந்த ஹனுமானுடைய ) மார்பிலிருந்தும்‌, தொண்டை 
யிலிருந்தும்‌ வரும்‌ வாக்யம்‌ மத்‌,யமஸ்வரத்திலும்‌, விஸ்தார 
மின்றியும்‌, ஸந்தேஹமின்‌ றியும்‌, காலதாமதமில்லாமலும்‌, 
வேகமில்லாமலுமிருக்கிற து.] 


87. ஸைஷா பாரர்க்கலீ வாருணி வித்‌;யா। 

பரமே வ்யோமந்‌ ப்ரதிஷ்ட்டி,தா || 
[இது ப்‌,ருகு,விற்கு வருணனால்‌ சொல்லப்பட்ட வித்யை; 
பரமபதத்தில்‌ நிலை நிற்பது (இது).] 
88. ஸ ஹோவாச வ்யாஸ: பாராறர்ய: 
[பராறரரின்‌ புத்திரரான அப்படிப்பட்ட வியாஸரன்றோ 
சொன்ஞார்‌.] 


89. ஆத்மா மஈத்‌,தேோ5க்ஷரம் மாந்தோ நிர்க்குண: 

ப்ரக்ருதே: பர: | 

ப்ரவ்ருத்‌,த்‌ய்பசயெள நாஸ்ய ஏகஸ்யா€,லஜந்துஷு ॥| 

[ஆத்மாவானவன்‌, கர்மம்‌ முதலிய அஸாுத்‌,த,மற்றவன்‌ 5 
விநாஸமற்றவன்‌ ; பசி, தாஹம்‌ முதலியவையற்றவன்‌ ; 
ஸத்வரஜஸ்தமோகு,ணங்கள ற்றவன்‌; ப்ரக்ருதியைக்‌ காட்டி 
லும்‌ மேலானவன்‌ ; எல்லாப்‌ பிராணிகளிலும்‌, ஒரே மாதிரி 
(ஜ்ஞாநைகாகாரனாக) இருக்கும்‌ இவனுக்கு அதி,கமாவதும்‌, 
குறைவதும்‌ கிடையாது.] 


85. தை-ஆ. 86. ராகி 8.81. 87. தை-ப்‌,ருகு,வல்லீ-9. 
88, தைத்திரீய ஆரண்யகம்‌ ப்ரங்தம்‌ 1, அனு-9. 89. வி-பு 2-19-71, 
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91&90. வித்‌,யாவிநயஸம்பந்நே ப்‌,ராஹ்மணே க,வி ஹஸ்திநி | 
மாநி சைவ ஸ்வபாகே ௪ பண்டி,தாஸ்‌ ஸ்மதர்ஸ்ரிந: || 
இஹைவ தைர்ஜிதஸ்ஸர்க்கேரா 

யேஷாம்‌ ஸாம்யே ஸ்திதம்‌ மந:। 
நிர்தேரஷம்‌ ஹி ஸமம்‌ ப்‌,ரஹ்ம 
தஸ்மாத்‌ ப்‌ரஹ்மணி தே ஸ்தி,தா: ॥ 

[வித்‌,யை, அடக்கம்‌ முதலியவைகளுடன்‌ கூடிய ப்ராஹ்‌ 
மணனிடமும்‌, கேவல ப்‌ ராஹ்மணனிடமும்‌, பசுவிடமும்‌, 
யானையிடமும்‌, நாயிடமும்‌, சண்டராளனிடமும்‌, ஆத்மாவை 
உண்மையாய்‌ அறிந்தவர்கள்‌ ஸமதரர்றிகளாக இருப்பார்‌ 
கள்‌. எவர்களுடைய மனமானது (இம்மாதிரியான) ஸம 
நிலைமையிலிருக்கிறதோ, அவர்களால்‌ இங்கேயே ஸம்‌ 
ஸாரம்‌ ஜயிக்கப்பட்டது. ப்ரகருதிஸம்ஸர்க்க,மற்றதும்‌, 
ஸமமானதுமான ஆத்மவஸ்துவன்றோ ப்ரஹ்மம்‌ (ப்‌,ரஹ்மத்‌ 
திற்கு ஸமானமானது). ஆகையால்‌ அவர்கள்‌ ப்ரஹ்மத்‌ 
திலேயே நிலை நிற்கிறார்கள்‌.] 


92, விகாரஜநநீமஜ்ஞாம்‌ அஷ்டரூபாமஜாம்‌ த்‌.ருவாம்‌ 
[(பதினாறு) விகாரங்களை உண்டாக்குவதும்‌, (ப்ரக்ருதி, 
மஹான்‌, அஹங்காரம்‌ ஐந்து தன்மாத்ரைகள்‌ என்னும்‌) 
எட்டு ரூபத்தை உடையதும்‌, ஞானமற்றதும்‌, பிறப்‌ 
பற்றதும்‌, நிலையானதுமான ப்ரக்ருதியை.] 


93. அக்ஷய்மம்‌ நாந்யதாத ஈரமமேயமஜரம்‌ த்‌,ருவம்‌| 
ஸப்‌,த;ஸ்பர்றவிஹீநம்‌ தத்‌ ரூபாதி,பி,ரஸம்ஹிதம்‌ || 
த்ரிகுணம்‌ தஜ்ஜக,த்‌,யோநிரநாதி,ப்ரப, வாப்யயம்‌ || 

[(ப்ரக்ருதியான த) க்ஷயமற்றது; மற்றொரு அசித்தை ஆதார 

மாகக்கொண்டிராதது; (தே,றகாலாதி,களால்‌) அளவற்றது; 

'குறைவற்றது; நிலையானது; ஸப்‌,த,ஸ்பர்றங்களற்றது; 
ரூபம்‌ முதலியவையற்றது ; ஸத்வரஜஸ்தமோகு,ணங்களை 

91 & 90. கீதை 5-18& 19, 92. மந்த்ரிகோபனிஷத்‌. 

99, வி-பு 1-2-20 & 21, 
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உடையது ; தனக்குக்‌ காரணத்தையும்‌, பிறப்பையும்‌, 
முடிவையுமற்ற அதுவே உலகிற்குக்‌ காரணம்‌.] 


94, பரமாத்மா ௪ ஸர்வேஷாமாத ர: பரமேஸ்வர: | 
விஷ்ணுநாமா ஸ வேதேஷு வேதரந்தேஷு ச இயதே ॥ 

[பரமாத்மாவே எல்லோருக்கும்‌ ஆதாரமாகவும்‌, மேலான 

ஈங்வரனாகவுமிருப்பவன்‌. அவன்‌ வேதங்களிலும்‌, வேதக்‌ 

தங்களிலும்‌ விஷ்ணுவென்‌ ற பெயரையுடையவனாகக்‌ 
கீர்த்திக்கப்படுகிறான்‌ .] 

95. பர: பராணாம்‌ பரம: பரமாத்மாத்மஸம்ஸ்தி,த: | 
ரூபவர்ணாதி.நிர்தே, ற விஸயேஷணவிவர்ஜித: || 
ஸர்வத்ராஸெள ஸமஸ்தஞ்ச வஸத்யத்ரேதி வை யத:। 
ததஸ்ஸ வாஸுதே,வேதி வித்‌,வத்‌,பி,: பரிபட்‌,யதே ॥ 

[மேலானவர்களைக்காட்டிலும்‌ மேலானவனும்‌, தன்னைக்காட்‌ 

டிலும்‌ உயர்ந்தவன ற்‌ றவனும்‌, தனக்குத்தானே ஆதாரமாக 

இருப்பவனுமான பரமாதமா--ரூபம்‌,நிறம்‌ முதலியவை,காமம்‌ 
எனப்படும்‌ (ப்ராக்ருதமான) விமேஷணங்கள ற்றவன்‌.இவன்‌ 
அறிஞர்களால்‌ வாஸுஃதேவனென்று படிக்கப்படுகிறான்‌.] 


96. ப்ரத,நஞ்ச புமாம்ண்சைவ ஸர்வபூ,தாத்மபூ,தயா। 
விஷ்ணுமக்த்யா மஹாபு.த்‌,தே, வ்ருதெள 

்‌ ஸம்ம்ரயத,ர்மிணெள ॥ 
[மஹாபுத்‌,தியையுடையவரே ! ஒன்றுடனொன்று சேர்ந்‌ 
திருக்கும்‌ ஸ்வபராவத்தையுடைய ப்ரக்ருதியும்‌, புருஷனும்‌, 
எல்லா பூதங்களுக்கும்‌ ஆத்மாவான விஷ்ணுமக்தியினால்‌ 
வியாபிக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன.] 
97. யோ8,நாமம்ருதம்‌ ஸ்த;ாநம்‌ ஸ்வாத்மஸந்தோஷகாரிணாம்‌ 
[ஆத்மமாத்ரானுப,வரிஷ்டரான யோகிகளுக்கு அழிவற்ற 
ஸ்தானம்‌] 
94, வி.பு 6-4.40 95. வி-பு 1-2.10 & 12, 
96, விஃபு 2-7-29.. 97, வி-பு1:0-28. 
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98. ஸர்க்க,ங்ச ப்ரதிஸர்க்க,ம்ச வம்ற மந்வந்தராணி ச। 

வம்ஸாநுசரிதம்‌ சைவ புராணம்‌ பஞ்சலக்ஷணம்‌ ॥! 
[ஸ்ருஷ்டி, ப்ரளயம்‌, வம்மம்‌, மன்வந்தரம்‌, வம்மசரித்ரம்‌ 
ஆகிய இவ்வைந்து லக்ஷணங்களையுமுடையது புராண 
மாகும்‌.] 

99, தபநபவநயோர்‌ ய: ப்ராப்தவாந்‌ புத்ரப,ாவம்‌ 
முதமக,க்குதபாலிர்‌ வித்‌,யயா ஐந்மநா வா। 
[இந்திரனால்‌ அடையாளம்‌ செய்யப்பட்டவனும்‌, ஸூர்யனுக்‌ 
கும்‌, வாயுவுக்கும்‌, வித்‌,யையினாலும்‌, ஜன்மத்தினாலும்‌ புத்ரனா 
யிருக்கும்‌ தன்மையை அடைந்தவனுமான ஹனுமான்‌...] 

100. அப்‌,ரவீச்ச ததா வாக்யம்‌ ஜாதக்ரோதே விபீஷண: | 
அந்தரிக்ஷ£,தஸ்‌ ஸ்ரீமாந்‌ ப்ராதரம்‌ ராக்ஷஸாதியம்‌ ॥ 
[ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸ்ரீயையுடைய விபீஷணன்‌ அப்போது 
மிகவும்‌ கோபங்கொண்டவனாய்‌, ஆகாயத்தில்‌ கிளம்பி, 
ராக்ஷ்ஸர்களுக்கு அதியதியான தன்‌ தமையனைக்‌ குறித்துச்‌ 

சில வார்த்தைகள்‌ சொன்னான்‌.] 
101. பரமாபத,மாபந்நோ மநஸாசிந்தயத்‌ ஹரிம்‌ | 

ஸ து நாகவர: ஸ்ரீமாந்‌ நாராயணபராயண: | 
[ங்லாக்‌,யமான ஆபத்தை அடைந்தவனும்‌, கைங்கர்ய 
ஸ்ரீயை உடையவனும்‌, காராயணனையே மேலான கதி 
யாகக்கொண்டவனுமான அந்த கூஜேந்திராழ்வான்‌ மனத்தி 
னாலே ஹரியை நினைத்தான்‌.] 
102. ஸர்வப்ரியகரஸ்தஸ்ய ராமஸ்யாபி மரீரத: | 

லக்ஷ்மணோ லக்ஷ்மிஸம்பந்நோ பஹி; ப்ராண இவாபர: ॥ 
[கைங்கர்ய லக்ஷ்மியை உடைய லக்ஷ்மணன்‌, ராமனுக்கு 
மரீரத்தைக்காட்டிலும்‌ எல்லாப்‌ பிரியத்தையும்‌ செய்பவ 
னாகவும்‌, வெளியிலிருக்கும்‌ மற்றொரு ப்ராணன்போலவும்‌ 
விளங்கினான்‌.] 


' 98, நரஸிம்ஹபுராணம்‌ 3-33. 99. பேரஜசம்பு-கிஷ்‌-10. 
100, ரா-யு 16-17. 101, விஷ்ணுத,ர்மம்‌ 69-47, 102, ரா-பரா 18-28, 
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103, ஸ்தோத்ரரத்னம்‌-- ஸ்லோகம்‌ 60. 
104, ஜிதந்தே ஸ்தோத்ரம்‌--1, 

105. ஏவமுக்த்வா5ர்ஜுநஸ்‌ ஸங்க்‌,யே ரதேராபஸ்த, உபாவியத்‌। 
விஸ்ருஜ்ய ஸஸரம்‌ சாபம்‌ ஸோகஸம்விக்‌,நமாநஸ: ॥| 
[அர்ஜுனன்‌, இம்மாதிரி சொல்லிவிட்டு, சோகத்தினால்‌ 
பீடிக்கப்பட்ட மனத்தை உடையவனாய்‌, அம்புடன்‌ கூடிய 
வில்லைக்‌ கைவிட்டு, யுத்‌,த,களத்திலேயே ரத,த்தின்மேல்‌ 

உட்கார்ந்தான்‌.] 


106. யத; ரத்நாநி ஜலதேரஸங்க்‌,யேயாநி புத்ரக | 

ததா குணா ஹ்யநந்தஸ்ய அஸங்க்‌,யேயா மஹாத்மந: ॥' 
[குழந்தாய்‌ | எப்படி ஸமுத்‌ரத்திலுள்ள ரத்னங்கள்‌ 
கணக்தற்றவையோ, அம்மாதிரியே மஹாத்மாவான அகக்‌ 
தனுடைய குணங்களும்‌ அளவற்றவை.] 


107. ஆரோக்யம்‌ பராஸ்கராதி,ச்சே,த்‌ 

த,நமிச்சே,த்‌ ஹுதாமநாத்‌ | 

ஈங்வராத்‌ ஜ்ஞாநமந்விச்சே,த்‌ 

மோக்ஷமிச்சே,ஜ்ஜநார்த்த, நாத்‌ ॥| 
[ஸுர்யனிடமிருநங்து ஆரோக்யத்தை விரும்பக்கடவன்‌ ; 
அக்னியிடமிருந்து பொருளை விரும்பவேண்டும்‌ ; சிவனிட 
மிருந்து அறிவை விரும்பக்கடவன்‌. நாராயணனிடமிருந்து 
மோக்ஷத்தை விரும்பக்கடவன்‌.] 


108, இஷுக்ஷயாந்நிவர்த்தந்தே நாந்தரிக்ஷக்ஷிதிச்ஷயாத்‌ | 
மதிக்ஷயாந்நிவர்த்தந்தே ந கேரவிந்த,குணக்ஷயாத்‌ | 

[பராணங்களில்லாமல்‌ திரும்புகிருர்களேயொழிய, பூமியும்‌ 

ஆகாயமும்‌ அழிந்துவிட்டதாலல்ல. ( ௮ம்மாதிரியே ). 

பு,த்திக்குறைவினால்‌ திரும்புகிறர்களேயொழிய மடங்கு 

தனுடைய குணங்கள்‌ முடிந்துவிட்டதாலல்ல.] 

105, கீதை 1-47. 106. மாத்ஸ்யபுராணம்‌. வராஹபுராணம்‌ 14-40. 


307, மாத்ஸ்யபுராணம்‌ 67-41. 
ஸ்தோ-08. 
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109, ஸா ஜிஹ்வா யா ஹரிம்‌ ஸ்தெளதி 

தச்சித்தம்‌ யத்தத,ர்ப்பிதம்‌ | 

தாவேவ ச கரெள ஸ்லாக்‌,யெள 

யெள தத்பூஜாகரெள கரெள ॥ 
[எது ஹரியைத்துதிக்கிறதோ, அதுவே நாக்கு, எது 
அவனிடம்‌ ஸமர்ப்பிக்கப்பட்டதோ அதுவே நெஞ்சு. எவை 
அவனுக்குப்‌ பூஜை செய்கின்றனவோ அக்கைகளே 
ங்லாக்‌,யமானவை.] 


110. நஷ்டோ மோஹ: ஸ்ம்ருதிர்‌ லப்‌,த,£ த்வத்ப்ரஸாதரந்‌ 
மயாச்யுத | 
ஸ்இ,தோ5ஸ்மி க,தஸந்தே,ஹ: கரிஷ்யே வசநம்‌ தவ॥ 
[அச்சுதனே | (விபரீதஜ்ஞானமாகிய) மோஹம்‌ ஈசித்தது. 
உன்னருளால்‌ உண்மை அறிவு என்னால்‌ அடையப்‌ 
பட்டது. ஸந்தேஹும்‌ ஈறிக்கப்பெற்றவனாயிருக்கிறேன்‌. 
உன்‌ வசனத்தின்படியே (யுத்‌,த,ம்‌) செய்கிறேன்‌.] 


111. யந்நாயம்‌ ப,க,வாந்‌ ப்‌,ரஹ்மா ஜாநாதி பரமம்‌ பத;ம்‌ | 

தந்நதா: ஸ்ம ஜகடத்‌,தாம தவ ஸர்வக;தாச்யுத ॥ 
[அச்யுதனே ! ஸர்வவ்யாபியே | மேலான ப்ராப்யமான 
எதை பகுவானான பிரமனும்‌ அறியானோ, உலகிற்‌ 
கெல்லாம்‌ இருப்பிடமான அந்த உன்னுடைய ஸ்வரூபத்தை 
வணங்குகிறோம்‌.] 


112. தவாந்தராத்மா மம ௪ யே சாந்யே தேஹிஸம்ஜ்ஞிதா: | 
ஸர்வேஷாம்‌ ஸாக்கிபூதோ3ஸெள ந க்‌,ராஹ்ய: கேநசிந்‌ 
க்வ௫த்‌ ॥ 
[( பிரமனாகிய ) எனக்கும்‌, ( ருத்‌ரனாகிய ) உனக்கும்‌, 
( தேஹத்தை உடைத்தாயிருப்பதால்‌ ) *தேஷஹீ' என்ற 
பெயரையுடைய மற்றவர்களுக்கும்‌ அந்தராத்மா நாரா 


109. விஷ்ணுத,ர்மம்‌-1. 110, கீதை 1878, 111, விஃபு 1-9-59, 
112, பாரதம்‌ - மோக்ஷ்தர்மம்‌ 179-4, 
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யணனே. எல்லாருக்கும்‌ ஸாக௯்ஷியாயிருக்கிறார்‌ அவர்‌, 
எவராலும்‌ எக்காலத்தீலும்‌ அறியத்தக்கவரல்லர்‌ அவர்‌] 


113. தத்‌, விஷ்ணோ: பரமம்‌ பதம்‌ ஸதா பங்யந்தி ஸூரய: । 
திவீவ சக்ஷுராததம்‌ | தத்‌ விப்ராஸோ விபந்யவோ 
ஜாக்‌, ருவாம்ஸஸ்‌ ஸமிந்த,தே | விஷ்ணோர்யத்‌ பரமம்‌ பதம்॥ 

[விஷ்ணுவினுடைய அந்தப்‌ பரமபத,த்தை நித்யஸுரிகள்‌ 
எப்போதும்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. அப்பரமபத,ம்‌, எல்லாவற்றை 
யும்‌ பிரகாசிப்பிப்பவனும்‌, ஆகாயத்திலிருப்பவனும்‌ உலகிற்‌ 
கெல்லாம்‌ கண்ணாயிருப்பவனுமான ஸுர்யன்போல்‌ ப்ர 
காமமுள்ளது. விஷ்ணுவினுடைய யாதொரு பரமபத, 
மிருக்கிறதோ, அதில்‌ மேதாவிகளும்‌, துதிப்பதையே 
ஸ்வப,௱வமாக உடையவர்களும்‌, ஜாகளுகர்களாயிருப்பவர்‌ 
களுமான நித்யஸுரிகள்‌ பிரகாஙிக்கின்‌ றனர்‌] 


114, தேவ! ப்ரபந்நார்த்திஹர! ப்ரஸாதம்‌ குரு கேவ! | 
அவலோகநததாநேந பூயோ மாம்‌ பாலயாச்யுத! || 
[தேவனே ! ஸரணமடைந்தவர்களின்‌ துக்கத்தைப்‌ 
போக்கடிப்பவனே ! கேறவனே ! அருள்புரிவாயாக, அச்‌ 
சுதனே! மறுபடியும்‌ கடாக்ஷிப்பதன்மூலம்‌ என்னைக்‌ காப்‌ 
பாற்றுவாயாக.] 
115. ததைகத பஹு ஸ்யாம்‌ ப்ரஜாயேயேதி 
தத்தேஜோ$ஸ்ருஜத | 
[அந்தப்‌ பரப்ரஹ்மம்‌ (நானே) பலவாக ஆகக்கடவேன்‌” 
என்று ஸங்கல்பித்தது; அது தேஜஸ்ஸை ஸ்ருஷ்டிசெய்தது,] 


116. ரஸோ வை ஸ:। ரஸம்‌ ஹ்யேவாயம்‌ லப்‌,த்‌,வாநந்த, 
பவதி। கோ ஹ்யேவாந்யாத்‌ க:. ப்ராண்யாத்‌| யதே;ஷ 
ஆகாம ஆநந்தே ந ஸ்யாத்‌ ஏஷ ஹ்யேவாநந்தவாத | 

113. ருக்‌; வேதம்‌ அஷ்டக 1-2-7, ஸாமவேதரம்‌ 8.18.2, 

114, வி-பு 1-20-16. ப்ரஹ்லாதவாக்யம்‌, 118. சத்‌உய 6-2-3, 

316, தைத்திரியம்‌ ஆதந்தவல்லி.7,, 
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[ரஸ (ஆகந்த) ஸ்வரூபனன்றோ அந்தப்‌ பரமபுருஷன்‌. 
ரஸஸ்வரூபனான அவனை அடைந்து (இந்த ஜீவன்‌ ) 
ஆரஈந்த, த்‌ைத உடையவனாகிறான்‌. பிரகாசிப்பவனும்‌, 
ஆரந்த,ஸ்வரூபனுமான இப்பரமபுருஷன்‌ இல்லாவிடில்‌ 
எவன்‌ இவ்வுலகிலுள்ள ஸுகூத்தையோ, மோக்ஷ்ஸுகஷத்‌ 
தையோ அடையமுடியும்‌ ? (ஆகையால்‌) இவனே (ஜீவனை) 
ஆரந்தி,ப்பிக்கிறான்‌.] 

117. ந ததஹஸ்தி விநா யத்‌ ஸ்மாந்மயா பூ,தம்‌ சராசரம்‌ 
[அசையக்கூடியவையும்‌, அசையக்கூடாதவையுமான வஸ்‌ 
துக்களில்‌, நானில்லாமல்‌ இருக்கக்கூடிய வஸ்து கிடை 
யாது.] 

118. ஸ ஏகா& ந ரமேத 

[(ப்ரளயகாலத்தில்‌) ஒருவராயிருந்த அந்த நாராயணன்‌ 
ஆனந்தத்தை அடையவில்லை.] 


119. உபாத,த்தே ஸத்தாஸ்தி,திநியமநாத்‌,யைஸ்‌சத,சதெள 
ஸ்வமுத்‌,இஸ்ய ஸரீமாநிஇ வத;தி வாகெ,ளபநிஷ௫, | 
உபாயோபேயத்வே ததி, தவ தத்த்வம்‌ ந து கரணெள 
அதஸ்த்வாம்‌ ஸ்ீரங்கேமமய மூரணமவ்யாஜமப,லம்‌ || 
[ஹே ஸ்ரீரங்கநாதனே ! “ஸ்ரீமந்நாராயணன்‌ ஸ்ருஷ்டி, 
ஸ்தி,தி, நியமனம்‌ முதலிய காரியங்களால்‌ சேதனாசேத 
னங்களைத்‌ தனக்காக ஸ்வீகரிக்கிறான்‌” என்று உபனிஷத்‌, 
வாக்யமானது சொல்லுகிறது. ஆகையால்‌, இவ்விஷயத்‌ 
தில்‌ உபாயத்வமும்‌ உபேயத்வமும்‌ உனக்கு இயல்வு; 
செயற்கையல்ல. ஆகையால்‌ உன்னை நிர்வ்யாஜமான 
உபாயமாக அடைந்தேன்‌.] 


120. இமத்ர சித்ரம்‌ த.ர்மஜ்ஞ! லோகநாத, ! ஸுகளவஹ !| 


யத்‌ த்வமார்யம்‌ ப்ரபராஷேதரா: ஸத்த்வவாந்‌ ஸத்பதே, 
2 ஸ்தி,த: ॥ 


117. கீதை 10-39, 118, மஹோபனிஷத்‌. 
119. ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவம்‌ 2:88... 120. ராஃயு 18-36. 
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[தர்மங்களை அறிந்தவரே | லோககாத,ரே |! ஸாுகத்தைத்‌ 
தருபவரே |. ஸத்வகு,ணத்தையுடையவரும்‌, நல்ல மார்க்‌ 
க,த்தில்‌ நிற்பவருமான நீர்‌ அழகிய சொல்லைச்‌ சொன்னீர்‌ 
என்பதில்‌ என்ன ஆச்சரியம்‌ ?] 


121. காரணந்து த்‌.யேய: 

[காரணவஸ்துவே தியானிக்கத்தக்கது.] 

122. ஸ ஸ்வராட்‌, ப,வதி 

[அந்த முக்தாத்மா கர்மத்திற்கு வ௱ப்படாதவனாக ஆகிருன்‌.] 


123. ய ஆத்மா ௮பஹதபாப்மா விஜரோ விம்ருத்யுர்‌ விறோகோ 
விஜிக,த்ஸோ$பிபாஸஸ்‌ ஸத்யகாமஸ்‌ ஸத்யஸங்கல்பஸ்‌ 
ஸோ$ந்வேஷ்டவ்ய: 

[எந்த ஆத்மாவானவன்‌, பாபமற்றவனாகவும்‌, கிழத்தன 

மற்றவனாகவும்‌, ம்ருத்யுவற்றவனாகவும்‌, மோகமற்றவனாக 

வும்‌, பசியற்றவனாகவும்‌, தாகமற்றவனாகவும்‌, வீண்போகாத 
இஷ்டத்தையும்‌, ஸங்கல்பத்தையும்‌ உடையவனாகவுமிருக்கி 
ரூனோ அவன்‌ தேடத்தக்கவன்‌.] 


124, ய: புத்ர: பிதரம்‌ த்‌,வேஷ்டி தம்‌ வித்‌,யாத,ந்யரேதஸம்‌ | 
யோ விஷ்ணும்‌ ஸததம்‌ த்‌,வேஷ்டி தம்‌ 

வித்‌,யாதந்த்யரேதஸம்‌ ॥| 
[எந்தப்‌ புத்திரன்‌ பிதாவை துூவேஷிக்கிருனோ அவனை 
மற்றொருவனுடைய ரேதஸ்ஸுக்குப்‌ பிறந்தவனாக அறிய 
லாம்‌; எவனொருவன்‌ விஷ்ணுவை எப்போதும்‌ த்‌,வேஷிக்‌ 
கிரறனோ அவனைச்‌ சண்டராளனுக்குப்‌ பிறந்தவனாக 
அறியலாம்‌.] 


125. விஷ்ணுப,க்இவிஹீநோ யஸ்ஸர்வஸாஸ்த்ரார்த்த,வேத்‌,யபி। 
ப்‌, ராஹ்மண்யம்‌ தஸ்ய ந ப,வேத்‌ தஸ்யோத்பத்திர்‌ 
நிரூப்யதாம்‌ || 
வ வை வைகை கை வை வ வ வ வை வ வை வ வ வைய அன ய அய 
121.அதடர்வறிகை. 122,சராந்தேராக்யம்‌ 7-25.2. 128 சளந்தேராக்ர 
யம்‌ 8-7-1, 124. ப்ஏஹ்மாண்ட, புராணம்‌, -125. பாத்மபுராணம்‌, 
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[எல்லா ஸாஸ்த்ரங்களின்‌ அர்த்தத்தை அறிந்தவனான 
போதிலும்‌ எவன்‌ விஷ்ணுப,க்தியில்லாதவனோ அவனுக்கு 
ப்‌. ராஹ்மண்யம்‌ கிடையாது. அவனுடைய உத்பத்தியை 
நிரூபிக்கலாம்‌.] 


126. ஹிரண்யக,ர்ப்ப,ஸ்‌ ஸமவர்த்ததாக்‌,ரே 

பூ.துஸ்ய ஜாத: பதிரேக ஆஸீத்‌ 
[முதலில்‌ பூ,தங்களுக்கெல்லாம்‌ ஒரே பதியான ஹிரண்ய 
கூர்ப்பன்‌ (ஜீவாத்மஸமூஹத்தைத்‌ தன்னுட்கொண்ட 
ப.கூவான்‌) இருந்தான்‌.] 


127. ஏகோ ஹி ருத்‌,ரோ ந த்‌,விதீயாய தஸ்து;: 


[ருத்‌ ரன்‌ ஒருவனே; இரண்டாவதாக (ஸஹாயமாக) ஒரு 
வருமில்லை.] 


128. ந ஈரிந்த்‌,ர த்வது,த்தரோ ந ஜ்யாயோ ௮ஸ்தி வ்ருத்ரஹந்‌ 
[இந்திரனே | உன்னைக்காட்டிலும்‌ மேலானவனில்லை ; 
வ்ருத்ரனைக்‌ கொன்‌ றவனே (உன்னைக்காட்டிலும்‌) பெரிய 
வனில்லை.] ்‌ 


129. தஸ்ய மத்‌,யே வஹ்நிஸிகர அணியோர்த்‌,வா வ்யவஸ்தி,த:। 
நீலதோயதமமத்‌,யஸ்த;ா வித்‌,யுல்லேகேவ பரஸ்வரா | 
நீவாரற$கவத்‌ தந்வீ பீதாப,ா ஸ்யாத்‌ தநூபமா| 
தஸ்யாஸ்‌ ஸிகராயா மத்‌,யே பரமாத்மா வ்யவஸ்து,த: | 
ஸ ப்ரஹ்மா ஸ ஸ்றிவஸ்ஸேந்த்‌,ரஸ்‌ ஸோக்ஷர: 

பரமஸ்‌ ஸ்வராட்‌ ॥| 

[அந்த இருதயகமலத்தின்‌ ஈடுவில்‌, சிறியதும்‌ மேல்‌ 

நோக்கினதுமான அ௮ஷ்னிறிகை, (பரமாத்மாவின்‌ திவ்ய 

மங்கூளவிக்‌,ரஹம்‌) இருக்கிறது. ( அது) நீலமேக,த்தை 
உட்கொண்ட மின்னல்போல்‌ பிரகாறமுள்ளதாகவும்‌, நெல்‌ 


rr 
326, தைத்திரியஸம்ஹிதை 4-3-8. 127. ங்வேதாங்வதரம்‌ 9-2. 
128. ருக்‌ அஷ்டகம்‌-3.6-19, 129, தைத்‌-நாராயணவல்லி-11, 
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நுனிபோல்‌ சிறிதாகவும்‌, மஞ்சள்‌ நிறமுள்ளதாகவும்‌, 
ஒப்பற்றதாகவும்‌ இருக்கிறது. அந்த ஙிகையவின்‌ நடுவில்‌ 
பரமாத்மா விளங்குகிறான்‌. அவனே பிரமனுக்கும்‌ அந்தர்யாமி; 
அவனே ஸரிவனுக்கும்‌ அந்தர்யாமி; அவனே இந்திரனுக்கும்‌ 
அந்தர்யாமி; (பிரமன்‌ முதலியவர்களைக்காட்டிலும்‌) மேலான 
வனும்‌, கர்மத்திற்கு வசப்படாதவனும்‌, அழிவற்‌ றவனுமான 
முக்தாத்மாவுக்கும்‌ அவனே அந்தர்யாமி.] 


130. நாராயணபரா வேதா தேவா நாராயணாங்க,ஜா: | 

நாராயணபரா லோகா நாராயணபரா மகள: ॥ 
[வேதங்கள்‌ நாராயணனைச்‌ சொல்லுபவை ; தேவர்கள்‌ 
நாராயணனுடைய அங்க,த்திலிருந்து உண்டானவர்கள்‌ ; 
நாராயணனைப்‌ பற்றியிருப்பவை உலகங்கள்‌ ; யாகங்கள்‌ 
நாராயணனை ஆராதி,ப்பவை.] 


131. க,ந்த,த்‌,வாராம்‌ து,ராத,ர்ஷாம்‌ நித்யபுஷ்டாம்‌ கரீஷிணீம்‌। 

ஈஸ்வரீம்‌ ஸர்வபூ,தாநாம்‌ தாமீஹோபஹ்வயே ஸ்ரியம்‌ ॥ 
[கீர்த்தியைத்‌ தருபவளும்‌, ( து;ஷ்டர்களால்‌ ) அடைய 
முடியாதவளும்‌, எப்போ தும்‌ ஸம்ருத்‌,தி,யை. உடையவளும்‌, 
எல்லா ஸம்பத்துகளையும்‌ உடையவளும்‌, எல்லா பூ,தங்‌ 
களுக்கும்‌ ஈங்வரியுமான ஸ்ரீதேவியை இங்கு அழைக்‌ 
கிறேன்‌.] 


132. அஸ்யேறாநா ஜக,தோ விஷ்ணுபத்நீ 

[இந்த உலகிற்கெல்லாம்‌ ஸ்வாமினியாகவும்‌, விஷ்ணுவுக்குப்‌ 
பத்னியாகவும்‌ இருப்பவள்‌ .] 

133. மஹாந்‌ ப்ரபுர்வை புருஷ: ஸத்த்வஸ்யைஷ ப்ரவர்த்தக: 

[மஹாபுருஷனே ! (மோக்ஷ) பலத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடி 
யவன்‌. இவனே ஸாத்‌,த,ஸத்வத்திற்கு ப்ரவர்த்தகன்‌.] ' 


130.பகுவதம்‌ 2-5-15. 131.ஸ்ரீஸூக்தம்‌-9. 132 நீனாஸூக்தம்‌ 
தைத்திரீய ஸம்ஹிதை 4 4-12. 133. ம்வே. உப. 9-12, 
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134. வேதராஹமேதம்‌ புருஷம்‌ மஹாந்தம்‌ 
ஆதி,த்யவர்ணம்‌ தமஸ; பரஸ்தாத்‌। 
தமேவம்‌ வித்‌,வாநம்ருத இஹ பவதி 
-... நாந்ய: பந்தள வித்‌ மதே5யநாய ॥ 
[(வேத,புருஷனாகிய) நான்‌ (ஸ்வரூபரூபகு,ணவிபூ,திகளில்‌) 
பெரியவனும்‌, ஸுர்யன்போல்‌ ப்ரகாஸிப்பவனும்‌, ப்ரக்‌ 
ருதிக்கு அப்பாற்பட்டவனுமான இந்தப்‌ புருஷனை அறி 
கிறேன்‌. அவனை இம்மாதிரி அறிபவன்‌ இங்கேயே 
முக்தனக ஆகிறான்‌. மோக்ஷத்திற்கு ( அவனைத்தவிர ) 
வேறு வழி கிடையாது.] ல 


135, ய ஏஷோ$ந்தராதி,த்யே ஹிரண்மய: புருஷோ த்‌,ருஸ்யதே 
ஹிரண்யங்மங்ருர்‌ ஹிரண்யகேற ஆப்ரணகராத்‌ ஸர்வ ஏவ 
ஸுவர்ண: | தஸ்ய யத கப்யாஸம்‌ புண்ட, ரீகமேவமக்ஷிணீ॥। 

[ஸுர்யனுக்கு நடுவில்‌ தங்கம்போல்‌ அழகிய உருவை 
யுடைய எந்த இந்தப்‌ பரமபுருஷன்‌ காணப்படுகிறானோ, 
அவன்‌ ஸுவர்ணம்போன்று அழகான மீசையையும்‌, 
கேறங்களையும்‌, எல்லா அவயவங்களையும்‌ உடையவன்‌. 
அவனுக்கு ஸுர்யனால்‌ மலரும்‌ தாயரைபோன்‌ த இரு 
கண்கள்‌ உள.] 


136, ததஸ்ஸமுத்க்ஷிப்ய த,ராம்‌ ஸ்வத;ம்ஷ்ட்ரயா 

மஹாவராஹ: ஸ்பு,டபத்‌_மலோசந: | 

ரஸாதலாது;த்பலபத்ரஸந்நிப,: 

ஸமுத்த,தோ நீல இவாசலோ மஹாந்‌ ॥ 
[மலர்ந்த தாமரைபோன்‌ ற திருக்கண்களை உடையவரும்‌, 
நீலோத்பலமலரின்‌ இதழ்போன்ற நிறத்தையுடையவரு 
மான மஹாவராஹஸ்வரூபியான பகவான்‌ தன்னுடைய 
தந்தத்தால்‌ பூ,தேவியை ரஸாதலத்திலிருந்து எடுத்துக்‌ 
கொண்டு பெரிய நீலமலைபோல்‌ கிளம்பினார்‌.] 


134, புருஷஸூக்தம்‌ உத்தரானுவாகம்‌-2, 
185, சரந்தேரக்‌;யம்‌ 1-6 & 7. 196. வீஃபு 1-4-26, 
(ர்‌ ்‌ 
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137. யஸ்மாத்‌ க்ஷரமததோ$ஹமக்ஷராத,பி சோத்தம: ॥ 

அதோ$ஸ்மி லோகே வேதே, ௪ ப்ரதி,த: புருஷோத்தம: ॥| 
[நான்‌ ஞானத்தில்‌ ஏற்றக்குறைவுகளுள்ள ஸம்ஸாரி 
புருஷனை அதிக்ரமித்திருப்பதாலும்‌, ஞானத்தில்‌ ஏற்றக்‌ 
குறைவுகளற்ற . முக்தபுருஷனைக்காட்டிலும்‌ மேலானவனா 
யிருப்பதாலும்‌, ஸ்ருதியிலும்‌, ஸ்ம்ருதியிலும்‌ புருஷோத்தம 
னென்று பிரஸித்‌,தி,பெற்றிருக்கிறேன்‌.] 


138. ஏதாவாநஸ்ய மஹிமா அதோ ஜ்யாயாம்ஸ்ச பூருஷ: | 

பாதேரஸ்ய விஸ்வா பூ,தாநி த்ரிபாதஃஸ்யாம்ருதம்‌ திவி ॥ 
[இவனுடைய மஹிமை இப்படிப்பட்டது. பரமபுருஷன்‌ 
இதைக்காட்டிலும்‌ மேலானவன்‌, எல்லா உலகங்களும்‌ 
இவனுடைய ((விபூ,தியில்‌) கால்‌ பாகம்‌; பரமபதத்தில்‌ 
இவனுடைய (விபூ,தியில்‌) அழிவற்றதான முக்கால்‌ பாக, 
மிருக்கிறது.] 
139, யஸ்யாயுதாயுதாம்‌மாம்மே விங்வமுக்திரியம்‌ ஸ்தி,தா | 

பரப்‌,ரஹ்மஸ்வரூபஸ்ய ப்ரணமாமஸ்தமவ்யயம்‌ || 
[பரப்‌,ரஹ்மஸ்வரூபியான எவனுடைய பல்லாயிரத்தில்‌ ஒரு 
பாகத்தில்‌ உலகமாகிற ஸக்தி நிலைகிற்கிறதோ, குறை 
வற்றவனான அவனை வணங்குகிறோம்‌.] 
140, மேரோரிவாணுர்‌ யஸ்யைதத்‌ ப்‌,ரஹ்‌:மாண்ட,மக,லம்‌ முநே 
[முனிவரே ! இந்த ப்ரஹ்மாண்ட,ம்‌ முழுவதும்‌ எவனுக்கு, 
மேருவுக்கு அணுவைப்போலாகிறதோ...] 
141, விஷ்டப்‌ யாஹமித,ம்‌ க்ருத்ஸ்நமேகாம்மேந 

ஸ்தி,தோ ஜகத்‌ 

[கான்‌ இவ்வுலகையெல்லாம்‌ (எனது) ஒரு அம்ம த்தினால்‌ 
தரித்துக்கொண்டிருக்கிறேன்‌.] 
137. கீதை 15-18. 188. புருஷஸூக்தம்‌-19, 


139. வி-பு 1-9:58. 140, 141. கிதை 10-42, 
ஸ்தோ-88 ஸ்‌ 
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142, ப்ரமாணத்திற்கு மூலத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌. 

[பிறகு, வேதங்கள்‌ அபஹரிக்கப்பட்டவுடன்‌, பிரமனை 
அஜ்ஞானம்‌ பீடித்தது. அதன்‌ பின்‌ வேதங்களை இழந்த 
அவன ஈசனைக்‌ குறித்துப்‌ (பின்வருமாறு) பேசினான்‌. 
பிரமன்‌; *வேத,ங்களே எனக்கு உயர்ந்த கண்‌; வேதங்‌ 
களே எனக்கு மேலான தனம்‌; மறைகளே எனக்கு 
மேலான தேஜஸ்‌; வேதங்களே எனக்கு உயர்ந்த 
ப்ரஹ்மம்‌. அஸாுரர்களுடைய பலத்தினால்‌ இங்கிருந்து 
என்னுடைய எல்லா வேத,ங்களும்‌ அபஹரிக்கப்‌ 
பட்டன. வேத,ங்களற்ற இவ்வுலகங்களெல்லாம்‌ இரு 
ளடைந்தன. லோகங்களை ஸ்ருஷ்டிக்க ஆரம்பித்த 
நான்‌ வேத,மில்லாமல்‌ என்‌ செய்வேன்‌ ? ஐயோ ! 
வேதங்கள்‌ ஈ௩றித்ததினால்‌ எனக்குப்‌ பெரிய துக்கும்‌ 
வந்து சேர்ந்தது; என்னை அடைந்த இந்த மோக 
மாகிய வியாதி (என்‌) மனத்தைத்‌ துன்புறுத்துகிறது”...... 
ஹரியானவர்‌ ரஸாதலத்திலிருந்த எல்லா வேதங்களையும்‌ 
எடுத்துப்‌ பிரமனிடம்‌ கொடுத்தார்‌. அரசனே! பிறகு 
(அப்பிரமன்‌) தன்‌ இயற்கைநிலையை அடைந்தனன்‌. 
இப்படி (மது,கைடப,ர்களென்னும்‌) அவ்விருவரையும்‌ 
கொன்றதாலும்‌, வேதத்தை மீட்டுக்கொணர்ந்ததாலும்‌, 
புருஷோத்தமன்‌ பிரமனுடைய ஸோகத்தைப்‌ போக்கடித்‌ 
தான்‌.] 

143. ப்ரமாணத்திற்கு மூலத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌. 

[தேவியைக்‌ குறித்து ருத்ரன்‌: “பிறகு கோபத்தை 
யுடையவனும்‌, சிவந்த கண்களை உடையவனுமான என்‌ 
னால்‌, அப்பிரமனுடைய தலை இடதுகைக்‌ கட்டைவிரல்‌ 
நகத்தின்‌ நுனியால்‌ கிள்ளப்பட்டது'. பிரமன்‌:-- “அபராத, 
மற்ற என்னுடைய தலை, உன்னால்‌ அறுக்கப்பட்டபடியால்‌ 
நீ மாபத்தை அடைந்து கபாலியாக (கபாலத்துடன்‌ கூடிய 


142, பார. மாந்தி 357-31. 148. மாத்ஸ்யபுராணம்‌-182, 
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வனாக) ஆவாய்‌.” ருத்ஜன்‌:- தேவி! ப்‌,ரஹ்மஹத்தி செய்த 
வனாயும்‌ கலங்கினவனாகவும்‌ பூமியில்‌ தீர்த்தங்களைச்‌ சுற்‌ 
நிக்கொண்டிருந்த நான்‌ அதற்குப்பின்‌ ஹிமாகலமலைக்குச்‌ 
சென்றேன்‌. அங்கு ஸ்ரீமக்காராயணன்‌ என்னால்‌ பிச்சைக்‌ 
காக யாசிக்கப்பட்டான்‌. அதன்‌ பின்‌ அவனால்‌ தன்‌ 
(தே,ஹத்தில்‌) ஒரு பாகம்‌ நகத்தின்‌ நுனியால்‌ கீறப்‌ 
பட்டது. அதிலிருந்து பெரிதாக வெள்ளமிடும்‌ ரத்ததாரை 
பெருகியது. ...... அழகிற்‌ சிறந்தவளே! விஷ்ணுவினுடைய 
அருளினால்‌ அக்கபாலம்‌ ஆயிரக்கணக்கான பல துண்டுக 
ளாக வெடித்து, கனவில்‌ கிடைத்த பணம்போல்‌ போயிற்று.] 


144, யுககோடிஸஹஸ்ராணி விஷ்ணுமாராத்‌,ய பத்மபூ;: | 

புநஸ்த்ரைலோக்யத,ாத்ருத்வம்‌ ப்ராப்தவாநிதி ஸங்ரும॥ 
[தாமரையில்‌ பிறந்த நான்முகன்‌ ஆயிரங்கோடியுகங்கள்‌ 
விஷ்ணுவை ஆராதி,த்து மறுபடியும்‌ மூவுலகிற்கும்‌ பதியா 
யிருக்கும்‌ தன்மையை அடைந்தானென்று கேள்விப்படு 
கிறோம்‌.] 


145. ப்ரஹ்மாதூயஸ்‌ ஸுரரஸ்‌ ஸர்வே விஷ்ணுமாராத்‌,ய தே புரா। 

ஸ்வம்‌ ஸ்வம்‌ பத;மநுப்ராப்தா: கேறவஸ்ய ப்ரஸாத,த: ॥ 
[பிரமன்‌ முதலிய எல்லா தேவர்களும்‌ முன்‌ விஷ்ணுவை 
ஆராதி,த்து, தங்கள்‌ தங்கள்‌ பத,விகளைக்‌ கேலவனுடைய 
அருளாலே பெற்றுர்கள்‌.] 


146. ஏவமேஷோ$5ஸுராணாம்‌ ச ஸுராணாஞ்சாபி ஸர்வா: | 
பயாபயங்கர: க்ருஷ்ணஸ்‌ ஸர்வலோகேஸ்வர: ப்ரபு: ॥ 
[இம்மாதிரியாக (௩மக்கு) ஸ்வாமியும்‌, எல்லா உலகங்‌ 
களுக்கும்‌ ஈங்வரனுமான இந்த க்ருஷ்ணன்‌ அஸாரர்‌ 
களுக்கும்‌ தேவர்களுக்கும்‌ எக்காலத்திலும்‌ (முறையே) 
பயத்தையும்‌, அப,யத்தையும்‌ அளிப்பவன்‌ .] 


144. மஹாபாரதம்‌ ஸப_பர்வம்‌ 14.8, 145. நரரஸிம்ஹபுராணம்‌. 
146. பாரதம்‌ - ஸபரபர்வம்‌. 
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147. ப்ரமாணத்திற்கு மூலத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌. 

[ரிஷவிஸ்ரேஷ்ட,ரே! (ப,கூவான்‌ திருவுகைளந்தருளின) 
அச்சமயம்‌, ஹரியினிடம்‌ பக்தியினால்‌ தர்மம்‌ ஜலமா 
யிற்று. தர்மமாகிய அந்த ஜலத்தை எடுத்து, ஜகந்நாத, 
னுடைய ஸந்தோஷத்திற்காக (அவனுடைய) திருவடி 
யானது (என்னால்‌) மேலான பத்தியுடன்‌ விளக்கப்பட்டது; 
பாத்யம்‌, அர்க்‌,யம்‌ முதலியவைகளாலும்‌ பூஜிக்கப்பட்டது. 
விழுந்த அந்த ஜலத்தைப்‌ பார்த்து, நான்‌ (பரிறாத்த,ப்‌ 
படுத்தத்‌) தகுந்தவனாயிருக்கிறேன்‌' என்று நிஸ்சயித்து, 
சிவன்‌ தன்னைப்‌ பரிஸாத்‌,த,ப்படுத்திக்கொள்வதற்காக 
ஜடையின்‌ ௩டுவில்‌ தலையால்‌ தாங்கினான்‌. பிறகு, பல 
பதினாயிரக்கணக்கான வருஷங்கள்‌, உருத்திரன்‌ அப்படியே 

(அதை) விடவில்லை.] த்‌ 

148. ஸதே,வ ஸோம்யேத,மக்‌,ர ஆவஷூதே,கமேவாத்‌,விதயம்‌ 

[குழக்தாய்‌! (காமரூபங்களுடன்‌ காணப்படும்‌) இந்த உலகம்‌ 

ப்ரளயகாலத்தில்‌ (காமரூபங்களில்லாமையால்‌) ஒன்றாக 

வும்‌, (தன்னைப்போல்‌ வேறொன்றில்லாததால்‌) இரண்டற்ற 
தாகவுமிருந்த “ஸத்‌” எனப்படும்‌ ப்‌, ரஹ்மமாகவே இருந்தது.] 

149. தம: பரே தேவ ஏபே,வதி 

[“தமஸ்‌” எனப்படும்‌ மூலப்ரக்ருதி பரமாத்மாவுடன்‌ ஒடுங்கு 

கிறது.] 

150. ப்‌,ரஹ்மாதி.ஷு ப்ரலீநேஷு நஷ்டே லோகே சராசரே | 
ஆபூதஸம்ப்லவே ப்ராப்தே ப்ரலீநே ப்ரக்ருதெள மஹாந்‌ || 
ஏகஸ்‌ திஷ்ட,தி விஸ்வாத்மா ஸ து நாராயண: ப்ரபு: || 

[பிரமன்‌ .'முதலியவர்களெல்லாம்‌ லயமடைந்து, சராசர 

மான “உலகெல்லாம்‌ ஈஸித்து, பஞ்சபூதங்களும்‌ லய 


147. 'ஈல்வரஸம்ஹிதை; பிரமன்‌ வாக்யம்‌. 
148. சரந்‌-உப. 6.2.1 149. ஸுபராலோபனிஷத்‌-2. 
350, மஹாபாரதம்‌, மாந்திபர்வம்‌. 210-24, தாரதஸ்தோத்ரம்‌, 
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மடைந்து, மஹத்தத்வமானது மூலப்ரக்ருதியிஸ்‌ லயமடை 
யும்போது ஸர்வாந்தர்யாமியான ஒருவனே இருக்கிறான்‌. 
அவனே ஸர்வஸ்வாமியான நாராயணன்‌.] 


151. ந ஹி பாலநஸாமர்த்வம்ருதே ஸர்வேஸ்வரம்‌ ஹரிம்‌ | 
ஸ்தி,தெள ஸ்திதம்‌ மஹாப்ராஜ்ஞு ப,வத்யந்யஸ்ய 
கஸ்யசித்‌ ॥ 
[மஹாபு,த்‌,திர மானே! ரக்ஷ்ணத்தில்‌ நிலைநிற்கும்‌ ஸர்வேஸ்‌ 
வரனான ஹரியைத்‌ தவிர வேறு எவனுக்கும்‌ ரக்ஷிக்க 
ஸாமர்த்யம்‌ கிடையாதன் றோ.] 


152. ந ஸம்பத_ாம்‌ ஸமாஹாரே விபதரம்‌ விநிவர்த்தநே | 
ஸமர்த்தேரா த்‌,ருங்யதே கங்சித்‌ தம்‌ விநா 
புருஷோத்தமம்‌ ॥| 
[செல்வங்களைச்‌ சேர்த்துக்கொடுப்பதிலும்‌, ஆபத்துக்களை 
அடியோடு போக்குவதிலும்‌ மைர்த்தனாயிருப்பவன்‌ அந்தப்‌ 
புருஷோத்தமனைத்‌ தவிர வேறொருவனும்‌ காணப்படு 
கிறதில்லை.] 


153. ஸ்ருஜதஸ்‌ தஸ்ய தேவஸ்ய பத்மம்‌ ஸூர்யஸமப்ரப,ம்‌ | 
நாபேர்‌ விநிஸ்ஸ்ருதம்‌ தஸ்ய தத்ரோத்பந்ந: பிதாமஹ: | 
[அந்த தேவன்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கும்போது, ஸூர்யனை ஒத்த 
ஒளியை உடைய ஒரு தாமரை அவனுடைய உக்தியி 
லிருந்து வெளிப்பட்டது; அதில்‌ நான்முகன்‌ உண்டானான்‌.] 
154. யத்தத்‌ பத்‌; மமபூ,த்‌ பூர்வம்‌ தத்ர ப்‌, ரஹ்மா வ்யஜாயத | 
ப்‌, ரஹ்மணஸ்சாபி ஸம்பூ,தம்‌ ஸிவ இத்யவதார்யதாம்‌ || 
ஸிவாத்‌ ஸ்கந்த,ஸ்‌ ஸம்ப,பூ,வ ஏதத்‌ ஸ்ருஷ்டிசதுஷ்டயம்‌ ॥ 
[(ப,க,வானுடைய உந்தியிலிருந்து) யாதொரு தாமரை 
முன்‌ உண்டாயிற்றோ அதில்‌ பிரமன்‌ பிறந்தான்‌. பிரம 
னிடமிருந்தே மிவன்‌ பிறந்தானென்று அறியத்தக்கது, 


151. விஃபு 1-22-21. 152, பரமஸம்ஹிதை. 154, மஹாபாரதம்‌. 
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சிவனிடமிருந்து ஸ்கந்தன்‌ உண்டானான்‌. ' இது (முதலில்‌ 
ஏற்பட்ட) காலு ஸ்ருஷ்டி.] 
155, ஸங்கை,ஸ்‌ ஸுராணாம்‌ இலி பூ,தலஸ்தை,ஸ்‌ 

ததா மநுஷ்யைர்‌ க,க,நே ச கே,சரை: | 

ஸ்துத: க்ரமாந்‌ ய: ப்ரககார ஸர்வதா 

மமாஸ்து மாங்கஃல்யவிவ்ருத்‌,த,யே ஹரி: || 
[ஸ்வர்க்க,த்தில்‌ தேவஸமூஹங்களாலும்‌, அப்படியே பூ,மிப்ர 
தேஹுத்திலிருக்கும்‌ மனுஷ்யர்களாலும்‌, ஆகாயத்தில்‌ 
ஆகாமஸஞ்சாரிகளாலும்‌ துதிக்கப்பட்டவனாய்‌, எந்த 
ப,கவான்‌ திருவடிகளை வைத்தருளினானோ, (திரிவிக்ரமாவ 
தாரம்‌ செய்த) அந்த ஹரி எனக்கு எப்போதும்‌ மங்க,ளங்‌ 
களின்‌ வ்ருத்‌,தி,யின் பொருட்டு ஆகட்டும்‌.] 


156. ஸந்தி,க்‌,தே, கலு ந்யாய: ப்ரவர்த்ததே 
[ஸந்தே,ஹத்திற்கு இடமுள்ள விஷயத்திலன்றோ ந்யாயம்‌ 
ப்ரவர்த்திக்கும்‌ (செல்லுபடி யாகும்‌.)] ்‌ 
157, ஆஸுரீம்‌ யோநிமாபந்நா மூடா ஐந்மநி ஐந்மநி। 

மாமப்ராப்யைவ கெளந்தேய ததோ யாந்த்யத,மாம்‌ க,திம்‌॥ 
[அர்ஜுனா ஆஸாுரஸ்வப,ாவமுள்ள ஜன்மத்தை அடைந்து, 
ஜன்மந்தோறும்‌ மூடரர்களாய்‌, என்னை அடையாமலே, 
அதிலும்‌ கீழான கடதிக்குப்‌ போகிறார்கள்‌.] 
158. ஸரீலம்‌ ஹி நாம மஹதோ மந்தைஸ்‌ ஸஹ 

நீரந்த்‌ரேண ஸம்ங்லேஷ: 

[ஸீலமென்பது, பெரியவன்‌ தாழ்ந்தவர்களோடு நெருங்கிச்‌ 
சேருதல்‌.] 
159. ந பூ,தஸங்க,ஸம்ஸ்தரநோ தே,ஹோஃஸ்ய பரமாத்மந: | 
[இந்தப்‌ பரமாத்மாவினுடைய திருமேனி பஞ்சபூ,தங்களு 
டைய சேர்க்கையால்‌ உண்டானதன்று.] 
155, விஷ்ணுதரர்மம்‌ , மாங்கூள்யஸ்தவம்‌, 157. கீதை 16-20. 
159, பாரதம்‌ - மாந்திபர்வம்‌ 206-60. 
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159*.ந தஸ்ய ப்ராக்ருதா மூர்த்திர்‌ மாம்ஸமஜ்ஜாஸ்த்தி,- 
ஸம்ப,வா | 

[அவனுக்கு, மாம்ஸம்‌, மஜ்ஜை, எலும்பு இவைகளாலுண்‌ 

டான ப்ரக்ருதிஸம்ப;ந்த முள்ள உடம்பு கிடையாது.] 


160. தம்‌ த்வா க்‌,ருணாமி தவஸமதவீயாந்‌ ச்ஷ£யந்தமஸ்ய 
ரஜஸ: பராகே 
[இந்த ரஜோகு,ணத்தையுடைய மூலப்ரக்ருதிக்கு மேலான 
பரமபத,த்தில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ தனிவீரரான அப்‌ 
படிப்பட்ட உம்மை ஸக்தியற்ற அடியேன்‌ துதிக்கிறேன்‌.] 
161.ஸ்வஸத்தாத,ாரகம்‌ ஸத்த்வம்‌ மிஸ்ரஸத்த்வாத்‌ விலக்ஷணம்‌ 
[தன்னுடைய ஸத்தையினாலேயே (பிறருக்கு) தாரகமான 
தும்‌, ரஜஸ்தமோகு,ணங்களோடு சேர்ந்திருக்கும்‌ ஸத்வத்‌ 
தைக்காட்டிலும்‌ வேறுப்பட்டதுமான ஸத்வம்‌.] 


162. ௮க்‌;நே: ஸரிவஸ்ய மாஹாத்ம்யம்‌ தாமஸேஷ” ப்ர&ர்த்யதே। 
ராஜஸேஷ ௪ மாஹாத்ம்யம௫இ கம்‌ ப்‌,ரஹ்மணோ விது; |! 
ஸாத்த்விகேஷ்வத, கல்பேஷு மாஹாத்ம்யமதி,கம்‌ ஹரே: | 
தேஷ்வேவ யோக,ஸம்ஷித்‌,த. க,மிஷ்யந்தி பராங்க,இம்‌ ॥ 

[அக்னியினுடையவும்‌, சிவனுடையவும்‌ பெருமை தாமஸ 
கல்பங்களில்‌ சொல்லப்படுகிறது. ராஜஸகல்பங்களில்‌ பிரம 
னுடைய பெருமை அதிகமாகச்‌ (சொல்லப்படுவதாக) 
அறிகிறார்கள்‌. ஸாத்விககல்பங்களில்‌ ஹரியின்‌ பெருமை 
அதிகமாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது, அவைகளிலேயே யோக; 
ஸித்‌,தி, அடைந்தவர்கள்‌ மேலான கூதியை அடைகிறார்‌ 
கள்‌, (கலபம்‌--பிரமனுடைய தினம்‌,)] 


163. மஹாத்மாநஸ்து மாம்‌ பார்த்த, தை;வீம்‌ ப்ரக்ருதிமாம்ரிதா:। 
ப,ஐந்த்யநந்யமநஸோ ஜ்ஞாத்வா பூ,தாதி,மவ்யயம்‌ || 


3591, வராஹபுராணம்‌ 14-41. வாயுபுராணம்‌ 94-40. 
160. கூக்‌-அஷ்டக 5-6-24-12, யஜுர்‌ 2-2-1, 161, பாஞ்சராத்ரம்‌. 
162. மாத்ஸ்யபுராணம்‌ 59-69. 163. கீதை 0-18. 
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[அர்ஜுனா! தேவஸ்வபாவத்துடன்‌ கூடிய மஹாத்மாக்‌ 
களோவெனில்‌, ஸகல பூ,தங்களுக்கும்‌ காரணனாகவும்‌, 
குறைவற்றவனாகவுமிருக்கும்‌ என்னை அறிந்து வேறெதிலும்‌ 
மனம்‌ செலுத்தாதவர்களாய்‌, (என்னை) உபாஸிக்கிருர்கள்‌.] 


164. அப்‌,ரவீத்‌ த்ரித,மரங்ரேஷ்ட்ட,ாந்‌ ராமோ தர்மப்‌, ௬ுதாம்‌ வர: | 
ஆத்மாநம்‌ மாநுஷம்‌ மந்யே ராமம்‌ த,றரதரத்மஜம்‌ ॥ 
[நான்‌ என்னை மனுஷ்யனாகவும்‌, தயரதன்‌ பிள்ளை ராம 
னாகவும்‌ நினைக்கிறேன்‌” என்று--த,ர்மவான்‌௧ளில்‌ மேலான 
ராமன்‌ தேவங்ரேஷட்டர்களைக்‌ குறித்துச்‌ சொன்னான்‌.] 


165. நாஹம்‌ தே,வோ ந க,ந்த,ர்வோ ந யக்ஷோ நச தராநவ:। 


அஹம்‌ வோ பராந்த,வோ ஜாதோ நைதச்சிந்த்ய- 
மிதோ$ந்யதரா ॥ 


[நான்‌ தே,வனல்லன்‌; க;ந்தருவனல்லன்‌; யக்ஷ்னல்லன்‌; 
அஸுரனுமல்லன்‌; நான்‌ உங்களுக்கு உறவினனாகப்‌ பிறந்‌ 
திருக்கிறேன்‌. என்‌ பிறப்பு இதைத்தவிர வேறுவிதமாக 
(உங்களால்‌) நினைக்கத்தக்கதல்ல.] 


166. அண்டாநாந்து ௪ -றஸ்ராணாம்‌ ஸஹஸ்ராண்யயுதாநி ச। 
ஈத்‌,ருமாநாம்‌ ததர தத்ர கோடிகோடியதாநி ச ॥ 

[*அந்த ப்ரக்ருதியில்‌ இம்மாதிரியான பல கோடி நூறாயிரம்‌ 

அண்டங்கள்‌ இருக்கின்‌ றன என்பது ஸாரார்த்தும்‌.] 


167. ஹிரண்மயே பரே லோகே விரஜம்‌ ப்‌,ரஹ்ம நிஷ்களம்‌ | 
தச்சுப்றும்‌ ஜ்யோதிஷாம்‌ ஜ்யோதிஸ்தத்,யதராத்மவிதேள 
து: ॥ 
[பொன்மயமான மேலான உலகத்தில்‌, ரஜோகு,ணமற்ற 
தும்‌ அவயவங்களில்லாததுமான ப்ஏஹ்மமிருக்கிறது. 
அது பரிஸாத்‌த, மானது. சோதிகளுக்கெல்லாம்‌ சோதியா 
யிருக்கும்‌ அதைப்‌ பரமாத்மஜ்ஞானிகள்‌ ௮றிகிருர்கள்‌:] 
ce 
164. ராஃயு 120-11. 165. வி-பு 5-18-12. க்ருஷ்ணவாக்யம்‌, 
166, வி-பு 2-7-27. 167. முண்ட;கோபனிஷத்‌ 2-2-10, 
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168. யோ அ௮ஸ்யாத்‌ யக்ஷ: பரமே வ்யோமந்‌ | 

ஸோ அங்க, வேத, யதி, வா ந வேத, 
[எவனொருவன்‌ இவ்வுலகத்திற்கு அதி,பதியாய்‌, பரமபத,த்‌ 
தில்‌ (எழுந்தருளியிருக்கிரானோ), அவனே (தன்‌ பெருமையை) 
அறிவானோ, அறியானோ!] 


169. தே ஹ நாகம்‌ மஹிமாநஸ்‌ ஸசந்தே 

யத்ர பூர்வே ஸாத்‌,யாஸ்‌ ஸந்தி தேவா: 
[யாதொரு பரமபத,த்தில்‌ ஸாத்‌,யர்கள்‌ எனப்படும்‌ தேவர்‌ 
கள்‌ இருக்கிறார்களோ, அந்தப்‌ பரமபத,த்தை அவர்கள்‌ 
மஹிமையுடையவர்களாய்‌ அடைகிறார்கள்‌.] 


170. அத்யர்க்காநல$,ப்தம்‌ தத்‌ ஸ்தராநம்‌ விஷ்ணோர்‌ 


மஹாத்மந: | 
ஸ்வயைவ ப்ரப,யா ராஜந்‌! துஷ்ப்ரேக்ஷம்‌ 
தே,வதாநவை: |... 
தத்ர கடத்வா புநர்நேமம்‌ லோகமாயாந்தி பாரத॥ 
[மஹாத்மாவான விஷ்ணுவினுடைய அந்த ஸ்தானம்‌ 
ஸுர்யனுடையவும்‌, அக்னியுடையவும்‌ ஒளியை விஞ்சியது. 
அரசனே! அது தன்னுடைய ஒளியினாலேயே தேவர்களா 
லும்‌, அஸாரர்களாலும்‌ காண அரியது. பருதவம்மத்தில்‌ 
உதி,த்தவனே ! அங்கு போய்‌ மறுபடியும்‌ இவ்வுலகுக்குத 
திரும்பிவருவதில்லை.] 


171. ஸ பரஸ்‌ ஸர்வறக்தீநாம்‌ ப்‌,ரஹ்மணஸ்‌ ஸமநந்தரம்‌ | 
மூர்த்தம்‌ ப்‌,ரஹ்ம மஹாபாாக, ஸர்வப்‌,ரஹ்மமயோ ஹரி: ॥| 

. [பகவான்‌ (இவனுடைய உருவமான ஸம்ஸாரிஜீவன்‌, 

முக்தன்‌, தி,வ்யமங்களவிகூரஹம்‌ எனப்படும்‌) எல்லா 

மக்திகளைக்காட்டிலும்‌ மேலானவன்‌. “ப்ரஹ்மம்‌” என்று 

சொல்லப்படும்‌ ப,க,வானுடைய திருமேனி விஷ்ணுவுக்கு 


168. தைத்திரீயப்‌,ராஹ்மணம்‌ 2-8-9-6. 169. புருஷஸஃக்தம்‌ 1-18. 
170. பாரதம்‌, ஆரண்யபர்வம்‌ 196-18 & 23, 171, விஃபு 1-22.68. 
ஸ்தோ- 84 
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அந்தரங்கமான து. மஹாபாக்‌,யவானே! ப்ரஹ்மமென்று 
சொல்லப்படும்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ அந்தர்யாமியாயிருப்ப 
வன்‌ ஹரி.] 


172. மாந்தாநந்தமஹாவிபூ,தி பரமம்‌ 

யத்‌ ப்‌,ரஹ்ம ரூபம்‌ ஹரே: 

மூர்த்தம்‌ ப்‌,ரஹ்ம ததோ 5பி தத்ப்ரியதரம்‌ 
ரூபம்‌ யத,த்யத்ஃபு,தம்‌ | 

யாந்யந்யாநி யதராஸாக,ம்‌ விணரதோ 
ரூபாணி ஸர்வாணி தாந்யாஹு: 

ஸ்வைரநுரூபரூபவிப,வைர்‌ 
கராடோபகூடடாநி தே॥ 


[தேோோஷங்களற்றதும்‌, அளவற்றதும்‌, பெரிதான உபய 
விபூ,திகளை உடையதும்‌, மேலானதும்‌, ப்ரஹ்மஸப்‌,த,த்தி 
னால்‌ சொல்லப்படுவதுமான ஹரியினுடைய ஸ்வரூபம்‌ 
யாதொன்று உண்டோ, அந்த ஸ்வரூபத்தையும்விட அவ 
னுக்கு மிகவும்‌ பிரியமானதும்‌, மிகவும்‌ அற்புதமான தும்‌, 
“உருவமுள்ள ப்‌,ரஹ்மம்‌'என்று சொல்லப்படுவதுமான, எம்‌ 
பெருமானுடைய திஃவ்யமங்கள விக்ரஹம்‌ யாதொன்று 
உண்டோ, திருவுள்ளமுகந்தபடி விளையாடுகிற அந்த 
ஸர்வேங்வரனுடைய மற்ற திருவுருவங்கள்‌ யாவையோ, 
அவை எல்லாவற்றையும்‌ உமக்கே அஸாதாரணமானவை 
யும்‌, தகுந்தவையுமான ஸ்வரூப ரூப விஸேஷங்களாலே 
ஈன்‌ ।ுக அணைக்கப்பட்டிருப்பவையாகச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌.] 


173. ப்‌. ரஹ்மா தக்ஷாதவ: காலஸ்‌ ததை,வா&,லஜந்தலவ: | 

விபூ,தயோ ஹரேரேதா ஜக,தஸ்‌ ஸ்ருஷ்டிஹேதவ: ॥ 
[பிரமனும்‌, த,க்ஷன்‌ முதலிய ப்ரஜாபதிகளும்‌, காலமும்‌, 
அம்மாதிரியே எல்லா ஜந்துக்களும்‌ உலகை ஸ்ருஷ்டிப்ப 
தற்குக்‌ காரணமாயிருக்கும்‌ ஹரியின்‌ ஸரீரங்கள்‌.] 
172. சது:ல்லோகி-4. 173. வி-பு 1-22.31. 
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174. யத்ஞ்சித்‌ ஸ்ருஜ்யதே யேந ஸத்த்வஜாதேந வை த்ஸிஜ। 
தஸ்ய ஸ்ருஜ்யஸ்ய ஸம்பூ,தெள தத்‌ ஸர்வம்‌ வை 
ஹரேஸ்தநு: ॥ 
[ப்ராஹ்மண | ஒரு ப்ராணியால்‌ யாதொன்று ஸ்ருஷ்டிக்கப்‌ 
படுகிறதோ, ஸ்ருஷ்டிக்கப்படும்‌ அடத ஸ்ருஷ்டிக்கும்‌ 
விஷயத்தில்‌ (ஸ்ருஷ்டி செய்யும்‌) அவையெல்லாம்‌ ஹரி 
யினுடைய ஸரீரமாகின்‌ றன.] 


175. ஸர்வஸ்ய வம ஸர்வஸ்யேறாநஸ்‌ ஸர்வஸ்யாது, பதி: 
' [எல்லாவற்றையும்‌ தன்‌ வத்தில்‌ நடத்துபவன்‌; எல்லா 
ருக்கும்‌ ஈஸ்வரன்‌; எல்லாருக்கும்‌ அதி,பதி.] 


176. ஸஸுராஸுரக,ந்த,ர்வம்‌ ஸயக்ஷோரக,ராக்ஷ்ஸம்‌ | 

ஜகத்‌ வமே வர்த்ததேத,ம்‌ க்ருஷ்ணஸ்ய ஸசராசரம்‌ || 
[தேவர்‌, அஸுரர்‌, கூந்த ர்வர்களோடு கூடியதும்‌, யக்ஷர்‌, 
நாகூர்‌, ராக்ஷ்ஸர்களுடன்‌ சேர்ந்ததும்‌, அசையக்கூடியதும்‌, 
அசையக்கூடாததும்‌ சேேர்ந்ததுமான இந்த உலகம்‌ 
கிருஷ்ணனுடைய வமத்திலிருக்கிறது.] 


177. இமெள ஸ்ம முநிஸார்தூ,ல! ஒங்கரெள ஸமுபஸ்தி,தெள।| 
ஆஜ்ஞாபய யதேஷ்டம்‌ வை ஸமாஸநம்‌ கரவாவ இம்‌ | 
[முநிஸங்ரேஷ்ட,ரே ! நாங்களிருவரும்‌ ( தேவாீருக்குக்‌ ) 
கைங்கர்யம்‌ செய்பவர்களாக அருகில்‌ இருக்கிறோம்‌, 
(தேவரீருடைய) இஷ்டப்படி கட்டளையிடவேண்டும்‌; (தேவரீ 
ருடைய) எந்தக்கட்டளையை நாங்கள்‌ செய்யவேண்டும்‌ ?] 


178. ஆஜ்ஞாபய மஹாபாஹோ! ப்ரூஹி யத்தே விவக்ஷிதம்‌ | 
கரிஷ்யாமி ஹி தத்‌ ஸர்வம்‌ யத்த்வம்‌ வக்ஷ்யஹி பாரத ॥| 

[நீண்ட கைகளை உடையவனே | நீ சொல்ல விரும்பிய 

தைச்‌ சொல்‌; கட்டளையிடு. த,ர்மபுத்தீரனே! நீ சொல்லு 

வது எதுவோ அது முழுவதும்‌ நான்‌ செய்கிறேன்‌] 

374, வி-பு 1-22-38. 175, ப்ருஹதாரண்யகம்‌ 6-4-22, 

176. ஸஹஸ்ரநாமாத்யாயம்‌, 177. ராஃபள 31-4, 178. பாரதம்‌. 
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179. ஸ்வயமேவ ஹரிர்‌ வவ்ரே விப்ரபாத,ாவநேஜநம்‌ 


[ஹரியானவர்‌, ப்‌ ராஹ்மணர்களுடைய திருவடியை 
விளக்குவதைத்‌ தாமாகவே ஸ்வீகரித்தார்‌.] 


180. அநந்யாத,நத்வம்‌ தவ கல ஜகுர்‌ வைதிக: 
பராத,நம்‌ த்வாம்‌ து ப்ரணதபரதந்த்ரம்‌ மநுமஹே।| 
உபாலம்பே$யம்‌ பே: ங்ரயதி ப,த ஸார்வஜ்ஞ்யமபி தே 
யதோ தேராஷம்‌ ப,க்தேஷ்விஹ வரத, நைவாகலயஹி॥ 
[வரத;னே! வேத,வாக்கியங்கள்‌ உனக்குப்‌ பிறர்க்கு வப்‌ 
பட்டிராமையாகிய ஸ்வாதந்த்ரியத்தைப்‌ பேசியுள்ளன; 
காங்களோவெனில்‌ அடியவர்களுக்கு ஆட்பட்டவனான.. 
உன்னைப்‌ பரதந்த்ரனாகவே நினைக்கிறோம்‌. இம்மாதிரியான 
நிந்தை, உன்னுடைய ஸர்வஜ்ஞத்வத்தையும்‌ பற்றுகிறது; 
ஆஸ்சர்யம்‌ ! ஏனெனில்‌; இவ்வுலகிலுள்ள ப,க்தர்களிடத்‌ 
தில்‌ நீ குற்றத்தைச்‌ சிறிதும்‌ பார்க்கிறாயில்லையன்றோ.] 
181. ப்ரியவாக்‌, தராநமீலஸ்ச வத;ாந்ய: பரிரேத்தித: 
[இனிமையாகப்‌ பேசுபவனும்‌, கொடையாளியும்‌ “வதர 
ந்யன்‌' என்று சொல்லப்படுகிறான்‌ .] 
182. ய ஆத்மதள பலதா: 
[எந்தப்‌ பரமபுருஷன்‌, தன்னையும்‌ கொடுத்துத்‌ தன்னை 
அனுப,விக்கத்தகுந்த மகோப,லத்தையும்‌ கொடுக்கிறானோ ] 
183. அத; மத்‌ யமகக்ஷ்யாயாம்‌ ஸமாக,ச்சூத்‌ ஸுஹ்ருஜ்ஜநை: | 
ஸ ஸர்வாநர்த்தி,நோ த்‌,ருஷ்ட்வா ஸமேத்ய ப்ரதிநந்த்‌,ய ௪॥ 
[அந்த ஸ்ரீராமன்‌ யாசிப்பவர்களைக்‌ கண்டு, (அவர்களை) 
எதிர்கொண்டு ஆநந்த,ப்படுத்திப்‌ பிறகு ஈடுக்கட்டில்‌ 
௩ண்பர்களுடன்‌ சேர்ந்தார்‌.] 
179. பாரதம்‌. 180. வரத;ராஜஸ்தவம்‌-20. 
182, யஜு-காடகம்‌ 7-5-96. 183. ரா-௮ 16-27. 
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184. உதளராஸ்‌ ஸர்வ ஏவைதே ஜ்ஞாநீ த்வாத்மைவ மே மதம்‌ 


[இவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ உதரரமானவர்களே; ஜ்ஞாநியோ 
எனக்கே ஆத்மா (தாரகன்‌) என்று என்‌ ஸித்‌,தாந்தம்‌.] 


185. ஜிதந்தே ஸ்தோத்ரம்‌ (1-5). 
186. வால்மீகி; கோ ந்வஸ்மிந்‌ ஸாம்ப்ரதம்‌ லோகே 

குரணவாந்‌ கஸ்ச வீர்யவாந்‌।... 

நாரத;-- ..இக்ஷ்வாகுவம்ஸப்ரப,வோ 
ராமோ நாம குணாகர: | 

[வால்மிக:-- “இப்போது இவ்வுலகில்‌ எவன்‌ கு,ணவானா 
யிருக்கிறான்‌? எவன்‌ வீர்யவானாயிருக்கிருன்‌?...... ”நாரதரர்‌:- 
கதி இக்ஷ்வாகுவம்ம த்தில்‌ பிறந்தவனான ராமனென்பவன்‌ 
குரணங்களுக்கெல்லாம்‌ இருப்பிடமாயிருப்பவன்‌ .] 


187. ....பபூவ குணவத்தர:, 

ஸ ஹி தே,வைருஇடர்ணஸ்ய ராவணஸ்ம வதார்த்தி,பி; | 

அர்த்திதோ மாநுஷே லோகே 

ஜஜ்ஜே விஷ்ணுஸ்‌ ஸநாதந: || 

[கொழுத்தவனான ராவணனுடைய வத,த்தை விரும்பும்‌ 
தேவர்களால்‌ பிரார்த்திக்கப்பட்டவனும்‌, பழமையானவனு 
மான விஷ்ணு மனுஷ்ய லோகத்தில்‌ பிறந்தான்‌; (அப்படி 
அவதாரம்‌ செய்த) அந்த: ராமபிரானே (தன்‌ பராவஸ்தை, 
யைக்காட்டிலும்‌) குணத்தில்‌ சிறந்தவனானான்‌.] 


188. யஜ்ஜாதயோ யாத்‌,ருமோ யத்ஸ்வப வ: 
பாதச்சராயாம்‌ ஸம்ஸ்ரீதோ யோ$பி கோபி । 
தஜ்ஜாதயஸ்‌ தாத்‌,ருஸஸ்‌ தத்ஸ்வபாவ: 
ஸ்லிஷ்யத்பேநம்‌ ஸுந்த,ரோ வத்ஸலத்வாத்‌ | 


184, கீதை 1-18. 186. ரா-பரா 1-2 & 8, 187, ரா-அ 1-7, 
188. ஸுந்தரரபராஹுஸ்தவம்‌-30. 
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[தன்‌ திருவடி நிழலில்‌ ஒதுங்கினவன்‌ எவனாயிருந்தாலும்‌, 
அவன்‌ எந்த ஜாதியை உடையவனாயிருக்கிறானோ, எந்த 
ஆசாரத்தை உடையவனோ, எந்த குணங்களை உடைய 
வனோ, அந்த ஜாதியையும்‌, அந்த ஆசாரத்தையும்‌, 
அந்த குணங்களையும்‌ உடையவனாய்‌, அவனிடம்‌ 
வாத்ஸல்யத்தினால்‌ அவனுடன்‌ ஸுந்தரராஜனாகிய 
பகவான்‌ சேருகிறார்‌.] 


189. தத்‌,வை ததாஸ்து கதமோ5யமஹோ ஸ்வபாவோ 
யாவாந்‌ யதரளவிதகு,ணோ பஜதே பவந்தம்‌। 
தாவாம்ஸ்தத;வித,குணஸ்‌ தத,த,நவ்ருத்தி: 
ஸம்ங்லிஷ்யஹி த்வமிஹ தேந ஸமாநத,ர்மா।॥ 
[முன்‌ சொன்னது அப்படியே இருக்கட்டும்‌, இந்த ஸ்வ 
பாவம்‌ எவ்வளவு ஆங்சர்யமானது | (அதாவது:--) 
தேவரிரை எவனொருவன்‌ எம்மாதிரியான ஸ்வரூபத்தையும்‌, 
குணத்தையும்‌ உடையவனாய்‌ உம்மிடம்‌ பத்தி செய்கி 
னோ, அவனோடு அம்மாதிரியான ஸ்‌உரூபத்தையும்‌,குணங்‌ 
களையும்‌ உடையவனாயும்‌, அவனுக்கு வ௱ப்பட்ட எல்லா 
வ்யாபாரங்களையும்‌ உடையவனாகவும்‌, அவனோடொத்த 
ஆசாரத்தை உடையவனாகவும்‌ இங்கேயே நீ சேர்கிறாய்‌.] 


190. ஸர்வேஷாமேவ மெளசாநாம்‌ 

அர்த்தமெளசம்‌ பரம்‌ ஸ்ம்ருதம்‌ | 

யோரர்த்தே, ஈஸ்‌ ஸ ஹி முதிர்‌ 

ந ம்ருத்‌வாரிம தி: ஈத: || 
[எல்லா ஸாத்திகளுக்குள்ளும்‌, பொருள்‌ விஷயத்தில்‌ 
மஃத்‌,தனாயிருக்கையே மேலானதாக எண்ணப்படுகிறது; 
பொருள்‌ விஷயத்தில்‌ எவன்‌ முத்‌,த,னாயிருக்கிறானோ, 
அவனே ஸாத்‌,தன்‌. மண்ணாலும்‌, தண்ணீராலும்‌ மட்டும்‌ 
மாத்தி செய்துகொள்ளுபவன்‌ றஈத்‌தனல்லன்‌.] 


189. ஸ்ரீவைகுண்டஹ்தவம்‌-6 6. 190, மதுஸ்ம்ருதி 5-106, 
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191, பாவநஸ்‌ ஸர்வலோகாநாம்‌ த்வமேவ ரகு,நந்த;ந 
[ரகுநந்தனா! நீயே எல்லா உலகங்களையும்‌ பரிஸாத்‌,த,ப்‌ 
படுத்துபவன்‌.] 


192. ப.க்திரஷ்டவிதரா ஹ்யேஷா யஸ்மிந்‌ ம்லேச்சே,5பி 
வர்த்ததே | 

ஸ விப்ரேந்த்‌,ரோ முநி: ஸ்ரீமாந்‌ ஸ யதிஸ்‌ ஸ ச பண்டி,த:।| 

மயா பூஜ்யஸ்‌ ஸதா சாஸெள மத்‌,ப,க்த: ஸம்வபசோ$பி ய:। 

தஸ்மை தேயம்‌ ததோ க்‌,ராஹ்யம்‌ ஸ ச பூஜ்யோ 

யதா ஹ்யஹம்‌ ॥ 

[இம்மாதிரியான எட்டுவிதமான பக்தியானது எந்த 
மிலேச்சூனிடமும்‌ இருக்கிறதோ, அவனே (பகவானை) 
மனனம்‌ செய்யும்‌ பீராஹ்மணஸ்ரேஷ்டடன்‌; அவனே 
கைங்கர்யலக்ஷ்மியை உடையவன்‌; அவனே ஸந்யாஸி; 
அவனே பண்டிதன்‌; சண்டராளனாயிருந்தபோதிலும்‌ எவ 
னொருவன்‌ என்‌ ப,க்தனோ அவன்‌ என்னுடன்‌ எப்போதும்‌ 
பூஜிக்கத்தக்கவன்‌. அவனுக்கு (ஜ்ஞானத்தைக்‌) கொடுக்க 
வாம்‌; அவனிடமிருந்து (ஜ்ஞானத்தைக்‌) கொள்ளலாம்‌; 
என்னைப்போல்‌ அவனும்‌ பூஜிக்கத்தக்கவன்‌.] 
193. நைவ தம்றாந்‌ ந மமாகாந்‌ ந €டோந்‌ ந ஸரீஸ்ருபாந்‌ | 

ராக.வோஃபநயேத்‌ கரத்ராத்‌ த்வத்‌,க,தேநாந்தராத்மநா ॥ 
[உன்னிடம்‌ மனம்‌ லயித்திருப்பதால்‌, ராக,வன்‌ ஈக்களையும்‌, 
கொசுக்களையும்‌, புழுக்களையும்‌, பாம்புகளையுங்கூட உடம்பி 
லிருந்து தள்ளுவதில்லை.] 
194, சிரம்‌ ஜீவதி வைதே,ஹீ யதி, மாஸம்‌ த,ரிஷ்யதி। 

ந ஜீவேயம்‌ க்ஷணமபி விநா தாமஹிதேக்ஷணாம்‌ | 
[ஸீதை ஒரு மாதம்‌ தரித்திருப்பாளாகில்‌, வெகுகாலம்‌ 
* பிழைத்திருந்தவளாகிறாள்‌. கறுத்த கண்ணை உடைய 
391 ரா.உத்‌. 82-9, அகஸ்த்மவாக்யம்‌, 192.காருடடிபுராணம்‌ 219-619, 


193, ரர-ஸு 96-42, பிராட்டியிடம்‌ ஹனுமான்‌ வாக்யம்‌. 
194. ராஃஸு 66.10, 
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அவளை விட்டு ஒரு க்ஷணரேரமும்‌ நான்‌ பிழைத்திருக்க 
மாட்டேன்‌.] 
195, அவக்‌ராஹ்யார்ணவம்‌ ஸ்வப்ஸ்யே 

ஸெளமித்ரே ! ப,வதா விநா | 

கத,ஞ்சித்‌ ப்ரஜ்வலந்‌ காம: ...' 

ஸ மாம்‌ ஸுப்தம்‌ ஜலே த,ஹேத்‌॥ 
[லக்ஷ்மணா! (உன்னைப்‌ பார்ப்பதால்‌ ஸீதையின்‌ நினைவு 
வருகிறபடியால்‌) உன்னை விட்டுவிட்டு ஸமுத்ரத்தில்‌ 
இறங்கித்‌ தூங்கப்போகிறேன்‌. மிகவும்‌ ஜ்வலிக்கும்‌ அந்தக்‌ 
காமாக்னியானது ஜலத்தில்‌ தூங்கும்‌ என்னைக்‌ கஷ்டப்‌ 
பட்டே 'ஓணஹிக்கும்‌.] 


196. க்கக்‌ ப்‌ருமம்‌ பவதி துக்க த: | 
உத்ஸவேஷு-ச ஸர்வேஷு பிதேவ பரிதுஷ்யதி | 
[(ராமன்‌) மனுஷ்யர்களுடைய துக்கங்களில்‌, (அவர்களைக்‌ 
காட்டிலும) அதி,கமாக துன்புறுகிறான்‌. (அவர்களுடைய) 
எல்லா உத்ஸவங்களிலும தந்‌தையைப்போல்‌ ஆனந்தப்‌ 
படுகிறான்‌.] 
197. தேஷாம்‌ ஜ்ஞாநீ நித்யயுக்த: ஏகப,க்திர்‌ விறிஷ்யதே | 
ப்ரியோ ஹி ஜ்ஞாநிநோ$த்யர்த்த,மஹம்‌ ஸ ச மம ப்ரிய:।| 
[(என்னுடன்‌) எப்போதும்‌ சேர்ந்திருப்பவனும்‌, என்னிடம்‌ 
மட்டும்‌ அன்பு. செய்பவனுமான ஜ்ஞானி அந்த நால்வருள்‌ 
மேலானவன்‌, நான்‌ ஜ்ஞானிக்கு மிகவும்‌ பிரியனன்றோ. 
(அப்படியே) அவனும்‌ எனக்குப்‌ பிரியமானவன்‌.] 


- 198. இயம்‌ ஸா யத்க்ருதே ராமம்‌ சதுர்ப்பி,: பரிதப்யதே। 
காருண்யேநாந்ருஸம்ஸ்யேந மோகேந மத,நேந ச॥ 
ஸ்த்ரீ ப்ரணஷ்டேதி காருண்யாதஸ்ரிதேத்‌. 

யாந்ரும்ஸ்யத: | 
பத்நீ நஷ்டேதி ோகேந ப்ரியேதி மத,நேந ச॥ 
195. ரா-யு 5-9. 196. ரா-அ 2-40. 197. கீதை 1-17. 
398, ரா-ஸு 15.49 & 50. ஹநுமான்‌ வாக்யம்‌. 
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[எவளுக்காக ஸ்ரீராமபிரான்‌ கருணை, இரக்கம்‌, சோகம்‌, 
காமம்‌ என்னும்‌ நான்கினாலும்‌ வருந்துகிறுரோ, அந்த ஸீதை 
இவளே. (ஸ்ரீராமபிரான்‌) *ஒரு பெண்பிள்ளை அபஹரிக்கப்‌ 
பட்டாளே' என்னும்‌ கருணையினாலும்‌, *ஈம்மைச்‌ சேர்ந்த 
வள்‌ (அபஹரிக்கப்பட்டாளே) என்னும்‌ இரக்கத்தினாலும்‌, 
நம்முடைய மனைவி ஈஷ்டமாயினளே” என்னும்‌ மோகத்‌ 
தினாலும்‌, '௩மக்கு இனியவள்‌ (அபஹரிக்கப்பட்டன ளே): 
எனனும்‌ காமத்தினாலும்‌ (வருந்துகிறார்‌).] 


199. ஸ பித்ரா ௪ பரித்யக்தஸ்‌ ஸுரைஸ்ச ஸமஹர்ஷிபி;: | 
த்ரீந்‌ லோகாந்‌ ஸம்பரிக்ரம்ய தமேவ ரணம்‌ ௧,த: || 
ஸ தம்‌ நிபதிதம்‌ பூமென ஸரண்ய; மரணாக,தம்‌ | 
வதரார்ஹமபி காகுத்ஸ்த;: க்ருபயா பர்யபாலயத்‌ ॥ 
[அந்தக்‌ காகாஸுரன்‌, தந்தையினாலும்‌, ( தாயினாலும்‌, ) 
மஹர்ஷிகளுடன்‌ கூடிய தேவர்களாலும்‌ கைவிடப்பட்ட 
வனாய்‌, மூன்று உலகங்களையும்‌ சுற்றித்திரிந்து அந்த 
ராமனையே மரணமடைந்தான்‌. றரணமடைந்தவனும்‌, 
பூமியில்‌ விழுந்தவனுமான அவனை, கொல்லத்தகுந்தவனா 
யிருந்தபோதிலும்‌, ஈரணமடையத்தகுந்தவனான ஸ்ரீ ராம 
பிரான்‌ (தன்‌) அருளாலே காப்பாற்றினான்‌.] 
200, மித்ரப,ஈவேந ஸம்ப்ராப்தம்‌ ந த்யஜேயம்‌ கதஞ்சந | 
தேளஷோ யத்‌,யபி தஸ்ய ஸ்யாத்‌ ஸதாமேததகரர்ஹிதம்‌ ॥ 
[£ண்பனுடைய ப௱வத்தோடு நெருங்கின இவ்விபீ,ஷணனை 
ஒருபொழுதும்‌ கைவிடமாட்டேன்‌. அவனிடம்‌ தேரஷமிருக்‌ 
தாலும்‌ இருக்கட்டுமே. நல்லோர்களுக்கு இவனை ஸ்வீகரிப்‌ 
பது நிந்தி,க்கத்தக்கதல்ல.] 
201. 44-வது எண்ணைப்‌ பார்க்கவும்‌. 
202. ஸமோஹம்‌ ஸர்வபூ,தேஷு 
ந மே த்‌,வேஷ்யோ$ஸ்தி கங்சந 


ட 
199. ரா-ஸு 38-34 & 35, 200. ராஃயு 18-9. 202, கீதை 9-29, 
ஸ்தோ-85 
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[(என்னை ஆஸ்ரயிக்கும்‌ விஷயத்தில்‌) கான்‌ எல்லா பூ,தங்‌ 
களுக்கும்‌ ஸமமாயிருப்பவன்‌; எனக்கு ஒருவனும்‌ வெறுக்‌ 
கத்தக்கவனல்லன்‌.] 

203. அபி,ஷிச்ய ௪ லங்காயாம்‌ ராக்ஷஸேந்த்‌,ரம்‌ விபீ,ஷணம்‌ | 
க்ருதக்ருத்யஸ்தத,” ராமோ விஜ்வர: ப்ரமுமோத, ஹ॥ 

[லங்கையில்‌ ராக்ஷஸம்ரேஷ்டனான விபீஷணனை அபி, 

ஷேகம்‌ செய்து தன்‌ காரியத்தைச்‌ செய்து முடித்தவ்னான 

ராமன்‌, கவலை நீங்கப்பெற்று ஸந்தோஷித்தான்‌.] 

204. குருஷ்வ மாமநுசரம்‌ வைதர்ம்யம்‌ நேஹ வித்‌,யதே । 
க்ருதார்த்தே 5ஹம்‌ ப,விஷ்யாமி தவ சார்த்த; ப்ரகல்பதே॥ 

[என்னைக்‌ கைங்கர்யபரனாக வைத்துக்கொள்ளும்‌. இதில்‌ 

தவறொன்றுமில்லை. ( இதனால்‌ ) கானும்‌ தண்யனாவேன்‌. 

உம்முடைய காரியமும்‌ ஈடைபெறும்‌.] 

205, அவிஜ்ஞாதா ஸஹஸ்ராம்ற-: 

[(அடியார்களின்‌ தேரஷங்களைக்‌ காண்பதில்‌) ஞானமற்ற 

வனாயிருப்பவன்‌ ; (அடியார்களின்‌ ஈன்மைகளைக்‌ காண்பதில்‌) 

அளவற்ற ஞானமுடையவனாயிருப்பவன்‌.] 

206. கேரவிந்தே,தி யதாக்ரந்த;த்‌. 

க்ருஷ்ணா மாம்‌ தூ,ரவாஹிநம்‌ | 
ருணம்‌ ப்ரவ்ருத்‌,த,மிவ மே.ஹ்ருதூயாந்நாபஸர்ப்பது || 

[தரெளபதி,யானவள்‌ வெகுதூரத்திலிரு்த என்னைக்‌ 

குறித்து 'கேரவிந்தரா ! என்று கூக்குரலிட்டது ( வட்டி 

யினால்‌ ) வ்ருத்‌,தியயடைந்த கடனைப்போல்‌ என்னுடைய 
ஹ்ருகயயத்திலிருக்து அகலுகிறதில்லை.] 

207. தம்‌ து மே ப்‌,ராதரம்‌ த்‌,ரஷ்டும்‌ பரதம்‌ த்வரதே மந: | 
மாம்‌ நிவர்த்தயிதும்‌ யோ5ஸெள சித்ரகூடமுபாக;த: ॥ 
மரிரஸா யாசதஸ்தஸ்ய வசநம்‌ ந க்ருதம்‌ மயா॥ 

203. ரா-பரா 1.85, 204. ரா-அ 91-24, லக்ஷ்மணவாக்யம்‌. 


205. ஸஹஸ்ர நாமம்‌. 806. பாரதம்‌ உத்யோகபர்வம்‌ 47-22. 
207. ரா-யு 124-19. 
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[என்னைத்‌ திருப்பியழைத்துச்செல்ல எவனொருவன்‌ சித்ர 
கூடத்திற்கு வந்தானோ, அந்த என்னுடைய தம்பியாகிய 
பரதனைப்‌ பார்க்க என்மனம்‌ விரைகிறது. தலையாலே 
யாசித்த அவனுடைய வார்த்தை என்னால்‌ செய்யப்பட 
வில்லை.] 


208. நாம ரூபஞ்ச பூ,தாநாம்‌ க்ருத்யாநாஞ்ச ப்ரபஞ்சநம்‌ | 

வேத,ஸப்‌,தே,ப்‌,ய ஏவாதெ,ள தேவா$,நாம்‌ சகார ஸ: ॥| 
[தே,வர்கள்‌ முதலிய ஜீவராசிகளுடைய பெயரையும்‌, 
உருவத்தையும்‌, வைதிகக்ரியைகளுடைய விவரணத்தை 
யும்‌ ஆதியில்‌ பிரமன்‌ வேத,ஸப்‌,த,ங்களிலிருந்து (அறிந்தே) 
செய்தான்‌.] 


209. ஸைஷாநந்த,ஸ்ய மீமாம்ஸா ப,வதி--௮ந்த இந்த ப்‌, ரஹ்‌ 
மானந்த,த்தினுடைப விசாரம்‌ செய்யப்படுகிறது; யுவா 
ஸ்யாத்‌ ஸாது, யுவாத்யாயக;। ஆஸிஷ்டேோ த்னடிஷ்டே 
ப,லிஷ்ட,;--யெளவனமுள்ளவனாகவும்‌, (தன்போல்‌) நல்ல 
யெளவனமுடையவர்களுக்கு ௮த்‌,யயனம்‌ செய்விப்பவனாக 
வும்‌, ஸக்தியுள்ளவனாகவும்‌, வீர்யமுள்ளவனாகவும்‌, பூல 
முள்ளவனாகவும்‌ (ஒரு மனிதன்‌) இருக்கட்டும்‌. தஸ்யேயம்‌ 
ப்ருதி,வீ ஸர்வா வித்தஸ்ய பூர்ணா ஸ்யாத்‌--ஸர்வைஸ்வர்ய 
மும்‌ நிரம்பிய பூமி முழுவதும்‌ அவனுக்கு வமப்பட்டதாக 
இருக்கட்டும்‌. ஸ ஏகோ மாநுஷ ஆநந்த: இது ஒரு 
மனுஷ்யனுடைய ஆனந்தம்‌, ஸ்ரோத்ரியஸ்ய சாகாமஹ- 
தஸ்ய--ப்‌,ரஹ்மரிஷ்ட,னும்‌, ஸம்ஸாரத்தில்‌ ஆசையற்ற 
வனுமான முக்தனுக்கும்‌ (இந்த ஆனந்த,ம்‌ உண்டு,) 
தேயே மாதம்‌ மாநுஷா ஆநந்தரா:। ஸ ஏகோ மநுஷ்ய 
க,ந்தர்வாணாமாநந்த;:-- அப்படிப்பட்ட நூறு மனுஷ்யர்‌ 
களுடைய ஆனந்த,ங்கள்‌ ஒரு மனுஷ்ய கந்த ர்வனுடைய 
ஆனந்த,மாகிறது ...... தே யே மதம்‌ ப்ரஜாபதேராநந்தா: | 
ஸ ஏகோ ப்‌,ரஹ்மண ஆநந்த;:-—அப்படிப்பட்ட நூறு ப்ரஜா 
908. வி-பு 1-5-63. 909. தைத்திரீயம்‌ ஆனந்த,வல்லி-8, 
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பதியின்‌ ஆனந்த,ங்கள்‌ ஒரு ப்ரஹ்மானந்த,மாகும்‌. (இதற்கு 
மேல்‌ 5-வது லக்கமிட்ட ப்ரமாணத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌.) 


210. த்ரய்யுத்‌, யதா தவ யுவத்வமுகைர்‌ குணெளகை : 
ஆநந்த,மேது, தமியாநிதி ஸந்நியந்தும்‌ | 
தே யே மதந்த்விதி பரம்பரயா ப்ரவ்ருத்தா 
நைவைஷ வாங்மநஸகேரசர இத்யுதராஹ ॥ 
[யெளவனம்‌ முதலிய கு,ணக,ணங்களால்‌ வ்ருத்‌,தி,யடைந்த 
உன்னுடைய ஆரநந்த,த்தை “இவ்வளவு! என்று அளவிடு 
வதற்கு ஆரம்பித்து *தே யே முதம்‌” என்று படிப்படியாகப்‌ 
படித்த வேதம்‌, (அதற்குப்‌ பின்‌) *இவன்‌ வாக்குக்கும்‌ 
மனத்துக்கும்‌ எட்டாதவன்‌' என்று உரக்கக்‌ கூவிற்று.] 
211. அஸ்மிந்நஸ்ய ச தத்‌,யோக,ம்‌ மாஸ்து 
[(ஆ௩ந்தமயனான) இந்த ப்ஏஹ்மத்தினிடத்தில்‌, இந்த 
ஜீவாத்மாவுக்கு ஆநந்தச்சேர்க்கையை ('ரஸம்‌ ஹ்யேவாயம்‌ 
லப்டத்‌,வாநந்தீ, ப,வதி' என்ற ஸ்ருதி) சொல்லுகிறது.] 
212. ஸங்கல்பாதே;வ தச்ச்‌,ருதே: 
[ஸங்கல்பத்தாலேயே (முக்தன்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கிறான்‌), அப்படி 
ஸ்ருதியிருப்பதனால்‌.] 
213. ஸ யதி, பித்ருலோககாமோ ப,லதி। 
ஸங்கல்பாதேவாஸ்ய பிதரஸ்ஸமுத்திஷ்ட,ந்தி | 


[அந்த முக்தன்‌ (தன்‌ பழைய பிறப்புகளிலிருந்து) பித்ரு 
வர்க்கங்களைக்‌ காணவிரும்பினானாகில்‌ அந்தப்‌ பித்ருவர்க்‌ 
கங்கள்‌ இவனுடைய ஸங்கல்பத்தாலேயே கிளம்பி வரு 
கின்றன.] 


214. ஜக,த்‌,வ்யாபாரவர்ஜம்‌ ப்ரகரணாத,ஸந்நிஹிதத்வாச்ச 


EE RT ES DER பனிப்ப. மட்க 

210. ஸ்ரீவைகுண்டஹ்தவம்‌-51, 211. ப்ரஹ்ம ஸூத்ரம்‌ 1-1-20, 

212.ப்ரஃஸூ 4-4-8, 218,சரந்‌-உ 8-2-1. 214. ப்ன-ஸுூ 4.4.17, 
ர்க்‌ 
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[( முக்தனுடைய ஐஸ்வர்யம்‌) ஜக,த்‌வ்யாபாரமில்லாத 
(ப்ரஹ்மானுப,வமாத்ரமே ) ; ப்ரஹ்மத்தைக்‌ குறித்தே 
ஐக;த்‌,வ்யாபாரம்‌ சொல்லப்படுவதால்‌ ; (ஜக,த்‌,வ்யாபாரத்‌ 
தில்‌ முக்தனுக்கு) ஸக்கிதானம்‌ இல்லாததாலும்‌.] 

215, பேோக,மாத்ரஸாம்யலிங்கரச்ச 

[(ப்‌ரஹ்மானுப,வமாகிற) போகத்தில்‌ மட்டும்‌ ஸாம்யத்‌ 
தைச்‌ சொல்லும்‌ அடையாளத்தினாலும்‌ ( முக்தனுக்கு ) 
ஜகூத்வ்யா பாரமில்லை).] 


216. இதம்‌ குரு। இதம்‌ மா கார்ஷீ:॥ 
[இதைச்‌ செய்‌; இதைச்‌ செய்யாதே ] 


217. ப்‌, ரஹ்மவாதி,நோ வத,ந்தி 
[ப்‌,ரஹ்மவாதி,கள்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌.] 


218. அத; யதி, தே கர்மவிச8த்ஸா வா வ்ருத்தவிசிகத்ஸா வா 
ஸ்யாத்‌ |. யே தத்ர ப்‌,ராஹ்மணாஸ்‌ ஸம்மர்ஸிந:| யுக்தா 
ஆயுக்தா:। அலூக்ஷா தர்மகாமா: ஸ்யு:। யதா தே 
தத்ர வர்த்தேரந்‌। ததா தத்ர வர்த்தேதரா:। 

[உனக்குக்‌ கர்மத்திலேயோ, ஆசாரத்திலேயோ ஸந்‌ 
தேஹம்‌ ஏற்பட்டதாகில்‌, விசாரம்‌ செய்வதில்‌ நிபுணர்‌ 
களாகவும்‌, வேத,ஸறாஸ்த்ரங்களில்‌ ஈடுபட்டவர்களாகவும்‌, 
எல்லா விஷயங்களிலும்‌ ஸமர்த்த,ர்களாகவும்‌, காமக்ரோ 
தாதிகள்‌ அற்றவர்களாகவும்‌, தர்மத்தில்‌ விருப்பமுள்ள 
வர்களாவுமிருக்கும்‌ ப்‌ ராஹ்மணர்கள்‌  அவ்விஷயத்தில்‌ 
எப்படி ஈடக்கிறார்களோ, அப்படியே நீயும்‌ அவ்விஷயத்தில்‌ 
௩டப்பாயாக.] 


219, 33-வது ப்ரமாணத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌. 
220. தமேவ %,ரோ விஜ்ஞாய ப்ரஜ்ஞாம்‌ குர்வீத ப்‌,ராஹ்மண: 


சலமா பவத டக இகோ அன்ட்‌ ம மரல்‌ காடவ அர்ப்‌ ம்‌ 
215. ப்ர-ஸூ 44.21, 317. ம்வேதாம்வதரோபனிஷத்‌ 1-1. 
218. தைத்‌ 1-11, 220. ப்;ரூுஹதராரண்யகம்‌ 6.4.21, 
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[ஜ்ஞான முடையவனான ப்ராஹ்மணன்‌ அந்தப்‌ பரமாத்‌ 
மாவை (ங்ரவண கோமா? அறிந்து த்யானம்‌ 
செய்யக்கடவன்‌.] 


221, ஓமித்யேவ த்‌,யாயதரத்மாநம்‌ 
[பரமாத்மாவை *ஓம்‌' என்றே த்யானம்‌ செய்யுங்கள்‌.] 


222. ஸ்ருதி: ஸ்ம்ருதிர்‌ மமைவாஜ்ஞா 

யஸ்தாமுல்லங்க்‌, ம வர்த்ததே | 

ஆஜ்ஞாச்சே,இ, மம த்‌,ரோஹீ 

மத்‌,ப,க்தோ5பி ந வைஷ்ணவ: || 
[வேத,மும்‌,ஸ்ம்ருதியும்‌ என்னுடைய ஆஜ்ஞையே, எவனொரு 
வன்‌ அதை மீறி ௩டக்கிருனோ, அவன்‌ என்‌ ஆஜ்ஞையை 
மீறினவன்‌; எனக்கு த்‌,ரோஹம்‌ செய்தவன்‌; என்னுடைய 
ப,த்தனாயிருந்தபோதிலும்‌ (அவன்‌) வைஷ்ணவனல்லன்‌.] 


223. அநாத்மந்யாத்மபு,த்‌,திர்யா சாஸ்வே ஸ்வமிதி யா மதி:| 
ஸம்ஸாரதருஸம்பூ,இபீஜமேதத்‌ த்‌,வித;ா ஸ்திதம்‌ | 
[ஆத்மாவல்லாத தே,ஹத்தில்‌ ஆத்மா என்னும்‌ புத்தியும்‌, 
தனதல்லாத பொருளில்‌ தன்னுடையது என்னும்‌ புடித்தி, 
யும்‌, ஸம்ஸாரமாகிய வ்ருக்ஷத்தின்‌ வருத்திக்கு இரு 

வகையாயிருக்கும்‌ விதையாகும்‌.] 
224. தூவ்யக்ஷரஸ்து ப,வேந்ம்ருத்யுஸ்‌ த்ர்யக்ஷரம்‌ 
ப்‌. ரஹ்மண: பதம்‌! 

மமேதி த்‌,வ்யக்ஷரோ ம்ருத்யுர்‌ ந மமேதி ச மாஸ்வதம்‌ ॥ 
[இரண்டு அக்ஷரத்தையுடையது ஸம்ஸாரமடையக்‌ காரண 
மாகிறது.மூன்‌ றக்ஷரங்களையுடையது ப்‌, ரஹ்மத்தையடையக்‌ 
காரணமாகிறது. இரண்டெழுத்துச்‌ சொல்லான*மம”என்பது 
ஸம்ஸாரத்திற்குக்‌ காரணம்‌. மூன்றெழுத்துச்‌ சொல்லான 
௩ மம” என்பது நிலையான மோக்ஷத்திற்குக்‌ காரணம்‌.] 
221. முண்டடிகோபனிஷத்‌ 2-2-6. 222. விஷ்ணுதரர்மம்‌ 6-31. 
228. விபு 60-11, 324. பாரதம்‌, மாந்தி 19-8, 


ய்‌ a 
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225. ஸக்ருத்தே ௮க்‌,நே நம:। த்‌,விஸ்தே நம:। த்ரிஸ்தே 
நம:। சதுஸ்தே நம:। பஞ்சக்ருத்வஸ்தே நம:। 
தஹுக்ருத்வஸ்தே நம: | மதக்ருத்வஸ்தே நம: | 
ஆஸஹஸ்ரக்ருத்வஸ்தே நம: | அபரிமிதக்ருத்வஸ்தே நம: || 

[அகூனியே! உனக்கு ஒருகால்‌ நமஸ்காரம்‌; இருமுறை 

ஈமஸ்காரம்‌; மும்முறை ௩மஸ்காரம்‌; நாலு தரம்‌ ஈமஸ்காரம்‌; 

ஐந்து முறை ஈ௩மஸ்காரம்‌; பத்து தரம்‌ ஈமஸ்காரம்‌; நூறு 
முறை ஈமஸ்காரம்‌) ஆயிரம்‌ தரம்‌ வரை ஈமஸ்காரம்‌; கணக்‌ 
கற்றமுறை ஈ௩மஸ்காரம்‌.] 


226. ப,வந்தி பரவா பூ,தாநாம்‌ மத்த ஏவ ப்ருத,க் விதா: 
[ஜீவராசிகளுடைய (ஞானம்‌ முதலிய) பலவகையான 
மநோபாாவங்கள்‌ என்னுடைய ஸங்கல்பத்தாலேயே ஏற்‌ 
படுகின்‌ றன.] 


227. தரம்நா சைவோத,ரே படத்‌,த்‌,வா 
ப்ரத்யப,த்‌ நாது,லூக,லே | 

க்ருஷ்ணமக்லிஷ்டகர்மாணமாஹ சேத,மமர்ஷிதா || 

யதி, ஸக்நோஷி கச்சு, த்வமதிசஞ்சலசேஷ்டித || 
[(யசோதையானவள்‌) குறும்புச்‌ செயல்களை வெகு ஸுலப, 
மாகச்‌ செய்யும்‌ அந்த க்ருஷ்ணனைத்‌ தாம்புக்கயிற் றினால்‌ 
வயிற்றில்‌ பிணைத்து ஒரு உரலில்‌ கட்டினாள்‌, கோபங்‌ 
கொண்டவளாய்‌ இப்படிச்‌ சொன்னாள்‌:-- “மிகவும்‌ சஞ்சல 
மான செயல்களை உடையவனே! முடியுமாகில்‌ இப்போது 
போ.”] 
228. பூஹுூநாம்‌ ஜந்மநாமந்தே ஜ்ஞாநவாந்‌ மாம்‌ ப்ரபத்வதே 

வாஸுதேவஸ்‌ ஸர்வமிதி ஸ மஹாத்மா ஸுதுர்லப,: || 
[பல ஜன்மங்களுக்குப்‌ பின்‌ ஜ்ஞானியானவன்‌ **வாஸு 
தே;வனே (எனக்கு)எல்லாம்‌”என்‌ று என்னை உபாஸிக்கிறான்‌. 
அப்படிப்பட்ட மஹாத்மா மிகவும்‌ கிடைத்தற்கரியவன்‌.] 
225, தை-ஆர-ப்ர-4. அனு-28, 226, கீதை 10-5, 
927. விபு 86.14. 298, கீதை 7-19. 
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229. உபாயே க்‌,ருஹரக்ஷித்ரோஸ்‌ மப்‌,த,ற்‌ மரணமித்ய்யம்‌ | 

வர்த்ததே ஸாம்ப்ரதம்‌ சைஷ உபாயார்த்தை,கவாசக: ॥ 
[ரணம்‌ என்னும்‌ இந்த வார்த்தை--உபாயம்‌, வீடு, 
காப்பாற்றுபவன்‌ என்னும்‌ அர்த்தங்க ளில்‌ வழங்கப்‌ 
படுகிறது. இப்போது இது “உபாயம்‌” என்னும்‌ அர்த்‌ 
துத்தையே சொல்லுவதாயிருக்கிறது.] 


230. அஹமஸ்ம்யபராத ஈநாமாலயோ 59ஞ்சநோ5க,த: ॥ 
த்வமேவோபாயபூ,தோ மே ப,வேதி ப்ரார்த்தரநாமத: ॥ 
மரணாக,திரித்யுக்தா ஸா தே,வேஜஸ்மிந்‌ ப்ரயுஜ்யதாம்‌ || 

[நான்‌ குற்றங்களுக்கு ஓர்‌ இருப்பிடமாயிருக்கிறேன்‌. 

(என்னை ரக்ஷித்துக்கொள்ள) ஒரு உபாயமுமற்றவனாயிருக்‌ 

கிறேன்‌. உன்னையொழிய வேறு கூதியில்லாதவனாயிருக்‌ 

கிறேன்‌. நீயே எனக்கு உபாயமாக ஆவாயாக” என்று 
ப்ரார்த்திக்கும்‌ புத்தியே ரணாக,தியெனப்படுகிறது. 
அது இந்த பகவான்‌ விஷயத்தில்‌ செய்யப்படட்டும்‌.] 

231. து. ராசாரோ$பி ஸ்வாமீ க்ருதக்‌,நோ நாஸ்திக; புரா।| 
ஸமாஸ்ரயேதராதி,தே;வம்‌ ங்ரத்‌,தயா மாரணம்‌ யதி, ॥ 
நிர்தேோஷம்‌ வித்‌,தி, தம்‌ ஐந்தும்‌ ப்ரபாவாத்‌ பரமாத்மந:।! 

[அ௩ாதிகாலமாக ஒருவன்‌ கெட்ட ஒழுக்கமுள்ள வனாகவும்‌, 
எதையும்‌ சாப்பிடுபவனாகவும்‌, செய்ந்௩கன்‌ றி மறந்தவனாகவும்‌, 
நாஸ்திகனாகவும்‌ இருந்தபோதிலும்‌, ஆதி,தேவனாகிற 
பகவானை ங்ரத்தையுடன்‌ ரணமடைவாஞாகில்‌, அந்த 
மனிதனை, பரமாத்மாவினுடைய மஹிமையினாலே தேரஷ 
மற்றவனாக அறிவாயாக.] 

232. 200-வது ப்ரமாணத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌. .... 

233. 199-வது அ. ர 

234, ப்ரமாணத்திற்கு மூலத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌. 


ப்தி டபக்‌. அப்ப 58 தப நடைய து வ்‌ 
2398230. அஹிர்புடித்‌,ந்யஸம்ஹிதை (37-29)&(37-30&31,) 231.ஸாத்‌ 
வதஸம்ஹிதை16-23, 234, அஹிர்புத்ந்யஸம்ஹிதை 87-99 த 84. 
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[இந்த மந்த்ரத்தால்‌ பழைமையான அந்த பகவானை 
. ஈரணமடைந்தவனுக்கு, அவனை ஒட்டியிருக்கும்‌ எல்லாப்‌ 
பாபங்களும்‌ அந்த க்ஷணத்திலேயே  நஙிக்கின்‌ றன. 
முனிஸ்ரேஷ்ட,ரே ! இவனால்‌ எல்லாத்‌ தவங்களும்‌ செய்யப்‌ 
பட்டன. எல்லாத்‌ தீர்த்தங்களும்‌, எல்லா யஜ்ஞங்களும்‌, 
எல்லா தானங்களும்‌ அந்த க்ஷ£ணத்திலேயே இவனால்‌ 
செய்யப்பட்டன. மோக்ஷ்மும்‌ இவனுடைய கையிலிருக்‌ 
கிறது. (இதைப்பற்றி) ஸந்தேஹமில்லை.] 


235, ப்ரஸீத,ந்து ப,வந்தோ மே ஹ்ரீரேஷா ஹி மமாதுலா | 
யஇ,த்‌,ருமைரஹம்‌ விப்ரைருபஸ்தே,யைருபஸ்தி,த: || 
[(முனிவர்களே!) நீங்கள்‌ உகந்தருளுவீர்களாக, வந்து 
அடையத்தகுந்த பெரியோர்களான உங்களால்‌ (நான்‌) 
அடையப்பட்டபடியால்‌, எனக்கு இப்போதிருக்கும்‌ லஜ்ஜை 

மிக அதி,கமாயிருக்கிறது.] 


236. மரைஸ்து ஸங்குலாம்‌ க்ருத்வா லங்காம்‌ பரப,லார்த;ந; | 
மாம்‌ நயேத்‌ யதி, காகுத்ஸ்த,ஸ்‌ தத்‌ தஸ்ய 
ஸத்‌,ருஸம்‌ ப,வேத்‌ || 
[மத்ருக்களின்‌ பலத்தை ஒழிப்பவரான ஸ்ரீராமபிரான்‌ 
லங்கையை பரணங்களாலே கலங்கச்செய்து என்னை 
அழைத்துப்‌ போவாராகில்‌, அப்படிச்‌ செய்வது அவருக்கே 
தகுந்ததாகும்‌.] 


237. ஈஸ்வரஸ்‌ ஸர்வபூ,தாநாம்‌ ஹ்ருத்‌,தே,ஸே 5ர்ஜுந! இஷ்ட தி। 
ப்‌,ராமயந்‌ ஸர்வபூ,தாநி யந்த்ராரூடாநி மாயயா॥ 

[ஸர்வேங்வரனாகிய வாஸுதேவன்‌  ( ப்ரக்ருதியாகிய ) 
யந்திரத்தில்‌ ஏ.றிநிற்கும்‌ எல்லா ஜீவராசிகளையும்‌, (ஸத்வ 
ரஜஸ்தமோகு,ணமயமான) மாயையினால்‌ சுழற்றிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறான்‌.] 

கு 
805, ரா-ஆர 10-9. ராமவாக்யம்‌, 286, ரா-ஸு 99-90. பிராட்டி 


இல்ம்‌ 237 ஆதை 18-61, 
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238. போக்தாரம்‌ யஜ்ஞதபஸாம்‌ ஸர்வலோகமஹேங்வரம்‌ | 
ஸுஹ்ருதஃம்‌ ஸர்வபூ,தாநாம்‌ ஜ்ஞாத்வா மாம்‌ ஸாந்திம்‌ 
ருச்சுஇ || 
[யஜ்ஞங்களையும்‌, தவங்களையும்‌ பு,ஜிப்பவனும்‌, எல்லா 
உலகங்களுக்கும்‌ மஹேங்வரனும்‌, எல்லா ஜீவராசிகளுக்‌ 
கும்‌ கண்பனுமான என்னை அறிந்து சாந்தியை அடைகிறான்‌ .] 


239. ஸர்வேஷாமேவ லோகாநாம்‌ பிதா மாதா ச மாத,வ:। 
கச்சத்‌ வமேநம்‌ ரணம்‌ மரண்யம்‌ புருஷர்ஷபா: || 
[புருஷங்ரேஷ்டர்களே ! எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ தந்தை 
யும்‌, தாயும்‌ லக்ஷ்மீகாதனே; மரணமடையத்தகுந்த 

இவனை றரணமடையுங்கள்‌.] 


240. தத,ஸ்ய ப்ரியமபி, பாதேரா ௮ஸ்யாம்‌। 

நரோ யத்ர தே,வயவோ மத;ந்தி | 

உருக்ரமஸ்ம ஸ ஹி ப,ந்துரித்தரா। 

விஷ்ணோ: பதே, பரமே மத்‌,வ உத்ஸ: | 
(எந்த கங்காதீர்த்த விஷயத்தில்‌, தே,வத்வத்தை விரும்பும்‌ 
மனிதர்கள்‌ ஸக்தோவிக்கிறார்களோ, இனியதாகவிருக்கும்‌ 
இந்த பகவானுடைய அந்த ஸ்ரீபாததீர்த்தத்தை ஆதர 
வுடன்‌ பானம்‌ செய்வேனாக. அப்படிக்‌ குடிப்பவன்‌ திரி 
விக்ரமனுக்கு பந்து,வாவான்‌. இம்மாதிரியாக விஷ்ணு 
வினுடைய மேலான திருவடியில்‌ அம்ருதத்தினுடைய 
ப்ரவாஹம்‌ உண்டாகிறது] 


241. மய்யாஸக்தமநா: பார்த்த,! யோகம்‌ யுஞ்ஜந்‌ மதராஸ்ரய: | 

அஸம்மயம்‌ ஸமக்‌,ரம்‌ மாம்‌ யதரா ஜ்ஞாஸ்யஹி தச்ச்‌,ருணு! 
[அர்ஜுனா | என்னிடம்‌ ஈடுபட்ட மனத்தையுடையவனாய்‌, 
என்னையே ஆதாரமாகக்‌ கொண்டவனாய்‌, என்விஷயத்‌ 
தில்‌ யோகூத்தை ஆரம்பித்தவன்‌, ஸந்தேஹமில்லாமல்‌, 


288. கிதை 5.29. 289. பாரதம்‌, ஆரண்யபர்வம்‌ 192-56, 
240, யஜுர்வேதரம்‌, 2-4-6, 241, கீதை 17-1. 


http://acharya.org 
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என்னை எந்த ஜ்ஞானத்தினால்‌ பூர்ணமாக அறிவானோ 
அந்த ஜ்ஞானத்தைக்‌ கேட்பாயாக.] 


242. பத்‌,தராஞ்ஜலிபுடம்‌ 8,நம்‌ யாசந்தம்‌ மரணாக;தம்‌ | 
ந ஹந்யாதரந்ருமம்ஸ்யார்த்தமபி மத்ரும்‌ பரந்தப || 

(றத்ருக்களைத்‌ துன்புறுத்துபவனே | இருப்பிடத்துக்கு 
வருதல்‌, கைகுவித்தல்‌ என்னும்‌ காயிகப்ரபத்தியையாவது, 
மனத்திலே தைர்யமாகிற மானஸப்ரபத்தியையாவது, 
வாயாலே ப்ரார்த்திய்பதாகிற வாசிகப்ரபத்தியையாவது 
செய்தவனை, ஸத்ருவாயிருந்தபோதிலும்‌, “இவன்‌ இரக்க 
மற்றவன்‌” என்னும்‌ அபவாதம்‌ வாராமைக்காக ஹிம்‌ 
ஸிக்கக்கூடா து.] 


243. ௮ஞ்ஜலி: பரமா முத்ரா க்ஷிப்ரம்‌ தே,வப்ரஸாதி,நீ 
[வெகு சீக்கிரமாக ப.க,வானை உகப்பிக்கும்‌ அஞ்ஜலி 
மேலான அடையாளமாயிருக்கிறது.] 


244. ராஜவித்வா ராஜகு,ஹ்யம்‌ பவித்ரமித,முத்தமம்‌ | 
ப்ரத்யக்ஷாவகஹம்‌ த,ர்ம்யம்‌ ஸுஸுகம்‌ கர்த்துமவ்யயம்‌ || 
[வித்‌,யைகளுக்குள்ளும்‌, ரஹஸ்யங்களுக்குள்ளும்‌ மேலா 
னது இது. இது பாபங்களைப்‌ போக்கடிப்பவற்றில்‌ 
உயர்ந்தது. என்னை நேரில்‌ காட்டுவது, என்னை அடை 
வதற்கு ஸாதனமாயிருப்பது, செய்வதற்கு வெகு ஸுக, 
மானது. (பலத்தைக்‌ கொடுத்தபின்பும்‌) அழியாதது.] 


245, அஸந்நேவ ஸ ப.வதி| அஸத்‌ ப்‌ரஹ்மேதி வேத, சேத்‌ | 
அஸ்தி ப்ரஹ்மேதி சேத்‌ வேத; | ஸந்தமேநம்‌ ததோ விது,:॥ 

[ப்ரஹ்மம்‌ இல்லையென்று அறிந்தானாகில்‌, அவன்‌ இல்லாத 

வனாகவே ஆகிறான்‌. ப்‌,ரஹ்மம்‌ இருக்கிறதென்று அறிந்தா 

னாகில்‌ ௮க்காரணத்தினாலேயே இவனை இருக்கி றவனாக 

அறிகிறார்கள்‌.] 

242. ராஃயு 19-27, 949, பரத்‌ வாஜஸம்ஹிதை. 

244, கீதை 9-2, 246, தைத்திரியம்‌ - ஆனந்த,வல்லி-6, 
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246, யத; ஹ்யேவைஷ ஏதஸ்மிந்நத்‌,ருற்யே$நாத்ம்மே- 
3நிருக்தே$நிலயநே$ப,யம்‌ 
ப்ரதிஷ்டளம்‌ விந்ததே। அத, ஸோ$ப,யங்க,தோ ப,வதி। 
[காணமுடியாதவனும்‌, (ப்ராக்ருத)  மரீரமற்றவனும்‌, 
(தே,வன்‌, மனுஷ்யன்‌ முதலிய) வார்த்தைகளால்‌ சொல்லத்‌ 
தகாதவனும்‌, (தனக்கு ஒரு) ஆதாரமற்றவனுமான இந்தப்‌ 
பரமாத்மாவிடம்‌ ஸம்ஸாரப,யமில்லாமைச்சாக பந்தி 
யோகத்தை எப்போது அடைகிறானோ, அப்போது அவன்‌ 
(ஸம்ஸார) ப,யமற்றவனாக ஆகிறான்‌] 3 
247. தத்‌, யதே;ஷீகதூலமக்‌,நெள ப்ரோதம்‌ ப்ரதூ,யேத | 
ஏவம்‌ ஹாஸ்ய ஸர்வே பாப்மாந: ப்ரதாவந்தே ॥ 
[கெருப்பிலிட்ட இஷீகப்புல்லின்‌ பஞ்சு எப்படிக்‌ கொளுத்‌ 
தப்படுகிறதோ, அப்படியே இவனுடைய எல்லாப்‌ புண்ய 
பாபங்களும்‌ கொளுத்தப்படுகின்‌ றன .] 


248. இதம்‌ ஜ்ஞாநமுமாங்ரித்ய மம ஸாத,ர்ம்யமாக,தா: | 
ஸர்க்கே,$பி நோபஜாயந்தே ப்ரளயே ந வ்யத,ந்தி ச॥ 

[இந்தஜ்ஞானத்தை அடைந்து, என்னைப்போல்‌ ஆனவர்கள்‌, 

ஸ்ருஷ்டிகாலத்திலும்‌ பிறப்பதில்லை; ப்ரளயகாலத்திலும்‌ 

அழிவதில்லை.] ட 

249. வைகுண்டே, து பரே லோகே ஸ்ரீயா ஸார்த்த,ம்‌ ஜக,த்பதி:। 
ஆஸ்தே விஷ்ணுரசிந்த்யாத்மா ப,க்தைர்‌ பாகவதைஸ்‌ 

ஸஹ॥ 

[மேலான உலகமான வைகுண்டத்தில்‌. அன்த 

நினைக்கவொண்ணாத ஸ்வரூபத்தை உடையவருமான 

விஷ்ணு, ப,க்தர்களுடனும்‌, ப,க,வதர்களுடனும்‌ கூடிய 

வரர்ய்‌, ஸ்ரீதேவியுடன்‌ கூட எழுந்தருளியிருக்கிறார்‌.] 

250. மாஹாரஜநம்‌ வாஸ: 

[(பரமாத்மாவுக்கு) ஆடை பீதாம்பளும்‌.] 

246. தை-ஆந-7. 247. சரந்தோக்டியம்‌ 5-24-8. 248, கீதை 14-2 

249, பைவம்‌. 250, ப்‌, ருஹ 46. 
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251. அதஹீபுஷ்பஸங்காமம்‌ பீதவாவாஸஸமச்யுதம்‌ | 

யே நமஸ்யந்தி கேரவிந்த,ம்‌ ந தேஷாம்‌ வித்‌ வதே ப,யம்‌। 
[அடியவர்களை ௩ழுவவிடா தவனும்‌, காயாம்பூவைப்போன்‌ ற 
வனும்‌, பீதாம்பரத்தையுடையவனுமான கோவிந்தனை 
எவர்கள்‌ ஈமஸ்கரிக்கிரார்களோ அவர்களுக்கு ப,யமில்லை.] 


252. ஆவர்த்த இவ க,ங்காயா: 
[கங்கையின்‌ சுழல்‌ போன்‌ றிருக்கும்‌ (திருநாபி.] 


253. ப்‌ ருந்தராவநம்‌ ப,க,வதா க்ருஷ்ணேநாக்லிஷ்டகர்மணா | 

-மே.ந மநஸா த்‌,யாதம்‌ க,வாம்‌ வ்ருத்‌,இிமபீ,ப்ஸதா।॥! 
[கல்யாணகு,ணங்கள்‌ நிறைந்தவனும்‌, பெருங்காரியங்களை 
யும்‌ எளிதாகச்‌ செய்பவனும்‌, பசுக்களின்‌ வ்ருத்‌,தி,யை 
விரும்புபவனுமான க்ருஷ்ணனால்‌ ப்‌,ருந்தளுவனமானது, 
ஸருஃபூமான மனத்தினால்‌ நினைக்கப்பட்டது.] 


254, ஸயநே சோத்தமாங்கே,ந ஹீதாயா: ஸோபி,தம்‌ புரா। 


[படுக்கையில்‌ ஸீதா பிராட்டியின்‌ தலையாலே முன்னெல்‌ 
லாம்‌ பிரகாமியாநின்‌ றதான திருக்கையை,.] 


255. ரேகளத்ரயாங்கதா கூரீவா கம்புக்ரீவேதி கத்தே | 
[மூன்று ரேகை,களால்‌ அடையாளம்‌ செய்யப்பட்ட 
கழுத்து 'கம்புக்ரீவா” என்று சொல்லப்படுகிறது.] 


256. ஸக்‌,ய: பஸ்யத க்ருஷ்ணஸ்ய முகமத்யருணேக்ஷணம்‌|.,. 
விகாஹிஸாரதராம்பே ஜமவஸ்யாய ஜலோக்ஷிதம்‌ | 
பரிபூய ஸ்திதம்‌ ஜந்ம ஸபலம்‌ க்ரியதாம்‌ த்‌, ரு: ॥ 
[ஸகி,களே | மிகவும்‌ சிவந்த திருக்கண்களை உடையதும்‌ 
பனி ஜலத்தினால்‌ தெளிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ மலர்ந்த மரத்‌ ' 
காலத்‌ தாமரையை வெற்றிகொண்டிருப்பதுமான க்ருஷ்ண 


351. பரர-றாத்தி 46-118, பீஷ்மவாக்யம்‌, 
259, வி.பு 5:6.28, 254, ராஃயு 21.5... 256, விபு 5.90.55, 
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னுடைய முகத்தைப்‌ பாருங்கள்‌. கண்களைப்‌ பெற்றிருப்‌ 
பதை ப்ரயோஜனமுள்ளதாகச்‌ செய்யுங்கள்‌ .] 


: 257. பாபம்‌. ஹரஇ யத்‌ பும்ஸாம்‌ ஸ்ம்ருதம்‌ ஸங்கல்பநாமயம்‌ | 
தத்‌ புண்டரிகநயநம்‌ விஷ்ணோர்‌ த்‌,ரக்ஷயாம்யஹம்‌ முக,ம்‌॥! 
[எந்தத்‌ திருமுகமண்டலமான து நினைக்கப்பட்டவுடன்‌, மனி 
தர்களின்‌ பாபத்தைப்‌ போக்கடிக்கிறதோ, ஆல்ரிதர்‌ 
களுடைய ஸங்கல்பத்தின்படியே அமைந்திருப்பதும்‌, 
தாமரைபோன்‌ ற திருக்கண்களை உடையதுமான விஷ்ணு 
வினுடைய அத்திருமுகமண்டலத்தை ௩ான்‌ பார்க்கப்‌ 
போகிறேன்‌.] 
258. அபரிமிததி,வ்யபூ ஷண ! 
[கணக்கற்ற தி,வ்யாப,ரணங்களை உடையவனே | 
259. ஸ்ரக்‌,வஸ்த்ராப,ரணைர்‌ யுக்தம்‌ ஸ்வாநுரூபைரநூபமை: | 
1. இந்மயை: ஸ்வப்ரகாஸைஸ்ச அந்யோந்யருசிரஞ்ஜகை: || 
[தனக்குத்‌ தகுந்தவையும்‌, ஒப்பற்றவையும்‌, ஞானமயமா 
யிருப்பவையும்‌, ஸ்வயம்‌ ப்ரகாமமானவையும்‌, ஒன்றுக்‌ 
கொன்று (சேர்த்தியினலுண்டான) காந்தியினால்‌ அழகா 
யிருப்பவையுமான மாலைகளினாலும்‌, வஸ்த்ரங்களினாலும்‌, 
ஆப ரணங்களினாலும்‌ கூடியிருப்பது பரப்ரஹ்மம்‌.] 


260. கா த்வந்யா த்வாம்ருதே தே,வி ஸர்வயஜ்ஞமயம்‌ வபு: | 
அத்யாஸ்தே தேவதேவஸ்ய யோக; ந்த்யம்‌ க,தரப்‌,௬த:। 

[ஹே தேவி! கதையை த,ரித்தவனும்‌, தேவதே,வனு 

மான: எம்பெருமானுடைய, யோகிகளால்‌ நினைக்கத்தக்க 

தும்‌, ஸர்வயஜ்ஞமயமுமான மரீரத்தில்‌ உன்னைத்‌ தவிர 

வேறு எவள்‌ இருக்கிறாள்‌ ?] 

261. இ,வ்யமால்மாம்பரத.ரா ஸ்நாதா பூஷணபூஷிதா। 
பஸ்யதாம்‌ ஸர்வதேவாநாம்‌ யயென வக்ஷ:ஸ்தலம்‌ ஹரே: 


257. விஃபு 5-174, அக்ரூரவாக்யம்‌. 258. கூத்யத்ரயம்‌. 
259, பெனஷ்கரஸம்ஹிதை: 260, வி.பு 1-9-122. 261. விஃு 1-91-05. 
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[அப்ராக்ருதமான மாலையையும்‌, வஸ்த்ரத்தையும்‌ தரித்‌ 
திருப்பவளும்‌, ஸ்நானம்‌ செய்தவளும்‌, பூ,ஷணங்களால்‌ 
அலங்கரிக்கப்பட்டவளுமான ஸ்ரீதே,வி எல்லா தேவர்களும்‌ 
பார்த்துக்கொண்டிருக்கும்போதே ஹரியினுடைய திரு 
மார்பை அடைந்தாள்‌.] 


262, ப்‌. ரகர: க்‌,யாத்யாம்‌ ஸமுத்பந்நா ஸ்ரீ: 
பூர்வமுத,தே; புந:। 

தே, வதராநவயத்நேந ப்ரஸ$தா £ம்ருதமந்த,நே ॥ 
[முதலில்‌, ப்‌,ருகு,மஹர்ஷிக்கு: (அவர்‌ பத்னியான) கூயாதி 
யிடம்‌ ஸ்ரீதேவி உண்டானாள்‌; மறுபடியும்‌ அம்ருதமத,ன 
காலத்தில்‌ தே,வாஸுரர்களுடைய யத்னத்தினால்‌ கடலி 
லிருந்து உண்டானாள்‌.] 
263. நேதளநீம்‌ த்வத்‌,ருதே ஷீதே ஸ்வர்க்கே,£₹பி மம ரோசதே! 
[ஸீதே! இப்பொழுது நீயில்லாமல்‌ ஸ்வர்க்க,மும்‌ எனக்கு 
ருசிக்காது.] 
264, த்வம்‌ மாதா ஸர்வலோகாநாம்‌ தேவதே,வோ ஹரி; பிதா। 

த்வயைதத்‌ விஷ்ணுநா சாம்ப, ஐக,த்‌ வ்யாப்தம்‌ சராசரம்‌ || 
[எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ நீ தாய்‌; தே,வதே,வனான ஹரி 
தந்தை. தாயே ! அசைபவையும்‌, அசையா தவையுமடங்கிய 
இந்த உலகம்‌ உன்னாலும்‌, விஷ்ணுவாலும்‌ வியாபிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கி, றது.] 
265. ஏஷ ஸேதுர்‌ மயா படத்‌,த,ஸ்‌ ஸாக,ரே ஸலிலார்ணவே | 

தவ ஹேதோர்‌ விஸாலாக்ஷி ! நளஸேதுஸ்‌ ஸுது,ஷ்கர: | 
[அகன்ற கண்களை உடையவளே | நீர்‌ நிறைந்த கடலில்‌, 
நளஸேது என்ற பெயர்பெற்றதும்‌, மிகவும்‌ கட்டுவதற்கு 
அரிதுமான இந்த அணை உனக்காக என்னால்‌ கட்டப்‌ 
பட்டது.] 
962, வி.பு 1-9-141. 269, ரா-அ 30-42. 
264, வி-பு 149.120, 265, ரா.யு 126-12. 
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266. பரிங்ரமாத்‌ ப்ரஸுப்தா ச ராக,வாங்கே $ப்யஹம்‌ திரம்‌ | 

பர்யாயேண ப்ரஸுப்தஸ்ச மமாங்கே ப,ரதாக்‌,ரஜ: || 
[ராக,வனுடைய திருத்தொடையில்‌, கான்‌ களைப்பினால்‌ 
வெகுநேரம்‌ தூங்கினேன்‌. பூரதனுடைய தமையனாரான 
அவரும்‌ என்‌ தொடையில்‌ தூங்கினார்‌.] 


267. ஸ ஏகதா பவது த்ரிதா ப,வதி பஞ்சதா। 
ஸப்தத,ா நவத,£ சைவ புநஸ்‌ சைகாத,0ம; ஸ்ம்ருத: | 
தஞ்ச தா சைகஞ்ச ஸஹஸ்ராணி ச விம்மத; ॥ 
[“முக்தாத்மா பல மரீரங்களை உடையவனாகிறான்‌” என்று 
தாத்பர்யம்‌.] 


268. துல்யரீலவயோவ்ருத்தாம்‌ துல்யாபி,ஜஐநலக்ஷணாம்‌ | 

ராக,வோஃ5ர்ஹதி வைதேஹீம்‌ தம்‌ சேயமஹிதேக்ஷணு ॥ 
[ஒரே விதமான குணங்கள்‌, வயது, ௩டத்தை இவைகளை 
உடையவளும்‌, ஸமானமான குலத்தையும்‌, லக்ஷ்ணங்‌ 
களையும்‌ உடையவளுமான வைதேஹிக்கு ராகவனே தகுந்‌ 
தவர்‌; கறுத்த கண்களை உடைய இவளும்‌ அவருக்கே 
தகுந்தவள்‌. ~ ட்‌ 


269, நித்யைவைஷா ஜக,ந்மாதா விஷ்ணோ: ஸ்ரீரநபாமிநீ | 

யதா ஸர்வக,தோ விஷ்ணுஸ்‌ ததை,வேயம்‌ த்‌,விஜோத்தமா 
[உலகிற்கெல்லாம்‌ தாயும்‌. அழிவற்‌ றவளும்‌ விஷ்ணுவினுடை 
யவளுமான இந்த ஹீதே,வி நித்யமானவளே. ப்ராஹ்மண 
ஸ்ரேஷ்ட,ரே! ஸர்வவ்யாபியான விஷ்ணு எப்படிப்பட்ட 
வரோ அப்படிப்பட்டவளே இவளும்‌.] 


270. க,ந்த,ர்வாப்ஸரஸஸ்‌ ஸித்‌,த,ாஸ்‌ மோக ॥ 
நாந்தம்‌ குணாநாம்‌. கூசச்சூந்தி தேநாநந்தோயமுச்யதே ॥ 


அவ்‌ ப்ச்‌ ல்‌ 5885 
968. ராஸ 88-21. 260, சூரத்‌ 7.262, 968, ரா-ஸு 16.5 
969, விஃபு 1.87. 
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[கந்த ர்வர்களும்‌, அப்ஸரஸ்ஸுகளும்‌, கின்னரர்களுடனும்‌, 
மஹாகாகங்களுடனும்‌ கூடிய ஸித்‌,த,ர்களும்‌, (இவனுடைய) 
குணங்களின்‌ எல்லையை அடைவதில்லை; ஆகையால்‌ 
இவன்‌ அநந்தனென்று சொல்லப்படுகிறான்‌.] 

271. உபமாநமஸேஷாணாம்‌ ஸாதூ,நாம்‌ யஸ்ஸத_5ப, வத்‌ | 
[எந்த ப்ரஹ்லாதாழ்வான்‌, எப்போதும்‌ எல்லா ஸாதுக்‌ 
களுக்கும்‌ உபமானமாக ஆயினனோ...] 


272, இம்‌ சைநாம்‌ ப்ரஇிவக்ஷ்மாமி க்ருத்வா விப்ரியமீத்‌, ௬ம்‌ | 
யதா யதா ஹி கெளஸல்யா தடாஷீவச்ச ஸூ,வ ௪ ॥ 
பார்யாவத்‌ ப.கி.நீவச்ச மாத்ருவச்சோபஇஷ்ட,இ || 

[கெளஸல்யை த_ஸியைப்போலும்‌, ஸகி,யைப்போலும்‌, 

மனைவியைப்போலும்‌, ஸஹோதரியைப்போலும்‌, தாயைப்‌ 

போலும்‌ றஈஸ்ரூஷைசெய்யும்போதெல்லாம்‌, இப்படிப்‌ 
பட்ட அநிஷ்டமான காரியத்தைச்‌ செய்துவிட்டு அவளுக்கு 

என்ன பதில்‌ சொல்லுவேன்‌ 9] 


273. பரக,தாதியயாத நேச்ச,யோபாதே,யத்வமேவ 
யஸ்ய ஸ்வரூபம்‌ ஸ ஸேஷ: । ப்ரங்மேஷீ॥ 

[மற்றொருவனிடத்திலிருக்கும்‌ ஒரு மேன்மையை உண்டு 
பண்ணவேண்டுமென்னும்‌ எண்ணத்துடன்‌ அங்கீ,கரிக்கப்‌ 
படுகையே எவனுக்கு ஸ்வரூபமோ அவன்‌ ஸேஷன்‌; 
மற்றவன்‌ ஸேஷி.] 
274. பாரதந்த்ர்யம்‌ பரே பும்ஹி ப்ராப்ய நிர்க்க,தவந்த ந: | 

ஸ்வாதந்த்ர்யமதுலம்‌ ப்ராப்ய தேநைவ ஸஹ மோத,தே॥ 
[கர்மப;ந்த,த்திலிருந்து விடுபட்டவனான முக்தன்‌, பரம 
புருஷனிடத்தில்‌ பாரதந்த்ரியத்தை அடைந்து, ஒப்பற்ற 
ஸ்வாதந்த்ரியத்தையும்‌ அடைந்து, அவனுடன்‌ கூடவே 
ஆரந்த,ப்படுகிறான்‌.] 
21, வி 3.15.157, 973. ரா-அ 12.68 தமரதவாக்யம்‌, 
நகர ரத்தக்கறை, 274, விஷ்ணுதத்வம்‌, 
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275. கருடஞ்ச த,தர்றோச்சைரந்தர்த்தாநக,தம்‌ தவிஜ। 
க்ருதச்ச,ரயம்‌ ஹரேர்‌ மூர்த்‌,நி பக்ஷாப்‌,யாம்‌ பக்ஷிபுங்க,வம்‌॥ 
[முனிவரே! சிறகுகளால்‌ ஹரியின்‌ தலையில்‌ நிழலை உண்டு 
பண்ணிக்கொண்டிருப்பவனும்‌, பறவைகளுக்குத்‌ தலைவனும்‌, 
மறைந்திருப்பவனுமான கூருடனையும்‌ அந்த இந்திரன்‌ 
ஆகாயத்தில்‌ பார்த்தான்‌.] 
276. ஸுபர்ணோ$ஹி க,ரூத்மாந்‌। த்ரிவ்ருத்‌ தே ஸரிர: | 
கூயத்ரம்‌ சக்ஷு: |... 
[நல்ல சிறகுகளையுடையவனாயும்‌, க,ருத்மான்‌ என்னும்‌ 
திருநாமத்தை உடையவனாயுமிருக்கிறாய்‌; த்ரிவ்ருத்‌ உன்னு 
டைய தலை; களயத்ரம்‌ கண்‌...] 
277. யது,ச்சிஷ்டமபோஜ்யம்‌, யத்‌, வா துடிஸ்சரிதம்‌ மம, 
ஸர்வம்‌ புநந்து மாமாப: 
[உண்ணத்தகாத உச்சி,ஷ்டம்‌ யாதொன்று என்னால்‌ உண்‌ 
ணப்பட்டதோ, என்னுடைய கெட்ட காரியம்‌ யாதொன்று 
உண்டோ, “ஆப: எனப்படும்‌ எம்பெருமான்‌ என்னை 
அவைகளெல்லாவற்றிலிருந்தும்‌ பரியாத்‌,த,ப்படுத்தட்டும்‌.] 
278. ரஸாந்‌ ப,க்தஸ்ய ஜிஹ்வாயாம்‌ க்‌,ருஹ்ணாமி கமலோத்‌,ப,வ! 
[தாமரையில்‌ பிறந்த பிரமனே ! இனிய சுவைகளை ப,க்த 
னுடைய நாக்கிலிருந்து அறிகிறேன்‌.] 
279. ௮வித்‌,யாஸ்மிதாபி,நிவேறராக,த்‌,வேஷா: பஞ்ச க்லேறா:। 
[அவித்‌யை, அஹங்காரம்‌, பேராசை, விருப்பம்‌, கோபம்‌ 
இவ்வைந்தும்‌ க்லேஸங்கள்‌.] 
280. யேந மாத்வதி 
[எதனாலே மதமடைகிறானோ...] 


275. வி-பு 5-12-4. 276. தைத்திரியயஜுஸ்ஸம்ஹினதை, 
காண்‌-4, ப்ர 1.42, 217. தை-நா- 38. 278. பாஞ்சராத்ரம்‌. 
279. பாதஞ்ஜலஸூத்ரம்‌. 
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281. யஸ்‌ த்வயா ஸஹ ஸ ஸ்வர்க்கேரா நரகோ யஸ்‌ த்வயா விநா। 
இதி .ஜாநந்‌ பராம்‌ ப்ரீதிம்‌ ௧,ச்ச, ராம மயா ஸஹ॥ 
[ராக,வரே ! உம்முடன்‌ கூடியிருக்கும்‌ இருப்பே (எனக்கு) 
ஸ்வர்க்கம்‌; உம்மைப்‌ பிரிந்திருக்குமிருப்பு ஈநரகம்‌” என்பதை 
அறிந்து, என்னுடன்‌ கூடவே மேலான ஆரந்தத்தை 

அடைவீராக.] 


282. த்வயா ௪ ஸஹ ௩,ந்தவ்யம்‌ மயா கு,ருஜநாஜ்ஞயா। 

த்வத்‌, வியோகே,ந மே ராம! த்யக்தவ்யமிஹ ஜீவிதம்‌ ॥| 
[ராக,வரே! பெரியோர்களின்‌ கட்டளைப்படி கான்‌ உம்முடன்‌ 
கூடவே போகவேண்டும்‌; உம்மைப்‌ பிரிந்தால்‌ இங்கேயே 
உயிரை விடவேண்டும்‌.] 


283. ஸர்வத,ா, தேந ஹீநாயா ராமேண விதி,தாத்மநா । 
க்ஷணம்‌ விஷமிவாஸ்வாத்‌,ம துர்லபம்‌ மம ஜீவிதம்‌ ॥ 
[நெஞ்சிலுள்ளதை அறிபவனான ராமபிரானை விட்டுப்‌ 
பிரிந்த எனக்கு, கொடுமையான விஷத்தைக்‌ குடித்ததைப்‌ 
போல்‌, ' உயிர்த,ரிப்பது எல்லாவிதத்திலும்‌ துர்லப,்‌.] 
284. யுவா$குமார: 
[யெளவனத்தை உடையவனாகவும்‌, சிறிது பராலனாகவு 
மிருப்பவன்‌.] 
285, தருணெள ரூபஸம்பந்நெள ஸுகுமாரெள மஹாப,லெள| 
புண்டரீகவியாலாக்ஷெள சரக்ருஷ்ணாஜிநாம்ப,ரெள ॥| : 
[(ராமலக்ஷ்மணர்கள்‌) வாலிபமானவர்கள்‌; அழகு நிறைந்த 
வர்கள்‌; ஸெளகுமார்யத்தை உடையவர்கள்‌; அதிகமான 
ப,லமுள்ளவர்கள்‌. தாமரைபோன்ற அகன்ற கண்களை 
உடையவர்கள்‌ ; மரவுரியையும்‌, மான்‌ தோலையும்‌ உடுத்‌ 
தவர்கள்‌.] 
_______—_ 
281. ரா.௮ 90-18. 282. ரா-அ 29-5. 289. ரா-ஸு 25.17. % 
294 ருக்‌; வே-அஷ்‌ 2-8-25, 285 ரா-ஆ 19-14 மஒர்ப்பணகராவாக்யம்‌, 
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286. ஸமுத்‌,ரம்‌ ராக,வோ ராஜா ஸரணம்‌' ௧,ந்துமர்ஹதி | ' 

களநிதஸ்‌ ஸக,ரேணாயமப்ரமேயோ மஹோத,தி,: ॥ 
[அரசரான ராக,வர்‌ ஸமுத்ரத்தை மரணமடையத்‌ 
தகுந்தவர்‌. அளவற்றதான இப்பெருங்கடல்‌ ஸகரரால்‌ வெட்டு 
விக்கப்பட்டதன்‌ றோ.] 


287. த்‌,விஷத,ந்நம்‌ ந பே க்தவ்யம்‌ 

த்‌, விஷந்தம்‌ நைவ பே £ஜயேத்‌ | 

பாண்ட, வாந்‌ த்‌, விஷஸே ராஜந்‌ ! 

மம ப்ராணா ஹி பாண்ட,வா: || 
[த்,வேஷிப்பவனின்‌ அன்னம்‌ புஜிக்கத்தக்கதன்று ; 
தீ,வேஷிப்பவனை பு,ஜிப்பிக்கவும்‌ கூடாது, அரசனே | நீ 
பாண்டவர்களை த்‌,வேஷிக்கிறாய்‌. பாண்டவர்கள்‌ எனக்கு 
ப்ராணனன்றோ.] 


288%289. ஏதமாநந்த, மயமாத்மாநமுபஸங்க்ரம்ய | 

இமாந்‌ லோகாந்‌ காமாந்நீ காமரூப்யநுஸஞ்சரந்‌ | 

ஏதத்‌ ஸாம கரயந்நாஸ்தே। ஹா வுஹா வுஹா வு || 
[ஆனந்த,மயனான இந்தப்‌ பரமாத்மாவை அணுகி, இஷ்டப்‌ 
பட்ட உருவங்களை உடையவனாய்‌, இந்தக்‌ காமங்களிலும்‌, 
லோகங்களிலும்‌ (பரமாத்மாவைப்‌) பின்தொடர்ந்துகொண்டு 
இந்த ஸாமத்தைப்‌ பாடிக்கொண்டிருக்கிறான்‌: ஹா வுஹா 
வுஹா வு] 


290. ஜிதந்தே (1-8) 
291. ஸோ5ஹம்‌ தே தேவதே,வேம! 
நார்ச்சநாதெ,ள ஸ்துதெள ந ௪॥ 
ஸாமார்த்‌,யவாந்‌ க்ருபாமாத்ர- 
மநோவ்ருத்தி: ப்ரஸீத, மே॥ 


286. ராஃயு 19-81. விபீஷணவாக்யம்‌. 287. பரார-உத்‌, 74-27, 
288 & 289, தைஃப்ரரு 10-5, , 291, வி.பு 57-70, காளியஸ்தோத்ரம்‌. 
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[தே,வர்களுக்கும்‌ தேவர்களான நித்யஸ-ரிகளுக்கும்‌' 
தலைவனே | இப்படிப்பட்ட நான்‌ உன்னுடைய ஸ்துதியிலும்‌, 
அர்ச்சனை முதலியவற்றிலும்‌ ஸாமர்த்தியம்‌ உடையவனல்‌ 
லேன்‌. அருள்‌ கூர்ந்த திருவுள்ளத்துடன்‌ கூடியவனாய்‌ 
எனக்கு தயை புரியவேண்டும்‌.] 


292. ஜாயமாநம்‌ ஹி புருஷம்‌ யம்‌ பங்யேந்‌ மது,ஸூத,ந: | 
ஸாத்விகஸ்‌ ஸ து விஜ்ஞஜேயஸ்‌ ஸ வை ட்‌ 
மோக்ஷார்த்த,சிந்தக: ॥| 
[பிறந்துகொண்டிருக்கும்போது எந்தப்‌ புருஷனை மது, 
ஸுூதனன்‌ பார்க்கிரனோ அவனே ஸத்வகுணமுடைய 
வனென்று அறியத்தக்கவன்‌. அவனே மோக்ஷ்பலத்தை 
நினைப்பவன்‌ .] 


293. இச்சாத ஏவ தவ விங்வபதரார்த்தஸத்தா 
நித்யம்‌ ப்ரியாஸ்‌ தவ து கேசந தே5பி நித்யா: ! 
நித்யம்‌ த்வதே,பரதந்த்ரநிஜள்‌ வரூபா; 
பாவத்கமக்களகுணா ஹி நிதர்மநம்‌ ந: 
[எல்லாப்‌ பொருள்களின்‌ இருப்பும்‌ உன்னுடைய விருப்பத்‌ 
தாலேயே ஏற்படுகிறது. உனக்குச்‌ சில வஸ்துக்கள்‌ 
எப்போதும்‌ பிரியமானவை; அவை நித்யமாக விளங்கு 
கின்றன. எப்பொழுதும்‌ உனக்கே பரதந்திரமான ஸ்வ 
ரூபத்தையுடைய உன்னுடைய கல்யாணகுணங்கள்‌ 
(இவ்விஷயத்தில்‌) எங்களுக்கு த்‌,ருஷ்டாந்தம்‌.] 
294, யோ5ஹமஸ்மி ஸ ஸந்‌ யஜே 
[நான்‌ எப்படிப்பட்டவனாயிருக்கிறேனோ, அப்படிப்பட்ட 
வனாகவே இருந்துகொண்டு, (ஆத்மஸமர்ப்பணமாகிற) 
யாகத்தைச்‌ செய்கிறேன்‌.] 


295. யஸ்யாஸ்மி ந தமந்தரேமி 


292, பரர-சாந்தி 358.78. 293, வைகுண்டஹ்தவம்‌ 96, 
294 & 295. யஜார்ப்‌,ரராஹ்மணம்‌ 3-7. 
pilacharya.org 
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[எவனுக்கு கான்‌ தராஸனாயிருக்கிறேனோ, அவனை விட்டு 
வேறொருவனிடம்‌ செல்லமாட்டேன்‌.] 


£206, ஆத்மா ராஜ்யம்‌ த,நம்‌ மித்ரம்‌ களத்ரம்‌ வாஹநாநி ச। 

ஏதத்‌ ப,க,வதே ஸர்வமிதி தத்ப்ரேக்ஷிதம்‌ ஸதரா॥ 
['ஆத்மா, ராஜ்யம்‌, பொருள்‌, ஈண்பர்கள்‌, மனைவி, வாஹ 
னங்கள்‌ இவையெல்லாம்‌ ப,கூவானுக்கு” என்று உபரிசர 
வஸுவினால்‌ எப்போதும்‌ நினைக்கப்பட்டது.] 


297. கதம்‌ த,ாரதராஜ்ஜாதோ ப,வேத்‌; ராஜ்யாபஹாரக: | 

ராஜ்யம்‌ சாஹஞ்ச ராமஸ்ய தர்மம்‌ வக்துமிஹார்ஹஸஹி ॥ 
[தர தனிடமிருந்து பிறந்தவன்‌ எப்படி ராஜ்யத்தை அப 
ஹரிப்பவனாவான்‌? ராஜ்யமும்‌, நானும்‌ ராமனுடையவை. 
நீர்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ தர்மத்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌.] 
298, ஸ்வத்வமாத்மநி ஸஞ்ஜாதம்‌ ஸ்வாமித்வம்‌ 

ப்ரஹ்மணி ஸ்நி,தம்‌ | 

உப,யோரேஷ ஸம்ப;ந்தோ ந பரோ5பிமதோ மம॥ 
[உடைமையாயிருக்கும்‌ தன்மை ஆத்மாவினிடத்தில்‌ உள்‌ 
ளது; உடையவனாயிருக்கும்‌ தன்மை ப்ரரஹ்மத்தினிட 
முள்ளது; இருவருக்கும்‌ இதுவே ஸம்பந்தம்‌; வேறு ஸம்ப,ந்‌ 
தம்‌ எனக்கு இஷ்டமன்‌. று] 


300&299. விஷ்ணுஸம்ஸ்மரணாத்‌ க்ஷீணஸமஸ்தக்லேறஸஞ்சய:। 
மூக்திம்‌ ப்ரயாதி ஸ்வர்க்கராப்திஸ்‌ தஸ்ய 
விக்‌, நோ£நுமீயதே ॥| 
வாஸுதே,வே மநோ யஸ்ய ஐபஹோமார்ச்சந। இஷ 
தஸ்யாந்தராயோ மைத்ரேய தே;வேந்த்‌,ரத்வாதி,கம்‌ 
யூலம்‌॥ 
[விஷ்ணுவை நினைப்பதினால்‌ து,:க்கஸமூஹங்களெல்லாம்‌ 
நீங்கப்பெற்றவனாய்‌, அவன்‌ மோக்ஷத்தை அடைகிறான்‌. 
296. பளர-சாந்தி 343.24, 297, ரா-அ 82-12, பரதவாக்யம்‌. 
298, விஷ்ணுதத்வம்‌. 300 & 299, விஃபு 2-6-40 & 41, 
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ஸ்வர்க்க,த்தை அடைதல்‌ அவனால்‌ தனக்கு இடையூறாக - 
நினைக்கப்படுகிறது. மைத்ரேயனே! ஜபம்‌, ஹோமம்‌, அர்ச்‌ 
சனம்‌ முதலியவைகளில்‌ எவனுடைய மனம்‌ வாஸுதேவ 
னிடம்‌ லயித்திருக்கி  றதோ , அவனுக்கு தேனந்திரனாயிருக்கை 
முதலிய பலங்கள்‌ இடையூருகவே ஆகின்‌ றன.]. 


301, வாஸுதே,வஸ்ய யே பக்தா: மாந்தாஸ்‌ தத்‌க,தமாநஸா:। 
தேஷாம்‌. தராஸஸ்ய தராஸோஹம்‌ ப,வேஜ்ஜந்மநி ஜந்மநி॥| 
(தேஷாஞ்ச தளதை;ாஸ்யம்‌ மே... என்றும்‌ பாடம்‌: 
காண்கிறது.) Din. 
[மாக்தர்களாயும்‌ ப,க,வானிடத்திலேயே மனத்தைச்‌ செலுத்‌ 
தியவர்களாயுமிருக்கும்‌, வாஸுதே௮ப,க்தர்கள்‌ எவர்களு 
ளரோ, இந்த ஆத்மவஸ்துவான து, அவர்களுடைய தாஸ 
னுக்கும்‌ தாஸனாக, ஜன்மந்தோறும்‌ ஆகக்கடவது,] . 


302. பங்‌ யேம றரத,ஸற்‌ மதம்‌ । 
[நூறு வருஷங்கள்‌ (உன்னைப்‌) பார்க்கக்கடவோம்‌] 


303. ஸோஃப்யேநம்‌ த்‌,வஜவஜ்ராப்‌,ஜக்ருதசிஹ்நேந பாணிநா । 
ஸம்ஸ்ப்ருஸ்யாக்ருஷ்ய ௪ ப்ரீத்மா ஸுகரட,ம்‌ பரிஷஸ்வஜே!॥ 
[அந்த க்ருஷ்ணப,க,வானும்‌, இந்த அக்ரூரனை, கொடி, 
வஜ்ரம்‌, தாமரை இவைகளால்‌ அடையாளம்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட திருக்கையால்‌ தொட்டு இழுத்து, அன்புடன்‌ ஈன்‌ 
றகத்‌ தழுவிக்கொண்டான்‌.] 


த்‌ 


304. அலமத்ய ஹி புக்தைர்‌ ந: பரமார்த்தைரலஞ்ச ந:! 
யத; பஸ்யேம நிர்யாந்தம்‌ ராமம்‌ ராஜ்யே ப்ரதிஷ்டி,தம்‌ ॥ 
தீதோ ஹி ந: ப்ரியதரம்‌ நாந்யத்‌ ஒஞ்சித்‌ பவிஷ்யதி || 
[உண்பது முதலிய இவ்வுலக பே கங்களும்‌ வேண்டிய 
தில்லை; மோக்ஷம்‌ முதலிய மேலான போகுங்களும்‌ வேண்‌ 
டியதில்லை, ராஜ்யத்தில்‌ அபிஷேகம்‌ செய்யப்பட்டவரும்‌, 


802,மாத்‌யாஹ்னிகமந்த்ரம்‌, 308.வி-பு 5.18.2, 904.ரா-அ 17-10, 
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ஊர்வலம்‌ வருகின்‌ றவருமான ராமனைக்‌ காண்பதைக்காட்டி 
லும்‌ மேலான ப்ரியம்‌ ௩மக்கு வேறொன்றும்‌ இல்லை] 


305. த்வமிந்த்‌, ரஸ்‌ ஸத்யமேவைதத்‌ தே,வஸ்‌ த்ரிபு,வநேஸ்வர: | 
த்வயா $பி ப்ராப்தமைங்வர்யம்‌ யதஸ்தம்‌ தோஷயாம்யஹம்‌॥ 
[நீ இந்திரனே; இது உண்மையே; நீ தே,வன்தான்‌; 
மூவுலகங்களுக்கும்‌ ஈஸ்வரன்தான்‌. (ஆனால்‌) உன்னாலும்‌ 
எவனிடமிருந்து செல்வம்‌ அடையப்பட்டதோ, அவனையே 
கான்‌ ஆராதி,க்கிறேன்‌.] 
306. ஏதே வை நிரயாஸ்தாத! ஸ்த;நஸ்ய பரமாத்மந: 
குழந்தாய்‌! பரமாத்மாவினுடைய இருப்பிடத்திற்கு ஒப்‌ 
பிடும்போது இந்த ஸ்வர்க்கம்‌ முதலியவையெல்லாம்‌ 
௩ரகங்களா கின்‌ றன.] 


307. ஸம்ஸ்மராம்யஸ்ய வாக்யாநி ப்ரியாணி மது,ராணி ச। 
ஹ்ருத்‌யாந்யம்ருதகல்பாநி மந:ப்ரஹ்லாத;நாநி ௪ ॥ 
[பிரியமாயும்‌, இனியவையாயும்‌, ஹ்ருதயத்திலிருந்து வெளி 
வருபவையாயும்‌, அம்ருதம்‌ போன்‌ றவையாயும்‌, மனத்தை 
உகப்பிப்பவையாயுமுள்ள அந்த ப,ரதனுடைய வாக்கியங்‌ 

களை நினைக்கிறேன்‌] 

308. த்வயி இஞ்சித்‌ ஸமாபந்நே ஒம்‌ கார்யம்‌ ஹீதயா மம। 
ப.ரதேந மஹாபளஹோ! லக்ஷமணேந யவீயஸா। 
மத்ருக்‌நேந ச மத்ருக்‌,ந! ஸ்வறரீரேண வா புந:॥ 

[நீண்ட கைகளையுடைய ஸுக்ரீவனே! உனக்கு ஏதாவது 

அவமானம்‌ கேர்ந்ததாகில்‌. ஸீதையால்‌ எனக்கு என்ன 

ப்ரயோஜனம்‌? ப.ரதனாலும்‌, இளையவனான லக்ஷ்மணனாலும்‌, 
சத்ருக்னனாலும்‌ என்ன ப்ரயோஜனம்‌ ?: சத்துருக்களை 
அழிப்பவனே | என்னுடைய மரீரத்தினால்தான்‌ என்ன 
ப்ரயோஜனம்‌ £₹] > 
305. விஷ்ணுதரர்மம்‌ 2-14. 306. 'பழார-மாதந்தி 196-6, 
307. ரா-ஆ 16-39. 908. ராஃயு 41-4, 
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309. ந தே,வலோகாக்ரமணம்‌ நாமரத்வமஹம்‌ வ்ருணே | 
ஐஸ்வர்யம்‌ வா5பி லோகாநாம்‌ காமமே ந த்வயா விநா॥ 
[நித்யஸரிகள்‌ வாழும்‌ உலகான ஸ்ரீவைகுண்ட,த்தில்‌ 
வாழ்ச்சியையும்‌, கைவல்யத்தையும்‌, உலகங்களிலுள்ள 
ஐங்வர்யத்தையும்‌ உன்னைப்‌ பிரிந்த நான்‌ விரும்பமாட்டேன்‌.] 


310. யத்‌ ப்‌,ரஹ்மகல்பநியுதாநுப,வேஃப்யநாஸ்யம்‌ 

தத்‌ ல்பி,ஷம்‌ ஸ்ருஜதி ஜந்துரிஹ க்ஷணார்த்தே, । 
[யாதொரு பாபம்‌, பல்லாயிரம்‌ ப்‌,ரஹ்மகல்பங்கள்‌ அனு 
ப,வித்தாலும்‌ ஈறிக்காதோ, அந்தப்‌ பாபததை இந்த 
ஜந்து (ஜீவன்‌) இங்கு அரை க்ஷணரேரத்தில்‌ செய்கிறான்‌.] 


311. ஆஹாரநித்ரா பயமைதுநாநி 

நூல்யாநி கூல்வத்ர ஸமஸ்தஜந்தோ: | 

ஜ்ஞாநாத்‌, விஸிஷ்டோ ஹி நர: பரேப்‌,யோ 

ஜ்ஞாநேந ஹீந: பஸுபி,ஸ்‌ ஸமாந: ॥| 
[ஆஹாரம்‌, நித்திரை, ப)யம்‌, ஸ்த்ரீ புருஷ ஸங்கிமம்‌ 
என்பவை இங்கு எல்லா ஜந்துக்களுக்கும்‌ ஸமானம்‌. 
மற்றலைகளைக்‌ காடடிலும்‌ மனிதன்‌ அறிவினால்‌ மேலான 
வனாயிருக்கிறான்‌. ஞானமற்றவன்‌ பசுக்களுக்கு ஸமான 
மானவன்‌.] -- 


312. ஆநயைநம்‌ ஹரிங்ரேஷ்ட, த;த்தமஸ்யாப,யம்‌ மயா। 
விபீ,ஷணோ வா ஸுக்ரீவ! யதி, வா ராவண: ஸ்வயம்‌ ॥ 
[வானரர்களுள்‌ சிறந்தவனான ஸுக்ூரீவனே! இவனை 
அழைத்துவா; விபீஷணனாயிருந்தாலும்‌, ராவணன்‌ தானே 
யாயிருந்தாலும்‌, இவனுக்கு என்னால்‌ அப,யமளிக்கப்பட்ட து.] 


313, கடச்சாநுஜாநாமி ரணார்த்தி,தஸ்‌ த்வம்‌ 

ப்ரவிங்ய ராத்ரிஞ்சரராஜ லங்காம்‌ | 
௨... ப ப ட்ட பப 
309. ரர-அ 81.5, லக்ஷ்மணவாக்யம்‌. 910. வைகுண்டஹ்தவம்‌-60. 
811. நரஸிம்ஹபுராணம்‌ 16-13. 912, ராஃயு 18.94. 
ஸ்தோ--88. 918. ராஃயு 59-144, 
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ஆஸ்வாஸ்ய நிர்யாஹி ரூ, ச த,ந்வீ 
ததா பலம்‌ தரச்ஷியஹி மே ரத,ஸ்த; ॥| * 
[ராக்ஷ்ஸராஜனே! நீ யுத்‌,த,த்தில்‌ களைப்படைந்துவிட்டாய்‌; 
இரும்பிப்போ நானே அணுமதிக்கிறேன்‌. லங்கையில்‌ 
நுழைந்து, களைப்பாற்றிக்கொண்டு, ரதத்தையுடையவனாக 
வும்‌, வில்லையுடையவனாகவும்‌ திரும்பி வா. ரதடித்திலிருந்து 
கொண்டு அப்போது என்னுடைய பலத்தைப்‌ பார்ப்பாய்‌.] 


314, வீஸ்ருஷ்டம்‌. ப,க,த,த்தேந தத,ஸ்த்ரம்‌ ஸர்வக,ாதுகம்‌ ! 

உரஸா த,ாரயாமாஸ பார்த்தம்‌ ஸஞ்சரத்வ மாத,வ:॥ 
[ப,த,த,த்தனாலே விடப்பட்டதும்‌, எல்லாவற்றையும்‌ ஸம்‌ 
ஹரிப்பதுமான அந்த பாணத்தை, அர்ஜுனனை மறைத்து, 
மாதவன்‌ மார்பினாலே தரித்தரன்‌.] 


315. விதி,தஸ்‌ ஸ ஹி தர்மஜ்ஞம்‌ ஸரணாக,தவத்ஸல: | 
தேந மைத்ரீ பவது தே யதி, ஜீவிதுமிச்ச,ஹி || 
[(ராவணா!) ஸ்ரீராமபிரான்‌ தர்மத்தை அறிந்தவராகவும்‌, 
ற ரணமடைந்தவரிடம்‌ வாத்ஸல்யமுடையவராகவும்‌ பிரஸித்‌,த, 
மானவர்‌. நீ உயிர்‌ வாழ விரும்பினாயாகில்‌ அவருடன்‌ 
உனக்கு நட்பு உண்டாகட்டும்‌.] 
316, ஸகே,! ராகவ! தர்மஜ்ஞ! ரிபூணாமபி வத்ஸல ! | 
அப்‌ யநுஜ்ஞாதுமிச்சராமி க,மிஷ்யாமி யத;ாக,தம்‌ || 
[நண்பரே! ரகு,குலத்தில்‌ உதித்தவரே! தர்மத்தை 
அறிந்தவரே ! சத்துருக்களுக்கும்‌ வாத்ஸல்யத்தை உடைய 
வரே! விடைபெற்றுக்கொள்ள விரும்புகிறேன்‌. வந்தவாறே 
போய்விடுகிறேன்‌.] 


317. தாதூநாமிவ ைலேந்த்‌,ரோ குணாநாமாகரோ மஹாந்‌ | 


314, பரார.தி98:18, 315. ரா-ஸு 21-20. ஸீதாவாக்யம்‌, 
816. ராஃயு 50-56, கருடவாக்யம்‌, 
817. ராஃகி 15-21, தாராவாக்யம்‌, 
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[ஒரு சிறந்த மலை. தாதுக்களுக்கெல்லாம்‌ இருப்பிடமா 
யிருப்பதுபோல்‌, ஸ்ரீராமபிரானும்‌ குரணங்களுக்கெல்லாம்‌ 
பெரியதோர்‌ இருப்பிடமாவர்‌.] 


318. சதுர்முகராயுர்‌ யதி, கோடிவக்த்ரோ 
ப,வேந்நர: க்வாபி விஸாுத்‌,த,சேதா: | 
ஸ தே குடணாநாமயுதைகதே,யம்‌ 
வதே,ந்ந வா தே,வவர ப்ரஷீத, ॥ 

[பல ப்ரஹ்மாக்களின்‌ ஆயுளை உடையவனாய்‌, கோடிக்‌ 
கணக்கான முகங்களை உடையவனாய்‌, மிகவும்‌ மாத்த, 
மான மனத்தையுடையவனான ஒரு மனிதன்‌ இருப்பானே 
யாகில்‌, அவன்‌ உன்னுடைய குணங்களில்‌ பதினாயிரத்தில்‌ 
ஒரு பங்கைச்‌ சொல்லுவானோ மாட்டானோ அறியோம்‌. 
தேவர்களில்‌ சிறந்தவனே | அருள்‌ புரியவேண்டும்‌. ] 
319. யாத;ாதத்‌,யேந வர்ணிதம்‌ 
[உண்மையாக வர்ணிக்கப்பட்டது.] 
320, பிதா 5ஹமஸ்ய ஜக,தோ மாதா ததா பிதாமஹ: | 
[நான்‌ இவ்வுலகிற்குத்‌ தந்தையாகவும்‌, தாயாகவும்‌, தாரக 
னாகவும்‌, பிதாமஹனாகவும்‌ இருக்கிறேன்‌.] 
321. பவித்ராணாம்‌ பவித்ரம்‌ யோ மங்க,ளாநாஞ்ச மங்களம்‌ | 

தைவதம்‌ தே,வதாநாஞ்ச பூ,தாநாம்‌ யோவ்யய: பிதா ॥ 
[எந்த ப,கவான்‌ பவித்திரங்களுள்‌ பவித்திரனாயிருக்கிறானோ, 
மங்களங்களுள்‌ மங்க,ளமாயிருக்கிறனோ, தே,வதைகளுக்‌ 
"கும்‌ தே,வதையாயிருக்கிரனோ, எவனொருவன்‌ ஜீவராசி 
களுக்கெல்லாம்‌ அழிவற்ற தந்தையாயிருக்கறானோ....] 
322, மந்மநா ப,வ மத்‌;ப,க்தோ மத்‌,யாஜீ மாம்‌ நமஸ்குரு | 

மாமேவைஷ்யஷி ஸத்யம்‌ தே ப்ரதிஜாநே ப்ரியோ$ஸி மே 


818, வராஹபுராணம்‌ 78-94. 921. ஸஹஸ்ரதாமாத்யாயம்‌, 
992. கீதை 18.65, 
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[என்னிடத்தில்‌ மனத்தை வைத்தவனாகவும்‌, என்னுடைய 
ப.க்தனாகவும்‌, என்னை ஆராதி,ப்பவனாகவும்‌ ஆவாயாக, 
என்னை மமஸ்கரிப்பாயாக, என்னையே அடைவர்ய்‌; இது 
ஸத்யம்‌. உனக்கு ப்ரதிஜ்ஞை செய்கிறேன்‌. எனக்குப்‌ 
பிரியனன்றோ நீ.] 


323. ஸ்வோஜ்ஜீவநேச்சரா யதி, தே 

ஸ்வஸத்தாயாம்‌ ஸ்ப்ருஹா யதி, | 

ஆத்மத;ாஸ்யம்‌ ஹரே: ஸ்வாம்யம்‌ 

ஸ்வப வஞ்ச ஸத;ா ஸ்மர॥ 
[உன்னுடைய உஜ்ஜீவனத்தில்‌ உனக்கு விருப்பமிருக்கு 
மாகில்‌, உன்‌ இருப்பில்‌ ஆசையிருக்குமாகில்‌, ஆத்மா 
வினுடைய தஸனாலிருக்கும்‌ தன்மையையும்‌, ஹரியி 
னுடைய ஸ்வாமியாயிருக்கும்‌ தன்மையையும்‌, (இவைகள்‌) 
இயல்வானவையென்பதையும்‌ எப்போதும்‌ நினைப்பாயாக.] 


324, அத,வா யோ8,நாமேவ குலே ப,வதி தமதாம்‌ | 

ஏதத்‌;இ, துர்லப,தரம்‌ லோகே ஜந்ம ய$,த்‌;ருமம்‌ || 
[அல்லது, புத்தி, மான்களான யோகிகளின்‌ குலத்தி 
லேயே (யோக;த்திலிருக்து ஈழுவினவன்‌) பிறக்கிறான்‌. 
இம்மாதிரியான பிறப்பு உலகத்தில்‌ மிகவும்‌ துர்லபமன்றோ.] 


325. ப்ராயா: பாபகாரித்வாந்‌ ம்ருத்யோருத்‌,விஜதே ஐந:। 
க்ருதக்ருத்யா: ப்ரதக்ஷந்தே ம்ருத்யும்‌ ப்ரியமிவாதுத,ம்‌ ॥ 
[பெரும்பாலும்‌, பாபம்‌ செய்பவனாயிருப்பதாலேயே மனிதன்‌ 
மரணத்தைக்‌ கண்டு பயப்படுகிறான்‌. செய்யவேண்டிய 
தைச்‌ செய்தவர்கள்‌ மரணத்தைப்‌ பிரியனான விருந்தாளி 
யைப்போலே எதிர்பார்க்கிறார்கள்‌.] 
326.கோக்‌,நே சைவ ஸுராபே ச சோரே பக்ருவ்ரதே ததர! 
நிஷ்க்ருஇர்‌ விஹிதா ஸத்‌,பிஃக்ருதக்‌ நே நாஸ்தி நிஷ்க்ருதி:ா 
323. விஷ்ணுதத்வம்‌. 924, கிதை 6-42, ட்‌: 
925. இதிஹாஸஸமுச்சயம்‌. 7-88, 326. ரா-கி 94.12. 
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[பசுவைக்‌ கொன்றவன்‌, ஸுராபானம்‌ செய்தவன்‌, வ்ரத 
பங்கம்‌ செய்தவன்‌, இவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ பெரியோர்க 
ளால்‌ ப்ராயங்சித்தம்‌ விதி,க்கப்பட்டிருக்கிறது. செய்ந்கன்‌ றி 
மறந்தவன்‌ விஷயத்தில்‌ ப்ராயஸ்சித்தமில்லை.] 
327. ஈங்வரோ$ஹமஹம்‌ பே, ஹித்‌,தேஹம்‌ 

ப,லவாந்‌ ஸு, | 
[நானே ஈஸ்வரன்‌. நானே போகத்தை அடைபவன்‌. 
நான்‌ இயற்கையாகவே ஸித்‌,த.னாயிருப்பவன்‌; பலவா 
னாகவும்‌ ஸுக,முடையவஞனாகவுமிருப்பவன்‌ நானே.] 


328, ராவணோ நாம துர்வ்ருத்தோ ராக்ஷ்ஸோ ராக்ஷஸேஸ்வர: | 
தஸ்யாஹமநுஜோ ப்‌,ராதா விபி, ஷண இதி ஸ்ருத: ॥ 
[கெட்ட ௩டத்தையுள்ளவனாகவும்‌, ராக்ஷஸர்களுக்கு அதி, 
பதியாகவுமிருப்பவன்‌ ராவணன்‌ என்னும்‌ ராக்ஷஸன்‌. 
அவனுக்கு நான்‌ இளைய ஸஹோதரன்‌; விபீ,ஷணன்‌ 

என்று பிரஸித்‌,தி,பெற்றவன்‌.] 


329. பிதா யஸ்ய புரா ஹ்யாஷீச்‌ ச,ரண்யோ த,ர்மவத்ஸல: | 
தஸ்ய புத்ர: றரண்யஸ்ச ஸுக்‌,ரீவம்‌ ரணம்‌ க,த:।! 
[தர்மத்தில்‌ பிரியமுள்ளவரான எவருடைய தந்தை 
முன்னொரு காலத்தில்‌ ரணமடையத்தகுந்தவராயிருந்‌ 
தாரோ, அவருடைய புத்திரரும்‌ ॥ஈரண்யருமான ராக,வர்‌ 

ஸாக்ரீவனை மரணமடைந்தார்‌] 


330, தாநஹம்‌ த்‌,விஷத: க்ரூராந்‌ ஸம்ஸாரேஷு நராத,மாந்‌ | 
சுஷிபாம்யஜஸ்ரமற-ப ஈநாஸுரீஷ்வேவ யோறிஷு || 

[(என்னை) த்‌,வேஷிப்பவர்களும்‌, கொடூர்மானவர்களும்‌, 

மனிதர்களுள்‌ கீழ்மையானவர்களும்‌, மூுப,மற்றவர்களு 

மான அவர்களை ஸம்ஸாரத்தில்‌, அதிலும்‌ ௮ஸுரயோனி 

களில்‌ எப்போதும்‌ தள்ளுகிறேன்‌.] 

327, கீதை 16.14, 828. ராயு 17.12, 

329, ரரஃகி 4-19, 990. சீதை 16-19, 
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331. மத்வக்தம்‌ ங்வபசம்‌ வா$பி நிந்த;ாம்‌ குர்வந்தி யே நரா: 
பத்‌, மகோடிறதேநாபி ந க்ஷமாமி வஸுந்த ரே ॥ 

. பூதேவி! சண்டராளனாயிருந்தபோதிலும்‌, என்னுடைய 
பக்தனை : எந்த ஜனங்கள்‌ நிந்தை; செய்கிறார்களோ, 
அவர்களை கோடிக்கணக்கான பத்மகாலங்களானாலும்‌ 
பொறுக்கமாட்டேன்‌.] ்‌ 


332, ப்ரயத்நாத்‌ யதமாநஸ்து யோ€, ஸம்மத்‌,த,8ல்பி,ஷ: | 
அநேகஜந்மஸம்ஷித்‌,த,ஸ்‌ ததோ யாதி பராம்‌ ௧,திம்‌ ॥ 
[ஆகையால்‌, அகேகஜனமங்களில்‌ ஸித்‌;தி,யடைந்தவனும்‌, 
பாபங்கள்‌ நீங்கப்பெற்றவனுமான யோகி, முயற்சியுடன்‌ 
யத்னம்‌ செய்வானாகில்‌ மேலான கதியை அடைவான்‌,] 


333. ஸாயுஜ்யம்‌ ப்ரதிபந்நா யே இவ்ரப,க்தாஸ்‌ தபஸ்விந: | 
இங்கரா மம தே நித்யம்‌ ப,வந்தி நிருபத்‌,ரவா: || 
[எவர்கள்‌ மேலான ப,க்தியை உடையவர்களோ, எவர்கள்‌ 
ப்ரபத்தியாகிற தபஸ்ஸைச்‌ செய்தவரோ, அவர்களே 
என்னுடன்‌ ஸாயுஜ்யத்தை அடைந்து, ஸம்ஸாரமாகிற 
உபத்‌ரவம்‌ நீங்கப்பெற்றவர்களாய்‌, எப்போதும்‌ எனக்குக்‌ 
கைங்கர்யம்‌ செய்பவர்களாகிறார்கள்‌] 
334, தத்‌ ப்‌ ரூஹி வசநம்‌ தே,வி ! ராஜ்ஞோ யத,பி காங்க்ஷிதம்‌ | 
கரிஷ்யே ப்ரதிஜாநே ச ராமோ த்‌,விர்‌ நாபியாஷதே ॥ 
[அம்மா। அரசர்‌ விரும்பிய தான அந்த வசனத்தைச்‌ 
சொல்லுவாயாக, அப்படியே செய்கிறேன்‌; ப்ரதிஜ்ஞையும்‌ 
செய்கிறேன்‌. ராமன்‌ இரண்டுவித,மாகப்‌ பேசமாட்டான்‌.] 
ஸ்தோத்ரரத்ஈ வ்யாக்யான ப்ரமாணத்‌ இரட்டு முற்றிற்று. 
பெரியவாச்சான்‌ பிள்ளை இருவடிகளே மரணம்‌, 
—_x- 


991. வரா ஹபுராணம்‌. 992. கீதை 6.45, 
333. பரமஸம்ஹிதை. 384, ரா-அயோ 18-90, 


ஸ்தோத்ரரத்ந ஜிதந்தே ஸ்தோத்ர வ்யாக்யானங்களி 
லுள்ள ப்ரமாணங்களுக்கு அகராதி, க்ரமத்தில்‌ 
அனுக்ரமணிகை (அட்டவணை) 


௮ அஹமந்கம்‌ 575 
அக்‌,நே:மபிவஸ்ய 162 | அஹமபி 61 
அஜாயமாக: 80 | அஹமஸ்ம்ய 230 
அஞ்ஜலி: 248 | அஹமஸ்யா 18. 
அ௮ண்டாகாம்‌ 166 | அஹம்வோ 165 
அதஸீபுஷ்ப 251 | அஹம்ஸர்வம்‌ 28 
அத்யர்க்காகல 170 | அஹம்ஸ்மராமி 72 
அதஸோப,யங்‌ 246 
அநந்யாதீ த்வம்‌ 180 | ஆகாஸாத்‌ *44 
அகாத்மக்யா 228 | ஆசார்ய 52 
அகாலோசித *35 | ஆஜ்ஞாபயமஹா 178 
அநுஸஞ்சரக்‌ 289 | ஆதி,த்யவர்ணம 184 
அநேகஜந்ம 892 | ஆத்மதராஸ்யம்‌ 828 
அநேநலீவே௩ £77 | ஆத்மா௩ம்காதி 84 
அநேநைவ 234 | ஆத்மா௩ம்மா நு 164 
அந்த:ப்ரவிஷ்ட: 22 | ஆத்மாராஜ்யம்‌ 296 
அந்தரிக்ஷ 100 | ஆத்மாவா 89 
அக்யத்ராதத்‌ 4 | ஆத்மாஸாத்தோ 89 
அபரிமித 258 | ஆரந்தமய! *99 
அப்யஹம்‌ 88 | ஆகயை௩ம்‌ 812 
அப்ரமேயோ 286 | ஆவர்த்த இவ 252 
அப,யம்ஸர்வ 44 | ஆஸீகாவா *105 
அபி,வந்த,ய 56 | ஆலாுரீம்‌ 157 
அபி,ஷிச்ய 208 
அலமதுய 804 | இச்சாதஏவ 298 
அவகளஹ்யார்ண 195 | இத,மக்ருத்ஸ்கம்‌ 141 
அவலோக௩ 114 | இமெளஸ்ம 177 
அவிஜ்ஞாதம்‌ 6 | இஷாக்ஷயாந்‌ 108 
அவிஜ்ஞாதா 205 ஈ 
அவித்யாஸ்மிதா 279 | ஈங்வரஸ்ஸர்வ 237 
அவித,யாதோ *2 | ஈங்வராத்‌ 107 
அவிஸ்தரம்‌ 86 | ஈஸ்வரீம்‌ 181 
அங்வத்த,ம்‌ £89 | ஈஸ்வரோ5ஹம்‌ 827 
அஸக்கேவ 245 உ 
அஸ்மிந்கஸ்ய 211 | உதாரா: 184 
அஸ்யேஸாகா 182 | உபமாநம 271 
அஹத்வா 81 | உபாத,த்தே 119 
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அனுக்ரமணிகை 


உபாயேக்‌, ரஹ 
உரஸா 
, ௬௫) 
ருணம்ப்ரவ்ருத்‌;த, 
ஏ 


ஏகோஹி 
ஏதத்தி, 
ஏதமாஈந்த,மயம்‌ 
ஏதேவை 
ஏ௩ம்ஸர்வம்‌ 
ஏவமேஷோ 
ஏஷஸம்ப்ர 
ஏஷஸேதுர்‌ 
ஏஷஹ்யேவா 
ஏஹிபங்ய 
௧௫) 
கபோதோ 
கரிஷ்யே 
கர்ணேஸ்ப்ரு 
காரணந்து 
கிம்கார்யம்‌ 
கிம்ஜபந்‌ 
கிமதர 
குருஷ்வ 
கருதக்ருத்யா: 
க்ருதக்‌,நோபி 
க்ருபாமாத்ர 
கோக்வஸ்மிக்‌ 
கோஹ்யேவாந்‌ 
a 
கூச்ச,த்‌,வம்‌ 
கச்சளநு 


ச துர்முகளயுர்‌ 
ஸ்தா: 


சராசரவ்ய 
சிரம்ஜீவதி 

ஐ) 
ஜகத்‌, வஸே 
ஜக,த,வ்யாபார 
ஜந்மகர்ம 
ஜாயமாநம்‌ 


ஜிதந்தஇதி 


தற) 
தீத:க்ரோத, 
ததோஹ்ருதேஷு 
தத்கர்ம 
தத்ஜ்ஞா௩ 
தத்தஸ்ய 
தத்புண்டரீக 
தத்ஸர்வம்வை 
தத்ஸ்ருஷ்ட்வா 
ததபி,த்‌யாகா 
ததக்ஷ்ரே 
ததஸ்யத்ரி r 
ததரவித்‌,வாந்‌ 
ததைக்ஷ்த 
தத்‌;விப்ராஸோ 
ததவைததா 
தம்விகா 
தம:;பரே 
தமீங்வரா 
தமேவமரணம்‌ 
தருணெள 
தவசார்த்த;: 
தவாந்தரா 
தஸ்மாத,பி 
தஸ்மாந்க்யா 
தஸ்மிக்த்‌, ரு 
தஸ்மைதேயம்‌ 
தஸ்யதீ,ரா: 
தஸ்யயத;ா 
தஸ்யயஜ்ஞ 
தஸ்யாந்தராயோ 
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தஸ்யாஹம்‌ 
தாநிஸர்வாணி 


தாவதார்த்தி 
துல்யமரீ ல 


தேஷாம்ஸதத 
த்ரய்யுத்யதா 
த்ரிகுணம்தத்‌ 
த்ரிவருத்தே 
தீவத்ப்ரஸாத; 
த்வத்‌,வியோகே, 
த்வம்மாதா 
த்வயாபிப்ரா 
த்வயிகிஞ்சித்‌ 


ததளமி 
தஸ்பூதா: 
தாஸோஹம்கோஸ 
தாஸோஹம்வாஸு 

$ராசாரோபி 

தவர்‌ 
தேயோயம்‌ 
தேரஷோயத்யபி 
த்ர்வீபூதஸ்‌ 
த்ரெளபத்‌யா 
த்‌,வாரகா 
அவிதாபஜ 
தவெளபூ,த 
தவ்யக்ஷரஸ்து 

ஏ 


தர்மார்த்த, 


அனுக்ரமணிகை 


௩தேவ 309 
௩பூ,தஸங்க, 159 
௩மஇத்யேவ 68 
நமருஷி 58 
௩மஸ்தஸ்மை 76 
௩மேஸ்காஈம்‌ £6] 
௩மோநமஸ்தே 77 
௩மோவிஷ்‌ 62 
௩விவேத, 71 
௩ஸந்த்‌, ரமே *69. 
௩கஸமர்த்தரா 8 
௩ஸம்பதரம்‌ 152 
௩ஹிபாலந 151 
௩ஹிமே 81 
நக்ஷமாமி 991 
நாயமாத்மா 84 
நாராயணபரா 180 
௩ாஹந்து 106 
நிதித்யாஸி 38 
நித்யாஞ்ஜலி 63 
நிரஸ்தாதி 11 
நிர்தோஷம்ஹி 90 
நிஸ்ருஷ்டாத்மா 66 
நீலதோயத, 129 
கேதாநீம்‌ 268 
நைவதும்மாக்‌ 193 
ந்யாஸமாஹுர்‌ 39 
ந்யாஸஇதி 40 
u (9) 
பண்டி,தாஸ்‌ 91 
பல்கால்‌ 2718 
பர:பராணாம்‌ 95 
பரமாத்மாச 94 
பரமாபத, 101 
பரமம்ஸாம்ய 2 
பரம்ஜ்யோதி 1 
பரமேவ்யோமர்‌ 168 
பரமேஸ்வர 9 
பராஸ்ய *67 


அனுக்ரமணிகை 


பரித்ராணாய 
பரிஜ௩ 
பர்யாயேண 
பங்யந்கபி 
பங்யதாம்‌ 
பங்யேம 
பாதேோோஸ்ய 
பாபாகாம்வா 
பார தந்த்ர்யம்பரே 
பாவகஸ்ஸர்வ 
பிதரம்மாதரம்‌ 
பிதாஹமஸ்ய 
புஈ;புு: 
புருஷஏவேதும்‌ 
பூ:ப்ராணிஈஸ்ஸர்வ 
ப்ரத,மமபிகுரும்‌ 
ப்ரதாா௩ஞ்ச 
ப்ரத_ஈஈபும்ஸோ: 
ப்ரதாகக்ஷேத்ரஜ்ஞ 
ப்ரியவாக்‌,த;ா௩ 
ப்ரியோஹி 

a 
பத்‌ தாஞ்ஜலிபுடம்‌ 
பூமவகுணவத்தர: 
பஹூநாம்ஜந்மநாம்‌ 
ப்ரஹ்மவாதி,நோ 
ப்ரஹ்மவித்‌ 
ப்‌, ரஹ்மாத,ய: 
ப்ரஹ்மாதிஷு 
ப்ரஹ்மாஸ்ருஜத்‌ 

டி 
பக்த்யா த்வகந்யயா 
பக்திரஷ்டவிதா 
ப,க,வத்ஸ்வரூப 
ப,வந்திபாவா 
ப,வாம்ஸ்துலஹ 
பி,த்யதேஹ்ருதூய 
பூ,.தாநாம்யோ 
பூதார்த்தேகதமா 


323 


பூடுமளநிபாத்யமாகோ 81 


பேஷஜம்ப,க,வத்‌ 
போகமாத்ரஸாம்ய 
எ (ம) 
மதிக்ஷயாத்‌ 
மத்தஸ்ம்ருதிர்‌ 
மது,ராநாம 
மத்‌,ப,க்திம்‌ 
மந்த்ரேதத்‌ 
மக்மகாப,வ 
மநுஷ்யாணாம்‌ 
மமப்ராணாஹி 
மமஸாத;,ர்ம்யம்‌ 
மயிப்‌,ருத்யே 
மய்யாஸக்தமநா: 
மஹதோமந்தை;: 
மஹாத்மாஈ: 
மஹார்ப்ரபுர்வை 
மஹாவராஹ: 
மாமேவயே 
மாஹாரஜ௩ம்‌ 
முக்தாநாம்லக்ஷ்ணம்‌ 
முமுக்ஷார்வை 
மேரோரிவாணு: 
ய 
யஆத்மதரா 
யஜ்ஜாதீயோ 
யத:ப்ரஸூதா 
யதோவாசோ 
யத்கிஞ்சித்‌ 
யத்தத்பத்மமபூ,த 
யத்ரபூர்வே 
யதளகளுர்‌ 
யதாதேதத்ர 
யதரரத்நாஙி 
யதே,ஷீகதூலம்‌ 
யதாயதாஹி 
யதி,வாராவண: 


71 யதி.றக்கோஷி 


11 
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யதுச்சிஷ்டம்‌ 
யத்‌ப்‌,ரஹ்மகல்ப 
யத்‌,விகாபரதம்‌ 
யந்காயம்‌ 
யமோவைவஸ்வதோ 
யஸ்சக்ஷுஷி 
யஸ்த்வயாஸஹ 
யஸ்மாத்க்ஷர 
யஸ்யப்ரஸாதாத்‌ 
யஸ்யாத்மா 
யஸ்யாமதம்‌ 
யஸ்யாஸ்மி 
யஸ்யாயுதா 
யஸ்யாக்ஷரம்‌ 
யஸ்ஸர்வஜ்ஞ: 
யாதாதத்‌,யேஈ 
யாநிமூர்த்தாறி 
யுக,கோடி 
யுவாகுமார: 


யேதத்ரப்‌, ராஹ்மணா: 


யேஈ௩மாதய 
யேஈயேஈ 
யோகி.நாம்‌ 
யோக்யதரா 
யோப்ரஹ்மாணம்‌ 
யோலிஷ்ணும்‌ 
யோவேத்தி 
யோர்த்தே,றாசி: 
யோஹமஸ்மி 

ர 
ரஸார்ப,க்தஸ்ய 
ரஸோவைல: 
ராஜ்யஞ்சாஹம்‌ 
ராமோத்ஃவிர்‌ 
பந்தில்‌ 
ரிபூணா 
வர்க 

ல 
லக்ஷ்மணோலக்ஷ்மி 
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லெளகிகம்‌ 59 
வ 
வதார்ஹமபி 199 
வஸ்த்ரேப்ரக்‌,ருஹ்ய ௩12 
வாஸுதேவஸ்ய 801 
வாஸுதே,வோஸி 75 
விகாரஜந௩நீம்‌ *92 
விகாஸீமாரதாம்பேோஜ258 
விசித்ராதேஹே *92 
விஜ்ஞா௩ஸாரதிரர்‌ 29 
விஜ்ஞாயப்ரஜ்ஞாம்‌ 220 
வித்‌ யயாஜக்மகாவா 99 
வித்‌,யாந்யா 67 
விபூ,தயோஹரே: 178 
விஷ்ணுப,கதிபரோ +28 
விஷ்ணுப,க்திவிஹீரோ 125 
விஷ்ணோ:பதே, 240 
விஷ்ணோ ஸ்ரீ: 269 
விஸ்ருஜ்யஸமரம்‌ 105 
வேத,ஸப்‌,தே,ப்‌,ய 208 
வேதைஹ்சஸர்வை: 861 
வைகுண்டேடது 249 
வ்யவஸாயாத,ருதே *108 
வ்யஸநேஷு 196 
w 
ஸங்கிசக்ர *96 
ரைணாக,த 315 
யரீரமாத்‌,யம்‌ *91 
ஸாந்தாகந்த, 172 
மிரஸாயாசத: 207 
ஸுஃபே ௩ம௩ஸா 258 
ஸ்ருதி: 'ஸ்ம்ருதிர்‌ 222 
ஸ்ரீ:பூர்வமுத,தே, 262 
ஸ 
ஸஏகதா 267 
ஸஏகாகீ 118 
ஸஏவஸ்ருஜ்ய: *47 
ஸக்ருதே,வ 44 
| ஸக்ருத்தே 225 
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ஸங்கல்பாதே,வதத்‌ 
ஸங்கல்பாதேவாஸ்ய 
ஸங்கைஸ்ஸாுராணாம்‌ 
ஸஞ்ஜீவயக்‌ 
ஸதம்நிபதிதம்பூ,மெள 
ஸதுகாக,வர: 
ஸதேவஸோம்ய 
ஸத்யகாம: 
ஸத்வாத,யோ 
ஸந்தி,க,தே, 
ஸபரஸ்ஸர்வ 
ஸப்‌ரஹ்மா 
ஸப்‌,ராது: 
ஸமஸ்ஸர்வேஷு 
ஸமஹாத்மா 
ஸமோஹம்‌ 
ஸம்ஜ்ஞாயதே 
ஸம்ப,வாமயாத்ம 
ஸம்ஸாரார்ணவ 
ஸம்ஸ்ப்ருங்ய 
ஸம்ஸ்மராமி 
ஸர்க்கங்௪ 
ஸர்வக;ந்த,: 
ஸர்வதர்மாக்‌ 
ஸர்வதராதேஈ 
ஸர்வயஜ்ஞ 
ஸர்வலோக 
ஸர்வஸ்யவமாீ 
ஸர்வாத்மகாய: 
ஸர்வேஷாமேவ 
ஸஸர்வாகர்த்தி,கோ 
ஸஸ்வராட்‌ 
ஸஹஸ்ரமீர்ஷா 
ஸஹிதே,வை: 
ஸஹிவிதயாத: 
ஸ்ஹோவாச 
ஸாஜிஹ்வா 
ஸாயுஜ்யம்‌ 
ஸாக்ஷாத்தேவ: 


ஸீதாயா; 
ஸுகாடம 
ஸுக்ரீவம்‌ 
ஸுஸாகழம்‌ 
ஸுஹ்ருத,ம்ஸர்வ 
ஸைஷாநந்த,ஸ்ய 
ஸைஷாபார்க்க,வீ 
ஸோத்‌,வ௩: 
ஸோபி,த்‌யாய 
ஸோஸ்நுதே 
ஸோஹமத்வாம்‌ 
ஸ்ருஜதஸ்தஸ்ய 
ஸ்தவ்ய: 
ஸ்தோத்ரம்காம 
ஸ்த்ரீப்ரணஷ்டேதி 
ஸ்நேஹபூர்வம்‌ 


ஸ்ரக்‌,வஸத்ராபரணை: 


ஸ்வத்வமா த்மநி 
ஸ்வதர்மே 
ஸ்வயமேவ 
ஸ்வர்க்கரப்தி: 
ஸ்வஸத்தா 
ஸ்வாமிநி 
ஸ்வேரூபேண 
ற 
ஹாராம 
ஹிரண்மய: 
ஹிரண்மயே 
ஹிரண்யகரர்ப்ப, 
ஹ்ரீரேஷோஹி 
ஹ்ருஷீகாணி 
க்ஷ 
க்ஷ்யந்தமஸ்ய 
க்ஷிபாமி 
க்ஷேத்ரஜ்ஞஸ்ய 
ஈ (ஜ்ஞ) 
ஜ்ஞாஜ்ஜெள 
ஜ்ஞாகே௩ 


